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(అనో గా శయనా నానాము నయనా యాతన 


శ్‌ ల 


ప్రకౌశకుల ఏజ్జపి జ 


భగవత్క్యపవలన? జిరకాలవాంఛిత మీనా6టి కీడే డేరినది. ఇదిగో అదిగో అనుచు 
వచ్చిన ఈ ప్రచురణ నే(టికి అం ధ షాఠక్షలోకమునకు అర్చింప(గలుగు చున్నాము. 


దీని ప్రచురణ విషయమున చాల జాగైె నమాట ఒప్పుకొనక తీటిదు. కొని, 
అపాం = కారణములను విషయజ్ఞు లై న పాఠకమహాశయులు w హింపకపోరు. 
అయినను మావంతు మేము చెప్పుట మా ధర్మము. 


దీనీ ముద్రణ మారంభించి రెండేండ్లు దాటినది. ము దాశాలవారిని ఎంత 
తొంద పట్టినను, మేమెంత తొందజపడినను ఏ ఆలస్యమయియే తీశీనది, పెద్దగ, గ ంథ 
మగుట ఒకటి; మూడు భాషాలిపులతో కూడియుండుట రెండు; కాగితములు కోబుక 
మొదలైన ముద దృణాసామ గి కి తలవని తలంపుగా వచ్చిన కటికి కాటకము మూడు; 
ఆటు మూండై న్‌ు మూడు ఆతై నను పుస్తకమును మతెవరును తీర్చని అందచంద 
ములతో. దీర్పవలయునను పట్టుదల నోరును జజకరకను ఇట్టి వే మజెన్నో కారణ 
ములు చేరి అనుకొనని విధముగా ఇంత జాగు అయినది. 


దేశకా లపరిస్టితు లెటీ(గిన ఆం ధ్రమహాజనులు ఈ ఆలస్యమునకు మమ్ము 
మన్నించి, దీనిని దప్పక ఆదరింతురని ఆశించుచున్నాము. వారి ఆదర ప్రోత్సాహ 
ములతో ఇట్టి ప్రచురణలు ఇంకను ఎన్నిటినో వెలువరింపవలెనను గాఢసరకల ము 
మమ్ము నలముకోనియున్న ది. ఆ సంకల్పమును సిద్ధింప(జేయు బాధ్యత సర్వథా 
ఆం g మహాజనులదే అని ఏన్నవించుచున్నాము. 


ఈ ప్ర చురణకు మా ఆదర్శమున కనుగుణముగా సంస్కృత మూలమును 
శుద్దముగా( “పరిష్కరించి, నలుగురికి నచ్చునట్లు తెలుంగు టీకా వివరణములు 
సమకూర్చి పీఠిక వ్రాసి యిచ్చిన బ్రహ జనమంచి వెంకటసు బ బహ్మణ్యశర్మ 
గారియొక్క-యు, బహుళవ్యాసం గములు పెట్టుకొనియు, కార్యభారమును సరకు సేయక 
ఇందలి సంస్కృ్బృతాం ధ్రా వ అనుగుణమైన హిందీపర్యాయపదములను 
సమకూర్చి పెట్టిన విద్వాన్‌ ఖీ ఎ. సి, కామాక్షిరావు, B.A., ౨.0.1. గారి 
యొక్కయు, గృంథమునందు పడకుండ ఆకర చక్కగ చూచిన 
శీ) మ టిః రంగాఛార్లు గారియొక్క-యు అవ్యాశానురాగమును ఎంత కొనియాడినను 
ప. వారి కివే మా కృత జ్ఞతావందనము లర్చించుచున్నాము, 


నాలుగుభాషలలో ఇంత నాణెముగా( దీరిన అమరము ఇదివజకు లేని లోటును 
ఎంతో కష్టించి, ధనము వెచ్చపెట్టి యీ విధముగా. దీర్చి మావంతు విధి మేము 
నెణవేర్చినారము. మిగిలిన భారము పాఠకులకే వదలినారము. 
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గం కేతముల వివరణము 


పర్యాయ పదముల యర్గములను, ea () 


ములను 'డెలువువానికి రెండు వైవుల 


అజంతశ బములకు 
పహాలంతశ బములకు 
అవ్యయములకు 
వుంలింగములకు 
(స్ర్రీలింగములకు 
నఫ్రుంనక లింగములకు 
పుం (స్ర్రీలింగములకు 
పున్న వుంనకలింగములకు 
(స్రీ న వుంనకలింగములకు 
త్రి లింగమునకు 
పాఠాంతరములకు 
పశకౌంతరములకు 
ఏకవచనములకు 

ది్భవ చనములకు 
బహువచనములకు 


కదాహారణములకు 


శ. 
అ-ఆఅ మొద లెనని 
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కల జీవకోటిలో మౌనవజన్మ యు _త్తమము, సకల శ్రుతి సతి పురా 
వ సారమును ను గృహీంచి ree కనువగురీతీ నితర 
నడిపించుచు6 దాను నడచుచు నిహపరలోకసుఖంబుల ననుభవింప నర్ష్ల వె 
దీ మానవజన్మమని యెల్లరకు సువిదితము, సర్వము శబళ _క్షష్ణిధీనము, "శు 
వివిధ పదార్థ బృంహితము, పదస్వరూపమును “సు “స్తు ప్రిజంతేంపదమ్‌ ' అని వ్యాకర్త 
వచించిరి, (7 కబ్బః సువ పృయుంజానో స్టే 5 ల్రాణిే కౌమధు గ్నవతీ” అ 


gre 
నూత మున సుకబ్దము సుప్రయోగమయినయె యడ 'స్వర్ష సుఖంబుల ననుభ విం' 


జేయనను భావ త వ్య కృము, సకలళాస్ర్రములను, నిగమములను నవగత: 
చేసీకొ నవలయునన్న 6 దదర్భబోధ నుత్యావళ్యకము, పదమలయం దొక శ 
యిమిడియుండును, అది మనస్సున కొక విధమగు పృచోదనము గల్తిం చు; 
మానవుడు దానివలన సకలవిధములగు కౌర్యముల నిర్వహించుటకు సమక 
డగును, వివిభములగు శ్రుతిన్మృకుల స్‌ మున గృ హింపవలయునన్న వ్యాక 
ఇకాదులు తోడ డ్పడంగలఅవు, పెద్ద లిక్కా_రణము ననే వ్యవహార మువలనను, ఆ 
వాక్యమువల నను, కో శాదులవలనను, వ్యాక రణంబువలనన్ము ఉపమానమువలన; 
వాక్యముల సందర్భమువలనను పదములయొక్క_ భావమును సులభముగ. చః 
కొనుట కనువగునని వచించిం, ఈ తోడ్పడువానిలో నొకదానికంశు నొక 
యెంతయు వంతు గొని Pe ముఖ్యము గా నిఘంటు పర్యా, 
పదమగు కోశము మిళక్కటముగా నుపకరింపంగలదని సల మతము, తర్కిం 
చూడంగా నిదే సత్యమని తోంచుచున్నది. ఒకే యర్థమును చెలుపు పదము 
విరివిగ నుండినను వాని చేకత్ర సమా వేళపఅచి భాపాసేవకులకు సులభము; 
దోడ్పడి జ గలిగించునవి నిఘంటువు అను మాట sa 
ఈ నిఘంటువులందలి పదములన్నియు వ్యుత్పత్తి సహితము లై నుల 
యుండును, వీని నభ్య నసీం చుటవలన అభం జనమ తప్పక యేర్చడంగలదు. 


ఈ య థార్థజ్ఞానము తాను తరించుటకును నితరుల. దరింప ౧జేయుటకును మూ 
“కొరణముగా నుండును, ల పద ప్రయోజనమును చెలిని పృయోగించుటకో 


iv 


ననుకూలత యేర్పడును, ఈ లోకమున భాషానేవచే లోక సేవ చేయుట్క తద్వారా 
కృతార్తత గలుగుట్క సత్పదప్ర, పృయోగముచే సుకృత సంపాదన మగుటవలనం 
బుణ్యలో కొనుభవమును ర. నిర్వివా దాంళము. ఆరు తెలియని చదువు 
సమూ అన్నట్లు చదువుట కెంతవచ్చినన్యు నిరాఘాటముగ సకల (గ్రంథములను 
జదువC గల్లినను కాం నరగ. చదువు చూడ నడవియందుం గానిన 
నసన్నెలవంటిడి, భస్మృహవ్యమువంటిది, 'కొంబట్టియే సద సనన మనుష్య 
జన్మ మె త్రీ త్రీనవానికి ముఖ్యుమనవలయును, మనుష్యులే కాదు. పశ్మవులుకాడ 
ధ్వనిని బట్టి సకల కౌర్యకలాసముల నిర్వహించుటకు "నం ములు యుండుట 
మనము లోకమునం గాంచుచునే యున్నాము. కనుక (| బ పబ్రహాగ్మిపాసన 
మత్యంత మావశళ్యకమయిన విషయము, చదువుటకును, వ్రాయుటకును రానివారు 
కూడం బదము విన్నంతమా త్రమున నే యరావబోధము నొంది ప్రపంచ జ పృవృ త్తి 
యం దుత్చాహవంతు లై కార్యకూరులగుటకుం గారణమేమి ౪ శాబ్బ్దబోధయే 
వారి కీ జూన మెట్టు కల్రినది * వోశములను బఠిం-చియా యనవలచు, ఆ ప్రవాక్యము 
ముఖ్యమని యెటుంగవలయు, తగినవారు నమ్మకముగలవా రీ పదమున కిది వ 
మని వసా నమ నెటుకపజిచి యలవాటుపడునట్లు చేయుటవలన  నెవనేమి 
పల్కి_నను నందలి ల గనుగొని మనస్సు ప్రే పీ రేపింపంగా6 గార్యవ్య గు, 
లగుచుండుట యని 'తెలియవ చ్చును, ముఖ్యము గా నొక్కవిషయ మాలో-చిం 
త్రము, పనసిబాలురు కమ్మ కృమము గా భాష నధిగమించి మనము చెప్పిన నడుచు 
చుండుటకు, మనము పల్కిన పల్ము_ల యరగ్గమును గమనించు చుండుటకు హేతు 
వేమందురు *ి అర్తవాకమురకర మహిొముయే, ఈ విధముగ వృద్దిపొందిన 
భాష మణింత వివేకమును గప్రంచి క్రు తి స్థుతి పురాణాదులందు6 గల - 
బోధము నొనరింప నెపుడు న్‌ యక యనిన కన సరులు చెక్క 
పదములను చెలినికొన( గల్లుటశేత నే యని యెఆుంగనగును, ఇట్టి తరవత 
కములగున వియే పనలు. నిఘంటువులు అందురు. ఈ నిఘంటు శ "'చాల్య 
మున నే యలవడిన భా షాఖివృద్ధికిం గడుంగడు తోడ్ప్చడునని ముమ్మాటికి. జెప్ప 
' వచ్చును, 

ఇట్టి నిఘంటువు లన్నీభొపలకును లేవు, కొన్ని ఫాషలకు మాత్ర, మే 
కలవు, కొన్ని నిఘ ఘుంటువులు నామములు మాత త్రమే వివరించును, అవియును 
క్రమముగ 6 గాక యేదో యొక ఫక్కి. Be కొన్ని లింగముల ( 
'దెల్పును, అవియును న_స్తవ్య స్తముగ నే యుండును, సంస్కృత భాహయందు 


బెక్కు. నిఘంటువులు కలవు, ఒకొొ_క్కు_టి యొుకొ_.క్క. పంభయందున్నది, 
ఒక్కక్క తెగకు జేరిన పదముల నొకొ్క_క్క_ భాగమున నిమిడించి వానికి. దదను 
గుణమగు శంగ జనమును జల్పు నిఘంటువులలో మిన్న యనందగినది యమర 
సింహకృతనుగు నామలింగానుశాసన మే యని చెప్పవలయును మేడినీకోశము, 
విశ్వాుకోళశము, ధనంజయ నిఘంటువు, హారావళిి నానార్ల రత్నమాల మున్నగునవి 
యన్ని యుండినను సకలశ్యాస్త్రవే త్రయగు అమరసీంహుని నామలింగానుశాసన 
ముతో సరిరావని చెప్పవలయును, మహాపండిత చకృవర్టియగు అభుర సింహుడు 
నామలింగానుకాసనము రచించుటచే నీ గంథరత్న మరొక్క విలువను చేళశమున 
విలయిర్యసందలంచి : పెక్కు. వ్యాఖ్యా నములు, వివరణములు పండిత చుక్‌ కాండులు 
గావించిరి, ఇందువలన సీ నామలింగానుళాన ప్రయోజనము సుస్పష్టమగును, 
గురుబాల ప్ర బోధిక (లిం గాభ ట్రీయము), రామా క్రమీియము, అమరసారము 
కంపనం యెల్ల రకు డెలెసీన విషయమే, అమరసింహుడు గృంథముల నెల్ల 6 
బఠించ్హి శోధించ్కీ నిఘంటువులం దర్కి౦చి యా నామలింగానుశా సనమును 
రచించినాడు దానే “సమాహృశ్యాన్యతం తా, ణి” అని ఫఘంటాపథడముగ6 
'జెప్పియు న్నాండు, 


ఈ యమరసీంవా మహాకవి కాలనిర్జయాది కము పలువురు పలువిధములుగ 6 
జేసియు న్నారు, చారిత్రక కొరుల సిద్దాంతము మాత్రము క్రీస్తుశకము ఏడవళ తాబ్చి 
యారంభమున నుండవచ్చునని మౌ (త్రము ఇ! 


““ధన్వంతరిత పణ కౌమర సీంవా శంఖు 
ఛే తాళ భట్ట ఫఘటకర్పర కొళిచాసాః 
ఖా్యాతోవకావామిహీరో నృప తే సభాయాం 
గ్‌ స 99 
రత్నాని వై వరరుచిర్నవ విక్కము ని 


అను క్లో కొనుసారముగ విక ,మాదిత్యుని సభయందుండు నవరత్నములలోం 
'బెర్కొ-నయబడిన యవమరుండు నామలింగానుకాసన కర్త యని తెలియు చు చున్నది, 
కొందబిు మతమున డ్రీస్తుశకమునకుం బూర యు వికృమాదెత్యుం డుండుట చేళి 
దత్స భారత్నముగ అమరని ంహుడుకాూడ నుండుటవలనల దత్కాలికండని 
యెన్నుదురు, కదమిర్త నుని యింతదనుక6 గాల నిక్షయము చవేయంబడలేదు, 
ఏ3 కాలమువా.6డైనను సళ యఖండ యశో విరాజితు యగు నీ యమరనింహు(డు 
సర్వదా సర్వధా స్మరింపందగినవాండ + వూబింప6దగిన వాండనుట నిర్వివా దాంశము, 


vi 


అమర నీంహు డు శ బర స్వామి పుత్రుండు, శూద్ర శ్రీయందు జనించిన 
వాండు అని చెప్పుదురు, ఇం చెంత సత్యము గలదో *ి ఇట్టి ఆకౌశ పంచాంగముల 
వంటి కథలకు విశ్వాసముంచి మహాకులసంభ వుని నిషప్తానుసారముగ 6 జరిత్రలం 
గల్పించి దూసషించుట మంచిదిగాదు, తన గృంథమున నించుకై నను దన కరలగోత, 
ములను బెల్పుకొనకపోవుటచే నిట్టి కల్పనల నల్లుట విజ్ఞుల లక్షణము గాదు, ఇతడు 
గొప్ప పండిత వంశమున బుటినవాండు, చక్కని విద్వాపరిశ మ చేసీనవాండు, 

అ లు నీ 

సంస్కృత వాబ్మయా భ్యాసకులకు ఈ మహామహుని నిఘంటు భఖికుయే యాధార 
మనవలయు, క 


థి 
మత విషయమున 6 జర్చించినచో. దన నిఘంిటువగు సీ నామలింగానుళాస 
నమునందు మొదట సే 


“యస్య జ్ఞూనదయానీంధథో రగాభ స్యానఘా గుణాః 
సేవ్య తా మక్షయో ధీరా న్స శ్రీియే చామృతాయచి 


అని మంగళమును గావించుటలో.6 బాఠకులక యెంతటి గొప్పవిషయమును బ్రతి 
పొదించినాండో చూడుడు. ఏమగిమునుగాని యీ దైవమునుగాని పేర్కొన 


"లేదు, గుణములను బేర. న్న్వాండు, “యస్య? యను య-చ్చబ్దము యొక్క పు స్ట్యెక 


వచన మెంత నిగూఢముగా నుంచినాండో యోజించిన నెన్నియో ఫావములు 
గలవు, పాఠకుల కెట్టి వరములను గోరియు న్నాండో యొంచిన కొలంది నఖండముగ 
ననంతముగ( గన్నడును, రెండవళ్లో కమున( భన (గంథమునకుం గల నామెధేయ 


మున్కు దత్సరియోజనమును నూచించియు న్నాంజే గాని మతమును నిష్ట్రదై వమును 
బేర్కొ_నలేదు, 


తాను రచింపంబూనిన నామలింగానుశాసనమున లింగజ్ఞానోపాయము నే 
మూ6ండవళ్లోకమున నుదావారించినాండు గాని తన మతమునుగాని తన యిస్ట్రదై వ 
మునుగాని తెలుపలేదు, ఇంక నాలుగవ న్లోకమునందును, నె దవ న్లోకమునందును 
విశేషిం-ి తన నిఘుంటువునందలి ద్వంద్వసమా'సములందు లింగజ్ఞానముక" అకోను 
లింగముల విధించునపుడు లభుత్వము కొజకుం గొన్ని 'సంకేతములను వివరించి 
యున్నాడు. ఇంతియే-గాని తన కలదై వమునుగాని యభివుతమగు మతమునుగాని 
వివరింపలేదు, మొదటి శ్లోకమునం దుదాహరిం-చిన గురుపాదప ద్ధుస్థృరణము 
'సకలాభీస్టదమనుట మాత్రమే యొల్ల రకు స్పష్ట్రమగును, 


vil 


ఇ(క నాజవ శ్లోకము మొదలు స్వర్దవర్షము ప్రారంభము, అందయిన, 
న యిష్టై వమును మొదట జెప్పంబూనినాండా యన్నచో నట్టుగాక 'స్వర్హమున 
వతలను, రాత్షసులనుగూర్చి చెప్పీ నాయడు, తర్వాతం ది దిమార్తులను జెప్ప 
కాజు న్లోకములతో న ననలగా సౌగతమూ శన బర్యాయపదముః 
లిపియున్నా (డు, ఆ పిమ్మట నే త్రి మూర్తులను దెల్పెను, కాయిట్టి యా 'సంవి? 
ముచే నమరనీంవా పండితుడు బుదమతావలంబి యనియు, జనవివ్ల సమా; 
మ పదసన్ని వేళముచే నూహింపవలనీయున్న ది, కొద్ద జెన మతః 
* కౌలమోన వ్యాపించియుండినట్లును, నమరనీంహు(6 డా మతమున6 బరివూ 
ష్టగలవ్యాండయినట్లును విజులు తెల్పుదురు, పృథమళ్గోకమున( గల “జ్ఞానదం 
ంధోళ, sw ముదలగు పద సామరస్య ము చేత హీం సారహితు 6 
ర్వజ్ఞుండు దయాళువు నగు బుద్ధి దేవు. డీ యమరసీంహున కుపాస్యచై వవ 


వె ంచవచ్చును, 


వెొంత్తమమింద నే మతమువాండైన నేమి, యే దైవము నుపాసించువా. 
కమి తాను ఫాపాసేవ చేయుటయీ కౌక లోకమునకు సుజ్ఞాన భిక్ష "పెట్టిన మహా 
గారు. డమరనీంహు.జే యని "కేల్చోడ్పవలయును, కొందు జాడు డందు? 
"ందడటు జైనుం డందురు, కొందటు వైస్టవుం ఢందురు, పలువురు పలువిధః 
గా నీ మహానుహుని ేర్కొందురు, ఆచర్చ యింక ననవసరము, 


_ కొలమును గూర్చియు గ్రీస్తువునకం కె ముందు "నేంటఎదియాజువత్సరమ 
నాంటివాండని నిర్వచింతురు, కారణము విక్రమార్క. మహీపాలుని యాస్టె 
సున నున్నట్లు తెల్పుదురు, చారిత్రక విషయములు చక్కని యాధారములు దొ 
నే రుద నలల తేల వచ్చును గాని యూహా ప్రపంచముతో నిర్ణయించ 
రిహోస సజనక మే యనవలయును, 

తాను వ్రానీన గ (గృంథమునకు “సంపూర్ణ ముచ్యతే వె రై ర్నామలింగ 
కాసనమ్‌”” అని “పేరా పెట్టిన న్కు లోకములో మౌ త్రము క 66; 
ఫోచము* అను నామముల చేత నే ప ప్రనిద్ధి సు. గ్రంథకర్త నామము తెలిం 
వా రీ లోకమున నుండరని విదితమగును, కొందజు మహాకవులు తమరు | 
గృంథములకుం బళ్లు (ప, త్యేకముగ సార్ధకముగ నుంచియున్నన్కు వారి మపి 
ప గృంథ్రమునందలి యసమౌన పతిభ చేతను వారి నానుములచేత నే ? 
సా పృథితమగుచున్న వి, 'కరాశార్జునయమునకు భారవి యనిం 


viii 


శికుపాలవభమునకు మాఘమనియు, భట్టికృక రామాయణము నక భట్టికౌవ్యమనియు, 
అనర్హ రాఘవనునకు మురారి యనియు నిెక్లే పెక్కు గ ంథనములకుం బ్రతిభనుబట్టి 
భన సృనీద్దములై యుండుట యెల్ల శం. విషయ మే, ఇవ్వధమున నే 
నామలింగానుశాననముకూడ ఆవుర మను జ ప! బ బృఖ్య్యాలి కెక్కినదిః 


“ఇత్యమర సీంహకృ లె" నామలింగానుళాసససేి యని కొండాంతములందు. 
జెప్పటవలన నమరసింళా పండితుని రచన యని శెలిసికొ నవచ్చు నే న గాని సాధా 
రణము గా అమరసింహుడు అమరుండుు అమరము అను నావమములే పా, చుర్య 
ముగ6ఈ గన 6బడును, 


ణ్‌ 


"మెం త్తముమో6ద అఆమరము పేక తెలియనివారు లేరనియీ చెప్పవచ్చును, 
ఈ గృంథము పర్యాయపదములను బెక్కింటిని లింగజ్తానముతో. గూడ నేర్పును 
-గావున బాలురచే నభ్య నింప జేయనివా రింత దనుక లేరనవలయు, ప్రతి పె 
టూరియందును నువయకౌెలమున నీ యమరము బాలురకు బడులలో. 'జెప్పుచు 
తి గిం 
నుండుట యలవాటు, ఇటీవల. రక్త విద్యా విధానము వచ్చిన తర్వాత నలవాటు 
తస్పియుండవ చ్చును, అయినను విద్యాఖిలాషగలవా రెల్బ రు ని గ్రంథమును బఠిం 
చియే తీఅవలయును, బాలుర చేం బఠింపించియే తీజవలయును, 


“ఆఅమరము రానివారికి నే నమరను” అని సర స్వతి చెప్పినట్లు "పెద్దలు 
వాడుచుండుట యందజెటింగినమాటమయే, దీనినిబట్టి భాషలో, బాండిత్యము 
సంపాదింపవలయునన్న నమర'మే కంఠ పాఠము చేయవలయును, అమరము చదివిన 
వానికే తెలుంగు వాసనయందుంగూడ భారత భాగవక్క రానూయణాది మహా 
గ్రంథములు, మ్రబంధములు నగును సులభముగ౭ జదువుటకును నోటికి బరి 
పాటి కలుగును ఉదయము ప్రతిదినము నమరము పఠించు చుండిన భాపావే త్ర 
లగుదురని నా యుద్దేళము, 


ఈ నామలింగానుళాసనము మూడు కౌండములు గలది, ముదటికొండ 
స! a 0 సా న ర్స్‌” శి 
స్వశ్రాది రెండవది భూవన్తాది మూడవది సామౌ స్‌ ండము గ్రంథకర్త 


పాఠకోల శ్ర్రైయమును గోరి మొట్ట మొదట "దేవతౌా'సంబంధవమయిన విషయములు 


గల స్వర్తాదికాండ ర-చచియించినాండు, తర్వాతం బ్రాపంచికముగ భూవన్తాది 


కాండమున భూమి పుర, పర్వత, "కానన సింహాని జంతు, మనుష్య బ్రాహ్మ కొది 
వర్లములకో 6 దగిన కాండము రచించినాడు. ఇందలి విషయమును గాంచిన 


నీ నముహామహున సకంతటి ప్రాపంచిక మగు ననుభవము గలదో యెజుంగవచ్చును, 


ix 


తృతీయకాండమున విశెష్యనిఘ్న, సంకర్ల్య - నా నా రావ్యయాదులు 
కవికిం గల వ్యాకరణ శా దై పాండ్‌త్యకృషిని ప పృబలద్భ ప్రాంతముగా6 చెల్పుచున్నపి, 
ఇట్టి మహీమోపేతమగు నీ ౫ గ్రంథము సర్వ కాలములందు6 బఠింపందగినద్వి. కంఠ 
su మేయం౭దగినది, 


అర్థము లేని చదువు వర్‌ యింత కుముంచే మనవిచేనీయున్నా డను, 
సతి పదమునకు వ్యుత్పత్తి నహితముగ యు 'జలినీకొ నుట యత్వు త్రమమగు 
మౌర్షము, ఆలింతే పరి శ్రమలేకయున్నను నీ పదమున కిన్ని పర్వ్యాయపదములున్న వి 
గదా యని' సెలినీక్రొని వాని అం నాకళించుకొ నుటయును ముఖ్యమయిన 
లోవ. *అట్టుగాక యూరక గృంథమును బఠించి యిది యీ యర్థము నక జరి 
పోవుననుకొనుట రసాభాసము, ఒకౌనొక కవి యమరమును జదివి చారు 
గాలంకపమగు పాండిత్యము గలదని యొక విద్యార్థి కి “ఇత్య పులు గూయంగ 
కోనంగు.జేయంగ అ స్యేక దంతుండు ఆడందొడం౫ిి అని యొకటి యల్లి ష్‌ 
మును వివరించుచుంజెనంట, విట్టనంగా : ఇత్య పులు - కోయిలలు : కోకిల 
పిక ఇత్యవీ అని అమరము, ఇత్యపీ దయేకవచ నము, ఇత్య పులు - కోయిలలు 
అని యరము. కూయుచుండంలగా, కోనంగుండు - మన్మథుండు క్‌ కందర్చో దర్చ 
కో2_నంగః అని అవమరము, కావున కోనంగు. డనలా మన్మథుడు, (బాణములు) 
ఏయంగకా - వేయుచుండ(గా, అ ్యేకదంతుండు - వి ఘ్నేళ్వరు డు, అశోక 
దంత 'హెరంబ లంబోదర గజాననాః అని అవమురము, అ ప్యేకదంతు6 డనలూా 
గణపతి, ఆడందొడం7, నాట్యమాడుట కారంఫ్‌ంచెను అని యర్హము వివరించు 
చుండెనంట, దానిని మార్లమున చెరు చుండు నొక పండితుడు విని నవ్వుకొని 
“పాపము! ఈ యయ్య వారు అర్ధము "తెలియని నామలింగానుశాసనము పాఠము 
చేసానే” యని చింతించి వెంటనే యటకు6 జేరి విషయము వివరించెనంట, 
"కావున న్‌ గ్‌ చదువు వన్నె నిచ్చును, 


ఈ యమరమును రాయలు అండ్‌ కో చారు మొదట బజారునందుందు 
అమరము గతులను జూచి చక్క6గం బరిశోధింప6 చేసీ చృథమకాందము నూలము 
మొతము ము చ, ం-చిరి, తర్వాత దానికే టీక వాయించి సృక టింపజేసీరి, 


we Ca 
తర్వాత ME స త: ముద్రించుట పాగని తలంచి మాం౭డు 
కాండములను bat లోకమున ర పృకృతము మూండు 
"“కొండములను 7 ట్రాచీన గ గృంథములతో సవరింప 6బేనీ అమ (టీక) స. 


టిం-చిరి, క ంచి ప దగిన యింగ్లీషు పదములు వర్తమాన ప పత్రి 


అ 


కనుకూలముగ హిందీ పదములు చేర్చి పృకటించిరి, సర్య్వాంగసంకో భితవ 
ఈ గ్రంథము బాలురకు, జాలికలకు గృంథక ర్రలకుం, గ'వులకుల బండితుల., 


భఛాహాసేవ చేయంగోరు వారెల్లరకును నవళ్యముగ గృహింపఃదగినదిక పఠిం 
దగినది కంఠపాఠము చేయందగినది 'చేయింపందగినది యని యెవ్యరై 


ముమ్మాటికిం జెప్ప గలరు, 


ఛభాపాసేవకులారా! భాపహాపోషకులారా! ఈ కడప రాయలు అండ్‌ 
వారి భాషా సేవకు జేదోడు వాదోడై "కృ తార్థత కల్పింతురని మన్నవ, ఇ 
ఈ రాయలు అండ్‌ కో వారు త్రికాండ శేషమునుగూడ లోకమున కర్సించుట 
కాక ప్రాచీన గృంథములను బ్రజలకు ముఖ్యముగ నుపకరించువానిని *నసంస్క 


పించి ప్రకటించి, లోక సేవ్య ఫాషాసేవ చేయుదురని కోరుచున్నాను, 


వీరికి 'సర్నళ క్రియుక్తుండగు భగవంతు. డాయురారోగ్య భాగ్యమా 
బ,సాదించు6 గాక! 





a, 
శ్రీ లలితా విలాసము, ఇటు పండిత వళంవదుడ్కు 
కడప, కావ్య పురాణతీర్ణ, విద్వాక, 
నాం అర రో 
వికృతి వైకుంకైకాదళ్వి జనమంచి వెంకట సుబ్రహ్మణ్య శర 
బుధవారము, | ప్రధా నాంథ్రపండితు (డు, 


శ్రీ శ్ర ఈ ఈ ఈ 


శ్రీరస్తు 
అమరకోశము, సటీకము 


es ప్రదాయ 


క పుళభమకాండ ము. 


కో, జాశానంద మయం దేవం నిర్మల స్పటికాకృతిమి, 
౧౧” క 
ఆధారం సర్వ విద్యానాం హయగ్రవ ముపాస్మ హా. 
అవ. అమరసింహుం డను కవిసార్వభౌముడు. రచింపం 


బూనిన నామలింగానుశౌసన మను నిఘంటువు నిర్విస్ను పరిసమాప్తి 
నొందుటనై మంగళమును శివ్యశియార్థము రచించెను. 
శ్లో. యన్య జ్ఞానదయాసిన్టో రగాధ స్యానఘా గుణాః, 
సెవ్యతా మక్షయా ధీరాః సశ్రియే చామృతాయ చ, ౧ 
టీ, పే అనఘాః=ఓ పాపరహితులారా ! అతయః =విమ్షువు 
నందు నివానము-లేశ జానము గల ( బ్రహ్మనిష్టుండై న)-లేక హంస 
పెట్టుట లేని, ధీరాః= జానమునొనయనట్టి, సః= ప్రసిద్దుండై నగురువు, 
(భవద్శిః=మిా చేత,) శ్రియేచ = భాగ్యముక్‌'అకును, అమృ తాయచ = 
మూాఠుముకొొణబకును, సేవ్య తామ్‌ = సేవింపంబడుగాక, జానదయా+ 
సిన్గోః =జ్ఞానమునకును, కారణము లేక యె పదలయావదలను బోంగౌటు 
నంచుట యను దయకును, సివోః = సము దృమువంటివాండయినట్టి, 
అగాధన్య = (క్రిందయిడుట లేని (జితేం ద్రియుండై న), అన్య = ఈ గురు 
వునకును, ఈ = లవ్మీయు, గుణాః = సత్యము శౌచము, జ్ఞానము, 
శాంతి దాంతి మొదలగు గుణములును (నని = ఉన్నవి). 


అర్థాంతరము, 


జ్ఞానదయాసిన్ఫ 8 = జానమునకును దయకును నము ద్రమువంటి 
వాండును, అగాధన్య = ఇంద్రియములకు లోంబడని, యన్య అ 


లే . ఆమరకోశము 





గురువుయొక్క, గుణాః = దయాశౌవాది' గుణములు, అనఘాః = 
పాపములను బోంగొట్టునవో, నస్క = అట్ట, అవ్యయః = విష్తుభక్తుం 
జైన (హింసారహితుండై న,) ధీరాః = జ్ఞానము నొనంగునట్టి గురువు, 
శీ యేచ = నంపదకొబకును, అమృతాయచ = మోశముకొజకును, 
సేవ్య తామ్‌ = రొలువంబడును గాక, 
తా, ఓ పుణ్యాత్ములారా ! మిరు ఐహికామువీ. క సుఖంబు 
లను బొందంగోరిన, జానమునకోను, దయకును నముద్రునివంటివాండు, 
జి తేంద్రియుండు, నైన గురువును సేవింప్రుడు. అతండు సంపదయు, 
దయా దానీ ణ్యాదిగుణంబులును గలవాండు గాన మోకు నకలనంపదల 
నిచ్చును, 


అనలా కవి తన గృంథమునకుం జేఠును ప్రయోజనమును 
దెలుప్రుట :== 


అద ed న ( అటి ణి వ ట్‌ అ wr 
మ సమాహృత్యాన్యతన్హాణి మ ప్రతిసంస్కృత్రై రి 


యె 


సంపూర్ణ ముచ్యతే వర్గె ర్నామలిజ్ల్ఞానుశాననమ్‌. 2 


టీ, అన్యతన్రాణి లా అన్య నం వ్యాడివరరుచి "మొదలగువాది 
అక్కు త్రన్ర్రాణి = నామలింగానుశాననములను, సమాహృత్య ఆ 
చక్కంగాదూచి, నంటి, స్తెః =సం గ్రహింపంబడిన, (వలీ సంస్కృ తే ః 


క 


వే ర్వెజుగాం గమము గలిగింపయడిన, వక్షః = వర్షములచేత, 
లో ౧ ౧ 


సమ్బూర్డ్మ మ్‌ = కొజుంత లేకుండునట్లు, నామలిజ్షానుశాననమ్‌ = నామ 
లింగానుశానన మను నిఘంటువు (నామములను, లింగములను విశది 
కరించి చెప్పునది), మయా = నాచేత, ఉచ్య లే = చెప్పణుడుచున్నది, 


తా, వ్యాడివరరుచి మొదలగువారిచే రచియింపంబడిన 
సిఘంటువులు మిగుల పెద్దవై కొన్ని నామములను మాతము 
బోధించునవియు( గొన్ని లింగములను మాత్రము బోధించునవి 
యునుగా నున్నవి, ఆ నిఘంటువుల నెల్ల నం గృహించి నామలింగాను 
శాసన మనుపేర నొక నిసుంటువును వ్యర్థపదములు లేక చిన్నచిన్న 


గృుథమశకౌండము | క్రి 


పదములే విశదవుగు నర్థము సూచితమగునట్లు సంపూర్ణ ముగా 
అవ, లింగజ్ఞునొ పాయ మే విధముగా ననంగా :__ 


ళ్ళ. ప్రాయళో రూవభేదేన సాహచర్యా చ్చ కుత్రచిక్‌, 
(| పు న్నపుంసకం జయం తది శేష విధేః క్వచిత్‌, g 


టే. ప్రాయశః = తటుచుగ్యా రూపళేబేన = రూపముమొక్క_ 
భేదము చేతను, కుత్ర చిత. = కోన్ని తావులందు, సాహచర్యాత అ 
ముందు వెనుకటి పదముల నుంచుటవలనను, శ్రీ పుం నఫుంనకం 
(స్రీ లిం వుంలింగ నప్రుంనక లింగములు, క్షైయమ్‌= తెలియందగినవి, 
క్వచిత్‌. = కొన్నిచోట్ల, విశేపవిభేః = ప్ర త్యేకముగా ఈ పద మో 
లింగ మని చెప్పుట చేతను, తత్‌ = ఆ స్ర్రైలింగ ఫుల్లీ ౦౫ నఫుంనక 
లింగములు, 'క్లైయమ్‌ = తెలిసికొనందగినవి, ' 

తా. కొన్ని చోట్ల రూపభేదముచేతను, (వినర్ల మున్న యెడల 
పుల్లింగమనియు, దీక్షాంతముగ నున్న యెడల స్రీ లింగమనియు, 
బిందువుతో నున్నయిడల నవుంనకలింగమనియు) కొన్ని చోట్ల 
ముందు వెనుకటి పదముల ,నంబంధమువలనను, కన్ని మ్‌ పృ శ్యెకించి 
ఈ పద మో లింగమని చెప్పుట చేతను లింగమును డెలిసికొనవ అను, 


ఉదా :=1l. రూవభేవము ; పదాాలయా వదా , వీనాకో 
2.జగవం ధనుః.___ఇచ్చట ప అని ఆఅకారాంతమగుటచే స్తై 
లంగమనియు, “పినాక” అని వినర్ల్షముతో నుండుటచే సుంలింగ 
మనియు “అజగవంి అని బిందువుతోం గూడియుండుటచే నప్రుంనక 
లింగ మనియును దెలియవలయు, 


2. విశేవణపదము :-_ో* తత్సరో వానుః” అనుచోటం 
బుంలింగ మయిన తత్సరశ బము చేత హనుశ బ్దము ఫుంలింగ మని 
తెలియవలయు, 

ల్‌, సాహచర్యమున ననుటకు “భానుః కరః” “వియ ద్విమ్షు 
పదం” “అశ్టయు గళ్విని” ఈ యుదాహరణములందు కర శబ్ద 


సాహచర్యముచే భానుశబ్బము ఫుంలింగమనియు, విమ్షుళబ్బ సాహా 
చర్యముచే వియత్సదము నపుంసక లింగమనియు, అశ్విసీపదసాహ 
చర్యముచే అశ్వయుక్సదము  (స్ర్రైలింగమనియు. దెలియవలయు, 
సావాచర్య మనంగా స్పష్టమైన లింగము గల పదము ననుసరించుట, 


4. విచశేవవిధిచేం చెలియవలయు ననుటకు ఉడా: భేరీ 
త్రీ దున్లుభీః పుమాన్‌ ”’ ఇచ్చట భేరీదుందుభిశ బములు, వేటు లింగ 
ములు గలవగుటచే “రీ (స్రీ యనియు, ““దుందుభీః ప్రమాన్‌ *’ 
అనియు. చెప్పబడినవి. “రోచిః కోచి రుభే క్షీబే” అనుచో 
“రేచి,ి” గోత్లోచి” అను పదములు శెండును నప్రుంనకము లని 
తెల్పుటశై “క్ట బే” = నవుంనకమునందు అని చెప్పబడినది. 


అవ, పూర్వోక్త కవిధుల చేత ద్వంద్వ నమా సాదుల యందు 
లింగము నెజబుంగ రా దనుశంక తొలంగుట ౩: 


న్డ్‌, భేదాఖ్యానాయ స్‌ ద్వన్ష్వో నైక శబా న సజ్కరః, 
కృతోఒత్ర భిన్నలిజ్ఞానా మనుక్తానాం క్రమాదృతే. ల 


టీ, అత్ర = ఈ గృంథమునందు, అనుకానామ్‌ = వాని వాని 
పర్యాయములంహం 'జెప్పంబడని, భిన్నలిజ్లానామ్‌ = వ్‌ రాజు లింగ 
ములు గలపదములయొక్క_, భేదాఖ్యానాయ = =లింగ భేదమును చెలున్ర 
టకు, ద్వన్ద వ ద్యంద్భనమాసము, న కృతః = = చేయయుడ లేదు 

ది 

ఏకిషః = వక కేహవృ_ల్తియు, న కృతః = = వేయంబడ లేదు, కమా 
దృశే = వరుసను దప్పించి, నజ్క_రః = వేజువేటు లింగములు గం 
పదములను గలువుట, న కృతః = చేయయబుడ లేదు, 


ఈ నిఘంటువునందు నొక్క_చోట లింగనిర్హయము చేయ 
బడనిపదములు వేబువేబులింగములు గలవిగా నుండునేని వాని 
ద్వంద్వన సమానము ఏక శెషవృ క్తి తీయు జెప్పణడ లేదు, 

ఉదా: దేనతాదై వతామరాఃి అని చెప్పండ లేదు 
ఏలయనిన, చేవ తాశబ్దము స్ర్రీలింగము. దైవతశ బ్బము నఫుంన।! 


వాలు... మనం షం. ెీళ ళా) కంాను లాంటి లక 


పుథమకాండము ర్‌ 








చెప్పియున్న చో ద్వంద్యమున. గడపటిపదముమయొక్క_ లింగమే యన్ని 
టికివచ్చును. కావున నట్లు ద్వంద్వము చెప్పలేదు. నభః ఖం 
శ్రావణోనభాః = నభశ్ళబ్దమునకు ఆకాశమనియును శ్రావణనూన 
మనియును నర్థము గలదు, ఈ యర్ధములలా “మొదటి యర్గమున 
నప్రుంనకము,  రెండన యర్ధమునందు. బుల్హింగము, వకశేషము 
చెప్పిన నేలింగమున. బదమున్నదో ఆ లింగమే వచ్చును, కాయిట్టి 
యా దోషము రాకుండుట క్రై “ఖశ్రావణా తు నభనీ యని చెప్పం 
బడలేదు. , నవూనలింగములకును ఒక్క_ చోట లింగనిర్హయము 
చేయంబడినవానికిని ద్వం దై పక శెషములు చెప్పబడినవి, “స్వర్లనాక 
త్రిదివ త్రిద ళాలయాః” మజియొక చోట జెప్పంబడనివైె నను అన్నియు 
ఫుల్లింగములు కావున ద్యంద్భము చెప్పబడినది, “అప్పరోయతు 
రక గంధర్యకిన్న రాః” ఇందు అప్పరన్‌-(స్ర్రీ లింగము, యత్‌-పుల్లిం 
గము, రతస్‌-నవుంనకలింగము, గంధర్వకిన్నర పదములు ఫువ్లీంగ 
ములు, ఇవి యిట్లు వేరులు లింగములుగల వై నను, ఇతరస్థలము 
లందు వీనికి లింగములు నిర్హ యింపంబడియుండు టం జేసి ద్యంద్యము 
చెప్పండినది. క్రమము విడిచి సంకరమును జెప్పంబడ లేదు. 
అనంగా బర్యాయములు చెప్పునపు డొక్క ఫుల్సింగము, ఒక నఫుంన 
కము, ఒక (స్రైలింగము, ఒక ఫుల్హింగము - ఇట్లన్ని యును గలివి 
చెప్పక యు లింగము పదము లారంభింపండునో, వానిని ముగించి 
వీవ్రుట మజియొక లింగము పదము లారంభింపంబడును 64 నృవః 
సోత్రం స్తుతీర్ను తిః” అను-చోట, _స్తవః అను ఫుష్తింగము, స్తోత్రం 
అను నప్రంనకము, స్తుతిః నుతి, అను రెండు న్ర్రీలింగములు 
నొక్క_టిగాం జెప్పంబడినవి గాని “స్తుతిః సోత్రం న్తవో నుపిః” 
అని చెప్పబడలేదు, 


అవ. లింగములను విధించునవుడు లాఘవముకొజుక్రు కొన్ని 
నంశకేతములు:. 


పం 


శో, త్రిలిజ్యాం త్రిష్వితి పదం మిథునేతు ద్వయో రితి, 


9 రగా ఆర ఇర కాం | 
షిద్ధలిజ్షం శెషార్థం త్వ న్లాధాది న పూర్వభాక్‌ ౫ 


6 ః అమరకోశము 
తతత 
టీ, శలిక్ల్యాం = మూండులింగములందు, త్రిష బ్రతి పదం = 
i ౧ 
త్రిషు అనుపదము, మిథునేతు = శ్రీ వుల్లింగములందు, ద్వయోః 
ఇతి = ద్య్వయోాః అనుపదము, ఉ_క్తమ్‌ = చెప్పబడినది, నిమిద్ధ 
లిజమ్‌ = నిపే.ధింపయిడిన లింగము గలపదము, శెపార్థమ్‌ = తేక్కి_న 
శ్‌ జో శి 
లింగములుగలది, త్వన్నాథాది = “తు” అనుపదము కడపటంగలది, 
“అథి” అనుపదము మొదట. గలది, పూర్టభాక = ముందు పదము 
లతో నన్వయించునది, న = కాదు, జ 


తా, గత్రిషమి” అనుటచే మూండు లింగములు గల పద 
మును, “ద్వయోఃి” అనుటచే (స్త్రీలింగప్రుల్లింగములు గల పదమును 
"దెలుపును, “త్రిషు స్ఫులిన్ల ఒగ్నిక ణః - ఇచట స్ఫులింగ పదము 
మూండులింగములు గలదని తెలుపుటకు ““లిషుో అని చెప్పంబడినది, 
“ద్య యోః పూర్ణత తా?” - ఇచ్చట జాూగలకీలశ బ్బములు పుల్తింగ 
(గ్ర లింగములలో చెండింటియందువచ్చునని తెలుపుట కై “దృయోకఃి 
అని చేర్చంబడినది, వెద్దభార్య పతివ్రతయనిన శెండనది చెడ్డది 
యని యర్గమగునట్లు ఏ పదము ఏ లింగమున రాదనంబడునో, తక్కి_న 
లింగములలో నది వచ్చునని యర్థము. “ వ్రజమ స్త్ర” అను-చోట 
(గ్ర లింగమును నిపేధించుటచే వ్రజ బ్దము ప్రుప్లీంగ నపుంసక లింగ 
ములలో వచ్చును, తు) అను పద పు కడపట నున్నపదము ముందు 
పదముతో నన్వయింపదు. ఉదా:_““వులోమజా శచీంద్రాణీ నగరీ 
త్వమ రావతీ” ఇట నగరీపదము ఇంద్రాణేపదముతో నన్వయింపక, 
ముందటి యమరావతీపదముతో నన్యయించును, అకు “అథి 
పదము మొదట గలది, ముందటిపదముతోం చేరదు. ఉదా:_జవో 
2.థ శీభుం త్వరితమ్‌-ఇట ళీ న్రుపదము జవసదముతో నన్వయింపక 
త్వరితపదముత్‌ం చేతను, 


అమరకోశము 


న 
ప్రథమకాండము - స్వర్గవర్షము. 


స 

స్వ(రవ్యయ్లం,) స్వర్షనా, _న్వః॥ అవ్వ! - న్వర్షః - నాక ః-ల్రిదివః- త్రి ద 
క త్రిదివ్షత్రిద శాలయా: | శాలయః-సురలోక ః॥వు॥-చ్యాః॥ఓ,సీ॥ (ద్యాః, 
సురలోకో డో దివా ద్యావా, ద్యావః)-జ్య్యాః1వ్‌ నీ! (ఆ్యజ్కదినా, 
(జ్వే (స్ర్రీయాం “బే | దివః త్రివిష్టమమ్‌!న!౯-న్వర్షము పేళ్లు, Heaven, 
తివిస్టవమ్‌! ౬ |Paradise ఇష్‌. 

అమరా నిర్ణరాచేవా అమరాః - నిర్ణరాః - దేవాః-త్రిదశాఃావిబు 
దశా విబుధా స్సు భఛాః-సురాః - సుపర్వాణః॥న్‌ ॥ - సుమనసః॥స్‌ ॥ 
| సుపర్వాణస్సుమ త్రిది వేశాః - దినౌకనః న్‌! - ఆది తేయాః-దివిహ 
కన స్ర్రీదివేశా దివొక దః 'ద్‌ ॥|-లేఖాః - అదితినన్ల నాః - అది త్యాః-బు 
48 ఆది తేయాదివిపషదో భవః! ఉ|| - అన్వవ్నాః లా అమ ర్వ్య అమృతా 
లేఖాఅదితినన్షనాః। అది న్‌్‌ న్‌! ఆ త ~- కృతుభుజః జ్‌ | -గీ 
త్యా బుభవో ఒ న్వ ర్యాణాః - దానవారయః॥ఇ॥ - బృన్టారకాః॥వు! 
స్నా అమర్హ్య్యా అమృ దై వ తాని॥ప్న॥ - చేవతాః॥నీ! ౨౬-చదేవతలపే 
తొననస;ః॥ బర్లు ఖాః శ్లు- ఈదేవకావా చకశబ్లములు తబిచుగా బహు 
కృతుభుజో గీర్వాణా వచనమునం బే ప్రయోగింపణబడుటవలన వానిని 
వానవారయః। బృన్హా గ్రంథకర్త ప్రథమా బహువచనాంతములుగా 
కా దైవతాని (పుంసి ని స్రైశించెను గాని యివి నిత్వబహువచనాంత 
వా) బేవతాస్టియాం!॥ ములు గావు. Deities, Heavenly Beings 

శ. 

ఆదిత్య విశ్వవనవ స్తు ఆదిత్యా ద్వాదళ ప్రోక్తావి శ్వె దేవాదళన్నృ 
_ తొ౭_2 భాస రా౭._ తాః! వనవ శళ్చాష్టనంఖ్యా త పట్రి ంశత్తుషి తా 
లాః!మహారాజిక సా వుతాః। అ భాన్వ రాశ్చతుస్టస్ట్‌ ర్వా తాః పబ్బూళ 
గాక రుద్రాశ్చ (గణ దూనకాః। మహో రాజికనామానో ద్వేశ తేవింశతి 
దేవతాః) ౧౦| స్రథో। సాధ్యా ద్వాదశ విఖ్యా తారుద్రా ఏకాదశ 


( 


గి 


a (Es 


శ 


ద్ర అమరకోశము [ప్రథమ 


పటి అధంయలాడలవతపతుటడ అజ సానా లమ నరాల ననయాలారాన తాతల లు న్‌ 
enn 


నృ తాః) అదిత్యాః-౧౨, విశ్వుః[అ!౧౦, వన 

వః॥ఉ!౮ .తువి. తొం-5౬, అభాన్యరాః॥-౬ ౮ 

అనిలాః-రడా, మహారాజికాః-౨.౨౦, సాధాం?- 

౧౨, రుద్ర క వ్ర బ॥-౧౧, ఈ నా గణ దేన'తా 

జాతుల పేళ్లు Sets of Divinities &qar au. 
య 


. విద్యాధరో౭ప్పరో విద్యాధరః'॥వు! (మాలిక, అంజన్మము మొద 
యమరత్స్‌ గన్ధర్వ కిన్న లగు విద్యలధరించు జీమూతవాహనుడు మొద 
రాః వీశాచో గుహ్యక లగువారు)-అప్పరాః స్‌, నీ॥ (సౌర్వళి మొదలగు 
స్పిద్ధ' భూతో (2ఒమా | చేవాంగనలు-యత:! వు! (కుబేరాదులుర తః 
"దేవయోనయః)!౧౧|| 'న్‌,న॥(లంకావాసులసమాయానులు)-గ నరః 
(తుంబురు పృభృతులు)-కిన్నరః (అశ్వముఖులు) 
విశాచః (కుబేరానుచరులగు మూంసాశనులు- 
గువ్యాక | (నిధిరతుకులగు మాణిభ ద్రాదులు)- 
సిద్ధః! (విశ్వావసు ప్రభృతులు) - భూతః॥ వు! 
(రు ద్రానుచదలగు బాల గ హాదులు) ౧౦-అమో 
= ఏరు, చేవ యోనయః = చేవతలకుజనించినవావ 


Demi- Gods and nymphs ¥aaretiet 
afar 





అసురా చె త్య f= అసురాః - చె త్వా కాదె లేయా:-ననుజూ,- 
QQ యా QQ ( can 
తేయ దనుజేన్దా ర దా | ఇన్లా9రయః॥ ఇ॥-దానవాళ౯శు క శిప్యాః - దితి 
నవాః | శుక శిప్యా ది సుతా; పూర్వ బేవాః-సురద్వివ.:॥ వ ఫ్ర, బ|| 
తిసుతా; పూర్వచబేవా ౧౦ - అసువల వేళ్లు, Giants or Titans 
స్పురదిషప.ః। ౧౨|| Demons, tga, 


సర్వజ్ఞ స్పుగతో బు సర్వజ్ఞ ః-సుగత ః-బుద్ధః-ధర్త రాజః- తథాగ 
ద్ద ధర్శ రాజ _న్తథాగ | తః - సమన్ఫభద్రః - భగవాన్‌ ॥ త్‌ ॥ - మార 
తః। నమన్తభ ద్ర" భగ జిత్‌ -లోకజిత్‌ -జినః-పడభిఎ దశ బలః - అద 
వా న్యార జిల్లోక జిజ్జనః। యవాదీ! న్‌ !-వినాయక :-మునీన్ష /౩-(ల్తీఘనః- 
షడభిజ్ఞో దశబలో =. | శాస్తా॥ బు! - మునిః! ఫు! ౧౮- బుద్ధ దేవుని 


కోండ ము] స్వర్ణవర్షము ' 9 








ద్యయవాదీ వినాయకః పేళ్లు Buddha or a Jina, కళ శ, 
మునీన్ష )ః (స్రుఘనశ్నా శాక్యసింహాః ఎ సర్వార్థసిద్ధః-శ "ద్ధి దనిః జా 
స్తాముని (శాక్యముని | గౌతమః - అర్క_బన్ధుః - మాయా దేవీసుత | 
స్తుయః)1౧౫| నళాక్య వు! ౬ యః = ఎవడు శాక్యముని; = “శాక 
క పల న 5 ల జో ష్‌ 
సవ ర గ వృత. టా. వానం న లం చక్రిక! 
జ్జ 'దనిశ్చ(సః)| గాతమ తస్మా దియ్యాకునం శా స్తే teas త్తం 
శ్వార్కీిబన్లుళ్చ మా | తాః” అని చెప్పబడిన శాక్య నంశమునC 
యా డేవీనుతశ్చ(న=)॥ బున బున్టావాంతర భేదముగల శాక్యముని 
కలయో; నః=ఆ బుద్ద దేవుని పేళ్లు, (Buddha 


the founder of the religion named 
from him. 


ద్రిహ్లో౭౭__త్లభూస్సు బ్రవ్నో!న్‌ !-అత్మభూః - సుర జ్యేస్థః - పర 
ర బ్యేష్టః పర మేష్యవితా మే! న్‌! - పితామహః - హిరణ్యగర్భః - 
మహః। పిరణ్యగర్భో లో శేళః - స్వయంభూః-చతురాననః-ధా తా! 
లోకేశ న్స ్టయమభూ సుం -అబ్ద్లయోని 8 - ద్రుహిణః-విరిఖ్చిః-క మలా 
శ్చతురాననః!౧౬|ధా సనః - నష్టా! బు! ప్రజాపతిః - వేధాః॥స్‌ ॥- 
'తాఒ.బ్బయోని ర్లు )హి విధాతా! బు! - విన్యస్ఫృట్‌ ॥ జ్‌ ॥ - విధిః! ఫు! 
దో విరిఖ్చిః కవులా _౨౦|॥ - బ్రవ్మా చేనుని పేళ్లు [శ తానన్షః _ శత 
ననః। నా ప్రజాపతి ధృతిః - విరిజఖ్చిః - అజః - వరిఖ్చినః॥ అధిక 
శ్వేధా విధాతా విశ్వ పాఠము, 

నృ ద్వ్‌ధిః! [శ తానన్ద బొంబాయి (పతీయం దుండు అధిక పాఠము, 
శత ధృతి రిరిఇో2._ 


నాభిజనాా2_ ణజః పూరో(౭_నిధనః కవు 
జోవిరిజ్వానః॥ ] ౧౭| [ వ స సు 


లోద్సవః। నదానన్లో రజోమూూ 6 స్పత్యకో 
గ్‌ మ వ 

హాంనవావానః | Brahma or the Creator, 

అ 


వము రా రాయణ; మవుః-నారాయణ:ః-క*ఇపవ:ః- నె కుణః - విప 

విమ్షు ల కూ విష్షుః ణ8 క్ష వైకుణ్ధ విష్ట 

కాఫో ఎకుూళో వివర రగ వాః॥ స్‌! - దామోదర: - ప రీ చజేళః యా 
లేక్‌ జ ల 


లు స్ట 
ఫవాః | 'దామోదరో శీశవః - మాధవః- స్వభూః - దైత్యారిః-ఫుజ్ఞరీ 
హృషీ కేళః శీశవో కామః —_ గోవిన్షః - గరుడధ్వజ:ః-పీతామ్మర :- 


10 క ఆమర కోశము (పృథము 
తలా 
మాధవ స్ప్వభోాః౧౮| అచ్చ్యుతః = క్ట ॥న్‌ 1-విష్వ్రశ్పేనః-జనార్ష నః- 
ద త్యాంః పుణ్ణరీ "కా ఉచేన్ష)ః - ఇనా ) వరజణచ క్ర పాణిః-చతురు 
వో గోవిన్లో గరడధ్య జః-పద నాభ ః-మధ్గురివుః-వాసుచేవక త్రి విక్క 
జః। పీతామృరో2చ్యు మఃదేవకీనన్షన-శెౌరిః-(సా) సౌరిక( శ్రీపతి $- 
త శ్ళార్తీ విష్వన్పేనో జ పురుషో  త్తమః -వనమాలీ॥న్‌ 1-బలిధ్వంనీ!న్‌ ॥- 
నార్గనః॥ఉ పేన్ష / ఇద్ద) కంసారాతిః - అధోత.జః-విశ్వమ్భర కై టభ 
వరజ శ్చ కృపాణి శతు జిత్‌ - విధుః-( క్రీ వత్సలాజ్యాన ః|వు! ౫౯-విస్లు 
రజః! పద్ద నాభో మ | బేవునిపేళ్లు [గదా గృజః -ముజ్ఞ కేశ ఇదా శా 
ధురివు ర్యానుచేవ స్రీ ర ౯=దశరూపభ్ళత్‌ ! | అధికపాఠము, 
వికృమః॥! ౨౦|| దేవకీ బొంబాయి సృతీయందుండు అధిక పాఠము, 
స. ఫ్భీ)పతిః [ పురాణసురుసో యజపురుపోనర కాన్హక | జ 
స్రురుహోగ్సిమః। వనమా | ఇశాయీవిశ్ళరూపో ముకున్దో మురమర్దనః॥ ] 
లీ బలిధ్వంసీ కంసారా టీ॥ ఇప పురుష. ః-నరకా 
oa కుం నక *-జలశాయోా విశ్వరూపః -ముకున;-ముర 
రః వైటభ జీ ద్విధుళ్నీ ) ముర్లనః 7 Sri Vishnu, the me and 
అలారం [గా preserver, fifa. 
గ్ర ముజ్జ కేశ్లో దా 
వార్రైదళశరూపభృత్‌ 
వసుచేవో (ఒన్యజనక వసుదేవః - అనకదున్లుభిః ॥ఫు॥ ౨ -అన్యజ 
స్సవీవా)=నకదున్గుభిః నకః = (శ్రకృష్ణునితం డ్రియగు వసు బేనుని పేస్టై 
Vasudeva, father of Sri Krishna. 
|శర్రశా. 





బలభ ద్రః స్థన్ను బలభ ద్రః - పలమృ్బఘ్నుః-బల బెవ:-అచ్యు 
ఘ్నో బలబేవో ౬ | తాగ జః -రేవతీరమణః-రామ -కామపాల 8- 
చ్యు తా గృజః। శేవతీర |హలాయుధః - నీలామ్సర ః - కాహికోయఃాతొ 
మణోరామః కామపా |లాజ_ ౯ మునలీ (పా) మువలీ-వాలీ!న్‌ ॥-నంక 
లోహాలాయుధః॥ ౨౩1 ర్భణః - నీర పాణిః - కాల్చి భదనః-బలఃపుం 2- 
సీలామ్బరో రాహిణే| బలరాముని పేళ్లు, Balarama, brother of 


వాసి నా ఎప్‌ తా య జ rt Lar TL వాన అక్టో! ese 
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శ్రీ 








హాలీ! నంకరణ రీ ర 
సం 
పాణిః కాల్వ భేదనో 


బల;॥ 


వుదనో మనుథో మదన; - మన్హుధః -హోారః- ప్రద్యుమ్న ?- 
మార; పృద్యు మ్నోో మోన కేతన: -క నర్చః-దర క 8-అనజ:ః-కావుః 
వ్‌ లో ల్ల యె యీ ౧ 
మాన*కతన | కన్షర్బో అతల న ౩-ళ మృ రారిః-(ప్రానమ్చ రారిః- 
దర్పక్షోఒ నజ్జః "కామః మనసిజః - కుసు మేషుః-అన న్యజః-ఫుష్పధన్యా 
పజ్బశరస్పరః। ౨౫|| | ॥న్‌ ॥ ర తిపతిః (ముక ర ధ్వజః-అత్మభూః॥ఫు!౧౯- 
న రి 5 స జీ 5 ఇ రొ 
శమ్బరారి ర్భనసిజః క మన్మథుని పేళ్లు, శృజ్ణార యోనిః ( శ్రీవృుభ్వోరు 
సుమేషు రనన్యజః॥ ఫు గ్రరి, క_న్తుకాయజె "| ఇతుచావోమధున ఖళ్ళూ 
ప్పధన్యా రతివతి రక తాతా మ్య కా ట్ర్వీ। శాం యోాసి;- 
రధ్యజ ఆత్తభూః। ౨౬|| (శ్రివుత్రః- రు ద్రైరిః-క ను కొయజః-ఇకుణా 
పః-మధునఖః -కూర్చ కారాతిః-హ్భృ చ్చయ: ] 
అ,పా! Cupid, the god of love. ead, 


హస హ్ఫనూః - శత్రుః _ 

బ్రవ్నసూ ర్విశ్వ కతు బ్రవ్మాసూః విశ్వ కతు; - (పా) బుళ్య శే 

(స్పా) దనిరుద్ద ఉపా |తుః-అనిరుద్దః - ఉపాపతిః ఫు! ఈ -అనిరద్లుని 

పతి; [ అరవిష్షమశొ ళం పేళ్లు, Aniruddha, {son of Pradyumna. 

చ చూతంచ నవమల్లి | ఇfషఇ౭. 

కా! నిలోత్సలంచ ప అరవిన్షమ్‌, అశోకమ్‌, చూతమ్‌!న॥, నవ 

మైల పజ్బ బాణన్య మల్లి కా॥సీ॥, నీలోత్సలం॥న॥ ౫ - మన్నథుని 

సాయకాః] బాణములు, [నానన సాపనశ్చ శోవషణ 
నృన్నున స్తథా! నమో హానశ్చ కామన 

పక్షీర్తితాః॥ ల 

-) (2 

లన్నీ 8; పదాాలయా లవీ. ౩ - పదాలయా - ప వ క మలో 

జగ | మాంస 9 ర్‌ దాం 

పద్మా కమలా(శ్ర్రీర్హరి | (శ్రీవరి ప్రియా !పీ[౯-లవ్మీ బేవి పేర్లు, 

ప్రియా! ( ఇస్టిరా లో (ఇన్టి రా-లోక మా తా-మా-రమా-మబ్జళ 

కమాశా నూ గయా | చేచణా.ణాగమీ. ోకణనవీ - శీ భా ఈతం 


12 . అమరకోశము [పథమ 








మజళ చేవ తా। క 'సీ॥ అధికపాళము, ] Lakshmi, God- 
౧ 
లోకజననీ శీరసాగర 6653 Of Prosperity, అభ్య 

కన్య కా 
సెం ం (లప వష ఆయ వొ 
(శ్చ లమ్మీప లే) పాబ్బజన్యః వు! విష్ణుచేవునిశజ్ఞము, his 
పాళ్చజన్య (శ్చక్రం) conch, సుదర్శనమ్‌ 1న! (ప) సుదర్శనః వు! 
సుదర్శనం! కాచోోాదకీ విన్ష డేవునిచ,క ము his discus, gen ఇన, 
(గదా) (ఖక్జోో) నన్షకః కామాదకీ ॥సీ॥ విమ్షుచేవుని గద, 113 mace, 
కౌ స్తుభో(మణిఖ! ౨౮|| 1౫7, నన్సకః వు! విను బెవుని ఖడ్డమ్యూ his 
[ (చాప) శ్నార్టంమురా sword, TIT, కా సుభ ః॥ఫు॥విహువుధరించు 

లేస్తు శ్రీవత్యో(లాఇ్బు మణి, his jewel, fry ఇగ, 
నం మతమ్‌)! (అశ్వా (శార్జమ్‌ ॥న॥ విమ్షుచేవుని ధనుస్సు, 115 
శ్చ) శైబ్యసు గ్నీవ మేఘ bow, Far ఇత్ర? (శ్రవత్సః!ఫు!విమ్ణు దేవుని 
ఫుష్ప్పు వలాహాకాః। యురస్థ లమునందలి మచ్చ, Mark on his 
(సారథి) నా రుకో|breast, Mer mt fe ఆ బ్యఃస్కుీ 
(వస్త్ర) హ్యుద్దవ (జా వ్‌ 8-మేఘఫుప్పుః-వలాహక 8 ఫు! ర-(శ్రీకృమ్లుని 
నుజో) గదః॥ తరిగుజముల పేళ్లు - చారుకః 1ఫు! ౧-సారధి 

జు డ్‌ సె 
పేరు, ఉద్లవః ॥ప్ప్ర॥ ౧-మం త్రి పెరు గదః వు! 

౧-తోయిటువుపేద! అ పా! ] 
లు 





గరుత్నాన్షరుడ స్తా న్‌ న. 
క్లో వైన తేయః ఖే ఈ! - ఖగశ్వర el _కకవిష్టురథ -నుప 
శర ః | నాగా_న్హకో me టం. ఫు! శ స. 
విష్ణురథ స్సుపర్ల ః పన్న Sas గరుతంతుని పురు, Vehicle of 
గాశనః॥ Vishnu, firey ar aren, గళ. 


శమ్బు రీశః పశుపతి శమము $- కఈశ:-పనుపతిః-ళివః-ళూలీ! నొ |. 
శివ శ్నూలీ మహేశ్వ మ హాశ్వరః- ఈశ్వర :-శర్యః - [పా] సర్వః- 
రః ఈశ్వరశ్శర్వ ఈశా  ఈశానః-శజ్క_ర చన ) కేఖరః - భూ తేశః - 
స శృజ్కర శ్చ) ఖణ్ణాపర ము౩-గిరీశ 1-గిరిథ 9 - మృడః - మృత్యు 
ఖరః॥ 30! భూలేశః రర అః న్‌ || వినాకి॥న్‌ ॥-ప్రమథా 
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ఖణ్జ్బపరశు నిరీశ గిరీకో | ధిపః - డు: - కపర్దీ॥న్‌ 1-(ర్రీక భాః-ళితికణ్ధః- 
మృడః | మృత్యుంజ క పాలభృత్‌ -వామ డేవః-వముహో దేవః - విభా 
యః కృ_క్తివానాః ప్రీ పాఠః త్రీలోచనః-కృ శాను లే తాః స్‌ ॥-నర్య 
నాకీ ప్రమథాధిపః 1 |జ్ఞ =భూర్జటిః - సీలలోహితః - హరః - స్మర 
5౧|| ఉగ్గః కపర్పీ హరః-భర్ల ః-త్ర్య్రమృక ః-త్రిఫురా_న్తకః - గజ్ణొ 
(శ్రీకళ్ణు శృితికణ్ధఃకపా ధరః - అన్ధకరిఫుః- క్ర తుధ్వంస్‌! న్‌ |-వృవధ్వ 
లభ్ళలతో | వావుబేవో జః -వోోమ కేశ :-భవః-భీమః-స్టాణుః-రుద్ర కా 
మహాదేవో విరా పాతు | ఉమాపతిః ఫు! ర౮ - శివునిపేళ్లు. 5172, the 
బ్ర్రీలోచనః 19౨! destroyer, frasfl. 

జో ధూర్షటిర్నీలలోహి 
తః| హరస్స్మరహారో 


(శ్లో॥ అష్టమూర్తి రహిర్చుధ్నో్ట మహో 
కాలో మహానటః। భస్ఫాజ్ఞరాగో ౭._స్టిహోర 
* గాత నాగకజ్క_ణః | కణ కాలో ౬ఒర్ష 
భర్ష (ప్ర్య్యృన్చుక (స్ర్రైఫు ప; కంటా ల నోతత కురజ్జపాణ 
'రాన్తక ః॥3 5! గజ్షాధ డి గ్రనాః కాలకాలో౭ఒమ్చ రాన్బుర ః| పశ 
రో 2న్షక రివుః క్రతు ఖ్‌. ఖటారబ్లథర ః వీతృవనేచర | గజా 
ధ్వ ంసి వృపధ్వజః! పక కుహాసావటుకో వట మూలగ ః॥ అది 
వ్యోమ కేక్‌ భవ భిక్షు రహామృత్యు కన్యాం రం 
భీమః స్థాణూ రుద్ర [ఖశ్లేన్డుక్సివికో= నాది ర్లటిలో బ్రహ్మమూర్థ్న 
ఉమాపతి"! ధృత్‌ | నారాయణ ప్రియః పజ్బావక్రో ద్రుహి 
ణసార ధిక! నిగమాశ్యో నదిజారో వేదకాలే 
యకో౭_ గ్నిదృక్‌ | రృీడాకిరాతేః ఛై_లాన మసి 
రో తోబనంహరః తోణీరథో హారిశరో 
వేరుధన్వామ్భుధిషుధిః ] 
కప్టో(2ఒన్యజటాజూ కపర్ల ః॥వు॥౧-అన్యజటాజూటః = శివుని జటా 
టి వీనాకో ఒజగవం జూ ట ము, Braided hair, షష ఇ Je. 
(ధనుః) | ప్రమథా పినాక ॥ఫు!-అజగవమ్‌ ॥న॥ ౨-ఇతనిధనుస్సు 
(స్పు్యుఖపారిపదా ట్రై Bow. ప్రమథాః। పోరివడాః ఫు! |. 
హ్యీత్యాద్యాస్తు మానండి మొదలైన పృమధథగణముల పేళ్లు, 


A Lie. wham hn క UN గా వరా అద వీ fan 
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న్స్‌ బl| ౧ వాహిా మొదలయిన సప్తమాతృ 


చ ర్స్‌ ఆశ్‌ వా 
కల పేళ్లు [శ్రావ్యా మూ హీశ్వరీవై వ చ్‌ మ 
వైష్ణవీ తథా! వారాహీ నై న చేన్దా)ణీ 
చాముణ్ణా స_ప్పమాతేర 8॥ ] The divine 

mothers or Energies of the gods. 
విభూతి; - భూతి ॥సీ॥ ఐశ్వర్యమ్‌! న॥ ౩-అప్ట్ర 
ఛా(వర్హమానం) అణిమాదిక మ్‌ = ఆ ణిమాద్యష్ట 
సిద్ధుల పేళ్లు, [ అణిమా మహిమా వైన గరిమా 
లఘేమూ తథా! పా ఫిః సాకామ్య మిాశితగం 

త (UU 
వశిత్వం చాస్ట్రసిద్దయః॥ | Superhuman 
power. wath fafa 

ఉమా కాత్యాయనీ ఉమా - కాత్యాయనీ _గారీ-కాళీ- సామ 
గారీ కాళీ పామవతీ వతీ - ఈశ్వరీ - శివా-భ వానీ-రుద్రాణే-శ ర్వా 
శరీ 3౬|| నివా వాని ' ణీ - సర పమజ్జలా-అపర్గా-పార ఏతీ-దున్లా-మృ 
రుద్రాణి శ ర్యాణే సర్వ జాసీ - చణ్ణికా-అమ్బి కా!సీ!౧ ౭, శివుని భార్య 
మజ్జలా! అపర్ణా పార్వ యగు పార శ్రీదేవి పేళ్లు, The ౪16 of Siva 


స్రీ దుర్గా మృడాసీ చణ్ణి and goddess of destruction. faa ఇ 
కా౭_మ్బికా॥ 3౭౬! ఇళ mrad. 


(మణిమాదికమష్ట ధా) 





(ఆ ర్యా చామోయణే [ఆర్యా - దామాయణి-గిరిజా-మేన కాత 
చైవ గిరిజా మేనకా జా-|సీ! అధికపాళము. ] 

తా) 

వినాయకో విఘ్నరాజ వినాయకః - విఘ్న రాజళాదై మాతురః- 
చె ్యనాతుర గణాధి గణాధిపః -ఏకద _నశాహేరవ్చుః-లమ్చూదర ?- 
సాః! (అ) ప్యేకదన్త గజాననః-|॥ఫు!౮-ళివునికుమూారు..డై న వినాయ 
సరమ లమోదర కుని పేళ్లు, Ganesa, the obviator of 
గజాననాః॥ difficulties, mas. 


కా ర్తిశేయో మహో కార్హికేయః - మహాసేనః - శరజనా॥౯ |॥- 
సన శృరజనా . పడా షడాననః - పార్వతీనన్షనః - స్కన్షః-సేనానీః- 
ననః | పారగతీనన్దనః అగ్నిభూః-గుహ:ః-బాహు లే 5 కొారకజిత్‌ - 


౦ డ ము] 








ఖో 


ర్ఫుహః। "బాహు లేయ 
స్తారక జి ద్విశాఖ ల్శ్‌ఖ 
వాహానః। పాణ్చాతుర 
శృ_క్తిధరః కుమార 8 


చా ర్త 
ర 


ష్‌ 

ఇన్షో/ మరు త్వాన్న 
ఖువా బిజౌజాః పాక 
ఛాసనః | వృద్ద శవా 
తః ఫురన్షర 85 ౧|| జిష్షు 
మ 
మన్యు మ. సు 
శ్రైమా గోత్రభి ద్వ 
జీ వానవో వృత్రహో 
U Uy 
వృహా | వాసోప్సతి 
సురపతి ర్నలారాతి 


స్క_న్ష స్పేనాని రగ్నిభూ 'విశాఖః - శిఖవాహాన =-షూణా తుర క-శ కి ధర 8- 


కువకాూర 8 = క్రెక్భృదాగణః ఫు! ౧౭- కివుని 
కుమారుడగు కుమార స్వామి పేళ్లు, God of 
war. garqemr ఇనాక్‌ gm. 
[శృజీ భృజ్లీ రిటి స్పుస్తి నస్టినో నని శేశ్వర 81 
నస్టి కేశ్వరుని పేళ్లు, కర్శమోటీతు చాముణ్ణా చ 
రముక్టాతు చర్చి కా! శివపరిచారకల పేళ్లు, ] 
Cs ౧౧ 
ఇన్షః - మరుత్వా౯ ॥త్‌ ॥ -మఘవా॥న్‌ ॥ 
విడాజాః స్‌ !-పాక శాసన ః-వృద్ద న వాః॥న్‌ |॥- 
nse CG 
సునాణుంక - ప్ర్రురుబో౮ కర్రు ద ౦ కాజ కా 
ya Om Os కో ర్‌ యెడ 
లేఖర్థభః శక్తః శతవున్యుః దివస్పతిః-సు తా 
మా॥న్‌ ॥ - గో త్రభిత్‌ ॥ద్‌ ॥-వ జ్ర॥న్‌ | వాసవః 
వృత్పహో కకక న న. శవా వో = సుర 
వతిః- బలారాతిః - శచీపతిః - జవ్వు భేదీ॥న్‌ | 
హారిహుయః - స్వా రాట్‌ జ్‌ ॥|-నముచిసూదన £ 
య శా. ము : an ఒడ 
హన. దుశ్చ్యవసః తుఠరాహాట్‌ ॥సా॥మేను 
వాహనః - ఆ ఖన్లల సహా సాతుః - బుబుభుటోః 
ప ఉష 
॥న్‌ ॥1ఫు!3౫ - దేవేంద్రుని పేళ్లు, న్ల్‌! ప్రాచీ 
నబర్షి రహిహో పృతనావా ట్పులోమజిత్‌ | 
టీక, ప్రాచీనబర్హి? అహీహోన్‌ !పృతనాపాట్‌ 


ల్ణాము చి సూదనః || |కొ। ఫులోమజిత్‌ | అధికపాఠము ] Indra, 
సంక్రన్దనో దుశ్చ్యవన Regent of the Sky. కశడ. 


స్తురాపా కృాఘవాహ 
నః ఆఖన్లల స్పహ గ్రా 
తు బుభుతూ 
( స్తన్యతు వయా! ౪ ర! 
కహ టో 
ఫులోవుజా శచీన్హా?ణే 


నగరీ) తంమురావతీ < ళు 
(నగర) ళా ' ఇంద్రుని భార్య పేళ్లు, 


ఫులోవుజా - శచీ(పా)నచీ-ఇన్హా) ణీ॥నీ॥ 3- 
Wife of Indra. 


(హయ)ఉ వ్చ్చెఃశ్రవా | ef, ఇళ 
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శాలను. 





(నూ తో) మాతలిర్న అమ రావతీ నీ! ౧- ఇంద్రుని పట్టణము వేరు, 
స (వనమ్‌)! (స్యా ఉవ్చ్యైఃశ్రవాః 1న్‌! వు! అతని గజము, 
త్చాాసాదో చైజయ | మాతలి; ॥ఫు! ౧-అతనిసారధి, hs Chario- 
నో జయ _న్లః పాకశా|teEr. mmm Id. నన్షనమ్‌!న॥ ౧-అతని 
ననిః। యుసవనము, his garden. xx 7 ఇగ, 
వైజయన్సః ఫు! ౧-అతని మేడ his palace 

ఐరావతో౭..ఛ్రమా గడల? ఇళ్షిల.. జయనర్హః - పాక శానని%॥ప్రు॥ ౨- 
తై రావణా భ్రము అతని కుమారుడు, వరావత ః-అ భ్రమాలతేజ్ఞః- 


i ఐరావణః - అభ్రమువల్ల భః ఫు! జ ఇంద్రుని 

వల భాః॥! రజ 

లా యనుంయపే స్ట్‌ Indra’s elephant. జా 
ara 


ప్రదం (మ స్రాదినీ!సీ! - వ బ్రమ్‌॥ ప్న!-కలిశమ్‌-భిదురమ్‌ 


స్ర్రీస్యా త్కు_లిశం | |న॥ - వవిః - శతకోటి - స్వరుః(పున్వరుః!స్‌ | 
భిదురంపవిః। శతకోటి భవ్చు, - దమ్మోలిః। పు॥1-అశనిః॥ప్పం౦-వ జ్రా 
స్స సరుళ్ళమ్చోదమ్మో యుధము పేళ్ళు, Thunder bolt. ఇళ్ళా. 
లిరశని (ర్ల ష్టయోా?ః) | 


౮౭ 


వ్యోమయానం వి వ్యోమయానమ్‌॥న॥విమానః-|ష్న॥ ౨- చేవ 
మానో(2 స్రై) (నార రథము వేళ్ళు, Air-chariot. gq 
దాడ్యా) మ faa. నురర్భయః॥ఇ, ఫ్ర, బ॥ ౧ -నారదుండు 
(న్యా) త్పుధర్యా "దేవన -"జేవలుండు. మొదలుగాగల చేవస్థల చీళు 
భా పీయూష మమ | Divine 328263. సుధరా (పా)నుళ్‌'రా ॥న్‌ ॥- 
తం సుధా! మన్దాకినీ ఏ -జేవనభా॥నీ[౨-చేవనభ, The council of 
యద్లజ్షా స్యర్ల నీ సురదీ the Gods కళ ఇగ. పీయూప.మ్‌-అవృతమ్‌ 
ర్థికా! మేర స్పుమేరు | ॥న॥ సుధా ॥సీ॥3- అమృతము వేళ్ళు, Nectar 
ర్రైమాదీ) రత్నసాను!0f AMbrosia ఇ. మగ్దాకినీ వియద్దజ్ఞా- 
స్సురాలయః॥ పక్షా స్వర్షదీ సురదిర్ధి కా సీ! 'ర- ఆశాశగంగశే పేళ్లు, 
తె "చీవతరవో వమున్టారః | The తష. ofthe Sky జ mat. 
పారిజాతక | సనానః మేరు -సుమేద = హేమాది)ః-రత్న సానును 
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లా ద కా కాలా. తాతారావు వాలం అజా సమయాల తలా కాయతాలు తనయుడి! లాలా. 





కల్పవృతుశ్చ(ప్రుంసివా| రాలయః వ్రు! ౫౫ మేరుపర్యతముశేళ్లు. The 

హారిచ ననమ్‌!౫౦| extremity of the world's axis, షక Idd. 
మన్చార।ః - పారిజాతక ౩ - సనానః - కల్పవృతుః 
'వు॥-వారిచస్సనమ్‌॥ష్న |౫- దేవతల వృతుముల 
"పేళ్లు, Celestial trees, eq ¥ Ye. 


ననత్కుఃమాారో నై ననత్కు_మారః-నై ధా త్ర ః|ప్రు॥ ౨ బ్రహ్మ 
ధాత్స స్పర్టరై్వద్యా పుత్రుడైన ననత్కుమారుని పేష్టు నర ఏ 
వశ్వినినుతె"। నాన త్యా ద్యా-అశ్వినీసుత్‌--నాన త్య్వెా-అశ్వినె-ద్మ సౌ - 
వశ్వినా దస్టా వాళ్వినే అశ్వీనేయా ॥వ్రు ద్వి! ౬-దేన వైద్యు లయిన 
యా చ (తావుఖా) యళ్విన్‌ దేవతల పేళ్లు, Physicians of Hea- 
Xo ven, ef ¥ Ya. 


((స్ర్రీయాం బహు), _ అప్పరసః ॥స్‌॥ - స్యర్వేశ్యాః స్తీ ఎ ౨|| 
స్వప్పరనన్ప్ర ర్వెశ్యా (ఊర్వశి, మేనక, రంభ, ఘృతాచి, తిలో 
(ఊార్యళీముఖాః) | డా త్తమ, సుశేరి, ముంజుఘోవ మొదలుగా 
రీ మేనకా రమా | గల] దేవ వేశ్యల పేళ్లు, Celestial courte- 
ఘృతాచీచ తిలోత్తి 5205 ఇల్‌ భి mara. గన్దర్వాః! (పా) 
మూ! సుకేళీ మంజు గాన్షర్వాః 1వు, బ! ౧ - చేవతలలో హాహా 
ఘోపా చ చి త్ర రేఖా హూహువులు తుంబురు విశ్యానసు చిత్ర 
సురాంగనాః టా మొదలయిన బేవగాయకుల పేళ్లు, 
హూహూ శెవమూా Celestial Musicians, Quiristers of 
చ్యా) నన్హర్వా. (శ్ర Heaven, ఇ ¥ Tax. 
దివాకసామ॥ ౫ 


(2 


అగ్నీ రై_షశానరో అగ్నిః- వై శ్యానరః-వహ్నిః - ఏీతిహాోోోత్రః- 
వహ్ని ర్వీతిహోే త్రూ ఢం కృవీట యోనిః - జ్యలనః - జార 
ధనళ్ఞుయః।కృపీట యో వేదాః |॥న్‌॥ తనూనపాత్‌ 1ద్‌, న్న! బర్హిః 
నిష్యలనో జాతివేదా న్‌! శుష్మాన్‌॥! (ప) బర్హైళ్ళుష్మా౯! కృష్ణ 
ననూనపాత్‌ ॥ ౫౩ నర్హ్మా॥న్‌ | కోచిప్కేశః:-ఉపవ్చధః-ఆశ్రయా 


౧ 


8 అమరకోశము [పథమ 





ప డుగా నయనా నక్తను 


స్టవ రా శః (పా) అఆశయాశః - బృహద్నానుః - కా 
నోచిచప్కే్ళ ఉపర్చుధ: నః - పావకః - అనలః - రోహీ 'తాశ్వః (పా) 
ఆ శృయాకో బృహ లోహి తాశళ్వః _ వాయునఖః - శిఖావాన్‌ ॥త ॥ 
వ కృశానుః పా ఆకఘుకుతణిః-హిర ణ్య శె తాః న్‌! హుతభుక్‌ 
వకోఒనలః! రోహీ జ్‌ | దహానః - హపాూవంవాహనః - నవార్చిః 1న || 
తాకోం వాయునఖ 'దమునాః ॥న్‌॥ శుక్ర ఃాచి త్ర భానుః-విభావసుః- 
శ్చిఖావానా శుళుక్షు శుచిః ॥ప్రు॥ - అప్పి త్తమ్‌ ॥న॥ 36 - అగ్ని 
ణః | హిరణ్య నే తా హోత్రుని పేళ్లు, Fire. ఇస్‌. [కాలీ కాలీ, 
హుతభు గహ నో మనోజవా, సులోహీతా, సుభూన్రున oa 
వావ్యవాహన | ead స్ఫులింగినీ, విశ్వదాసా, అనునవి యేడు వరు 
సపార్చి ర్చమునా ళ్ళు నగా అగ్ని జ్వాలలు. | 

మ 

వసుః |! శుచి రప్పి త్తే 


లక్‌ 
bh శా \ 
LT 
Fd 
ర 





మార సు జబాడబో ఇర్వః-బాడబః-బడ వానలః ఫు! ౨ బడ 
బడ బానలః || (వ బాగ్ని పేళ్లు, Submarine fire, qeqe. 
వ గ న య కం. o I న | మిం 
హ్నేర్ల ఏరా) వ్‌ సల వ వ. ప్ప! అర్బః ను ను య. 
క్ర లావ మ. శిఖా lal bn 1న! పో - సై షస నున, 4206, 
((స్ర్రైయామ్‌!) (త్రిషు) 2౪ స్ఫులిజ్లః | శ్రీ! 1 అన్న ఆః ఫు! ౨౫ 
స్ఫులిజ్ళ్‌'ఒగ్నిక ణ స్పం మిణుగుటు పేని, spark, tam. ననా 
తాప స్పంజ్వర (న్న పః-నంజ్వరః పు! ౨ - వేడిమి వేళ్లు, Heat, 
మా) (ఉల్కాస్యాన్ని ₹||. 
రత జ్వాలా భూజెర [ఉల్కా! ౧ - వ క - A-I1re= 
సిత భస్ససీ | మారో brand, ఇష భూతిః 1సీ! - భసితమ్‌ - భన్మ 
రయాచ చావ స్తుదవో |॥న్‌,న॥ మూరః |ఫు[-ఎతూ సీ! గ-బూది పేళ్లు, 
వన హుతాశనః॥] |As$hes, 77, దావః - దవః॥ ఫు! ౨కారు 
చి చ్చు శే లు A forest-conflagration, 
౧౧ 
ఇ[ఇ17₹, అధిక పాఠము, 7 
ఢర్శరాజః పితృపతి ధగ్బ-రాజః-పితృపతిఃణనమవర!౯ | - పరేత 
స్ప నర్జీ_పరేత రాట్‌: రాట్‌!జ్‌ 1-కృతా _న్రణాయమునా భ్రాతా టు ||. 


కౌండము] స్వర్షవర్గ్లము ' 1§ 


కుతో. యమునా శమనః - యమరాట్‌॥జ్‌ |- యమః-కౌలః-దణ్ణ 
భ్రాతా శ్రమనో యము ధరః శ్రాద్ధ దెవః-నై వస్యతఃఅ_న్హకః ॥ప్ర॥ ప 
రాడ్వమః॥౫౮॥ కాలో యముని పేళ్లు, Yama, the Judge of depar- 
దణ్ణధర శ్చా)ద్దదెవో ted souls, aa. 

వై వన్వతో౭. స సకల 


రాశునళి కోణపః క రాతనః-కోణపః-(పా) కౌణపః-క్రవ్యాత్‌ 
వ్యా త్మ) వ్యాదో౬ ద్‌! క్రృవ్యాద క-అ స్రహః (పా) ఆశృపః-ఆశరః 
స్తవ అశరః | ౫£౯ ॥ | (పా)ఆసుర, ార్మాక్రిజ్బా రాత్రి చః ౩-కర్చురః 
రాతిఖ్బరో రాడ్రిచ (పా) కర్చ రః - నిక హాత్మజః ల 
రః కర్చురో నికపా న. నై.ర్భతః !వు! యాతు ॥న॥ రతః 
తః | యాతుభధాన;ః ॥న్‌, న॥ ౧౫ - నిర్భతి పేళ్లు, (రాతన వాచక 


ఫుణ్యజనో నైర్భతో ములు) A Giant, ₹ఇ౯, 
చూ 
యాతు రత్షవీ! 
సులి లా x జ్‌ [3 | రొ fread 
వ్రచేతా వరుణః పాలీ ప్రచే చేతాః 1న॥ వరుణః - పాఠీ॥న్‌'|-యాద 





యాదసాం పతిరప్పతొః॥| నాంపతిః - అప్పతిః ॥ప్ర్ర॥ ౫% - వరుణుని చే పేళ్లు, 


The Regent of water, ఇళ. కష. 


శ్వనన స్పృర్శనోవా 
యుర్హాతరి శ్వా సదాగ 
త leo పృషదళ్ళ్యోో 
గప గన్థవాహో 
ప అన. 8|సమోా 
ర మారుత నరు జగ 
త్నాణ నమోరణాః। BIE CEE 
నభస్వదాత పవన ప  ప్రకమృ్బనోమహావాతో రుంయూవాత 
మాన ప్రభజ్ఞునాః। న్పవృష్టికః! టీక, ప్రకన్చునః - మహావాతః - 
రుంరూవాతః - సవృష్టికః = గాలితోగహాడిన 
వాన అధికపాఠము,] Violent wind, 
ward. 


శ్రరసనః - స్పర్శనః - వాయు:-మాతరి శా 
న్‌ | - నదాగతి; = పద కాగ ప సనా. 
వాహః-అనిలః-అఘ్‌గః-నమిోర:ః-మారుతః - 
మరుత్‌ -జగ తా) ణా సవికారణజాన భన్‌ 
॥త్‌ | - వాతః - పవనః-పవమానః- -వ్రభళ్లునః 
ఫు! ౨౦-వాయు బేవుని పేళ్లు, Air 01 Wind, 


ర 


లగ 





ప్రాణోఒపానస్పవూా 


అమరకోశము [పథమ 





పాణః-అ పాన ః-న మూానః-జ దాన: కావ్యాన ౬ కి 
Uy 


స 7 దాన వ్యానా ౫, ఇమే=ఇవి, శరీర స్థా = నరీరమునందుండు, 


చ వాయన కః le 3 || 


శరీర స్థా ఇమే 


రంహన్తర నీతు రయ 
స్స్యదః। జవోఒథధ 


శీ న్రుం త్వరితం లఘు 
టీప్ర మరం ద్రుతమ్‌! ద్దు 
సత్వరం చపలం తూర్ష 
మవిలమ్బిత పన. 


నతతానార తాన్రాన్త న 


వాయవః = హాం పేళ్లు, Five vital 
airs, YT ఇల్లా. 

(వాది ప్రాణో (గుబే)ఒపాన స్పమానో 
(నాభిన ంస్థితః) | ఉదానః (కగు చెశస్థో) వ్యాన 
( సర్వశకీర గ) )| నాగశ్చకూర కృకరో దేవ 
దో ధనల్హ'యః | (వాగ్ద్యాశే) నాగ (తీఖ్యాతః 8) 
(ఉన్మీలశేర్ణ తః | కృక రా (చ్చతు 
తంకాయం) దేవదతా (ద్విజృమ ణమ్‌) | (నజ 
పతి మృతం వాపీ సరషవాపీ) ధనజ్ఞయః॥ _ 
అధికపాఠము, 

రంహ:ః-తరః 1స్‌, న॥-రయఃన్యదః-జవ 8 
పు! ౫ - వేగముతోయహాడిన గమనముపేళ్లీ, 
Speed, ఇఇ, 

న్‌సు )మ్‌-త్య రితమ్‌-లఘు-టీ పమ్‌-అరమ్‌- 
దుతమ్‌ - సత్వంమ్‌ - చపలమ్‌ - మర్ల మ్‌-అవి 
లమ్బితమ్‌- -ఆశు ॥న। ౧౧-ీఘ ముగా, ( ( లేక) 
లీఘు9 మైనది, Quick or swiftly, ext గొ, 


నతతమ్‌-ఆనార తమ్‌- ల నమ్‌-స _నతమ్‌- 


నన్న తొవిర స. అవిరతమ్‌-అనిశమ్‌-సిత్యమ్‌- -అనవరతమ్‌ - అజ 


నిత్యానవరతాజన్ర(మ | స్త 


ప్య)థాతిశ యోభర ః | 
అతివేల భృ శాత్యర్థా|ర్భ 


నమ్‌! ౯. ఎడతెగక (లేక) ఎడ తెగనిది, 

Coutts or Continually, fateat. 
అతిశయః-భర ౩-అతి వేలమ్‌- -భృశమ్‌- అత్య 

రమ్‌-అతిమా త్ర కమ్‌ - ఉద్రాఢమ్‌ - నిర్భరమ —- 


తమా త్రో ద్లాఢ నిర్భ క్రీ వ్రమ్‌ - నమ్‌ - నితా సమ్‌-గాఢమ్‌ - 
రమ్‌! తః తీవ్రైకా స్త న దృఢమ్‌ - ౧౦, అతిశయము పేళ్లు, 
నితాన్హాని గా చాఢ Much or excessive, 34121. 


కొండ ము] 





దృఢణానిచ। (కీబేశీ వ్ర 
ద్యస ₹్వస్యా శ్రీయ 
పాం భేద్య గామియత ) 


ణి 


కుబేర (న (ప్ర్యూచ్చు కస 
ఖో యతరా డ్డుహ్యూ కే 
శ్వరః g| మనుమవ్య భర్మా 
ధనదోరాజరాజోధనా 
ధిపః॥ కిన్న రేకో వైశ్ర, 
పొలస్తోో నర రు 
వాహన! | యమక వీ 


బి 
6౬౯౦౩ 


క 


om 


లబిల (శ్రీదవుణ్యజనే 
శ్వ రాః! 


wr) చె 
త్ర త్రరథం (పృ శ స్తు) నల 
హాబరః | శైలానః (స్థా 
న) మలకా (పూర్విమూ 
నంతు)పుప్పకమ్‌॥ ౭౦ 
(స్యా) త్క్‌న్నరః కిం 


న 
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ర 


లీఘ)ళబ్దము మొదలు దృఢశ బమువజకు. 


గల శబములలో అతిశయభర శబ్దములు రెండు 
నుని నిత్య ఫుంలింగమ)లు, తక్కిన శబ్దములు 


క్రి యావిజేపషణము లెనను, గుణవాచకము 
ల నను న ఈ శబ్బములభో నే శబ్దము విే 


ప్యముతోం హో యది క 


కు జేరః-త త్ర్య్రవ్బ కనఖః:-యత.రాట్‌ | జ్‌ 
వ్యూ కేశ్వరపమనువ్యధర్శా న్‌! - ధనదః- 
రాబురోజుర ఈ ధనాధిపః-కిన్న శేశ కా వణః- 
పొల వానర వాహనకాయతు॥ జ బకా ఐల 
బిలః-(న్రీదః-పుణ్యజ నేశ్వర:-1ఫు! టర కా Pe 
రుని పేళ్లు, Kubera, the God of riches, 
జ్‌ శ్రౌత. 


జ 
[౧ 
ఆక 


చై త్రరథమ్‌ !న! ౧-కు బేదని తోంట పేద, 

నలకూబరః ॥వు! ౧ - అతనికుమారుని పేరు, 

౧ - అతని యుసికిష్టు వెరు, 

అలకా |సీ|! ౧- అతని పట్టణముపేరు. పుష్ప 
౬ 

కమ్‌ ॥న॥ ౧-అతని విమానము పేరు, కిన్నరః- 

కింప్రురుషః-తుర జ్ఞవదనః - మయుః ॥ప్రు॥ ఈ౨- 


వం) హోం అష 
౨ లిగు © | ఫు! 


పురుష స్తుర జవదనో కిన్నరుల శేళు, కొంద టీ నాలుగును నాలుగు 


మయుః॥ నిధ(ర్నా) శే న కరోతు 
వధ (కెడాః 8) పద్ద ఫు! ౨- -నిధ పేళ్లు, Treasure, 1 Bim ae In 


శజాదయోా (నిభే;॥! దయః =పద్దము శజము మొట్ట కడప వ్‌, సీఛే!= 
౭౧|| [మహాపద శ్చ నిధియుక్క_, భేదాః = 


నిధిః- వేవధ్గిః! a వ. 






మా 
భేదవ్య స్‌ 
య్‌ 0 
అ 

| 


పద్దుకు క మకర న 'జబుదల తు నవి తొమి్థ్యా, 





త్‌. _... _ 


LY) అమరకోశము (పథ ను 





కచ్చపా ముకు స్షకుస్త లనుట, AUuriferous gems, [ మహాపద్గః, 
సీలాశ్చ ఖర్వశ్చ నిభ —_ నక, మకర కచవః, ముకున్షః, 


యో' నవ! | కన నజనీలః, ఖర్వః వు! ] ఇవి నవేనిధిభేదములు, 
a 2, 
ఇతి. న్యర్లవర్లః. | న్యర్ల్షముతోో (జేరిన పదనమాహాము ముగిసెను, 


 చతిధకాండందనరిదాపతంటన 


యల లలనాలంంందాబదడాయిరుదలాలనలక నునా టా తెరి డను. 


ద్యోదినా (ద్వే(స్రై ఉ్యాః॥ఓ!-జ్యాః-1వ్‌ We -అభ్రమ్‌-నో్యము 
యా),మభ్రం వ్యోమ (న్‌ ॥ వుష్కరమ్‌-అమ్బరమ్‌-నభః ॥స్‌ “| - అ? 
పుష్కర మమ్సరము॥ రిక్షుమ్‌ - గననమ్‌ - -అన_న్తమ్‌-సురవ_ర్హ్మ!న్‌ 
నభోఒ_నరితుం గగన | ఖమ్‌-వియత్‌ -విష్ణుపదం ॥న॥ - ఆకాశం-నిహ 
మున్తనం సురవ_ర్హ్ష్మ యః 1న్‌, ప్న। వ - అకాళమువేళ్లు, 1 
ఖమ్‌। వియద్విష్షుపదం sky or atmosphere, ¥TaATY. 
(వాతుప్రుం) స్యా కాశ 
విహాయనీ। ప. [వహాయనః-నాకః ॥ఫు! - ద్యుః అవ్య! 
సోఒపీనాకో2 ద్యు తారాపథః-శబ్దగుణః |ఫు! - మేఘద్వారమ్‌. 
రపి ES ఆరా అధిక పాఠము, 7 
'తారాపథ శృబ్దగుణో 
'మేఘద్య్యారం Bee 
బిలమ్‌॥ 

బతి వ్యోమవర్లః, 


| 
ఆ కాశముతోంజేరనవదనమూవా ముముగసెను 





“బులలయునతుాయం లారా డాడా నా నాన్‌ 








దిశ స్తు కకుభః -కాష్టా 


ఆ శాళ్చవా రితశ 
(తె 


దిశః క్‌ |-కరుభః భ్‌ 1-కాస్టూ.ః -ఆశాఃl౪ 
హారితః॥త్‌ ॥వీ॥ఒ॥౫-దికా షం నామముల! 


Quarters of the world, Region: Direc 
tion, fan. 


ప్రాచ్యవాచీ వతీచ్య ప్రాచీ-ఆవాచీ (పా) అపాచీ-ప్ర తీచీ॥నీ13. 


(సాః ల దథీ.ణ పళ బూర్వ East, కచ్‌, దజ్లణ Soutt 


2 











zr, పశ్చిమ West, ఇ₹న్వాగా దిక్కుల పేళ్లు 


కండ ము] 


దిన్వర్ష ము of 





(ఉత్తరాది) గుదీచీ 


త 
కువాచీనా ముదీచీన 
ముదగ్సవమ్‌)! (ప 
(| ఫ 
కష వం)* ప్రతీచీనం 
(సాగ్నవం 

® లో భి 


రురుత్‌ | కుబేర ఈశ; 


పతయః పూర్యాది 
క్ర 

రాం దిశొం రవ 

5 1 2౫ 


(s 


ఐరావతః పుక్ణరీకో 
వామన; కుముద్‌ జ్ఞ 
58 | పఫుష్పుదవ్వ సార్వ 
i స్సు ప్రతీక (శ్చది 

జా) | (కర్సిణ్యాఒ 

pen క పీలా పిబ్దలా 
౨_నుపమౌా (క్ర న 
త్‌ )| తాన్రుపకి “శుభ్ర 
న స్స్‌ చాబ్లనాచాజ్ఞనొ 
వతీ॥ 


(స్ట యావ్యయ) నప 


న. 


22|| Lk స్థాషాాా ళా! ఇ Raat. 


అపదిశమ్‌ ॥న, అవ్య॥-విదిక్‌ 


ఉదీచీ ॥సీ॥ ౧-ఉ తరదిక్కు పేరు, North- 
వణకు 

ఇఇ, 

దిశ్యమ్‌ త్రి ॥ త్రి! ౧ - దిక్కు_లందుం బుట్టిన 
వ స్తువుసేరు, What is produced w= a 
direction, far ar. [ఆవాచీనమ్‌ = దమ్నీణ 
దిక్కున. బుట్రైనది, Southern, zit. ఉద్‌ 
చిన = ఉత్తరదిక్కున. బుట్టినది Northern, 
ఆశ. ప్రతీచీనమ్‌ = పడమటిదిక్కు నం బుట్టి 
నది, Western, qfudt. స్రాచీనమ్‌ = తూరు 
దిక్కు_న( బుట్టినది, Eastern, గళ. 


4 లై ఎ 9 ర్‌ు | 90 0 Om 

ఇన్ల )ః వవ్నాః పితృపళతిః నైర్భతః వరు 
ణం-మరుత్‌ -కజేర ౩- ఈళః॥వు! ౮ క్రమాత్‌ = 
వరుసగా, పూర్యాదీనామ్‌ = తూర్పు మొద 


అన, దిశామ్‌ = (ఎనిమిది) దిక్కులకు, పత 
వూ 
యః = అధిపతులపేళ్లు, Regents of quar- 


ters and points, faye. 


వరావతః - పుల్గరీకః-వామనః-కుముదః - 
aN కందం గో గిల య గ క 
న పుష్పుద స్వః నార్వభామః సుప్రతిక 
పు! రాదిగ్గజూః - (నరునగా నెనిమిది) దిగ్గజ 
ముల పేళ్లు, Elephants belonging to the 
Eight Regents, mage wi x rd. 
అభ్రముః-క పిలా-విజ్ఞలా-అనుపమా- తాన్ర 
పర్తీ Wes తాన్రుకర్తి -నుట్రద | స్త్రీ అజ్ఞానా అక్టో 
నొావతీ |సీ| = నరుసగా 
De య్‌ ను 
కరిణ్యః = భార్యల పన్లు, 


నే re 
(WU 
అస్థదిగ్గ జముల 


న. 


“s 


Er 


ఇన 


|| ర్‌ ౨-దిథె 


దిళం (దిశ ర్భ భ్యే) రఛ్యే = రెండుదిక్కు లనడుము నుండెడు మూల 


24 అమరకోశము [వుథమ 








విదిక్‌ ((స్ర్రైయామ్‌) | దిక్కు_ పేళ్లు, Intermediate point, ఖాజా 
అభ్య _న్ల నరం త్య నరా క్ష. అభ్య రక రమ్‌ - అ న్తరాలమ్‌ ॥న॥ ౨- 


లం చ క్రవాలం తు మధ్య ప్ర జేశము వేళ్లు, Included space, 


మల్గలమ్‌॥ ౭౮|| చక కృవాలమ్‌ - ముట్జలమ్‌ న! ౨-మణ్ణలా కార 


వ. వస్తువు సేళు, The స్రష్ట. hori- 
(om Gens = యి 


zon; or any arcand circumference, 
Mart AE. భ్‌ 





అ ట్రం మేషూోవారి అభ మ్‌ ॥న॥ -మేఘులవారివాహోః- స్తనయి 
బాహా! _నృనయిత్ను త్నుః - బలాహాక; - భారాధరః-జలధరః-తటి 
రృలాహకః। భారాధ తాన్‌ ॥త్‌॥ - వారిదః-అమ్బు భృత్‌ -ఘనః- 
రోజలధర _స్టటిత్యా జీమూత; - ముదిర - జలముక్‌ ॥చ్‌ ॥ ధూమ 
న్యారి దో ఒమ్చు భృ యోనిః !ఫు! ౧౫ మేఘము పేళ్లు, A 01016, 
త ॥ ఘనజీమూత ము కాళి, 
దిరజలము (హమయో 


నయః। కాదమ్బినీ మే 'కాదమ్బినీ - మేఘమాలా వీ! ౨ మేను 
ఘుమాలా (త్రిషముమేషు పంక్తి, 1 line of clouds, సెన్‌ ఇనా. 
భవే) ౭. బ్రాయమ్‌ | అ భ్రియమ్‌ WE - మేఘుభ వే = మేఘము 
_స్తనితం గర్జితం (మేను | నందు బుట్టిన జలాదులు, _నృవితమ్‌-గర్టితమ- 

నిర్ధ పో) రసితాదిచ।।రసితమ్‌ ॥న॥ 3 - మేఘములధంని - అనంగా 
శమ్నాశత హ్రడా ప్ర హోది|నూబుము, The rattling of thunder, 
నై ర రావలేః గ్‌ శల ఇగ గ. అఆదిశబ్బముచేత న్వనిత ధ్వని 
ప్రభా! తటిత్పౌదావ | తాదులగు చేళును గలవు, శంపా(పా)నంపా- 
నీవిద్యు చ్చజ్బులా చప శత స్త డా ణా హ్రాదిన్‌ - వరావతీ-తణ ప, భా 
లాఒవీచ!సూ స్టభుర్య తటిత్‌ -సౌ దామనీ- we —- 
బ్రనిర్బ్‌ హో మేఘజ్‌ §లి స వీ! ౧౦-మెటుము, Light- 
రిరమ్మదః ౮౨|| ఇద్దా/ ning, లగ, స్ఫూర్జథుః -వ బ్రనిర్హ్‌ పః 8 (పొ 
యుధం శక్రధను (స్త వజ్రనిస్సేహః వ్రు! ౨ - వజ్రఫుట్టనమువలన. 
దేవబుజు) రోహీతమ్‌॥ | గలిగిన మోత, A clap of thunder, 


(వృష్ట్రిర్భర్థం తద్విఘా గగ, మేఘజ్యోతిః ॥న్‌, న॥ - ఇరమ్మదః 


కొండము] దిగ్వర్ద ము , లకీ 
తే) వగృహాజవ గ |॥వ్ర॥ ౨-మేఘమునందున్న తేజస్సు, A flash 
వా (నమా) ॥!౮౩|॥ |0£ lightning, ఇనా ) యుధమ్‌ అ శక ధనుః 
ధారానమ్నాత ఆసా |॥ష్‌॥న॥ ౨- ఇన్ట్రధనుస్సు, Rainbow, క్షాక్య- 
రః నీకరో 2ఒమ్బుకణః ఇక, రోహితమ్‌ ॥న॥ ౧-బుజు = చక్క_ంగా 
(స్మృతః)! వర్టోపలస్తు నున్న యాధనుస్సు, Indra’s bow unbent, 
కరకా (మేఘచ్చన్నే వృష్టిః ॥సీ॥-వర్భమ్‌ ॥న॥ ౨-వాన, Rain, ఇఇ. 
9 Ee అహం రట అధ 0 ళు = య 
౭_హ్నీ ) దుర్ది నమ్‌! వగ్సహాః అవగ్సహః Ip 9 తది్భఘా తే = 
5 ౮౪! ఆవర్షము యొక్క విన్ను మునందు వర్తించును. 
య పారి 
అనంగా ననావృష్టి, Drought ఇచాగ్దాగ్తా, 
ధారాసమ్వాతః - ఆసారః ఫు! ౨ - జడివాన, 
దీ hard shower, బాష తళ ఇళ నీకరః - 
ప ఫు! ౨-తుంపుదులు, Thin rain. 
వన్గోపలః | ఫు!-కర కా పీ! (పా) కరకః 1వు! 
౨ - నడగంక్షు, Hail, qa. దుర్గి నమ్‌ న! 
౧ - మేఘచ్చన్నే = మేఘముచేతం గప్పంబడిన, 
అహ్ని =దినము, A cloudy day, areata 
fea. 














అన్హన్థావ్యనధథా (వుం| _అన్తర్థా-వ్యవధథా 1సీ!-అన్తనిః 1ఫు!-అప 
బ్ర) త్వ న్తర్గి రపవార  వారణమ్‌-అనీధానమ్‌-తిరోథధానమ్‌-వీధానమ్‌- 
ఆమ్‌! అవీధాన తిరో అచ్చాదనమ్‌ 1న! రాకప్పుట పేళ్లు, Covering 
ఛాన వీధానాఒచ్చాద disappearance, or concealment, amd. 
నాని చ! 


హిమాంశు శ్చ హిమాంశుః - చన్ల)మాః ॥స్‌॥ చన్ల)ః- 
టు యు 5 2 
మాశ్చన్ష) ఇన్లుః మ. - కుముదబాస్షవః - విధుః-సుధాంశుః - 
ముదబాన్టవః | విధుశు శ్రాంశుఃణఓపధిశ -నిశాపలిః_అబ్దః - జై వా 
స్పుథాంశు శు భ్రాంశు తృకః - సోమః - గ్లై మృ గాజ్క_8-క లానిధిః- 
రోవదధీకో నిశాపతిః॥ ద్విజరాజః - శశ ధరః - నత తేళఃణవ్షపాగరః 
భాం, రీ ౩ ఖా గుర చీ? me 
రజ! అబ్దో జై వాతృక ॥వు! ౨౦ చంద్రుని పేళ్లు, The moon, Tex. 
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జ్క_ః కలానిధిః | ద్విదె 
శత్రశః తపాకర 8||౮ా౭| 


కలాతు (పోడకో భా కలా |సీ॥ ౧-చ చంద్రునియొక్క_ పదియాజువ 
గో) బీమ్బోో (౬ (స్రీ) 'పాలిపేళు, A 61814 2 phase of the moon, 
మణ్జలం ( త్రి షు) ear vie WUT. బీమ్బః స్మ! మజ్జ 
'లమ్‌ a 9 - చంద్ర క్‌ కలం లమ. 
పేళ్లు ‘The disc of the sun or moon: 
ఇ ఇకల. 





భిత్తం శకల ఖై భి త్తమ్‌ ॥న॥ - శకలమ్‌-ఖణ్ఞమ్‌ ॥వ్న॥[-అర్ధ: 
(వాఫుం) న్యర్షో౭_ర్లం ఫు! కన తునుక జే పేళ్లు, A part, fear, అర 
(నమేఒంశ కే) చని) శబ్దము సమాంశమును జెప్పునవుడు 1న! 

౧దో er as జ చె వూ న 

కా కొముపీట్‌ త్వా Half, arg. చ, వా మువీ సరత 
ప్రసాద (స్తు ప్రనన్న 1న! 3-వెన్నెలపేళ్లు, Moonlight, ard 
"తా | కలడు జ. ప్రసాదః | ఫు!-ప వ్రనన్న తా ॥నీ॥ ౨-నిర్జలత్వమః 
లాఇ్బునంచ చిహ్నం చళ్లు, purity; clearness; brightness 


ల వృ చ లక్షణమ్‌! (శషణ. కలజ్కః-అజ్కః 1ఫ్ర!-లాబ్బనమ్‌- 
౮౯! [పాళి శేతు 


01 
స్‌ లిబ్దం నిమిత్తం 
వ్య నం పదమ్‌! ప్రజ్ఞ 





చిహ్నమ్‌ - లతకు ॥నొ॥ - లక్షణమ్‌ ॥న॥ ౬- 
గుజుతు పేళ్లు, A $pot or mark ; stigma 
EE [ పాఠః 1సీ!- శేతు:-ధ్యజః-లిబ్దమ్‌-నివి 
కర్‌ _ వ్‌ _ పదవ ౫ భూ చవ 
త్తమ్‌ వ్యళ్ణునమ పదము పజ నమ-అభిజు 


Ey 


నంచా వ్య భిజానం౦ ల 
నమ్‌-లలానుమ్‌-లలామ ॥న్‌ ॥ అధికపాఠము,, 


లలామం-చ లలామచ |] 


సుహమా (పరమా అ సుషమా ॥నీ॥ ౧ - పరమాా-ఎక్కువై కు 
ఛా) క భాకా_న్పిర్ద్యుతి కోబ్రా - కాంతిపేరు. EBxquis'te beauty 
శృవిః। అవ శ్యాయస్తునీ | ౫ sete కా శోభా - ౩ కాన్తిః-ద్యులిః 
హోర స్తు పార స్తుహినం | ఛవిః ॥సీ॥ ర-కాంతి పేళ్లు, Splendour, as 
పీంమం |£౯ాం॥. ప్రాలే అవ శ్వాయః-నిహారః-తుపారః ॥పఫ్రు॥ - తుహి 
యం మిహీేకావాథ నమ-హిమమ్‌-ప్రాలేయమ్‌ న! మిహికా(పా 
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హిమానీ హిమనంహా| మహికా ॥సీ॥ ౭-మంచువేళ్లు, Fr05t, శ్రణ[. 
తి] శీతం (గుణేతద్వ హిమానీ - హీిమనంహాతిః పీ! ౨ - మంచు 
దన్హా) స్పుమీమళ్ళ్ని వీరో యొక్క సనమూహము'పేళ్లుు A mass of 
జడః ॥౯ాం॥| తుషార 900% fకణ. శీతమ్‌ ౧ గుణవాచకమైనపుడు 
క్లీతల శృీతో హిమ ॥న॥ శ్రైత్యగుణముపేరు, _ Chillness, క. 
(నృష్థానర్ణి లిజ్జకాః) 1|సుషీమః [పా] సుళిమః-శిశిరః-జడః - తుషా 
ధు)వ బెొత్తాన పాది రఃశీతలఃశీతః-హిమః॥ ఫు! ౭-శైత్యగుణము 
(స్యా) దిగస్త్యః కుమ్మ గలదాని పేళ్లు, Frigid, ఇగిగ,.. ఇవి విచేప్య 
నమ్మవ ః। మైత్రావరుణి లింగములు, ధు/వః - కొత్తానపాదిః |ప్ర! 
(రసై సవ) లోపాము | ౨ - ధు)వుని పేళ్లు The polar star, ga 
క్ర (నధర్సిణీ)! నతు | ఇజ్ఞకా. అగన్మ్వః - కోమృనమ వః- మైశ్రా 
[త్ర మృతుంభం తారా|వరణిః 1ఫు! ౩ - అగస్త్యుని "వేళ్లు, Star 
తార కాఫవ్యుడు (వాస్త్రీ Canopus, urea, లోపాముదా వీ! ౧- 
యామ్‌) దామౌోయ | అగస్తు శ్రీని భార్య పేరు, నతుత్ర మ్‌-బుతమ్‌- 
(శ్యో = శ్వి నీ త్యాది భమ్‌ ॥న॥ - తారా ॥/సీ॥ తారకా-ఉడు |న్న! 
తారా) అశ్వయుగళ్వి ౬-నత త్రముపేళ్లు, A 521, ౫౫౫. అశ్వినీ 
ప|। రాధావిశాఖా వు త్యాదితా రాః-అశ్వినినతీ త్రము "మొదలయిన 
సుతు సిధ్యకిప్యో శ్ర యిరువదియెడునకు త్ర ములు, దాహొయణ్య ః| 
విష్థయా॥౯ర॥(నమా) ఈ, స్కీ బ - దాయాయణు లనంబడుచున్నపి, 
ధనిస్థా (స్యుః) ల్రైవ్యప Asterisms. అశ్వయుక్‌ జ్‌ | అశ్విని ॥వ్పీ॥ 
దా భాద్రపదా (సై ౨-అశ్వినీన కు త్రము పేళ్లు The head of 
యః) మృగశీర్ణం మృ శల, భా ₹౫౫. రాధా విశాఖా నీ! 
గతిర (_న్తస్మి న్నే) వా ' ౨-విశాఖా నటే త్రము చేలు, Stars in the 
ఇ గ్రహాయణ |= I|southern scale, fare ax. పుష్యము 
ఇల్వలా (స్త చ్చి రో [న [సిగ స*-తివ్యః !వు! ౩-వుమ్యనకతు త్రము, 
"దేశే తారకా నినన|Stars In Cancer, ge, శ్ర విస్థా ష్య ధనిస్టా 
నియా)! నీ ౨-ధనిష్ట పేళ్లు, The Dolphin, fast. 

పోవ్యపదాః సీ ౧-పూర్వాభాద్రపేరు, భాద 


rad 


ం |b యి 7 డ్‌ 3 
పదాః ॥ని! ౧ ఉత్త రాభా్ర పేరు Ihe wing 
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of pegasus, ₹ళరాగాగ్యా. మృగశీర్భమ్‌- మృగ 

రః ॥స్‌॥న॥ ఆగహాయణేీ ॥నీ॥ ౩ - మృగ 
లీర్ణము పేళ్లు, Orion, వారా, ఇల్వలాః॥ 
త్ర తచ్చిరో జేశే జ ఆ మృగశీర్ష నకుత్రము 
మోందు యాః తారకాః నివసన్హా వీనవ క్రము 
లున్నవో అవి, Stars in he ead of 
Orion. ష్‌ 


బృహస్పతిస్సు రాణా బృహన్చతీిః - సురావా ర్యః :-గీవ్పతి-ధిప 
రో గీవ్బతి రివణోగు ౯8|| గురుః - జీనః-ఆకజ్లారన నః-వాచస్పతిః-చిత్ర 
రుః॥ జీవ ఆక్షారసో వా శిఖణ్ణిజః |ఫు! ౯-బ్బహన్చతి పేళ్లు, ite 
చన్బతి శ్చ్‌త్రశిఖల్షుజః! ఇరగ ను క్ర దై త్యగురుః- కావ్యః:-ఉళనా 
శుక్ర డెత్య గురుః కా న్‌ | ఛార్లవః న - కవి? పు! ౬ - శుక్రుని పేళ్లు 
వ్య ఉశనా భార్షవః క Venus, ౫, అచ్లె'ర కః-కుజః- భామ! ప్‌ 
విః॥ అజ్షారకఃకుజో భా తాబ్దఃమహీసుతః ॥ఫు॥ ౫-అంగారకుని పేళ్లు 
మూ లోహి తాజ్‌ మ| Mars, జ౫. రాహికోయః - బుధః-సౌమ్య 
హాసుతః | రాహిణె పు! 5-బుధుని పేళ్లు, Meicury క్తళ. సౌరిః 
యా బుధ స్పౌమ్యు శనైశ్చరః వు! కని పేళ్లు, Saturn, ఇగ 
(స్పమౌా, సౌరిశ నైశ్చ (శనిః, మన్సః, పజ్జుక కాలః, ఛాయాఫుత్రః 
[శనిమన్హ పజ్బు అసిత, అర్క_జః |] అధికపాఠము, తను 
“కాలా భాతయా పుస్త న్‌ , ప్న! - రాహు; ఉగ్‌ (న నుక ౦హీ 
౬సితోఒర్క_జః 7 యకావిధుంతుద; ఫు! ౫ - రాహువు పేళ్లు 
The ascending node, rg. 


తమస్సు రాహుస్స ( మరీచ్య త్రిముఖాః = మరీచి, (అరి, అం 
ర్భానుై యం పీకే రస్సు, పుల స్తుండు, పులహుడు, క్రతువు 
యో విధుం తుద, | వసిష్టుడు) మొదలైన, సప్తర్మ యః =న్తెస్తష్టల 
(న ్తర్ట యో మరీ చ్య చి త్రశిఖత్జినః 1న వ్రు, బ॥- "చీ త్రశిఖండులన 
త్రిముఖ) శ్చిత్రశిఖం వ్‌ పళ. Ursa major, aa Tf ౫ ౫7 
జనః | a లగ్నమ్‌ ॥న॥ ౧ - రాసుల యుదయను 
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యో) లగ్నం Bేళు|Ascension; the rising of the signs, 
మేషవృపూదయః। arta, ఆ శాసులు:-మేషము, Aries, 
గజ Tf. వృషభము, Taurus, ఇ 
సూర సూర్యార్య మా ఇషు. మిథునము, Gemini, సూర fia, 
దిత్య ద్వాద శాత్శదివా | కర్క_టకము, Cancer, ఈ గు. సింహా 
కర్మా ॥౧౦౦॥ భాన్క_|ము, Leo, fax fir. కన్య, Virgo, wear 
రా వాస్కేర బ్రధ్న ఇ, తుల, Libra, ge లగఫ,. వృశ్చి 
ప్రభాకర నిభాకరాః॥ కము, 5001010, gfe ఇషా. ధనుస్సు, 
భాస్వద్వివన్వత్స శన ఈ EEK) uf, మకి రమ్ము, 
వారిదకోప్లరశ్ళయః | Capricorn, axt fa, కుంభము, Aqua 
rius, ga uf. మానము, Pisces, Hi 
విక ర్షనార్క_ నూర్తణ న్‌ అను పండ్రెండు signs of Zodiac, 
మిహిరారుణ పూష TTT wah. 


ణః।| ద్యుమణి _స్తరణి సూర (పా) ళూరః - సూర్యః-అర్యమా 
ర్శిత్త) శ్చిత్ర భాను 1న్‌ 1-అదిత్యః-ద్వాద శా తా ॥న్‌ ॥-దివాకరః- 
ర్విరోచనః। విభావసు cum అహస్కరః బ్ర ధ్నకాప్రభాకరః- 
ర్ల/వా పతి _స్త్విపాం విభాకరః-భాస్వాన్‌ ॥1త॥ - వివస్వాన్‌ త్‌ | 
పతి రహర్చతిః॥ భాను న ప్తాశ్వః —_ హరిదశ్వః - స 











రంస స్పహ స్రాంశు అర్క_౪మౌార్హణ్ణః (వా) మార్తౌణః-మిహర ;- 
_న్తపన స్పవితా రవిః॥ అరుణః-పూహా ॥న్‌ ॥ - ద్యునముణిః - తరణిః- 
" కర్శసావీ జగచ్చము పన, _ ౩ - విరోచనః-విభావనుః- 
2 ఎ మిత్ర్రః - చిత్ర భానుః - విరోచనః-విభావసుః 


రంశుమాలీ త్రయీత ౧ వ్యతి, -త(షాంపతి=-అవార్చతి-భానుక- 
నుః। పద్యోతనో దిన వ ఎ 
yy హంసః - నవాస్రాంశుః-తపనః |నవితా॥బు॥- 
మణేిః ఖద్యోతో లోక్ర రవిః ॥ఫ్ర్ర॥ ౨౭౬ - సూర్యుని పేళ్లు, The sun, 
వాన్టవః! ఇనో భగో ఇ, [కర్శసాతీ ॥న్‌॥ - జగచ్చముః !మ్‌! - 
ధామనిధిః పద్గినీవల్ల అంశుమాలీ ॥న్‌ | త్రయీోతనుః-ప్రద్యోతనఃా 
భో హరిః॥ దినముణిః - ఖద్యోతిః - అకటా సన కాలనకిక 
భగ౯ధామనిధిః-పద్గినివల్ల 'భ హారి క ] ఆవ 
[పడ్నాతు శ్తేజసాంరా _ శిశ్సాయానాథ_స్పమి 
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మాధర 8 వీజ్జలోదన్ల 
(శ్చళణ్ణాంకోః పాదిపా 
ర్న ఏకాః)! సూరసూ 
తో=రుతో ఒనూరుః 
కాళ్యపీ పట. 
౧౦౪|| పరి వేషస్తు పరిధి 

wt 
రుపసూర్యకచుణ్ఞ లే కిర 
మ 


యః! ౧౦౬! 
నోచి (రుభేక్షిబే) ప్ర 
“కాతో ద్యోత త | 
కోన్లం కవోస్హం మనో 
ష్టం క కదుస్తం. (త్రినుత 
ద్యతి) స ౭ ప్ర ౦ 
తీక్షఖరం (తద్వ) న 

గతృష్టై వురీచికా! 


ఇతి దిగ్వర్షః, 


ము స 


be సహో | (పద్శాతః - తేజసాం రాశి=-ఛాయా 
నొథణశమి స్రహ్‌। అధిక పాఠము, i 
మాఠరవిబ్దలః-దస్దః 1వు!3- -చజ్ఞాంకోః = 
సూర్యునియొక్క_, _ పారిపార కాం = పార్శ్వ 
మునందుండు నంగ చేవతల స, Atten- 


dants of the Sun, ai & ఇషా. 
సూర సూత ః-అద ణః-అసూరు :-కాళ్యపిః- 








గరుడాగజః ॥ప్ర్రు॥ ౫ - సూర్య సారథ్థి చ్పీళ్టు, 
౧ 
The dawn, the charioteer of the Sun, 
ger ఇంగ... పరివేషః (పా) పరివేశః - 
పరిధిః ఫు! ఉపసూర్య కమ్‌, మణ్ణలం ॥న॥ ఈా 
ఒకానొక ప్పుడు సూయ్యనిచుట్టును జూడయడు 
కుండలా కార మైన తేజోవిశేవము వేళ్లు, 210. 
కిరణ; - ణస్త =మయూఖ -అంశుః-గభ స్పిః- 
ఫఘృుణిఃణఘృన్షః-(పు న. రః ॥వు!! 





వురీచిః ప్ప దీధిలిః 1వ! ౧౧- స 
పేళ్లు, తీ ray, fica. ప్ర భా-రుక్‌ ॥ చ్‌ - 
రుచిః - త్విట్‌ 1వ్‌.! - భా-ఛాః 1న్‌1-ఛవిః- 
ద్యుతిః-దీ ప్రి నీ! రోచిః 1న్‌॥ తోచిః ॥స్‌॥ 
1న! | ౧౧-సూర్య కాంతి పేళ్లు ఫు, Light, ఇ క 
area, ప్రకాశః - ద్యొతః-అఆతపః వు! 3-- 

Sunshine, కా, కోప్టమ్‌-కవో 





ఎండ పేళ్లు, 
వ్టమ్‌-మన్షి ప్టమ్‌-కదున్షమ్‌ 1న! ర-ఇంచుక, 
వేండిమిపేళ్లుు Warmth, గ్గ... ఇంచుక 
చేడిమిగలవ స్తువుం జెప్పునపుడు త్రి! తిగ్నమ్‌- 
అ శ్షమ్‌-ఖరమ్‌ ॥న॥ 3-వేండివిచే పీలా, Lae 
ఇ. కోప్టాదిశ బములవ లె వేడిమిగలవ స స 
ప్‌ జెప్పునవుడు "త్రి త్త | మృుగతృ స్టా- _మరీచిశా 
సీ! ఎండమావుల చస, Mirage, gq 
దిక్కులతోం జేరిన పదనమూహము ముగిసెను 
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కాలోదిసో ఒప్యనే. కాలః-దిష్టః-అనేహా ॥స్‌॥-సమయః ఫు! 
2 విన మ యో. రో - సాము = పేళ్లు, 1106, ఇళళి, పక్షుతిః - 
థ) పతతిః॥[౧౦౮'. ప్రతిపత్‌ 1ద్‌1పీ! ౨ - పాడ్యమి (ప్రథమ) 
ఏ తవ ప( ద్వే ఇమే స్త్ర First lunar day, Zegna #1 కలగ 
త్వ) తదా ద్యా (స్తీ కిథయః ప్ప్కల్హ,బ॥ ౧-పాడ్య మి మొదలయిన 
థ యూ) (ద్వయోః, తిథులు, A lunar day gym a గానా. 
(ఘస్రో దిసాహానీ) (వా ఘన్రః !వు! దినమ-అహః ॥న్‌॥న॥ - దివనః- 
తుకన్ల కబ్‌) దివనవానశా | వానరః ॥ష్న॥ ౫-దినముపేర్గు, A 62 గా 
గాం పృత్ఫ్యూ పో. ప్రత్యూషః ఫు! అహద్ముఖం-కల్యమ్‌-ఉవ.:- 
హర్తుఖుం వ ప్రత్యువు న్‌ |! - (ప్ర భౌతమ్‌ న! ౬ - ప్రాతః 
పత్ర్యువ. నీఅవి! ప్రభా కాలము వేళ్లు, The dawn, reel. 
తంచ దినా సతు స్పా'దినాన్హ Se 51 ఫు! (పా) సాయమ్‌-అవ్య॥ 
యస్పన్ధ్యా పితృ ప్ర ౨-సాయంకాలము శే పేళ్లు, Evening, ఇగా- 


ఇ ల 


నో 


న్‌ 
Dt 








నూః |౧౧౦|| ౫7౭, సంధ్యా-పితృపసూః ॥ఊో నీ! ౨-నం 
ధ్యా కాలము పేళ్లు, Twilight, hrqfe wax. 
_ వ్యుష్టంవి భాతం జ్యే కే ఫ్రంసి గోన 
ఇమవ్య తె! ] అధిక పాఠము, 
హో౭_పరాఖా ని నస న! ౧-పాహావరావా మధా 
(ప్రాస్టోఒపరా గామ శతనన్గ్యమ్‌ న॥ ౧-ప్రాహ్టోపరాల్లు మభ్యా 


దం 
ధ్యాప ్న) (గ్ర సన్ధ్య హ్నము లనంబడు దినాద్య న్తమధ్య భాగముల 
నమూహాను, Forenoon, afternoon, and 
mid-day, BIT, ET, వగా. 


(మథ) శర్వరీ! నిశానిశీ, _ శర్వరీ-ని శా-నిశీథినీ-రా తి క-త్రీియామా - 
ధిసీరాతి (స్త్ర యామా తఈణదా- -& పా-వి భావరీ- -తమస్విని - రజని (ప) 
తణదా తపా |౧౧౧|| | రజని యామినీ -తమిో (పొ) తమా వీ! ౧౨ 
విఛావరీ తమసిన్యార రాత్రి పేళ్లు, Night, tr, 

జసీయామినీ తమో! త తమిసా ॥నీ॥ ౧-శామనీరాతి ౩-గాణాంధ 
మిస్తా(తామసీరా త్రి 1) | కారవ్రురాత్రి చేరు,' A dark night, id 


Td. 


త్రి క తఅమరకోళము [(పృథమ 





శీ (చంద్ర! చ్యౌత్ప్ని Flr చస్ట క యూ వెన్నల 
యాఒనింతా) ౧౧౨: తోడ, అన్వితా -= కూడిన రాత్రీ పే 
(ఆగామివర్తమానాహ | A 2001-1186 night, wrixai ౫ 
ర్యు -కాయాంనిశి)పకీణే పశక్సీణీ వీ! ౧- ఆగామివ_ర్రమానాహర్యు 
|. కాయాం నిశి=వచ్చునట్టి పగటితోను నడ 
చెడు పగటితోనుగూడిన రాత్రి, A night 
and two days, Tx tm శ ౫ సాగా 
గణరాత్రం నిశా బ గణరాతమ్‌ ॥న॥ ౧ - నిశాః-బృన్య 8 
వహ్య్యః ప్ర పదోహో రజ పెక్కు రా ను లేరు, A multitude of 
సరుకు ౧౧౩|॥| Nights, ఇన్‌ ry. ప్రదోహః ఫు! - గజ! 
ముఖమ్‌ ॥న॥ ౨- ప్ర వదోష "లము పేళ్లు, The 
beginning of nist tf ఇగ MI. 
నిశీథా (జ్యా అర్థ రా త్ర కనిశీథ ః 1ఫు! ౨-అర్థరాత్రము 
పేళ్లు Midnight. ఇళ్ళ wf. 
(భా స) యామ ప్ర పహళరా యామ ఃప్రహరః | ఫు! ౨-జాము పేళ్లు, 
A period of three hours, ఇర 


(నమాా॥ (న (న)పర్వసన్ది శనిః పర్వనస్షిః ॥ప్ర! (ప) పర్వ ॥న్‌, న! నన్ధిః 
(ప్ర శిపత్సజణ్వా దక్యో ॥వు॥ ౧-వున్నమకును పాడ్యమికని అమావా 
ర్యద_న్హరమ్‌॥ ౧౧౪౮| fs పాడ్యమి కని నడుమనున్న కాలము 


పేదు The junction of the fifteenth 
and first of a lunar fortnight. Ta. 


పతాన్హా పజ్బాదశ। పా _న్హః |వు! - పబ్బదళీ !ఈ, నీ! ౨ - 
(జే) వున్న మకోను క వేళ్లు కైరా 
ete కాగా 

పౌర్గమాసీ తు ప్ర పూ పౌర్లమానీ-పఫూర్లిమా సీ! ౧ - ఫపున్నవు 
రద! (కలాహీ చేసా) పేళ్లు, Day of full moon, yfuar. నిశా 
2 నునుతిః (పూసే న, 'కరే= చంద్రుడు, కలాహీ నే (నఫి =ఒకకళ చే. 
శా (విశాకశే)॥ 'దక్క_వై నవాడుగా నున్నప్పుడు, నా! ఆవు 
౧౧౫| | న్నమ, అనుమతిః సీ! ౧ - అనువుతియనం 
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బడును Moon one digit less than full. 
పూ్ణ(సతి) = (వదాజుకళలతోం గూడియున్న 
ప్పుడు) రాకా!సీ!-ఠరాకయనంబడును, Moon 
quite full, ఇళ ఇన్లా, 
అమావాస్యా త అమావాస్యా-అమావ స్యా సీ! దర్భ సూ 
మావస్వ్యా వర్గ స్పూ | ర్వేన్లు నష్తామః పు! ఈ - - అమావాస్య పేళ్లు, 
“క్యేన్దునజ్లతుః! (సాదృ్భ | Day of new moon, wararear. సినీవాలీ 
స్ట్వేన్లు) స్మిసీవాలీ (సా 1వీ! ౧-దృ ప్రేన్లుః సా= చంద్రకళ కనయిడిన 
వౌ స్టేన్తుక 'లాకుహూూ;ః॥ | యమావాన న్య పేరు, Te పీ! ౧-నేేో పన్లు 
కలాం సొ= చంద్రకళ కనయిడని యమావాన్య 
చేరు, 


ఉపరాగో గ్రృహో ఉపరాగ; - గ్రుహః ఫు! ౨- గ్గ హణము 
(రాహుగ స్తే త్వించా పేళ్లు, An అష్‌ ఇఇ, సోపప్పవః - ఉప 
చ పూస్థిచ) | సోవప్ల రక్షః |వు! ౨-రాహు గ్గ స్తే= రాహువుచేత 
వోపరక్సౌ(ద్యా) దస్‌ సింపంబడిన, ఇన్షౌ - 'సంద్రునికిని, పూాన్మి 
చ - న. పేళ్లు, Eclipsed sun or 
moon, Tg wha veg ర్మ శ. 

వగ్ను త్నాతణపా అన్ను త్చాతః-ఉపాహిత। | పు! ౨-ధూముె 
హీతః। ౧౧౭| శేతువువేళ్లు, A Meteor or comet, ¥g. 


శ్‌ 


(ఏక యో-కా 5) ఫు) వుష్పవన్తై 1త ॥ (వ) పుష్పదనా ॥అ,ప్ర! 
హవన (దివాకర ద్వి! ౧-వకయా ఆకా =ఒకమాట చేత, దివా 
నిశాకశా) కరనిశాకరొ = స్య తరపత: పేరు Un 

and Moon, ఇ, ex. 
(అసాదశనిమేపాస్తు) కాస్టూ Ili అస్థూదశనిమేపాః=పదు 
“కాపా నెనిమిది చెప్పపాట్టకాలముపేరు, Time 
measured by 18 twinklings, (ఇల Te). 

(శ్రింశత్తు తాః) కలా ॥వీ॥ ౧-తాః లింశత్‌ = అట్టికాష్టలు 

కలా॥ ౧౧౮||ముప్పదిగూడిన కాలము పేరు Eight 
Seconds, wre గెళళ్ళా 


గ్ర అమర కోశము [((పృథమ 








(కాస్తు త్రింశ )క్ట్రే ఆ తణః |॥ఫ్ర్ర! ౧-తాః త్రింకత్‌ =అట్టికళలు 
ముప్పదిగూడిన కాలము పెరు, Four minu- 
tes, art సాం, 

(సేతు) ఖా. ముహూర్తః Ey ౧- శే ద్యాదశ = = అట్టి 

న్‌ Fae wy త్రీ కణములు పంజెండుగూడిన కాలము సే 
48 minutes, అంటానా, అ హో రా | 
వు! ౧-శేక్రింశత్‌ =అట్టి ముహూ కము 
వ నక అమ్ము PA day andr night, 
ux va గం fa. 

పక్ష (స్తేదశ) పజ్బా| పక్షః ॥వు॥ ౧-కేదశపబ్బుచ = అట్టి యహోే 
చ ౧౦F౯| | రాత్రములు పదుచనేనుగూడిన కాలము, 

A fortnight, Tx Ta. 
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(వమా సూర్యాపకా) శుక్లః ॥పు॥ ౧-కృష్లః !ఫు! ౧-వరునగాం 
భుక్షకృ స్తా బూర్వపతుము. (Light fortnight) (వైజ్‌ 
ఇ నకును, అపరపత్షము (dark fort- 


night) (శ ఇజ్లు నకును బేళ్లు, 
మానస్తు (తౌవు మానసః ॥పు॥ ౧-తావుఖా=ఆ శుక్ల కృష్ణ 
భౌ పతములు శఆెండుగూడిన కాలముపేరు, 
A month, ఇలాగ. 
ద్యార్యా మాఘా, బుతుః ॥ప్రు॥ ౧-మాఘమాసనము మొదలు 
ది మాసౌస్యా) దృతు శండేసి నెలలు గూడిన కాలముపేరు 
A season, కర్త. 
(డ్రె) రయనం (ట్ర్‌ అయనమ్‌ ॥న॥ ౧-౫: ల ల్ర్‌భిః = అట్టబుతు 
భః) ౧౨౮ వులు మూండు గూడినకాలవవపేరు, గీ 92 


(అయే జ్వేగతిరు ప సో 
దగ్గమీణా కళ్ల. గ్య) వత్స * (పు! ౧ - సూర్యుని యు త్తరపు 
గ స దిక్కున నంచారముగాను దవీణపుదిక్కున 
౧ సంచారముగాను నుండు దవీణో త్రరాయణ 
ములు రెండును నంవత్సరమన(బడును, ఇదియే 


కాండము] కొలవర్ట ము . వవ్‌ 





యొకయేడు, A year, ఇకా ఇక. మాసూది 
అలల సూర్యని యు త్రరగతి, 
యు త్రరాయణము, Sun's progress to the 
north of the equator, $a, శ్రాన 
ణాదిమా భుసర్యంతము దవీ,ణగతి, దహీ ణాయ 
నము, Sun’s progress to the south of 
the equator, furan, అట్ట అయనములు 
ror నకాలము సంవత్సరమనుట, 

A year, ఇనా ఇ. 

(సమరా్రిన్ది వే కా, విషువత్‌ - విషువమ్‌ ॥న॥ ౨- నమమైన 
లే) వివమవ ద్విషువం | రేయుంబగలు గల కాలము అనలా రాక 
(చ తత్‌)! ౧౨౧|'యును బగలును నమమైన కాలముపేళ్లు, 

| Equinox, గాభ ఇం xr dit 





(సువ్య క పౌవీ ॥నీ॥ ౧- అపరా. = సువ్యనకు 

ర్రమానీ పౌషీ. త్రముతోం గూడిన, పొర్ణమాసీ = పున్నమ 
స ga ఇలాకా qr gitar. 

(మాసేతుయ త త్రసా పౌవ.ః ॥ఫ్రు॥ ౧-వ మానమున నా పున్నమ 
నామ్నాన) ష్‌ ఫో | వచ్చునో, అమానము పౌవ మనంబడును, 
(మాఘాద్యా క్‌. వ|తేక్కి_న మాఘమాసము - మొదలగు పదు 
మేకాదశా౭.పశే)॥ నొకండును నిట్లు తెలియందగినవి, 

౧౨౫౨| 

మార్లశీ శ్రేనహామార్ల మార్లశీర్ణ :-నహాః 1న్‌!-మార్షః- -అగ్రహా 
అగ్యహాయణిక(శ్చన) యణికః | "ఫ్ర! ల - మార్షశీర్ణ ము సుళ్ళు, 
December, January, ఇసి, 
నవా, పొపఃఖా ఆిపానహన్యః పు! 3-ఫువ్యుమూా 








పాపి తె 
a 

స్యా య నము పేళ్లు, January-February, ఇఇ, 
తపామా (మేుఒ తపాః ॥స్‌॥|-మాఘః !ఫు! ౨-మాఘమౌా 


అర అడం వి రసు కేకే ఇల ఆలం గేక్‌ లల లే. wrrerw 
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థ్‌) పాల్లునే (స్యా)_త్త ఫాల్లునః - తపస్యః - ఫాల్లునికః 1వు! 3 


పన్యః ఫాల్డునిక ఫాటబ్లునమా నము పేళ్లు, March-April, 
కాగ. 


(స్పా్య) మైతే) వై త్ర-వైశ్రీకజమధుః 1వు! ౩ - చైత్ర 
మైత్రికో మథుః। మాసము పేళ్లు, April-May, గారా 


వైశాఖ మాధవో వెశాఖః-మాధవః-రాధః ॥ఫ్ర॥ లి-వైశాఖ 
'రాధో మానము వేళ్లు, May - June, tara, 
= అం ప అతల 
జ రః శుక్ర జ్యస్థశు కః ఫు!! DD జ్యేస్ట్రమాసము 


వేళ్ళు, June-July, de, 3. 
శ్ఫుచి(_స్త యమ్‌) శుచిః-అఆపాఢః (పా) ఆతాఢః ॥ప్ర్ర॥ ౨- 
౧౨౪| అహౌఖే అపాఢమాసము పేళ్లు, July-August, ure. 


రావణో త్రు(స్యా)న్న ప్రావణః-న భాః |న్‌ !-శ్రావణికః వు! 3 ~ 


Pepe 5) శ్రావణమాసము పేళ్లు, August-September, 
ETT. 
(స్సు) ర్నభ న్యఃప్రై, నభస్యఃాప్రై వాస్ట్రపదః ప భాద్రః న భాద్రపదః 
పషవపద భాద 


స లం gt w= భోద్రపదమానవు వే వీళ్లు Sth 


అ 
లలా (స్సృమా౭ః)॥ lunar త. September = లి 


(స్యా) దాశ్విన ఇహోఒ 


అశింనః-ఆఉప:ః-ఆశంరయుజః ॥ఫు! ౨-ఆఅన 
ప్యాశ్యయుజో2_పి ఎ ఏ ఏ 


యుజమానము పేళ్లు, October-November, 

TIN. 

ME వర్త్‌ క బా కార్తికలాబాహుల ఊర - కార్జికికోః ॥ప్రు॥ 
స్ట రః Minted OR కా ర్తికమాసముేే వీళ్లు, న 

టు. mt. 





3 





హేమ న్స |  హేమన్హః ॥ప్రు॥ ౧-హేమన్తబుతువుపేరు, 
Winter, అ. 
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శ్లిశిరో(ఒ(న్ర్రీయా| శిశిరః (న్న! ౧ - నిశిరబుతువు, ౮౦16 


మ్‌| season, falar. 
వన శే పుష్పనమ వన_న్ఫః-ఫుపష్పనమయః-సుర ఖి; పు! 3= 
య స్పురఖి వనంతబుతువు పేళ్లు, 5pring, 737, 


రవ ఉఊప్పుకః | కీళ్ల గ్రీష్మ :-ఉొవ్మకః-నిడాఘః -ఉఫ్టోపగమ 8- 
నిచాఘయ్యాహాప్‌ డ్‌ ఉప్లః వలీ స్మూగమః-తవః ఫు! ౭- గ్రవ్ముబుతు 
వ్షఊహ్మ నమన నపః 


వుచేళ్లు, Hot season, భాగా కర్ర, 
౧౨౭|| 


(శ్ర్రైయాం) ప్రా _స్రావృట్‌ ॥మ్‌,నీ॥-వనాః ॥అ,సీబ॥ ౨-వర్థ 
వృట్‌ (శ్ర్రైయాం థొ బితోవ్రు వేళ్లు, Rainy “Season (Autumn 


మి) వర్ధా or sultry season), 4 కర్ర. 
(అథ) శరత్‌ (సై శరత్‌. |ద్‌! (ప) శరదా ॥సీ॥ ౧ - శరదృ 
యామ్‌! తువుపేరు, ౫7. 


(ప డమ) బుత బుత్తుః ॥వు! ౧ - వడమి=ఈ యాజు 
వః (వుంసి మార్లాదీ 'ఖుతువ్రులు, మా మాశ్లాదీనాంయుగా_ క కృమాల్‌ = 
నాం యుగైః కూ మార్లశీర్థము ముదలై న పండ్రెండు నెలలలో 
త్‌ )॥ ౧౩౮ | ee శండేసినెలలచేత నేర్పడుచున్న వి, 

Seasons, Had. 


నంవత్సరో వత్స ప :-అబ్బః ॥ఫ్రు1-హాయనః 
కు హాయ న్‌ య కరల్‌ |జ్‌!-నమాః ఆబ! (ప) సమా 
(2. స్ర్రీశరత్సమాః। |సీ| ఇ-నంవత్పరముపేళ్లు, & 7621 ఇక ఇ, 


(మాసేన స్యాద మనుష్యుల రయుకమాసముచేత వితృ దేవ 
పో౫ీరాతః సపెతో తలకు నొక యహోరఠాతము, A patriar- 


2 
వశేణడి వత | chal day, సగర xr ax faa. 
య మయా 


[దివై వరక నవా! అందు శుక్లపతుము పగలు, కృష్ణపక్షము 
సై ?న్ర్వాదళభి న్లైవతం రాత్రి. మనుష్యుల యొకనంవత్సరము చేవత 
యుగమ్‌॥ 1 ఈ లకు నొక యహోశరాతము. అందు నుత 


“వీర : అమరకోశము [ప్రథమ 





రాయణము పగలు, దకీణాయనము రాత్రి; 
అట్టి మున్నూటణువది యసోశా త్రమురు 
| డేనతల కొకనంవత్సరము, _ అట్టి పస డెండు 


దై వేయుగ సహస్ర 'వేలనంవత్సరములు "దేవతలకు నొకయుగము, 
ద్వే ద్రాహ్మః చేవనంబంధ మైన రెండువేల యుగములు 
'కల్చ్పాతు (తొనృణా పవక నొక యహోరాత్రము, తౌ = ఆ 
కా) యహ నో రాత్రములు, నృణాకో= మనుమ్యులకు, 


కల = - ెందుకల్పములు, అందు. బగ లుదయ 
కల్పము, రాతి రీ షయకల్పము, కా, 


| మన్య _న్హరం (తుది మన్య _న్లరమ్‌ 1న! ౧ - దివ్యానాం యుగా 
వ్యానాం యుగానామే నామ్‌ = చేవయుగములయొక్క_, ఏకన_ప్పతి$ = 
కన ప్పతిఇ)॥ ౧౩౦|| డెబ్బదియొకటి గూడిన కాలముపేద 
Het. 
నంవ_ర్గ్వః వ,లయః నంవ _రృషాప్రృలయః-కల్పః_ తుయః - కల్పా 
క ల్చః యయ; కల్పాన్త న్స నః |వు! ౫- ప్రళయ కాలము వేళ్లు, Destruc- 
(ఇత్యవి!అ స్ట) పజ్క_ం tion of the ae ణల, 
(వుమాన్‌) పాపాపాప| పజ్మమ్‌ పా |న్‌, వు!-పొషమ్‌ 
కిల్చిపక్షల్లపమ్‌! ౧౩౧| కిల్ఫి పమ్‌- isa -కలుషమ్‌- -వృజినమ్‌- పీన 
1న | 'ఆఘమ్‌-అంహా:ః ॥స్‌॥- -దురితమ-దుష్కృ 
భు మంహో దురితదు క్స్‌ || ౧౧-పాపము వేళ్లు, Sn, కాగా, 
మ్కృతమ్‌! (సా స్యాద్ధర్మ 
పరాం) వుణ్య|_ 
న Virtue or moral merit, yux. 








అ వృజినై కు 


ధర్మమ్‌ ॥వ్న॥ ఫుణ్యమ్‌ - శ్రేయః ॥న్‌! = 
సుకృతము |న||- -వృషః |వు--ఫణ్యముేః చళ్ళు, 





ముల్సీ ఏతి ప్రమ ముజత్‌ 1ద్‌ 1- ప్రీతిః నీ! ప్రమదః-హార్ష 8 = 
దోహర్దః ప్రమోదా వ్రమోదః అహ - నవు ద$-అఆ న న్షథుః- 
మోదసమ్తచోః (స్యా) | ఆనన్షః 1ఫు!-శర్చు ॥నొ॥ శాతమ్‌ (పా) oe 
దానన స్ప దురానన్దశ్ళర్ల నుఖమ్‌ ॥న॥ ౧౫౨ - నంతోపము పేళ్లు, Joy, 
శాతనుఖానిచ! ౧౨౩! pleasure, శ్రళ, 
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శ్వ యనం శివం శ్వ శృ యసమ్‌-శివమ్‌-భ ద్రమ్‌- కల్యాణమ్‌- 
న ద్రం కల్యాణం మజ్జి మజ్జశమ్‌-శు భమ్‌-భావుకమ్‌ - భవికమ్‌ - భవ్య 
ఈం శుభమ్‌। భావుకం క-కళలమ్‌ ॥న॥ చేవుమ్‌ 1న్న॥-ళస్తమ్‌ 1న! 
భవికం భ ప్రి కుశలం ౧౨-శుధముేే పేళ్లు, Happiness, happy or 
కమ (మ (స్ర్రీయామ్‌॥) 00 ఇయ. 


మ మా ఈ శబములలో పాప ఫుణ్య శబములు 
ద ద 


(ధతిమే దవే పా | రెండును సుఖశ బము మొదలయిన పదు 
స్తుఖాది) వమూండుశ బములును ద/వ్యవాచకము లై న 
పుడు మూండులింగములయందు వర్తించును. 


మతలి కా మచర్చి మతల్లి కా - మచర్చికా వీ! = ప్ర కాజ్ఞమ్‌ 
ముద్ద 1న! ఉద్ద +-తల్ల జః |ప్ప్ర॥ ౫- శెస్టవాచకములు, 
కే ల్లజ్‌ "| Belen ones, షోలా భి. అయః ॥ఫు! 

(పశ స్త వాచకా | ౧-శుభమునుజేయు నత, గర్భము పేరు, Good 
ర్య మూ) న్యయ (గు fortune. 
భావహోోేవిధిః। చైవం! _దైవమ్‌-దిష్టమ్‌-ఛాగభేయమ్‌ - భాగ్యమ్‌ 
ఏ స్థం ప. న! నియతిః ॥సీ॥ విధిః |!ఫు! ౬- పూర్వకృత 
భాగ్యం (స్రీ న్నీ) నియతి మైన శుభాశుభ కర్ళముసే పేళ్లు Destiny or 
న్వెధిః! luck, und. 

హేతు(ర్నా) కార సూతు ఫు! కారణమ్‌ - బీజమ్‌ ॥న॥ 3-= 
ఇం బీజం నిదానం కారణము వేళ్లు, A cause, ఇగ, నిదా 
త్యాది కారణమ్‌! శే |నమ్‌-ఆదికారణమ్‌ ॥న॥ ౨-మొదటి కారణము 
త్ర్‌జ్ఞ Mes "పేలు, A primary cause, Fe ఇగ, 
ప్త — నం ప ప్రకృతిః 


((స్ర్రీయామ్‌) | ౧3 2॥ 





మేత్రజ్ఞః - అక్సా ॥న్‌॥ ఫువమః 1వు! 9 - 
య. The soul, STITT. ప్రధానమ్‌ | న॥ 
ట్య ర్‌ న ద్‌ 

రః స! ౨-ప్ర కతి వేళు, The cause 
of the material world, ఇలానా. 
(వికోషళకాలి) కో అవస్థా |వీ! ౧-కాలముచేతం చేయబడిన 


జ ఇను { Km అగ] దూ అదోానాల మ సాల నమొ అద గావ అరి ర న 
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_తృ (ంరజ సమః] జను 01౪ condition, waar. నత్త (మ్‌ - రజః = 
రన జన్నాని జని రు తవుః !॥న్‌!న। 3- ప్రకృతిగుణములు, Attri- 
త్స క్తి వద్భవః॥౧౩ ౮|| butes and essential qualities of mat- 
ter, aula ¥ ఇ జనుః ॥న్‌॥ జననమ్‌ - 
జన ॥న్‌॥న॥ జనిః-!సీ! (ప) 1ఫు! ఉత్ప తిః 
పీ! ఉద్భవః !వు! ౬-పుట్టుక పేళ్లు, Birth or 

production, eq. అ 
ప్రాణీతు చేతనో ప్రాణీ న్‌! చేతనః - జన్నీ న్య! జన్తుః - 
జన్నీ జన్తు జన్యు శరీరి జన్యు ః-శరీరీ ॥న్‌ పు! ౬-మనుష్యులు మొదలు 


ణ8| జాతి ర తంచ 


గాల ప్రాణుల పేళ్లు, An animal or 
సామాన్యం వ్యక్తి స్తు 


sentient being, mteft. జాతి; వీ! జూతమ్‌- 
(పృథగార్తికా)౧౩౯| సామాన్యమ్‌ న! ౩ - ఘట త్యాదిజాళి పేళ్లు, 
హ్‌. శతా సై Kind or sort, mtd. వ్య క్కి 11న ౧-ప్పథ 
యం న్య స్తం.బ్చాగా గాల్సికా = జాతికాశ్ర యమెన సుటాదివ్య క్రీ 
నసం మనః! Se Men = 
చేరు, _ Individuality, 1, చిత్తమ్‌ - 
ఇతి శాలవర్గః, | చేతః ॥న్‌॥ వృాదయమ్‌-స్వా న్లహ్‌-హృల్‌1ద్‌॥ 
మానసనంవమునః 1॥నస్‌॥న॥ ౭ - మనస్సు పేళ్లు, 
The mind or faculty of reason, AA. 
కాలముతోంవేరిన పదనమూసాము ముగిసెను, 


తరాలకు మెంత ుతెముట్రకల 


బుద్ధిః-మనిషా-ధిపణా-ధీః-ప్ర, జ్ఞా - శేము 

సె-మతి - చే కా - ఉపలవిః-చిత్‌ - నంవిత్‌ - 

పతిపత్‌ ॥ద్‌॥ జ పిజాచేతనా ॥సీ॥! ౧ర-బుది 

తృంవి స్ప్రతిబిపే ఈ. - . ధ్‌ 
గ వ i క ళ్‌ 

వ పేళ్లు, Understanding or intellect, gra. 

తనాః! దీ అణా మేధా సీ! ౧-ధారణావతీ = ధారణాశ క్రిగల్క 

వతీ మేధా) సంకల్పః | ధిః=బుద్ది Retentive intellect, A com- 

(కర ్రమూననమ్‌ 1) |prehensive mind, కలగా ఇనా, సంకల్పః 


౧౪౧||| వు! మానసంకర్శ = మనోవ్యాపారము, 
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జా 





(జాలా 


A resolve, faq, [అవధానం నమా 

ధానం, ప్రణిధానం (తరై వచ) సమాధానం ] 

చిత్తాభోగో మన | చిత్తాభోగః - మనస్కారః ॥ప్ర॥ ౨-మనస్సు 
స్మార శ్చర్చా న నిండుకోనియుండుట పేళ్లు Attention of 
విచారణా। అథ్యాహో హా |the mind to its own dealings, చర్చా- 
క విచి సంఖ్యా-విచార ణా నీ] ౩ - పమాణముచేత 
కిత్సా తు నంశయః। || నర్థము పరీకీంచుట జేళు, Consideration 
ర=౨॥ *సన్లెవా ద్వాప Exercise of judgment, wa. అధ్యాహా 
రా (చాథ) రజతర్క_౩-ఊవాః | ఫు! ౩-తక్కు_వను పూరిం 
చుటక్రై యెక్కు_వపదమును చెచ్చుకొనుటకో 

సేళు, Supplying’ an ellipsis, wear. 

అపూర్వముగా నుత్చే)ీంచుటకు పేళ్లని 

కొందు, Inferring. విచికిత్సా వీ! నంళ 

యః-నం బేహః-డ్యాపర 8 వు! ర-నంచేవాము 

పేళ్ళు Doubt or uncertainty, ax, 

(విమర్శో భావనా నైవ వాననా చ నిగద్య తే] 








(నమూ) నిర్దయ 
నిశ్చయా | మిధ్యా 
దర్నా ర్చిక తా 


నిర్దయః - నిశ్చయః ఫు! ౨-నిశ్చయము 





పేళ్లు Certainty, or ascertainment, 





far, విథ్యాదృష్టీ.:-నా_స్తిక తా నీ! ౨-పర 
లోకము లేదను బుదిపేళ్లు, Heresy, or 
ర C౧ 
రా 
heterodoxy, MIuamat. 


వ్యాపాడొ ద్ర హచి వ్యాపాదః ఫు! ద్ర్‌ దోవాచి _న్లనమ్‌ ॥న॥ ౨- 
_న్హనమ| ౧౮ ౨౩|| ద్రోహ హము తలంచుట ప An injurious 
design, mia. 


(నమా) సినానరా సినాన్లః - రాడ్లానః !వు! ౨-సిగాంతము 
= థి థి? థె 


ర సాకం. అప Ka A lamas itanaatuntail Goeth LF RP న 
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ఛాగ్తి న నై. అ న్పిః-మిథ్యామలతిః ॥వీ| బ్రమః ఫు! 9 - 
ముతిర్భ/మః। భ్రాంతి వేళ్లు, Error or mistake, wad. 


Illusion. 


సంవి దాగూః ప్ర నంవిత్‌ ॥ద్‌॥ అగా; ॥ఊ॥ (వ) ఆగూః 
తిజానం నియ మా|॥క్‌, నీ॥ ప్రతిజ్ఞానమ్‌ !న! నియమః-ఆ కృనః- 


శ్రవనం శ్ర వా! ౧౮౮ | సం శ్ర వః-అజ్లీ కారః-అభ్యుపగమః-శ్ర వతి నక 


అజ్లీకా రాభ్యుపగమ స స వు! ౧౦ - తు ఆము. ష్య An 

ప,తిశ న సమాధథయః॥ 

రంగాల! agreement, promise, assent, ఉజాగర 
(మోరే ధీ) నన జ్ఞానమ్‌॥న॥ ౧-మోత.మునందలి బుదిపేవ, 


ఇ Knowledge which tends to the em- 


ancipation of the souls. True know- 
ledge, Tra. 


(మన్య త్ర)విజ్ఞానంశిల్బ విజ్ఞానమ్‌ ॥న॥ ౧-మోవ ముకంచు చేజై న 
శాస్ర యోః| ౧౮౫ 





గ్‌ ర్‌ గ ఫో = 
శిల్పచి క్రాదిశా(స్త్రమునం దున్న బుద్ది బరు, 
Knowledge of arts, faxwra. 


ముక్టిః వ్రైవల్య ని| ముక్తి వీ! ౩ శై_వల్యమ్‌ - నిర్వాణమ్‌ - 
అలాల రాణ Pane 0) 
ర్వాణ శ్రేయో నిశ్శె) శై శేయః న్‌ ని శెయనమ్‌ - అమృతమ్‌ 1న! 
'యసామృతమ్‌ | మో మాకః-అపవర్లః పు! ౮ - మోతము పే! వేళ్లు, , 
న్‌ 2_పవర్లో 2 3 Beatitude, eee or that which 


tends to exempt the souls from fur- 
ther transmigration, af. 


'థాజ్ఞాన మవిద్యా౭. అజ్ఞానమ్‌ 1న॥! అవిద్యా-అహంమతిః వీ! 
హంమతిః (స్ర్రైయామ్‌! 3- అజ్ఞానము పేళ్లు, Spiritual ignorance, 
రూపం శబ్దో గ రస | I. | 
న్పర్శాశ్చ విషయా(అ।  విషయాఖణగోచరాః - ఇన్ద)యాన్థాః Ey 
మీ) | గోచరా ఇని) gil Sr రూపము-శ బ్రము-గంభము- రసము 
యార్ధాశ్చవ్ళాపికం వి స్పర్నమునను స్‌ న! విషయముల చ్చేళ్లు, 
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పషయీన్షి (యమ్‌! కే Five objects of sense, శాషషా. వా హృషీ. కమ్‌- 
న /యంతు(పాయ్యాూది విషయి న్‌! ఇని) యమ్‌ ॥న॥ 3 -ఇం ద్రియమ 
(మనో నేశ్రాది) ధీన్ది) పేళ్లు, An organ of sense. కళ్ళేస్ట్రయమ్‌ 
యమ్‌! 1న! ౧-పాయ్వాదిపాయూపన్థవా క్పాణిపాద 
ముల పేళ్లు, AN Organ of action, xHfixd, 
ధీస్టి (యమ్‌! ౧-మనో నే శ్రాది జ మనో నేత్ర 
జిహ్వా ఫ్రూణత్వక్‌ శ్రొత్రములపేరు, An 
intellectual organ, wrafizz. 


తువరస్తు కపారో| తువరః (పా) తూవరః - కపాయః [ప్న! 
(౬ (స్వీ) మధురో లవ ౨ _ ఒగరు పేళ్లు, Astringency, శరత. 
త ముక! ౧౪౮! మధురః॥ ౧-కియ్యందనముపే పేరు, Sweetness, 
తిక్కొలన్హుక్చ  (రసాః ఇ్యాళణ, లవణః 1ఫు! ౧-ఉప్పన, Salt taste, 
oo పుడ్‌ |ఇల్ల్టనిల్లు క్యా ఫు! ౧ - కారము పేయి. 
మా తిముఖ 
య న gency, dem. తిక్తః వు! ౧ - చేయదు 
సే, Bitterness, gat. అమ్లః (వ) అంబ్లః 
ly! ౧ - ప్రుల్లనచే పేరు, న! TTT 
ఈ యాటుశ బ్లములును రనవాచకములై న 
పుడు పుల్లింగములు, ఆ రనముతోం గూడిన 
వస్తువులను జెవ్వునవుడు బ్రీలింగకములు, 


(విమర్జి శే పరిమలో పరివులః ॥ఫు! ౧ - నానాద్ర వ్యములను 
(గనే జనమనోవాశరే)॥ | మెదుఫప్రటవలన. బుట్టినదై జనులకు మనోవా 
౧౪౫! ఆమోద (స్పో రమైయుండు గన్దముడే పేర, A pleasing 
ఒతిని రార) wane శ్రా, ae ఫు! ౧ - మిక్కిలి 
దూరముగా వ్యాపించునట్టి యా పరిమళము 
చే, A delightful and strong smell, 
a. | 
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ననన 
(వా చ్య లిజ్వ త్వ) ఇది ముుదలు నేకు క్లాదయః” అనుచో 
(మాగుణాత్‌ )! గల శుక్ల శు భ్రాది శబ్బములవ అకుం గల వ్య 
ములు విశేష్యముయొక్క- లింగమును బొంద 

నవి, . 


సమాకర్షీతు నిర్హారీ! సమాకస్ట్‌ !న్‌! నిర్హ్గారీ ॥న్‌॥! ౨ - దూ! 
సురభి శ తర్పణః। ముగా వ్యాపించు గరధముగల వ స్తువు పేర 
ఇష్టగస్థ స్పుగస్టి స్పాస్ర, తీ scent spreading far, ఆధా, _సురఖిః 


జక ల... ఘాణతర్పణః-ఇస్ట్రగ నః 8-సుగన్దిః 8|| స మం? 


పూతిగ నిస్తు. దుర్లన్లో గంధముగల వ స్తువుపేళ్లు, A fragrant sul 
విసం (స్యా) చామ 
గన్టి(యతీ్‌ )! ౧X 





stance, gt. అమోాదీ ॥న్‌ ॥-ముఖ వాసన 
౨ - కర్పూరము మొదలయిన ముఖవానన 
దవ్యము చీళ్తు A perfume for th 
(YW ౧౧ 

mouth. ప్రూతి్న స బాదం ప ఇక! ౨-దుర్గంధవ 
గల వ స్తువుపేళ్లు, An ill-smelling sul 
stance, gi. వి న్రమ్‌ - ఆమగస్థి 1నొ॥ = 
అపకగ్పమైన మాంసాదులవంటి గంధముగ 
వ స్తువుపేళ్లు, Smell of raw meat, at 

అవి వ 
ఇ ఇన్నా, 


శుక్ల శుభ్రశుచి శే శుక్ల ః-శుభ్రః ల ర 
త విశదశ్యే తపా! పాజ్దర :-అవదాతః-సితః-గార 8-వలతుః (2 
అవదాత సి ఎత గారో అవలతే.? -ధవలః-అరక్టు సవ స తలుపువర్ణః 
వలవో ఫవలోబుస్ట శ పేళ్లు, White, త 
నః! 


మహ 


వారిణః పాణుర; హారిణః - పొణ్డుర 8 - వొల్లుః! ౨ = లెల్ల 
Ce 
పాణు పచ్చన కలిసిన "వర్ష ముేళ్లు, Yellow: 


Cs 


(రీష త్పాణ్డుస్తు) భూన white, fist. పేద, Grey, లగి, భూ 
రః॥ రః ౧- ఈషత్సాణుః = ఇంచుక తెలుపువగే 
G 
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కు సిలాసిత 

రం 

న్‌ రె వ 
§ సు కొల శ్యామల 

కీ చ కాః॥! ౧౫౨౩ || 


వీతో గారో 
నాభ 8 పాలాశో హారి 
గేహారిత్‌ | 


హరె 


లోహితో రోహి 
స్‌ ర_క్షకోణః (కోక 
ద ద్భవి ఏ! ov 
అవ్య_రాగ) స్త 
ఏ౯ శ షతర_క్త్షన్లు 


టల] [ తామ్రోవ్‌ 
. (|) 
తరక్తస్తు పి్దర ౩ హర్‌ 
క్రిత] 


7 నావ (స్యా) త్క.పికో 
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కృస్త్వః-నిలః-అసిత - శ్యామః-కాలః- శా 
లం 
మలః - మేచకః॥ ౭ - నలువువర్త ముపేళ్లు, 
రా ౧౧ 
Black, or dark blue, ఇఇ! ar diz. 
పీతః-గార ౩-వారి ద్రాభః॥ 3 - పసువువన్నె 
పేళ్లు, Yellow, fet. పాలాశః (పా) పలా 
శః - హరితః - హారిత్‌ ॥ ౩-ఆకుపచ్చవర్ల ము 
పేళ్లు Green, ఇరా, 


లోహితః-రోహితః-ర క్తః! 3 - ఎటుప్రు 
వన్నె పేళ్లు, Red, ₹౪. వోణః ౧-కోకనద 
చృవిః = ఎటికలువవంటి కాంతిగల మెటుప్రు 
లట 
వర్షము చేరు Crimson, లగేజి ఇ, అర 
౯38 ౧-న్య_క్షముగాని యెటుప్ర పేరు, Dark 
red, Tx S1౭. 
పాటలః॥ ౧ - తెలుఫు నెజువులహాడిన 
వరముపేరు, Pale red, Tea, [ తాన్రుకా 
వ WY 
విపీతర _క్తః-పిజ్ఞరః॥ 3-పసువు నెజువు కలిసిన 
వర్ష ము పేళ్లు వ్యావః - కవీశః! ౨-మర్క_ట 
వరమువంటి వర్తముపేళ్సు, Brown, gtr, 
బం af ౧౧ 


ధూవ్రా ధభూమలొ ధూన్రుకధభూమలః యా కృష్ణ్టలోహితః! వ్ర 
ఫన్షలోహి లే! ౧౮|| నలుపును నెజువును గలిసిన వర్ణముపేళ్లు, 
Purple, dnd. 


5030 9 డజార ;-క విలg-వి2ో కది జః-కదుః- వీజలః॥! 
కజారః కవీలః పీబ్ల కడార కక విల ప్‌ విశ్‌ జ్ఞః దుః విజ 
శ్రజా కదవిజతలా! ౬ - గోరోచనవరమువంటి వర్ల ముసేళ్లు, 
౧ Jon జం ర్‌ం ౮౧ 

‘Tawny, చార 
రా ఇద ల ఇరా నకం కమ్‌ జం ము మోగే దశ. 
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ర ల అదలా మాల లాలన నునా నానా మామల ధతంంనికిక ద కాజా మతతలాా రాయరు ాా. 





శబర శాక కర్చు “| కత్చుర shears నానావర్ల ముల పేళ్లు, Var: 
gated,  ¥& am. 


(ణే శుకాదయః శుక్ల శబ్దము "మొదలుకొని క ర్పృర శ్వ; 

ఫుంసి) వణుకు గల ౫లో శ్చాములును వర్ష వాచకః 

వై నప్పుడు ఫుల్హింగములు, వర్ణ ముగల వ 

(గుణిలిజ్లాస్తుతద్యతి) వును జెప్పున పుడు ఏిశేవ్యముయొక గా లింగః 
గలవి, 


ఇతి ధీవర్లః, బుద్ధితోం జేరిన పదనమూహాము వపీగిసెన 


బ్రాహ్మీతు భారతీ శ్రాహ్లీ భారతీ భాషా గీః ॥ర్‌॥ - చా 
"'భాపా గరా గ్వాణే చ్‌ ॥-వాణీ సరస్వతీ ॥వీ! - వ్యాహారః 3 
నరన్వతీ! ౧౫౭| వ్యా ఉక్షిః సీ!-లపీతమ్‌-భావీ తమ్‌-వచనమ్‌-వ. 
హోర డెక్టి ర్లవీతం భావి. స్‌ ॥న! ౧ ౩-వాక్కు_ పేళ్లు, ప్రందులో మొ 
తం వచనం వచః! యీడు నరన్వతీ బేవికిని పేళ్లు, 50660 
Goddess of speech, aad. 


అపధ్రంకో౭_పశ బ్ర అపధ్రంశః - అపశబ్దః !వు! ౨-అపశబ్దః 
(స్ప్యా) పేళ్లు. Ungrammatical word or lang 
age, we. 
(ఛ్భా్తే/, శబ్దస్తు శబ్దః ॥ప్రు॥ ౧- వ్యాకరణాదిశా స్ర్రము' 
(వాచిక)! ౧౫౮౫ దర్భ వాచక ముగా వ్వ వహారింప(బడు సుశబ్దః 
చేరు, A ౪7016, ఇక్ష. 





(తిజ్బుబ_న్షచయో) వాక్యమ్‌ న! ౧-తిజ న మనంగాం 5 
వాక్యం (క్రియావా సుబ_న్హ న మనంగా శబ్బము కాన నివి సంబం 
కార కాన్వి తా)! చిన యర్గముగల “పదనమూహము వా! 
“- | హుతం, Sentence, ax, ద్వితీయ 
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కారకములతో. గూడియున్న క్రియమైనను 

వాక్యమనయుడును, ఉదా! ఘట మానయ, 

శ్రుతిః (శ్రీ) వేద ఆ శ్రుతిః ॥వీ॥ - వేదణాఅమ్నాయః వు! 3- 

హ్మ్నూయ (స్ర్రయీో వేదము పేళ్లు, Holy writ, కళ్ళా, త్రయో ధర్శః 

ధర్మ స్తు (తద్దిధిః)! పు! ౧-తద్విధిః= ఆ వేదమునందు. చెప్పబడి 

» ౧౫న యున్న యజ్ఞాదివిధుల పేరు, Duty enjoined 
by Vedas, azfafw, 


(శ్రైతా) మృుక్సాను, బుక్‌ 1 చ్‌ ॥పీ![!-సామ |న్‌॥ యజుః !న్‌!న। 

యజుపీ (ఇతి వేదా 5-వరనగా బుక కృామయజు ర్వేదముల వేళ్లు, 

త్రయో సీ! - మూండు వేదముల నమూ 

(శివ త్యాదిస్రు తే రజ) హాము, (శికావ్యాకరణంఛన్ది' నిరుక్తం జ్యూ 
తీషం తథా! కల్ప న్పెతి షడజాని వేదస్యాహు 
ర నిమి ణః! J, Pronunciation, SaI{u. 
వ్యాక ర ణమ్‌్‌ Grammar, =i, ఛన్షః 
స్‌ 1న॥ Prosody, అక్ష నిరు క్షమ్‌, Expla- 
nation of obscure terms, ax weal x 
కళళ, జొ్యతిపము, Astronomy, గాల. 
కల్పః, Religious rites, wii, ఈ 
యాలును వేదాంగములు, 


మోాజ్కా_ర ప్రణవా. ఓంకారః - ప్రణవః ఫు! ౨- ప్రణవము 

(నమాూ)॥ ౧౬౦| | పేళ్లు, ఇతిహోనః ॥ప్రు॥ - ఫురావృత్తమ్‌ ॥న॥ 

ఇతిహాసః పఫురావృత్త ౨-భారతము మొదలై న యితిహానములు, 
Heroic history, ఇళ. 


(ముదా త్తాద్యా (ప్ర న్వరాః 1వు, బ! ౧-ఉదా త్తాద్యాః=ఉదా 


శం!) నం గణాః! రర నాం న నంరిగిననసాం సిద గీం11+౧. 
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grave or circumflex accents, Tartar 


షా, 


అన్వీవ! దణ్ణనీతి (స్త అస్వీవు సీ] ౧ - గాతవూది వ్రణీతమైన 
రూ విద్యార్థ శాస్త్ర i శా న్ర్రమునకు Logic, శక దణ్జసితిః 


యో) ౧౬౧| ||నీ] ౧ - వాణక క్యాది ప్రణీత మైన సకిశాన్ర 


మునకును Politics, Mf, చీకు, 


ఆఖ్యాయి కోపల ఆఖ్యాయికా-ఉపల స్ధార్ధా సీ! కా-ఎజటుల 
స బడిన ఆం నుూారనలాూ సత్యమైన విషయము 
గలిగిన హర్ష చరితమువంటి కృతి, A true 

or probable story, meri. 


పురాణం ప పురాణమ్‌-పష్బులత.ణమ్‌ |న॥ ౨ నర్షము, 
ణమ్‌ ( నర్షశ్చ ప్ర, ప తీనర్ల పృతినర్లము, వంశము, en వంశా 
శ్చ వంశశీవనర్ష న జన: Ss అనెడి పం- దతత్షణములతోః 
ణిచ |! వంశెను చరితం|గూ డిన మా త్చ్యాది పురాణముల పేళ్లు, 
చేతి లక్షణా నాంతు గౌగ60రై0197 under five heads; the 
పక్ష్పాకమ్‌ | creation; the destruction and reno- 
vation of worlds ; genealogy of gods 
and heroes; the reigns of Manus; 
and the transactions of their descen- 

dants, gx. 


© a ర్రీ రో వ 
ప్రబన్దకల్పనా కథా ప్రబన్టక ల్పనా-క థా ని! ౨-౪ఇంచుక సత్య 
ల అ = 
మైన క్‌ సరగ ట్ల 'కాదంరబకే గది రచనల సళ్లు, 
A feigned story, ta. 
పృవహ్హికా ప్రే ప్రవహ్ఞికా జ్‌ వహేలికా |వీ॥ ౨-గూఖా 
ఈ wpe యిరు 
లికా॥ ౧౬౨| ర్థముగల ప్రద అ A riddle, 





wer ae, 
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న్సుతిను థధరానం సృ తిః - ధర్తునంహితా ॥వీ! ౨ - మాన 
సంకు తటి = ధర్ణుకంహికా జీ 

హితా. వాది ధర శా స్రైముల పేళ్లు A 0066 of 

laws, కష్‌ qe. 

సమాహ్హలిస్తు సజ్జ) సమాహ్ఫతిః సీ! = సంగృహాః వు! ౨ - 

హాః| అ సెకన్టలములయందుండు నర్గముల నొకటిగాం 

నూరిన గంధము. A compilation and 
J" క Pp 





abridgment, az, 
నమస్యోతు నమా సమస్యా-నమాసాన్థా 1నీ॥ ౨ - కవిశక్షిపరి 
సారా జానార మె యియ్షంబడు పడద్యాంశమువేళు 
యి Gl pe $ ట్టి ౧౧” 
A part ofa stanza, gHeat. 





కీంవదని జనశుతి | కింవద నీ - జననుతిః |వీ॥ ౨-లోక వచా 
మ గ : 1న! అ -లోేక్ష వ 
దమువేళు, 20000 fazed. 
౧౧ త్‌ 


ల బారా ధన _త్తిః ॥ణ1-వ్భ త్తా న్తకఈదన్హః। 
DCR ర-వృ తాంతము పేళ్లు, Tidings (News,) 
థాహ్వాయః। అఖ్యా౭ ఇగ. - 
హ్యాఅభిధానంచ నా 
వుభయం-చ నామచ। 





ఆవ్వాయః !వు!-అఖ్యా-అఆహ్వో ॥సీ॥ - అభి 
ధానమ్‌-నామభేయమ్‌-నామ ॥న్‌॥న॥ ౫-నామ 
ధేయము పేళ్లు, A name or appellation, 
ara. 

హూతి శాకార| సహూతిః-ఆ కారణా నీ! - అహ్య్వానమ్‌ ॥న॥ 
ణాఒహ్యోనం 5 _ వీలుచుట పేళ్లు, A call or summons, 
ra. 


సంహూతి (ర్భృహు।  సంహూతిః ॥వీ॥ ఇ - బహుఖిఃకృతా = 


౨5 గ . 
భకక తా) సెక్క_ండ్రుచేరి పిలుచుట పేరు Clamour of : 


Citation by many at once, CEG) att 


50 ఇ ఆమరకోశము (పథ 








వివాదో న్యవహార। _ వివాదః-వ్యనహోరః ॥పు॥ ౨-తగవుపే 


(స్పా $) A contest or law suit, fear; 5 Hy! 

దుపన్యాన స స్తు వొ ఉపన్యాన;ః |ప్ర్ర॥ - వాజ్బుఖమ్‌ ॥న॥ ఓ 

బ్బృఖమ్‌! ౧౬౫ వాక్యారంభ ము 'పేక్టు, The exordiul 
YET. 


ఉపోనాత ఉదాహారః| ఉపోద్ధాతః - ఉదాహారః ॥వు1* (ప) ఉ 
హరణమ్‌! ౨-ఉదాహరించ్చుట ప 


An example, Introduction, ఈ 
SEIT, 


శపనంశపథఃఫుమాన్‌ || శవనమ్‌ ॥న॥ శవథః ॥వఫ్రు! ౨ - ఒట్టు, 
కొనుట, An oath, qd. 

పృశ్నః - అనుయోగః [ఫు పృచ్చా | 
వి-అడుగుట పేళ్లు, A question, a, 


వ 3వ జో కమ్‌ _ వ Gs శ్ర 
ప్ర తివాక్యో త్తశే ప్రతివాక్యమ్‌ ఉ_త్తరమ్‌ ॥న॥ ౨-ఉ శ 
(సమే)॥ --  ౧౬౬| మిచ్చుట పేళ్లు An answer, a7, 


మిథ్యాభి యోగో ౬ మిథ్యాభియోగః ఫు! - అభ్యాస 
భ్యాఖ్యా న |న॥ ౨-లేనిడాని నాశేపించుట, A groun 
less demand, ళల 
(మథ) మిథ్యాభి మిభ్యాభిశంన నమ్‌ 1న! అభిశాపః 1 
శంసనమ్‌! అభిశాపః _లేనిదోషమును పె లెట్టుట పేళ్లు, A fl 
0. ee ౧౧ 
accusation, fueqi{udIT. 
“పాణాదన్లు (శబ ప్రణాదః ఫు! ౧ - అనురాగజః = అ! 


స్వార్థ న జస. | | రాగమువలనం బుట్టిన, శబ్దః = శ బముపెర 


న 


ఖో 


ఇకపై 


ఉంచక... re టా HTT 
ఇక, 


న వు . యశః |న్‌ |-కీ రి క=ననుజా 
మ 


సాల్‌ 


నీ లా 

ly “ శీ ల వేట షు 
జ 

మ 

We a | 

గ 

ఇళ్ల 


ము” 


మ 


03 
mon 
CD 


+8, ఇ 
4 
| 
Pa 
1, . 
rat 
Ne న. 
LTD 
స! 


(పా) నమాఖా 


| 


5౫3! 


| వక 

అద i 
కొండ ము] వాగ్వార్ద ము ర్‌] 
ననన కనక EERIE 
సస నీ] 35 - కీ చే! , Fame, reputation, 
బ్ర అవాలి ౧౧ 


mtd. 
DT Sa త్రమ్‌ ॥న॥ - స్తుతిః-నుతిః 
వీ! రీ త. త్రముశే వర్గు Praise, aa. 


ఆమే )డితం (ద్వి ఆ మ్రడితమ్‌ 1న! ౧ -ద్విః శ్రిః ఉక్తమ్‌ = 


స్ర్రీరు క్త)" (హర్రాదులచేత) శకము. మాటులు 
శ పలు క భద న శబ్లముశే పేరు Repetition, 
xr. 


ముషై ఫ్థష్టం తు  ఉహ్హ్పస్టష్టమ్‌ ॥న॥ - ఘోవణా [నీ! ౨- 
| ౧౬౮! గట్టిగాయబలుకుట సేళ్లు, Making a loud 
noise, fuga, ఇనాం 
-కాకుః (న్ర్రీయాం కాకోః ॥వీ! ౧ - క కభీ త్యాదిభిః ధ్వ నేః 
కారో య శ్యోకభీ పి పవపేకార$ = శోకభయాదులచేత ' నయిన ధ్వని 
ఏనేః)! యొక్క. విశారముపేరు, Change of voice 
in grief, fear, &c. ఇగ ¥z. 


అవర్ణాతేప నిరా అవర్ష ర్ల -ఆక్నపః-ని ర్యాదః-పరీ వాదః - (పా) 

పరీవా దాపవాద | సరివాదః-అపవాదఃఉ పక్రిశః |ఫు!-జుగుప్పా - 
వత్‌ )| ౧౬౯ ఉప కు త్సా-నిన్దా 1సీ!-గర్హణ క 'న॥ ౧౦-నింద వేళ్లు, 
pa జుగుప్పాచ కు Censure, blame, or contempt, gar. 
కొ నినాచ గర సే! 

గె ల) యొ 

ఖా మకివాద వారుహ్యమ [న॥-అతివాదః ॥ఫు! ౨-అ ప్రి 
ల్పొ $ ) యముగా బలుకుట జే పేళ్లు, నాం 

speech, wgqaa. “శు 










భర్హ్సనం (త్వపకా, _ఛ్నర్త్పనమ్‌ 1న! ౧ శ్లోక్తి; 
గ్‌)! ౧౯౦|| ఛయమును బుట్టించు నత్త 
Menace, ఇగ \ 


ర్‌ి న అమరకోశము [పథమ 











(య న్పనిన ఉపా! పరిభామణమ్‌ 1న! ౧ - నిందతోంహాడిన 
(గా 
లమ నత )స్యా)త్సరి యుపాలంభముపేరు. ఉపాలంభమనిన ఎ 


'భాషణమ్‌। వొడుచుట, మురము దూఅనాటుట, Reproof 
attended with insult or discourage- 
ment, rat. 


ఏస్పా ్య దా కోకో 
నస స 
మైథునంప్రత్సి! ౧౭౧| 


ఆతారణా నీ! (వ) అవమారణమ్‌ ॥న॥ ౧- 
® pn 
మెథునంసతియ; ఆకోథ) తత తె =పర 
వ వ్రలియ ర్‌ తత్రన్యా ఘు 
గ్ర్రుపురుషసనంయోగనిని త్రమువలనం గలుగు 
నింద పేరు, A 0214000105 accusation of 


wy _ Jadultery, eqafuart—faear. 

(స్యా దాభావణ ఆభావణం ॥న॥ అలాపః ॥ఫు! ౨-గమనా 

మాలాపః గవమునాది నమయమునందలి మం చిమాట పేళ్లు, 
Speaking of addressing, wre. 
ప్రలాపో&. (నర్గకం ప్రలాపః ఫు! ౧ - అనరకంవచః = అప్ర 

వచః! యోజక మెన మాటశేరు, _Incoherent 

speech, mar qerq. 

అనులాపో (ముహు అనులాపః ॥!ఫ్రు! ౧-ముహురా పా=పలు 

ర్భాషూ) మాటు పలుకుటసేకు, Repetition, tauto- 

logy, ఇరా. 


విలాపః పరిచేవన।| 


వ్‌! ౧౭|| 


విలాపః !వు!-వరిచేవనమ్‌ ॥న॥ ౨-దుఃఖము 
తోడి మాట వేళ్లు, Lamentation, fat, 


విష్రలాపో (విరోధోక్తి) విప్రలాహః వు! ౧-విరోధముగం. ఒలుకుట 
ఎరు... Quarrel or mutual 00102616. 


re a tion, tr qiar. 
fs గ స్పంలావో (భాషణం 
గా 


ఫై 
టం 
క్‌ి 

వ 


| నంలాపః (పా) సల్హాపః వు! ౧- లి చేతం 
లై ర టనే : | 
స మిథశ). స “౨ బర సరము సంభావించుట చేరు, Conver- 


sation, araiei7. 


(| 
t 
గ్‌ 2. 


కొండ ము] వాగ్వర్హము కట్ల 


అతా గ 








సుప్రలాప స్పువచన సుప్రలావః !ఫు! - సువచనమ్‌ ॥న॥ ౨-పరి 
శుద్ధ మై న మాటసేకు, Elegant discourse, 
we ఇగ! ఈగ 





య అ జర అగ ఒ 
ఏవిలాపస్సు నిహ్నవః!, అవలాపఃనిహ్నావః 1॥పు॥ ౨-మోనపవుచ్చు 


మాట, Denial or concealment of 





knowledge, అతిగా. 


నంచేశవాక్‌ ॥చొా, నీ! - వాచికమ్‌ ॥న॥ 
చెప్పిపంవ్రుమాట పేళ్లు, A verbal message, 








శాసన. 
రుశతీశ బ్లము మొదలు సనమ్యుకృష్ద బమున జుకు 
వాగ్విశేషములు |త్రి Ey 





అ ఇ pn 

అథతీ (వా గకళా ఫ్‌ త. షక ౧ | WO 
స్యా) త్కల్యా తనుకు ర | అశుభ మైనవాస్క, 2150101045 dis: 
Course, IIH TI, కల్యా! ౧ - శుభా 


గతి కా a (అ . 
ల్శికా = శుభమైన వాక్కు, Auspicious 


స్పీర్ధ్థనుధురం) సాన్హ ౮౦ 
'0గతం హృదయంగ 
ఏమ్‌! నిఘ్టరం పరుషం 
య్య 'మశ్లీ లం సూ 
Ce ఏ యే॥౧౭౫| 
; త్యేఒఖో నజ్ము_ల కీ 


discourse, 7 T౫17. సా న్హ పమ్‌॥౧-అత్య 
ర్థమధురమ్‌ = మిక్కిలి వమ్రీయ మైన వాక్యము, 
మ. and conciliating, AT datz. 
సంగతమ్‌-హృదయంగ మమ్‌ ॥న॥ ౨ - మనస్సు 
నకు నరిపోయిన వాక్యము, Apposite and 
proper, qq ఇగ, నిష్టురమ్‌ - పరుషమ్‌ 


౩! లు ప్తవర్ణపదం ల ॥న॥ 2-కకినమైనమాట, bari qa qa 
సత నిర_స్తం (త్వరి గ్రామ్యమ్‌-అస్లీలమ్‌! ౨ - పామరజనవాక్యము, 
ఫోదితమ్‌)! ౧౭౬| 


Vulgar coarse, we ఇగ సూనృశమ్‌! 
౧- ప్రియేనత్యే జా వ్రీయమును సత్యమునైై న 
వాక్యము, సక. and true, ఇనా ఇ fix 
ఇఇ, సజ్కులమాల్థిస్ట్రమ్‌! ౨ - పరస్సరపరా 


54 యై సే అమరకోశము [ప్రథమ 


టకమ. సహానా నాన లని ధాన కటాకోటానా రా పతాక నా నాలాల నాప నేల ంాాంనాలానాలా లన వంచారు నామాల ననా నామాలను చతారాాలలాలాానానావడరా జడి తాతా 


వాతే = పూరో _తృరవిదద్ధమైన వాక్యము, 





Inconsistent, raz, uw న్లమ్‌॥ ౧-లు ప్ప 
వర్ల పదమ్‌ = అశ కా రదులచేత వర్షముగాని 
పదముగాని లోపించినవాక్యము, Imper- 
fectly pronounced, ఇచ saqfta ఇగ. 
నిర సవ్‌! ౧ - త్యరితోదితమ్‌ = త్వర చేతం 
బుట్టిన వాక్కు, Spoken fast, after ఇల 
rat. 
అబ్బూకృతం (సని అమూకృతమ్‌। ౧-నని సృెవమ్‌ = తుంపర 
సేవ) రా రా తతో: గూడినవాక్యము, Sputtered, ara 
మ ee అబద్గవ్‌-అనర్లకమ్‌॥ 2-పొన గని 
చ్యం న్యా య. మూట Vinee ewe sara 
ce కాగ! న మ్‌ ప రింప 
(అథ) న్లిస్తమవిస్పష్టం “' $ షై. 
వితథం (త్వనృతంవ రాని తిట్టు, Unfit to be uttered, ugfad 
చః)! (సోల్లుణ్ణనంతు rat, ఆహతమ్‌ - మృపాగ్గకమ్‌॥ ౨- మిక్కి 
సో త్నాానం ఘణితం | లియు ననంభావిత మైన యర్గముగలమాట, 
రతికూజితమ్‌ |) సత్యం | An assertion of impossibility, waa 
తథ్యమృతం స మ్య raf, వ్లిషస్టమ్‌-అవిన్పవ్యమ్‌॥ ౨-అర్థము లెలి 
(గమూని ట్రిషుతద్వతి, యరాసిమాట, An Indistinct 5060య, 
19౭౮ erg కాగ్‌ వితథమ్‌। ౧-అనృతమ్‌ వచః= 
వలీ వాగ్వర్షః న "ee శా. సత్ర్య్యవ్‌- 
తథ్యమ్‌ - బుతమ్‌ - సమ్యక్‌ ॥బ్‌॥ ౪ - సత్య 
పే వాక్కు Truth, ఇళ ఈ న త్యాది న్ధ జ 
ములు నాలుగును సత్య వాక్కు_గల వస్తువును 
జెప్పునపుడు త్రి! 
వాక్కు_తోం జేరిన పదసమూపహము ముగపెను. 


nm. 


శాండ ము] థచొాదివరము, . సీస్‌! 
యి లొ ( 





శ భైనినాద నినదధ్వని | వ బ్దః-ని నాదః-నినదః-ధ్వనిః-ధ్వా 5-5 న 
ఖా, న్యా సునః ఆ స్వానః - నిగ్థహః - నిర్హా)దః-నాదః- 
ననిర్థి వ నిర్హా)ద నా నిస్వానః-నిన్వనః-ఆగవః-ఆ రావః - సంరావః- 
దనిస్వాననిన్వనాః॥! ఆర విరావః - ॥ఫు! ౧౭ - మోత వేళ్లు, Sound, 
వారావ సంరావ ఏ fa. 
రావా 

(అథ) *మరురః | సరల. ఫు! ౧-వ(్ర్రుపర్హానామ్‌ క స్వని 
(న్వని తే న ప్ర ప్లా తే = కోకలు అకులు ఏని మ్రోంత, Rustling, 
సాం) (భూషణానాం | ఇ. శిజ్ఞాతమ్‌ ॥న॥ (వా) శింజూ వీ! 
తు) శిళ్లాతమ్‌ ౧ - భూహణములధ్యని, The tinkling of 

ornaments, శృ wf. 


ని క్వాణో నిక్సణః నిక్వాణః - నిక 8 - క్యాణః-క్వణ: | ఫు! 
క్వాణః కణ! క్వణన కణనమ్‌ [న॥ ౫ - వీణాదినకలవాద్య ధ్వనుల 


(మిత్వపి) శు, A tone or musical sound, Agt 
ల 

wafer. 
వీణా యాః క్యణతేః ప్రాబేః కణ తేః. (నిష్పన్నాః) = ప్ర అను 


ప్రాచేః ప్రక్యాణ ప్రక్య నది మొదలయిన యుపనర్షలకం బర మెన 
త్‌ టో (WU థ్‌ 0 ర 
Fras ౦ అ క లి జ జ 
దాదయ $!! ౧౮౧|| క్యణధాతువుమోందం బుక్ట్రిన, సృక్యాణ ప్రక 
కాదయః = పకా(ణ పృకషణాది శబములు, 
టో య 
పీణాయాః=వీణయొక్క_, న్వని తే = ధ్వనియం 
దు వర్తించును, The sound of lute, 
for ఇ afi. 
కోలాహలః కలకల _ కోలాహాలః - కలకలః ॥ప్రు॥ ౨-గుంవులోం 
బుట్లిన గొప్పరొదపేళ్లు A confused 
లు ౧౧ 
sound, #1, . 
( సిరశ్వాం) వాళి వాశితమ్‌ - రుతమ్‌ ॥న॥ ౨ - తిరశ్చామ్‌ = 
తం భుతమ్‌ |! మృగపమ్యూదులయొక ధ్వని పేళ్లు, The 
cry of birds &c. ఇస qt iat. 


1లో 


న్‌6 : అమరకోశము [ప్రథమ 





వతిమత్‌ ॥వీ॥- వతిధాంనః ॥!ఫు! ౨-వతి 
(త్రీ కిత్రక్స)] రిల మ రి 
Ud SE : 
తిధ్యానే ధ్వని పేళ్లు, An echo, ITA 


అ కమ్‌-గానమ్‌॥న॥౨-పాటచేళ్లు, Singing, 
గీతం గాన(మిమే న| గీతమ్‌ చ్చు 
మే)! OITA. 
ద్రిమే = ఈరెండును, నమే=నమార్థ కములు. 
ఇతి శ గ్టాదివర్ల మ్రోంత మొదలైన పదసమాహమ్ము ముగి సెను, 


థ్‌! 





నిషాదర్గభ గానా Wan 
ర పడ్డమధ్యమ రన మః-భె వత:ః-పజ్బుమః ఫు! ౭-అమిోాన ప్ప = 
స .. న్‌ా ట్ల రీ య న్‌ా 
"తా;ః। పళ్ళుమ (శ్చ ఈయీడును, త న్నీ /కణ్ణ న. 
త్యమోస ప్ప త్రస్తీ క్ర కంఠమునందును బుట్టు, న్వరాః త స్వరముల 


ణోతితా న్న gos)! | వేళ్లు, The seven musical notes, gti 
అ qm గా ౧ 
౧౮౩| ప ఇఇ ఇల 
[పడ్డం మయూరో వదతి గావ స్త BE 
| భౌపిణః | అజావికంతు గానారం శ క్పః 
క్వణతి మధ్యమమ్‌! ఫుష్పనాధార ణే కాలే 
వీకః కూజతి పజఖ్బుమమ్‌ | ఛై వతం హేవతే 
వ్‌ విషాదం బృంహే గజః! మయూరా 
'దయ ఏలే హి మత్తా గాయని పల్చామమ్‌॥ ] 
అధిక పాఠము, 


x 


కాకలీ (తుకలేనూ క్లే) 
Ct 





కాకలీ 1నీ! ౧-సూడే కలే=సూత్మృ మైన 
యా 
క్ర లధ్యని'పేరు Minute tone, tft rary, 


(ధ్వనాతు మధురా కల] ౧ మధుశాస్సు శే ధ్వనా= కోత్ర 


స్ఫు క్క !కలోమిన్ట 9 స్తు సుఖమును అస్పష్టవర్ణమునై న _ధ్యనిపేర, 
(గ వమా ర) తొారో2 An inarticulate but sweet tone, yeqg 
(త్యువ్చై), (నశ్రుయ ౯౫ ఇకా ఇ మన్దః! ౧-గమ్బో రే =గంఖీ 


భి 








కాండము నాట్య వగ ము ర్‌? 

(స్ర్రేషు! ౧౮౪! 5 ధ్వని చేరు, Alow tone, ఇభ ఇన్నా, 

తారః! ౧-అత్యు నః = మిక్కిలియు నధిక 

మైన ధ్యనిజేరు, A high tone, a 7, 

ఈ మూండు శ బ్బములును త్రిలింగకములు, 

[నృణామురసి మధ్యస్థ డా వింశ తివిధో 

- | ధ్వనిః నమన్ష/ కల్టుమధ్యస్థ సార శిరసి 

గీయ లే! 

సమస్వితలయ_స్త్వేక, నమన్వితలయః-వకకాలః పు! ౨-న్ఫ త 

తలో గీతవాద్యములను నరిగా- ముగించుట వేళ్లు, 
Harmony, ugxuat. 

పీణాతువ కీ। ఏిపజ్బీ ఫీణా-వల కీ ల్లక-విపక్వో 121 3 = వీణ వీళ్లు, 


(సాతుత స్తీ )భి న్స_ప్ప 
భిః) పరివాదినీ॥ ౧౫౮ 


తతం (వీణాదికం 
వాద్య) మౌానద్ధం (ము 
రజూదికమ్‌)! (వంశొది 
కంతు) సుషిరం (కాం 
న్య తాలాదికం ఘన 
మి! ౧౮౬! 
(చతుర్విధ మిదం) వా 
ద్యం Gas తాతోద్య 
నామకము। 


A lute, dr 
పరివాదిసీ ॥సీ! ౧-న ప్తభిః త_స్తీ)భి। యుక్తా 
సా= వడుతంతులతోం. గూడిన యా పణ పేళ్లు, 


A lute with seven strings, arm art 


wr iar. 

తతమ్‌ ॥న॥ ౧-వీణ మొదలై న తం త్రీవా 
ద్యము, Any stringed instrument, Tx 
ఇన ఆనద్దమ్‌ |న॥ ౧-మెద్దెల మొదలయిన 
అకార 
gan ur ఇషా ₹ ఇష ఇల్లా సుమీరమ్‌ ॥న॥ 
౧-పిల్లన గ్రోవి మొదలైన ముఖ వాద్యము, 
A wind instrument, చtత!. ఘనమ్‌ ॥న॥ 
౧ - తాళము .మొదలయిన కంచు వాద్యముల 
చేప, A cymbal bell &ం. ఇలాగా. 
వాద్యమ్‌ - వాదిత్రమ్‌ - ఆతోద్యమ్‌ 1న! 3- 
సూత ాక చతుర్విధ వాద్యముల పేళ్లు, 
A musical instrument, Gx rq. 


A drum or tympan, 


ర్‌8 ఆమరకోశము as 


'మృదడ్దాః-మురజాః ఫు! ౨ ౨-మె దె ద్దల పేళ్లు, 





Drums and tabours, ఇ. 


(భేదా) ad అజ్క్య్య ః-అలిజ్జ ట్ర జోర్ధ్వకః (పా) ఊర్ణ క 
ద్‌ క్ల ఏకా( స్ర్రయః) వు! 3౩ - ద్దలయొక్క_ భేదములు, Three 
sorts of drums, gir ¥ din 33 
(స్వా) ద్యశఃపట| యశః - పటహః ॥ఫు॥ - ఢక్కా, 1నీ! ౨- 
న ఢక్కా_ఛేరీ( స్త్ర) డవిణపేళ్ళు A double drum, qq fad. 
దున్లుభిః (పుమాన్‌) | భేరీ ॥సీ॥ - దున్గుభిః ॥ప్రు1 ౨ - భేరిచేళ్లు 
ఆనకః పటపోో (2 గ్మీ తల. షల్‌, అనకః-పటహ; . 
ప్రై) స్యా ౨ - తమ్ముట పేళ్లు A large ketile-drum, 
arr. 
త్కోణో (వీణాది కోణ వు! ౧ - వీణాదివాదనమ్‌ = వీణ 
వాదనమ్‌)॥ ౧౮౮౫౪ మొదలయినవానిని వాయించు కొడుపు పేరు, 
Bow, xara, 


ప్‌ ఒకి కు జొ ర్ల 
(ఏణాదణ్ణః) ప్రవాల ప్రవాలః ॥ప్రు॥ ౧-వీణయొక్క_ యొళవుపేవ, 


(స్పా థ్‌ ) The neck of lute, furan a aa. 


జ 


కకుభస్తు ప్రస చేవకః | కకుభ'ః - ప్రసెవకః ఫు! ౨ - - వీణయొక్క_ 
కరినెపేళ్లు, The belly below the neck 

of a wn faa ఇ qe arr. 
కొలమ్బక (స్తుకా కొలమ్చుకః ఫు! ౧ - వీణతంతి ఒఫగు 
యో౭స్యా) ఉపనా| మొదలయిన శరీరముపేరు, A body of the 
పో నిబస్ధనమ్‌! lute, die ఇ ఇగ ఉపనాహః ॥ప్రు॥-నిబన 
౧౮౫౯| నమ్‌ !న॥! ౨-వీణ తంతి కట్టుచోటికిని బిరడ 

లకును పేళ్లు, The tie. 


(వా ద్య వ్రభే దా) న - మర్ష 
డమరు మళ్హుడిణ్ణము లః-వణవః !పఫు! ౬ - వరునగా డమరుగము- 
రక్ష రాః|మర్లలఃపణ రాయగిడిగిళ్లు ఆ 3 నై_మళ్గు-మడై డల 


కాండ ము] నాట్యవర్షము 59 
mm FT TT Te CS TT ce 
నో (శ్యేచ) ఉడుక అను వాద్య భదముల పేళ్లు, అన్యేచ 
అనుటచే గొముఖాది వాద్య భేదములుం గలవని 
భావము, 
స్తర్హర్‌ లాసికే (నమే)! సంక ల్రానిశా నీ! ౨-ఆడునట్లి నీ, జే 
ఎం లు 


CFO! A female dancer, ఇష, 


(విలమ్బితం ద్రుతం త్ర త్ర ఏం !న!-ఓఘః 1ఫు!-ఘనమ్‌ ॥న॥ ఊ 
మధ్యం, తత్త స మో ౨ ను వరనగా నృత్తగీత వాద్యములయొక్క_ 
ఘో మనం (క్షమా |విలంబ ద్రుత మధ్యమానముల వేళ్లు, 510 
త్‌ )| quick and mean time, tia, qq, ఇఇ 

ఖ్‌ aaa ఇ ఇరా. 

"తాల; (కాల క్రి తాలః |!వఫు! ౧-కాలమునకును హా స్తకుం 
యామానమ్‌) చన ప్రనరణాది క్రియకును గలిగిన ప్రమాణము, 

Beating time, ఇ. 

లయ (స్పా మ్య) లయః ॥ప్ప్ర॥ ౧-సామ్యమ్‌ = నృ_త్తగీత వాద్య 

(మధథా స్ర్రీయామ్‌)। ములు సవుముగానుండుట సేకు, Equal 


జాం! ,. (| . 
CFO time in music and dance, zx. 


తాణ్గవం నటనం 'తాణ్ణవమ్‌ ॥వ్న॥ లా నటనమ-నాట్యమ్‌-లా 
నాట్యం లాన్యం నృ న్య నొ-నృత్యమ్‌ (పా) నృత్తమ్‌-న ర్లనమ్‌ ॥న॥ 
త్యంచ నర్దనమ్‌। '౬-ఆట పేళ్లు, Dancing, తళా, 


తె ర్యత్రికం (నృ తె" ర్యత్రికమ్‌-నాట్యమ్‌ న ౨-నృత్యగీత 
త్యగీత వాద్యం) నాట్య వాద్యములు మూండును కూడుట వేళ్లు, 
(మిదంత్రయమ్‌)! Symphyon or union of song; dance 
౧౯౨|and instrumental music, aria, Tx 

qq ఇ aren. 
భ్రకుంనశ్చ భుకుం బ్రకుంనః-భ్రుకుంన ౯ భ్రూకుంనః hl 3 - 
కంన (శ్పేతి త్రీ వేషధారీ= స్త్రీ వేషధారినాన, న_ర్హకోః = 
నర్ధకః | గ్ర వేవథారీ| నృత్యముచేయు, పురుషః = ఫురువుని పేళ్లు, 





౧ 


60 | అమరకోశము (వృథము 





ఫుచుహో A male dancer in woman's apparel, 
eh ఇం షి meat కళా. 


(నాట్యోక్షా నాట్యో క్షా = నాట్యపరి భాహయందు అనంగా 
అకు కాశ బ్దము - మొదలు “అజ్ఞకసా త్తి ఏకే” 
అనువజకు ముందు చప్పంబడు పేళ్లు నాట్య 
పరిభావయందు వ_ర్తించుననుట, _ Theatri- 
cal language. aizxiq rat. 


was కుకా! అష్టకా (పా) అజ్ఞుకా పీ] ౧ - వేశ్య, 
౧౯౩| (భగివీపతి) రా A courtesan, ఇెషాగా, ఆవుక్తః॥ పు ౧-తఈో డం 
నుతోభావో(విద్యాన) బుట్టిన దానిమగ (డు, బావ Brother-in-law. 
ఛావుకః! (జనకో యు !వు! ౧-వి ద్య్వాంసుడు, ఆవుకః ॥ ఫు! ౧-తండ్రి, 
వ రాజస్తు) క మూవో కుమార :-భ రృ డారకః ఖు! ౨-యువ రాజు, 
భర్త దారకః॥౧౯౮| భట్టార కః-దేవః |ప్ర॥| ౨ఆరాజూ, భర్తృ దా 
(రాజా) భట్టా ర కోరికా సీ! ౧-ఆ రాజుకూతు పేరు, టేప్‌ ॥సీ॥ 
జన (_నత్పుతా) భ్‌ ౧-పట్టాభీపి. కరాలై న రాణిపేరు, Queen, 
_రృృదారికా i చ, భట్టిన్‌ | ఈ తక్కిన రాజుభార్యల 
(కృతాభి పప వ ర వట; అ బ్రహ్మణ్యమ్‌ 1న! ౧- చంపందగని 
(మితరాసుత్సు భట్టనీ। 
౧౯౫! అబహా ణి 
(మవధ్యోక్సా) (రాజ్ఞి ౧-తల్లి పేరు. వాసూః 1నీ! ౧ - చిన్నపడుచు 
స్ప్య్యాలస్సు) రాష్ట చేరు, మారివః 1॥ఫు! ౧ - పూజ్యుని పేరు. 
యః |! అమ్మా (వూ అ్తికా (పా) అ స్తికా ॥సీ॥ ౧ - అక్క_పేరు. 
తా ౬ థ చా లాస్యా) నిష్టా ప్‌! నిర్వహణమ్‌ ॥న॥ ౨-నాటకకథను 
దార్రసూ (రార్యస్సు) ముగించుట, The catastrophe or con- 
మారిషఃl! ౧౯౬! అ clusion, Mam ఇ ఇరా, హా గ్జే-హాష్టో-హలా! 
-త్తికా (భగినీ జ్యెస్ట్రా అవ్య! ఈ 3 ను వరునగా నీచురాలిని దాసిని 
నిస్థానిర్భహశో (నమే) | లిక _క్లైనుగూర్చి పిలుచుట, అజ్బహారః - 
హగ్జే వాళ్టో హలాఒ అజ్బవిమేవః !ఫు! ౨- ఆడునప్పుడు శరీరమును 





వాడనుమదూట Alas! woe, రాస్ట్రియః॥ 
ఫు! ౧-రాజు చావమజుదిపేరు. అమ్మా !సీ! 
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(హ్యోనే సీచాం చేటీం|కదిలించుట, Gesture ఇగ ఇగ 
నఖీంప్రతి) | అబ్బ్దహోరో వ్య 8-అభినయః |పఫ్ర్ర॥ ౨-హ _నృపిన్యాసాదు 
ఒబవికేపో వ్యజ్ఞకాభి లచే భావార్థమును "తెలువుట్క _ Indication 
నయా (నమా) (నిర్భర 02 స నే fT,  అక్షీకమ్‌ - సాత్తిి 
_శత్వబ్దనత్వ్వా భ్యాం క్రమ |త్రి॥ ౨-కనుబొమలు మొదలై న యంగ 
చ్వేత్రి) Sa క సాల్ట్‌ | వ ములచేతను, Assumed bodily | posture, 
శ ృష్టారవీకదిణా త్రళాగ/౯, మనోవృ త్తి రూపమయిన సత్త (ము 
ద్భుత హోస్య థతులా మేతను, Sincere emotion, ఇగ ura. 
నకాః | భీభత్సకా ద్రే ౮ | వుట్టింపయిడిన శ్రీయలకును స్వదరోమాంచా 
(చరసాః) దులకును బేళ్లుు Tokens, శా షా, 
శృజ్జార - వరః - కరుణః-అదు తః-హోన్య $= 
భయానకః ॥వు॥ - భీభత్సమ్‌ - రాద్రమ్‌ ॥వ్న! 
రారనముల "వేళ్ళు, Tastes or sentiments, 
ta, శా నః, Devotion and resigna- 
tion, wifi. వాత్సల్య ః, Parental affec- 
tion, ty 
నృజ్షారశ్ముచి రుజ్జ్వ శృజ్దార :-కుచిః-ఉజ్ఞ gలః వు! 3 - శం 
లsl ౧౯|| గారరనము పేళ్లు, Love, ౫2౯౧. 


ఇర [ఆదం 3 జ = Wu 
ఉశ్చాహవర్షనో వీరః ఉ త్పాహవర్గనః ఏరః ॥ప్రు॥ ౨-వీరరనము 
భ్‌ వేళు, Heroism, tt, 


Cn 





కారుణ్యం క్‌ కా ఘమ 
కా | కృపాదయా2_ను 
కమ్నాస్యాదను క్రో క్రో త్రో 


కారుణ్యమ్‌ స ఇ న స -కృ పా- 
దయా-అనుకన్బూ వీ! అను క్రాశః ఫు! 2౬- 
కరుణరనము పేర్లు, ల. ఇ aur. 





(పనస) హనః॥| వాసః - హోనః ॥వు॥ = హోన్యమ్‌ ॥న॥ ౩- 
హోసో హోన్యంచ హాన్య రః నము పేళ్లు, Laughter, rex. 

భీభత్సం వికృతం భీభత్సమ్‌-వికృతమ్‌ న! ౨-భిభత్సరనము 
( త్రి మ్సీదం ద్వయమ్‌) సేళ్లు, Disgust, చా, 
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ఈ రెండు శబ్లములును ఫీభత్సరన హేతువు 
లయిన మాంసాదులను జెహ్సన పుడు త్రి! 

విన్న్మయో౭ఒదు అ విన్గయః ఫు! - కరు పస స 
శ్చర్యం చిత్ర మహ్యథ చిత్రమ్‌ ౮ - అద్భుతరనము పేళ్లు, ఏ॥rpr1se, 
భైరవమ్‌॥ ౨౦౧| చా ఇకా. 'భెర వమ్‌-డారుణమ్‌-భీషణమ్‌-భీ షమ్‌- 
రుణం భీవణంభీప్మం ఘోరమ్‌-భీమమ్‌-భయానకమ్‌-భయంకరమ్‌- 
'ఘేరంభమం భయా | ప్రతిభయమ్‌॥ ౯ - భయానకరసము వేళ్లు, 
నకమ్‌ |! భయంకరం Horror, war. శాదమ్‌ - ఉగమ్‌॥ ౨- 
స్రకిభయం క రౌ ద్రరనము పేళ్లు, Anger, ta, అద్బుత 
తూగు (మమోార్రిమ! శబ్బముమొద లీ పదునాలుగు శబ్బములును రన 
చతుర్లశ) హేతు వ స్తువాచకము ఖై నపుడు | శ్రి! 


దరిత్రాసౌ ఫీతిర్ళీ స్పా దరః- క్రానః వు! - భీతిః-భీః 1సీ! - సాధ్య 
ధ్యనంఛయమ్‌ సం. న (సా) భియా॥ ౬_భయము 
పళ్లు, Fear or terror, ఇళ, 
(వికారో మాన భావః 1॥ఫు॥ ౧ - రనములం బుట్టిం చెడు 
సో) భావోఒ స్థాయిభావ వ్యభిచారిభావ సా_త్తి (క భావము 
లను మనోవి కారము పేళ్లు, Sentiment or 
passion, ATA. 
నుభావో (భావబోధ।| అనుభావః ॥ప్ప్రు॥! ౧ - భావబోధకః= అభా 
కః) ౨౦౩||వము నెజిగించెడి ముఖవికాసాదుల పేరు, 
Indication of sentiment, wgatd. 
గర్వోఒభిమానోఒ | గర్వః-అభిమానః-అహజ్కారః వు! ౩- 


భ్‌ 


ఈగ. 


పహజ్కారో అహంకారము పేళ్లు Pride, ఇల. (దర్చో 
2వ లేపో౭.వష్ట్రమ్భ శ్చిత్తా ద్రేకః స్తుయా 

మదః |] 
మాన (శ్చిత్తనము మాన; |ఫు!౧-చిత్తనమున్నతిః-నే నుత 
న్నతిఃః. ముండ నను చిత్త న్నత్యముషరు, Arrogance, 
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అనాదరః పరిభవః। అనాదరః - పరిభవః - పరీభావః !ఫు!-తిర 
Ee )యా రీఢా అవమాననా - అవజ్ఞా IS 
౨౦ ౫1 రీథాఒవవమాన అవ హేలనమ్‌ (పా) వహేలనమ్‌-అసూరణమ్‌ 
సా2.వజ్ఞాఒ వహేలన (పా) అసుర ఇక్‌ - అనూ అతను. ఇప్‌ 
మసూర్హ ణమ్‌! Sak డా - తిరస్కారము పేళ్లు, Disrespect, 
రశ్బా ప్యభ భావో న్య సాలా 
క్క్కాారశ్చ పరాభ , . శ స 
వః॥] నాస్హాయం ప్రీ జ. Mr న్య క్కా_రః - పరా 
'స్ర్రపా పడా లజ్ఞా Sls jg ' 
| మన్షాశమ్‌ ॥న॥-హ్రీకాత్ర పా-వ్రీ డా-లజ్ఞా॥ 
ని! ౫-సిస పేళ్లు, ప్రడాశబ్దము ఫువ్తింగమును 





గలదు, Modesty or shame, అఆళాగ, 


(సా) ౭ పత్ర పా౭.. 
నత) | ౨౦౫| 





అపత్ర పా 1వ! ౧ - అన్యతః = పరులవలన 
వచ్చిన, సా = అ సిగ్గుపేరు, Bashfulness, 
భా 

తన్ని స్తితివా౭. | తానిజతితికా సీ! ౨-ఓర్చు పేళ్లు, For- 
రన్వ్యవివ 6212006 ఇషా. 


| 
"లి 

Gn 
ర 
ల 





యేన్న్ఫృహా) 
గొ దీ (Ax దమం జ 
అభిధ్యా ॥న॥ ౧ (పర ధనాపహారణవిషవయ 
మెన) యభిలావ పేర, Coveting another’s 
property, se. 
అమాన్తి రీక్ల్యా అతా _న్తిః- ఈర్ష్యా |సీ| ౨-పరునియొక్క_ 


యుత్క_ర్భమునకు నోర్యకుండుట శేళ్లు, 
Envy, హల. 


౭_.నూయాతు (దోషూ అనూయా ॥సీ! ౧-వమంచిగుణములు గలిగి 
రోపో గుకాష్వుపి)॥ యున్నను దోవము నారోవించుట "పేరు, 
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వరం విరోధో, నైరమ్‌ ॥న॥ - విరోధః వ. వు! 5- 
క్ష దేహో క్‌ అ పేళ్లు Enmity, rr, 
| 

మన్యుకోకాతుశుక| మన్యుఃశోకః |పఫు!- శుక్‌ చ్‌, సీ! ఏ- 
[ప్రేటాకు) )| నోకము పే ప, Grief or sorrow, ఇషా 


se నుతా పళ్చాత్తాం-అనుతాపఃవిప్ర తీసారః వు! 

పళ్ళ విప్రతీసార (ఇత్య 5 - పశ్చాత్తాపము పేళ్లు, న 

వి కోప క్రొ ఛామర్ధ YaTarY. 

రోవప్రతి ఘారు సు కోప - - ss ప లిఘుః 

థా ((న్ర్రీయా)। ప్ర! అట్‌ ॥ష్‌, దీ॥- క్రుత్‌ థ్‌ సీ! ౭-కోపము 
పేళ్లు R2ge, ఇల 





(శుచాతు చరితే)| శ్లీలమ్‌ ॥న॥ ౧-పవి త్ర చరితము పేరు, 600d 
నీల మునాద శ్చ్‌త్తవిభ conduct, ఇగ. 
మః॥ ౨౦౮! ఉనాదూచి _్తవిభ్రమః॥ ౨ - భూతా వేశా 
దులచేతం గలిగిన త్రబాంచ ల్య ము, 
Infatuation, fa qi aqaar. 


= ర 

డ్రైమా (నా) త్రీ 5 ప్రమా న్‌, వళ టా 1సీ!-హోర్షమ్‌- 
యతా హోక్షం ప్రేమ ప్రవ 5, న॥-న్నే హః ॥ప్రు॥ గనే న్నీవాముేస్లు, 
స్నేహో౬థ Affection or kindness, iH, 


దోహదమ్‌; su దోహాదమ్‌ ॥!న॥ - ప్రణా నవ స స్పృహా 
కాజ్డాన్సృ హే హోతృ ఈ సహా హా-తృట్‌ మ్‌!-వాఖ్ళాలిప్పా 1వ! -వునో 
డ్వాఖ్భా లిప్పామనో రథః- కామః-అభిలావః-తర్ద 8 ఫు! ౧౨- 
రథః॥ య కామెోా | కోరిక చీ పేళ్లు, Desire or జ్‌: ఇత, 

(సమహాన్‌) లాల, _ లాలసా ॥పృ॥ ౧ - అధికమైన కోరికపేరు 
నా (ద్గయోః) | ఉపా Ardent desire, sreat. 


ధి (ర్నా) నన ఉపాధిః !వు!-ధర స చిన్నా 1నీ! ౨-ధర్శృచింత 
పేళ్లు Virtuous reflection, qi గల్లా, 
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(పుం) సాధి (ర ఆధిః ఫు! ౧-మౌానసీవ్యధా =మనన్పంబం 
వీ 
ననవ్యధా, 1 ౨౧౦ ధమయిన వ్యథ పేరు, Mental pain; 20116 
tion, ఇగాణళిళ్ళ?. 
(స్యా) చ్చిన్హాన్న తి! చినొ నతిః ॥నీ1! - ఆధ్యానమ్‌ 1న! 3- 


రాధ్యాన చింతించుట పేళ్లు, Recollection, ef, 
6 వావ త నలు చాం ర్రీ nd అసు 
ముత్కబ్ది తృలిేశే ఉత్కళ - ఆత్కలికా |1న! ౨-ఇష్టవస్తు 
(నమే)! ప్రావ్రీయందలి కాలవిళంబము నోర్వంజాలక 


తహతవహావడుట పేళ్లు, Anxiety; uneasi- 
ness, 3a. 


ఉత్సాహో వ్యవ, ఉత్సాహః - వ్యవసాయః _(పా) అధ్యవ 
సాయ (స్ప్యాత్‌ ) వ. పు! ౨-మహా కార్యవిషయికమయిన 
యు ద్‌ గము పే ళ్లు Perseverance ; 

ardour, dE. 

(న) వీర్య (మతి పర్యమ్‌ fll థా అతిశ క్తిభాక్‌ = మిక్కిలి 
వక్తి భాక్‌ | ౨౧౧| దృఢమయిన, స$ = ఆ యుత్పాహము "పేరు 
Fortitude, ¥AaT. 

గు 
వ్యా జ ద మోపథయ |! ఫు!-ఛద్ద ॥న్‌ ॥-కైతవమ్‌ ॥న॥-కుస్ఫతిః-నిక్భతిః 
న దుక తవే। పీ॥ ఇాఠ్యమ్‌ న! ౯-కపటము పేస్టు, ..కపట 
కునృతిర్ని కృతి శృాళ్యం మన, బర ద్రొహోర్థ మొకటి ను ద్రేశించినట్లు 
తెలిసి యొకటి సేయుట, Deceit or fraud, 
షా, - 
ప్రమాదోఒనవధా।, _ప్రమాదః !వు! - అనవధానతా సీ! 3- 
నతా॥ ౨౧౨| ఎ చ్చరి కతప్పుట పేళ్లు, Ina -erténty, 
carelessness, అగా. 
కాతూహలం శకౌతు|  శాతువాలమ్‌-కాతుకమ్‌-కుత “నొ= కుతూశ 
కంచ కుతుకంచ కు[నాలక్‌ ॥న॥ ౪ - అపూర్వవ స్తు: నుగోరుట, 
తూవాలమ్‌!( స్ర్రీణాం) Eagerness, ఇగకల. 
క 


ey 


కపటో (= గ్ర) కపటః ॥ష్న॥ - వ్యాజః - దమ్మ 8 - ఉపథిః 
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ల. 
విలాన బిబ్బోక విఛ్ర sh ॥ఫ్ర్రు! - లలితమ్‌ 
మా లలితం | ॥న॥-హీలాలీలా నీ! ఇతి = ఇవి ముదా న, 
అమి = ఈ హాోవాః = తకు క 
es భ్‌ క అ 
(త్వమిగాహావాః.. త్రి! శ్ర్రీణామ్‌= ప్రీలయిక్క, శృజ్ణ రభాెనజాః = 
యాళ్ల జార భావ శృంగార భెవమువలన( బున, శ్రీియాః జ 


౧౧౩| హేలాలీలే 














జాబ చేష్టలు, ఇతిఅన్నందున విచ్చి శ్రి నికిలికంచితాదు 
“OR న్‌! 02112066 or blandishment, 
fara. 
ద్రవ కేళి పరీహో ద్రవణశేళిఃపరీహాసః (వు! క్రీడా - లీలా! 
సాం శ్రీడాలీలాచ నర సన్న న్‌, న॥ కాస్త పురుషుల పరిహాసము 
చ॥. ౨౧౪| పేళ్లు, Sport or amusement, vara. 
' వ్యాజో౭.పదేకో వ్యాజః - అసచేశ; వు! లత్యుమ్‌ (పా) 
లత్యంచ లతమ్‌ ॥న॥ 5-వ్యాజము పేళ్లు, వ్యాజవునంగా 
_ _.. స్వార్థ మొకటి యు బ్లైశించినట్టు తెలిపి యొకటి 
సేయుట, Pretext, qzrar. 
శ్రజాఖేలా చకుర్లనమ్‌ | క్రీడా - ఖేలా ॥నీ॥ - కుర్టనమ్‌ (పా) కంగా 
. నమ్‌ ॥న॥ ౨ - కందుకాది క్రీడ , A play or 
య. |game కెలా 


జస, త్తే అదు ద అద్య ర్‌ు ర ర న 
స పద నుర్భః నిడాఘః-స్వేదః 1వ! ౩ - చమట 
పేళ్లు Perspiration, sweat, ఇళ 





(స్యా) త్వ్రళయో 
స క a 
వ (2.౭. కార | 
సక్తి) 


వ్ర శయః పు! ౧ - హర్గాదులచేత "జీవా 
చేష్టలు మానీయుండుట చేద, బే సామ్‌ 
ప్‌ Fainting, వాతా. 





అవహిశ్హా ॥సీ॥ (ప) అవపి ళ్లమ్‌ !న! ౧- 
అనురాగాదులచేతం బుట్టు రోమోాంచాదిశరీర 
మ . |వికారములను లజ్ఞాదులచేతం గప్పుటపేరు, 


Dissimulation, Gaia xt cana fearat. 


కౌండము] నాట్య వర్షము 6? 





ec se ce Ce 
(సమా) వ సం వేగః-నంభ్రమః ఫు! ౨-హార్రాదులచేత 
సం భ్రవకా। కర్భములయందు త్వర, Hurry, haste, 
meat. 





re దాచ్చురితకం అచ్చురితకమ్‌ ॥న॥ ౧-సోత్స్చాానః, హాసః 
(హోన స్పోత్సా)న) | స్యాత్‌ = ఎల్తిపొడుచుటతోం గూడిన నవ్వు 
| పేద, A horse-laugh, emu శకం. 





(స్సమన్లాక్‌ )స్మితమ్‌! స్తితమ్‌ |న॥ ౧ - ఇంచుక ంతనవ్వు పేరు, 
A smile, gern. 

(మధ్యమ స్పా) ద్వి పహసితమ్‌ ॥న। ౧-ఇ౦చుకంతనవ్వునకును 

వాసితం గొప్పనవ్యనకును మధ్యమ మైన పరిపాటినవ్వు 
చేరు, A laugh, చలి. 

రోమాఇజ్యో రో రోమాజాః 1వు! రోమహర్ష్దణమ్‌ ॥న॥ 

వు హర్ష ణమ్‌! ౨ - రోమములు గగురుపొడుచుట ళ్లు, 
Horripilation, లాగా, 


వ నమ్‌- మ్‌-_ కువ అ 
శ్రద్దితం వదితం ప్రష్థం త్రం రుదితమ్‌- కృష్ణమ్‌ 1॥న॥ 3-రోద 
నము పేళ్లు, Weeping, Tw, 
(జృమృస్తుం త్రిషు) పు జు మం స 
జృమృణమ్‌! ౨౧౭ పేళ్లు, Gaping, yawning, కాగి. 
వివ్రలమ్మో విసం విప్రలమ్మః - వినంవాదః ప్ర! - విపరీత 
వాదో ముగా బలుకుట పేళ్లు, Deceiving by a 
false affirmation. 
రిజణంనలనం (నమే) || _ రిబ్ఞణమ్‌ (పా) రిజణక్‌-స్సలనమ్‌ ॥న॥ ౨- 
తి షి ఖు ల స్ట 
జాజబుటకుంగాని స్వధర్త ము విడుచుటకులాని' 
వీళ్లు, Tumbling; deviating from duty, 
qi చ గ . 
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(స్యా) న్నిద్రాశయ।| నిద్రా దా |సీ॥-శయనమ్‌ !న[-స్వాపః-న్వవ్నః- 


నం స్వాప స్ప్వప్నస్పం జ్య చేశ; ॥ఫు! ౫-ని ద్ర వేళ్లు, Sleep, fax, 
"వేళ (ఇత్యవి)॥ ౨౧౮| 
తస్ట్రీ) .' జపేతాతా తస్తీ) (పా) తన్దా) - ప్రమాలా [నీ 9 
ఛ్రక్షుటిర్ను )కటిర్భూ 9 కునికిపాటు పేళ్లు, Le. mq, 
కుటిః (శ్రయామ్‌)! బ్రకటిః- భ్రుకుటి: బ్రూకుటిః ॥సీ! 9 - బొవు 
డిపేళ్లు, A frown, diz. 


అదృష్టి (స్ప్యాద అదృన్షిః | వీ॥ ౧-అసౌమ్యే =(రోవము చేత) 
సౌమ్యేఒన్ష .__ |సౌమ్యముగాని, అక్షి, అ దృష్ట పేరు, A look 
బక of displeasure, wi ఇగ్గా, 

కృతీ (నమే నంసిద్ధిః - ప్రకృతిః సీ! -న్వరూషమ్‌ ॥న॥- 
19౧౯ స్వరాపంచ న్వభావః - నినర్లః !వు! ౫ - న్వభానము వేళ్లు, 
స్వభా వళ్చ నిసర్గశ్చా The natural state; disposition, అగా. 
ధ వేపథుః। క వ్చూ2ఒ వేపథుః - కవ్చ్పుః !ఫు! ౨- వడశుశే పేళ్లు, 

థతుణ ఉద్దూ . మహ | జీ tremour, ఇరగ 
ఉదవ ఉత్సవ॥! ౨౨౦| కణ? - ఊద్దర్గ 8 3 - మహః-ఉద్దవః-ఉత్సవః 
ళ్‌ వు! ౫ - షు. పేళ్లు, A festival cele- 

బ్రతి నాట్య వర్ణ క bration, ఇాగాగ్యాళి, 
నాట్యముతోం జేరనపదసమూపహము ముగిసెను, 





అధోభువనమ్‌-పాతాలమ్‌-బలినదు ॥న్‌॥ _ 

అధోభువనపాతాల రసాతలమ్‌ ॥న॥ - నాగలోకః ॥1వు! ౫-పాతా 

బలీనద్సురసాతలమ్‌ నా  శము పేళ్లు, The infernal region; the 
గలోరోజ tele world, vrata. 


''థ. కుహరం సుమీ కుహరమ్‌ - సువీరమ్‌ - వివరమ్‌ - విలమ్‌-- 
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కా Mm కరి , (దీ . 
వ ర్‌ |న॥-వపా-సువి 8 lo ౧౧ రల యు 
కంరస్థ)0 శ్వభ్రం వ వేళ్లు, A hole or vacuity; a ravine, 
పా సుషిః। గరావచా।|స్టెజ్ఞ, 
(భువిశ్వభ్నే) గ ర్భః (ప) గరా ॥నీ! - అవటః | ఫు! ౨- 
భువి = భూమియందుండు, శ్వభ్రే = బొక్క పేళ్లు, 
(| A hole, in the ground, గొల, 


(న ర్ల) సుపిరం| _ నుషిరమ్‌॥ ౧-రం ధ్ర ముతోంగూడిన వస్తువు 
(త్రిషు)! ౨౨౨| | వాచకమయినప్రుశు త్రిలింగము, Having 
holes. 

అన్ధకారో (౬న అన్ధకారః వ్న॥-ధ్యా న్ల నమ్‌-తమి న మ్‌-తిమి 
యాం) ధ్యాన్తం తమి రమ్‌-తవుః ॥న్‌, న॥ ౫*-చీశటిశే పేళ్లు, Dark- 


ఇరు కక 
సం తీమిరం తేమః! [6 gloom, షరా. 


(ఛ్యా న్తేగాశే) 2_న్గ అన్గతనుసమ్‌!న॥ ౧-గాఢే ధ్యా న్తే=గాఢాం 

కమనం స. కారముపేరు, Intense darkfiess, 
ఇగ sir. | 

(శీ ణే). వతమనం | అవతమసమ్‌ !న! ౧-(తీణేధ్యా నే సు =థ్నీణ 

. మయిన చీకటి పేద Inperfect darkness, 

emt టర. 
(తకః ౨౨8 వివి సంతమనమ్‌ ॥న॥ ౧ = విష్వక్‌ ధ్యా స్తే = 
స్త నృమనమ్‌ అంతట వ్యాపించిన, తమః = చీశటిపేద, 
Universal darkness, ఇషా I. 


ఇతి పాతాలవర్షః, పాతాలముతోం. జేరిన పదనమూహము 
ముగి సను 





నాగాః కాగ వేయా  నాగాః-క్యాదవేయాః ॥ఫ్ర, బ॥ ౨పడగ 
లును తోశలును గలిగి మనుఫ్యూ కారము 
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ప మ మ పం మాలా లాలాడ కారాల 


ఇజ్‌ ణి భె లి 
హ్‌ క ద్రూఫుత్రులయిన నా గుం ము 


లు 
శ 
ఇక 


"జీవః - అన న్లః ఫు! ౨ - తదీశ(రః = ౪ 
నాగునాములకు రాజయిన యాదిశేమని 
శేళ్లు, rf, 


(స్త దీశ్వర 1) ేఫ్రైకీడ్న 
జ 


మ 


వాసుకిస్తు నర్పరా వాసుకిః-నర్చురాజః ॥ప్ర' ౨- వాసుకి పేళ్లు, 


జోఒథకోనసః!తిలిత్స ఇళ. " 
(స్పా) గోనసః - తిలిత్సః ॥వ్రు॥ ౨ - కొండచిలువ 
ేళ్ళు, 


దజగ లే శయుర్వా అజగర:ః-కయుః-వాహనః ॥ప్రు॥ 5-పెనుం 
హస (ఇత్యుభా)! ఇఛాములు పేళ్లు, Boa Constrictor, అనగ, 


SHH అలగర్లః (పా) అళిగర్షః - అజగర్ణ్లః - జల 
? లీ వ్యాలః గా, ౨9 - సీటక కట్టుపాము పేళ్లు, 


(స్పృహా) రాజులనుణు a 
G |A water-snake, 9 Tu. 


ఖా ౨౨౫! 
( రాజిలః-డుక్టుభః వు! ౨ - ఇరుదలశిఖండి 
చీళ్టు, AMphisdaena, ఇ fate చ, 


మాలుథానో మా వమూాలుధాన।ః న మాతులాహి ఫు! DD చా 


కు ఉమ్మె త్తలోని ముజ్తుబాము పేళ్లు, అది 
ఖటార్టం గా కార మై దీర్ధ చేహలాంగాలమై 
చతుష్పాత్తు నై యుండును, 


ర్నిరుక్నో ముక నిర్భు_కః - ము_క్తకఖ్బుకః ఫు! ౨-కుబు 

క ఇల్చక 9! నమువిడ్‌చినపాము, A snake that has 
cast his slough, ఉత్త? win at. 

నర్చః పృ దాకు ర్భుజ సర్బః -పృ్ప దాకుః- - భుజగ భోజబ్దః = అహిః- 

గోభుజబ్లి వ్‌ భుజబ్దమః - ఆకీవిషః - విషధరః చక్రీ ॥న్‌ |- 
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వ భాయారాాభత్తాంలాం! 


మః। అకీవిపో వివధర 
చ్చ 3 క్రివ్యాలన్సరీన్ఫపః। 





క 





వ్యాలః ఆం సరీన్ఫపః జా కుల్ణల 15 [-గూగ aE 
ద్‌! చతుశ్ళ)వాః స్‌ [కా కోదర 8-ఫణీ,న్‌ ॥- 
కలీ గసూథపా చ్చతు, దర్వీకరః ఆ దీర్ధప్పష్టః-దస్షళూక ;-బి లేశయః - 

§ ీవాః ౩ “కాకోదగ:ః వ న | ఉరగః-పన్న గభోేగీ న్‌ | అ నా 
శస్వేకలో దీర్గ క్సషృష్టో శనః !ఫు! ౨|-సామాన్యముగా పాముల క 
దన్షళూకో బిశేశయః। A snake or serpent, ఇళ. 

ఉరనః పీన న్న గోభోగీ 

జిహ్మగ ః ney [ లేలిహోనః - ద్విరననః - వ్యాకయమ్మా 
[ లేలిహోనో ద్విరసనో | నన హరిః 1ప్రు॥ ] అధిక పాఠము... . 

వ్యాళః | 





స్ట. ee . 
(త్రిప్వా) సూయం| అహేయమ్‌ | Ol oes పాముయొక్క._. 
విపాస్థ్యాది) విషము అ చర క మొదలయినవాని పెరు 
ము. to a snake, ఇ ¥& fan, ఇ, 
ae afar. . 
| సృటాయాం తు స్సటా స్రీ ప ప శ్ర పడగ ేళ్లు, The 
ఫణా (ద్యయాఖ)। expanded hood of a serpent, రా. 


(సమా)కణ్బుకనిరోకా | కఖ్బుకః - నిర్మోకః ॥వు! ౨ - కుబుసము 
oo (వేళ్లు, Slough, జాలా... 

'క్వేడన్తు గరలం శ్వేడః (పా) మ్వేళః [వు!గరలట్‌ 1న! 
నివమ్‌! ౨న! (ఫుంసి విషమ్‌ ప్న్న 5 - సామాన్యముగా విషము 
కీ శీ ద) కాకో ల కాల పేళ్లు, Venom, fag, y= తనే 
య ల 4 
కూట హలాహలాః | కాకోలః - కాలకూట: - హలావాలః-(ప) 
'సౌరాస్ట్రిక శా న్‌ శే హోలాహాలః-హాలహాలః:-హలహలః-సౌరా స్రీ 
యోబ్రహ్యవుత్రేః ప్ర క కః శౌ క్షి శేయః-బ్రవహా పుత్రఃాప్రదిప వనః-దార 
పనః॥ . దారదో పస దః-వత్సనాభః 13! అమి నవ = ఈ తొమ్మిది, 

' '(శ్చవిపభేదా  విషభీదాః = విషభేదముల పేళ్లు Nine sorts 
| ల! of fixed poison, తశ... ౨౦ 
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నిష సె ద్యో జాజులికోో వివ్నవెద్యః-జాబ్దులికః ఫు! ౨- విషమును 
రణ ౧ " ౧ . అ 
దింఛు వైద్యుని పేళ్లు, Conjurer using 
charms against poison, Met. 
వారల గాహంహీతు టి నం ద 
వ్‌ ల గ్రాన్యాహితు వ్యాల గ్యాహీ 1॥న్‌॥ (పా) వ్యాళ గ్రాహః 
లిక్‌ ః! ౨౩౧! అహితుణ్లికః ॥ఫ్ర॥ ౨ - పాములవాడు, 
C5 
A snake-catcher, €¥t. 


తీ భోగివర్లఃః  |సర్పముతోం జేరిన పదసమూహాము ముగిసెను, 


(స్యా)న్నారకస్తునర| నారకఃనరకః-నిరయః 1వు!-దుర్లతిః ॥సీ॥ 
కో నిరయో దుగ్గతిః ౮ - సామాన్యముగా నరకమువేళ్లు, Hell; 
((స్రీయామ్‌) | the infernal regions, tx. 

(తచ్ళేడా) సృపనావీచి। తపనః-అవీచిః:-మహారారవః - కారవః - 

మహారారవ కార సజ్జ్స'తః (పా) నంహోరః ॥ప్ప॥ కాలనూత్రమ్‌ 

వా: నజాతః కాోల|lనl ౬ - ఇత్యాద్యాః = ర్రిని మొదలయినని, 

సూత్రం (చేత్యాచ్యా) స. ల నరక ఖేదముల పేళ్లు, Various 
hells, fafa గా. 

(స్పత్త్వాస్తు) నార| నారకాః-వ్రేతాః (పా) పరేతాః ॥వ్రు॥బ॥ 
"కాః| చేతా ౨-స తాః = నరక మునందుండు ప్రాణుల పేళ్లు, 

Departed souls in hell, xa. 

వైతరణీ (సిన్టు) వైతరణీ సీ! ౧ - సిన్టుః= నరకమునందలి 
నదిపేరు, The river of hell, atx x ఇల. 
.స్యాదలక్మీస్తు నిర్భతిః॥ అలట్సీక-నిర్భతిః వీ] ౨-అభాగ్యము పేళ్లు, 
se Misfortune, or misery, gat. 
విష్టిరాజూః | విష్టః-అజూః ॥సీ॥ ౨-వెట్టిపేళ్లు నరకము 
కు ద్రాయుట పేళ్లని కొందజందుపు, 
కారణా(తు) యాతనా కారణో-యాతనా-లీ వ్ర వేదనా సీ! 3౩- 
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తీవ్ర వేదనా | అతిశయమయిన వేదన పేళ్లు, AEOny, 
excessive pain, axqar. 

కీ శాబాధా వ్యధా పీడా-చాధా-వ్యథా 1సీ!..దుఃఖమ్‌-అఆమన 
దుఃఖ మామనస్యం సమ్‌ (పా) ఆమనన్యమ్‌- ప్ర సూతిజమ్‌-క స్ట మ్‌- 
ప సూతిజమ్‌ (స్యా) కృచ్చ )కు-ఆభీలమ్‌ ॥న॥ నా-సామాన్యముగా 
త్క_ష్టం కచ్చ /మాభీ దుఃఖము పే ళు, ఈ శ బములలో (ట్‌ విశేవ్య 
లం '(త్రిస్వేహేంభేద్య నిన్నుమవుచున్నదో "యది క్రొలింగములు 
గామియత్‌ )| గలది, Pain, TET. 


ఇతి నరకవర్లః, _|నరకముతోోం జేరినపదనమూహము ముగిసెను, 


సము ద్రొ, ఒబ్టిరకూ ట్‌. = పారావార $- 
పారః పారావార స్ఫరి | సకిత్సతి-ఉదన్యాన్‌ 1॥త్‌ ॥ - ఉదధిః-సిన్టుః-పర 
ల ఆదన్వా నుదధి స్వాన్‌ ॥త్‌ ॥ సాగరః - అర వః - రత్నాకర కా 
స్పిన్లు నృరస్వాన్‌ సాగ అ 
రోడి_ర్లవః! న 
రోజలనిధి ర్యాదఃపకి 
రపాంపపకి.! ౨౩౨౬! ) | త 
(తన్యప్రభేదాః) శీ శ్షీరోదః-లవణో దః తథా=అశ్లు, రు రె= 
రోదో లవణోద నథా | కతేరమయిన, దధ్యుదః-ఘృతోద.-ఇతూాదః- 
పే) | జా... సురోద - న్యామాదః - ఈ ఏడును తన్య = ఆ 
నము ద్రముయొక్క_, వప్రభేదాః = శోదములు, 


జలనిధిః - యాదఃవతిః-అపాంపతిః ॥ఫు! ౧౫ - 
సముద్రుని పేళ్లు, The sea or ocean, Tx. 


ఆపః (స్ర్రభూమ్ని) ఆపః 1॥ప్‌, సీ, బ॥-వాః రొ ॥=వారి-నలిలక్‌- 
వా ర్యారి సలిలం కమ | కమలమ్‌-జలమ్‌-పయః 'స్‌॥ - కీలాలమ్‌-అమృ 
లంజలమీ॥ సయఃకీలాల తమ్‌-జీవనమ్‌-భు వనమ్‌-వనమ్‌-కబన్లమ్‌ - ఉద 
మమృతం జీవనం భువ కమ్‌-పాధః |న్‌॥-ప్రుమ్మ_ర మ్‌-సర్భతోోము ఖమ్‌- 
నం వనమ్‌! కబన్ట ము | అమృః ॥స్‌ ॥1-అర ౩ ॥స్‌[-తోయమ్‌-పానీయమ్‌-- 
"దకం పాథః పుష్క_రం సీరమ్‌-క్రీ రమ్‌-అమ్బు - శమ్బరమ్‌ (పా) సంవ 
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సర్వతోముఖమ్‌! అ |రమ్‌ - మేసుపువ్నమ్‌ ॥న॥ - ఘనరనమ్‌ ॥వ్న॥ 

మోర సోయ పానీ ౨౭-ఉదకము పేళ్లు, 

య నిర శే రామ్చుశ (కృపీటమ్‌ ॥న॥ కాణ్గమ్‌ ॥వ్న॥ జీవనీయమ్‌- 

మృరమ్‌।![కృపీటం కా కుశమ్‌-వివమ్‌ న॥ | అధికపాఠము, Water, 

జయ స్యా) జీవ ఖా 

నియంకుశంవివం | 

మేసుపఫుష్సం ఘనరనం క 
(త్రిష ద్వే) ఆవ్యమ ఆప్యమ్‌-అమ్మాయమ్‌ | త్రి! ౨-జలవి కారము 

మ్మయమ్‌ ౨౨|| పేళ్ళు Watery or consisting of water, 

ఇ₹లగాగా. 
స (ర్యా భజ్దః-తరజ్వః !ఫు! ఊర్చ్యః-వీచిః ప్ప! ఈ- 


నయా 
& 0) వీచి కరుళ్ల వేళు, A wave, అక్షం 


రథోర్శిషు! మహ ఉల్లోలః - కల్లోలః పు! ౨ - మహాత్సు - 
త్పూ)ల్లోలకల్లో లా జారిషు = గొహుకఠుళ పేళు, A 5026 of 
| ౧౧ ౧౧ గ్‌ a2 = హు త 8 
bellow, rr wt. 


(స్యా)దావర్యొో (౬మ్భ| ఆవ _ర్హః ॥వు॥ ౧-అమృసామ్‌ = ఉదకముల 


సాం భ్రమః)! ౨౪౦| యొక్క, బ్రమః = సుడిపేరు, A ౪11-000 


ప 


పృషన్తి బిన్లువృవతా| _పృష్పన్ని ॥త్‌, న, బ॥-విన్లుజపృహతః .1ఫు! 
వి ఫ్రువః న్న బ॥ ర = జలబిందువుల వేళ్లు 
A drop of water, 7x, se Ty 
((స్వ్రైయః) చ కాణి చకాణి (పా) వకాణి ॥న॥ - పుటభేదాః 
వుటభేదా (స్వు) వు! నటీ కము చేస్తు సీళ్లూరివచ్లూ బుగ 

ీరను, A 17106102 course, or a reach 


క్‌ 


of the river, Wz, 
సార బు శ 8 lll. నీర 
ర్భ)మా శ్చజలనిర్ల | _ ఛ్రమాః-జలనిర్లమాః ॥పు॥ . ౨-నీళ్లు పాజ్లు 
మాౌాః! ౨ర౮ం||టకోం గట్టిన తూము 'మొదలయినవాని పేళ్లు - 
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rr ర మాప నచ మ మ మమ మ ర స మ 

చ క్రాదులు నాలుగును జలమారము పేళని 
౧ ౮౧ 


ప A drain or pipe, ఇగ, 





కూూలంరోధశ్చతీరం కూలమ్‌ - రోథః ॥స్‌॥ - తీరమ్‌ - (ప్రతీరమ్‌ 
న ప్రతీర ౦చతటం !న!-తటమ్‌ | త్రి! గ-దరి పేళ్లు A shore or 
త్రిషు! bank, గారా. 

పారాహిశే (పరా! ఫారమ్‌ - అవారమ్‌ ॥న॥ ౨ - పరార్వాచీ 

ర్వాచీ తీరే) తీరే = వరుసగా సీవలి యావలి దరుల “పేళ్లు, 

The opposite, and the near bank, 

tt ar ga fear. 

పాత్రం (తదన్దరమ్‌॥ పాత్రం !న! ౧-ఆ శెంజుదరులనడుము పేరు, 
The channel, basin, ఇళ. 





పో (2..(స్ర్రీయా)మ ద్వీపః ॥ప్న॥-అ న్హకీపమ్‌ ॥న॥ ౧-అ_న్హర్యా 
న్హరీపం (యద_న్తర్వారి 888 = నీళ్లనడును, య_త్తటమ్‌ = వదిబ్బకలదో 
౩_స్సటమ్‌) | దానిపేళ్లు, AN Island, zr. 

య ‘ 
త్రాయోర్టీతం తుత్పు,  ప్రలినమ్‌ ॥న॥ ౧-సీశ్లెండి కనిపించు తిన్నె 
)నం పేరు An islet formed by alluvium, 

ఆ zr. 
సైకతం సికతామ। ౫ కతమ్‌ - సికతామయమ్‌ ॥న॥ ౨-ఇసుక 
రుమ్‌! ౨ర౩| నిషద్య దిన్నెల పేళ్లు, A 5206 bank, fiat az. 
'స్తుజమ్న్బా లః పబ్కో 
= (స్రీ) శౌదక్షర్ణమా। నిషద్యరః-జమ్బాలః we పజ్క.. [ప్న 1- 
| శాదః-కర్ల్‌మః 1ఫు! ౫- అడుసుజేళ్లు, Mud 
as | 
ల mire, భళా. 
జలో చా సా జలోచ్య్వాాసాః - పరీవాహో; |!ఫు, బ|! ౨ 
రీవాహాో; అలుల పేళ్లు Inundation, channel 
for carrying off an excess of water, 
వా: qh tS MN rer are. 
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కరాపశకా (స్తువిడార। ' కూపకాః-విదారకాః ॥వు! ౨-చెలవులు, 


"కా! .౨౮ళ!|పిల్ల నూతులు మొదలై నవి, A temporary 
well, gar. 

నాతల! ర అదర నావ్యమ్‌ క్రి త్రి! ౧-నాతాన్యే = ఓడచేత 

సాతాశ్యే) ఊాంటందగిన నొచ్యాదుల చేరు, Navigable 


rivers, a ut ఇగ qa ఇజం. 


((స్ర్రీయాం) నా నాః-బెః-తరణిః-తరిః (పా) తరీ సీ! ౩- 
_స్తరణి స్తరిః। ఓడ చేళ్తు A boat, ara, 
కదడుపంతు పవ కోల; య్‌ |న॥-ప్పవః-కోలః ఫు! 5- తెప్ప 

cn 

é వేళ్లు, A raft or Le ir. 

గ స్రోతో (ఒమ్బునగ స్రోతః మ న ౧-న్వతః ats వాయు 
౬30 శ్వేత) ౨ ల చున్న, అము నరణమ్‌ = =జల ప్రవాహము జేరు, 

nae A natural a I IT. 

ఆతర సృరపణ్యం ఆతరః ॥వు! - తరపణ్యమ్‌ న! ౨- పీడ 
(స్యాత్‌ ) ర కూలి వేళ్ళు, Fare or 
freight, sat. 

ద్రోణీ కాపా మ్బు ద్రోణి శాస్థామ్బు వాహినీ |సీ! ౨ - దోనె 





హాహీనీ | చళ్లు An oval basin, ఇళ, 
సాంయాత్రికః పోత| _ సాంయాత్రికః - పోతనణిక్‌ ॥జ్‌, వు! ౨- 
వణిక్‌ ఓడ బేర గాని పేళ్లు, A ౪0728008 హ్‌ 
గాళా-ళా ళ్‌. 
_ కర్షధార(స్తు) నావి కర్ణ భార ః - నావికః ఫు! ౨ - ఓడనడప్ర 
కః ౨?౮౬॥ వాని పే ళ్లు, The pilot or helmsman, 
arf, a 
నియామశకాః పోత నియామశకాణ-పోతవాహో;ః 'వ్రు!బ॥ ౨-ఓడ 
బాహోః _నంభముె పనుండి యుపాయము చప్పువారి 


పేళ్లు, Fhe steersman, aria, 


గ 


కొండ మా] వారివర్హ ము బ్గా 








కరాసకో గుణవృత |  కూపకః _సణవృత్‌కః వ్రు! అ-పీడమిాద 
కః అబశక్క_ముగట్టు _స్తంభముపేళ్లు, The mast, 
Ale. 

న కాదణ్ణః తేపణి న కాదూ ఫు!-మేప ణీ ||! ౨-ఓడనడఫు 
(స్యా) దరిత ౦ కేని గడచే పేళ్లు, oar, 7a అరి త్రమ్‌ 
పాతకః! ౨౪౭|||న॥ - '-శేనిపాతకః ఫు! ౨- మ. తెడ్డు 

పేళ్లు, The rudder, helm, Yaar. 
అభి)ః(శ్ర్రీ) కాన్ట| అభ్చిః !సీ॥-కాన్థకుగ్ణాలః !వు! ౨-లవణా 
Sub దులు తను వ మ్యానిగుద్దలిశే పేళ్లు, ౨ scraper, 
ద్‌ స్నో 
or shovel, wet ' 


సేకపాత్రంతు నీచ, ' చేకపా తమ్‌ - సేచనమ్‌ !న। 


౨ - ఓడలో? 
నమ! దొచ్చిన నీళ్లను వెడలంజబ్లు పాత్రము పేళ్లు, 


A Bucket, ఇళ. 
వ్ర యా తమ్‌ - వోతః 'పు! తాట 
యావపాత్రంతు పో నపాత్రమ్‌ ॥న॥ - పోతః $వు! ౨-ఓడ 


త్‌ో శేళ్గు, A ship, at, 
C౧ 


(ఒబ్టిభ వేత్రిషు) న సము ద్రియమ్‌ న = సము 
ము ద్రియమి। ౨౮౮ ద్రమునందు. బుట్టిన న స్తువు పేరు, Marine, 


ఇత్త2!౫. 
(క్షీ చ)2_రనావం అర్గ నావమ్‌ ॥ స! ౧ - నావః= డయొక్క, 
(నావో=) ర A boat’s half, ar aT 
eer wT. 
(ఒతీతనాశే) =| అతిను Obes ఓడను దాంటినవ స్టువు 
ps: షు! చుర, Landed from a boat, Aa గి 


(బ్రహ్వాగాధాల్‌ ) sant gar. 


ప్రనన్నశ బ్దము ముదలు అగాధశ బ్దపర్యం 
తము, నన్నియు త్రీలింగక ములు, 


కంత కం. _ he ఇస్తా 


f 
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ప్రనన్నోఒచ్చః ప్రనన్నః-అచ్చ:ః! ౨_నిర్భలవ స్తువు పేళ్లు, 
Transparent, clear, (షల, 
కలుపో౭.నచ్చఆవిలః॥ కలుషః-అనచ్చః-ఆవిలః॥ ౨-కలంగిన దాని 
పేళ్లు TUrbid, muddy, a=. 
నిమ్నం గభీరం గ నిమ్నమ్‌-గ భీరమ్‌-గమ్బోర మొ 5 = లో 
షర తై నదాని పేళ్లు D౭6p, 11, 
ముత్తానం తద్వ ఉత్తానమ్‌! ౧-లోంతు కాని చిని చేరు, 
షర్యయే | అగాధ మ Shallow, తళ 
క | 
తలస్న శ్చే అగాధమ్‌-అత లస్పర్శః॥ ౨ - మిక్కిలి లో. 





తెన డానిపేళుు Very deep, unfatho- 
yen ౧౧ 
mable, yng, 
న్‌ వ ర్తేదాశథీవరా। 3వ రఃణదాశః (పా) దానః-థధ్‌వరః వు! 
నహ! 6. అని 
౨౫౦ | వ-మత్స గములం బట్టు జాలరివాని చీళ్ళు 
లి లు గా 





A fisherman, aga. 


ఆనాయః(ప్రుంసి)జాలం| ఆనాయః ॥వు॥-జాలమ్‌ ॥న॥ ౨-వల పేళ్లు, 


A net, 31@. 
(స్యాత్‌ 'శణనూత,0 జ (వా) సణసూ్రమ్‌ - పవిత్ర, 
పవిత కమ్‌॥ కమ్‌ ॥న॥ ౨-వల తాటిపేళు, The rope of 
A ౧౧ 


a net, We ml Ted. 
మత్సా్యాథాసీ కు మత్సా్యాధథానీ-కు వేణి సీ! ౨-చేంపలబుట్ట 
"వేణీ (స్యాత్‌ ) పేళ్లు, A fiIsh-basket, meat ఇ amd, 


బడిశం మత్స్య బద్ధ నవ యయ య (పా) మత్స్య వేధ 
నమ్‌! ౨౫౧! పృథురో నమ్‌ ॥న॥ ౨- గాలము పేళ్లు, A fish-hook, 
మా రహో మతో aga Can ఇ ఇళ, 
మోనో వె సారిణో౭._ పృథురోమా న్‌ |! రుపః - మత్స రః జ 
లజ? | విసార శ్ళకులీ మోనః-వై సారిణః-అణ్జజః-విసార కథ కులీ ॥న్‌ | 


కోండ ము] పోరి వ ర్ల ము క 
దందాను. మ 
ఫు! ౮ - నామాన్యముగా మత్స ముల "పే 
A fish, aga. 
(చాభథ) గణ్జక శ్ళకు గణక -శకులార' కః ఫు! ౨ - - చేంపవీల్లల 
లార్భృక | 259 | పేళ్లు, జెల్ల పేళ్లని కొొందటు, Sparus emar- 
ginatus, నాశ? క ఇష, 
దంష్ట్ర )ః పాఠీన సహ్తదంస్ట - పారీనః ఫు! ౨ - వేయి 
పొజల మోను, కొల, A sheat fish, 511. 
rus pelorius, ఇక! శా. 
ఉలూాపీశిశుక (సృహ) ఉలూపీ ॥న్‌॥-శిశుక; పు! ౨-శిశువ్రువ లె 
చపలవముయిన యులనమిోను పేళ్లు, A por- 
poise, gia. 
నడమోాన శ్చిలిచిమః నడమోానః-చిలిచిమః వు! ౨- క్రాలు గసు 
వులోం దిరుగు మీను పేళ్లు A sort of 
sprat, ఇళళి fain. 
పోస్ట 'సీ॥-శ ఫరీ |ప్ప! ౨-మిట్టి, ఎగిరిపడు 
Cyprinus 


| అవు 
నజ 


రహ 


నవాన 
లీ 


ణా 


ప్రోసితు శఫరీ (ద్య 
'యా౪)॥ ౨౫౩ || 











Chrysoparoius, aeeq fia. 





త 
జాతః వోతాభాన 
ఫతే ™ 


_మద్రాజ్ఞమత్స్యనక్జైతః ॥ఫ్రు॥ - పో తాధా 
నమ్‌ ॥న॥ ౨-మోనువిల్ల లగుంపు పేళ్లు, ఏMal 


fry, Jat ఇం ఇ axe. 





| 
ee రోహితః = ఎజ్టుమోాను, మద్దుర ః = బొవ్లు 
రోహి తో మద్దుర శా మాను శాలః = మీగుల వేగముగలమిానక్‌ 
లో రాజీవ శృకుల రాజీవః= "ాఅమోను, శకులః = జేడినమోను, 
 స్పీమిః!! ౨౫|| తిమిచ్చే 'తిమిః = సూటుయోజనములమోను, తిమిం 
లాదయ (శ్వాథ) "As = తిమిని మ్రింగునట్టమిను ॥పు॥ ౭ ను 
|ఆదిశబ్దముోే త తిమింగిల నంద్యావ ర్హాదులును 

|మత్స్యవిశేప.ములు, 


మణి 
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యాజాంసి జలజ న  యాదాంసి 'న్‌ !నక-జలజ న్లవః !ఉ,వు, బ! 
వః! ౨-జలజంతువ్రుల సేళ్గు, Aquatic animals, 
ఇల గ ఇష ఇతె కార. 

(త జే చా) శిశు శిశుమార ః = మొసలి, Porpoise, faz- 
మారో[(ద శజ్కవో ఇగ ఉద్రః = నీఠుకిల్లి, Otter, TR, 
మకరావయః॥ ౨౫౫॥| శజ్కు = న్‌ Scate. , మకరః= 

వొఅమిోను, 562%, ఇళ, ర ఇవియు ఆదిశబ్ద 
ముచేత జలహాస్యాదులును, జత కన... 
ములు, 


(స్యా)త్కూ_లీరః క, కలీరః - కర్క_టకః (పొ కర్క_టః వు! 


ర్కటక 8 ౨-ఎం న కాయ పేళ్లు, A crab, ఇళ 


క 

కూ క యఠకచ్చపా | హ్‌. క-కమరఠ క చ్చపః వు! 8-తాంబేటి 
పేళ్లు A turtle or tee కాజ్ఞా, 

గాహో వ కారో గాహః - అవహారః ॥ప్ర్ర! ౨-సాణిహింనం 

Wy «7 


జేయు మహోముత్న (ము , వేళు, A shark, 
ననీ దు? 
ag wi ఇళ qa 
ర 0 | గి 
నక సను రుమరా- ర్రో2_థ్థ నక్రః క రశ ఫు! a) ఏనుగును బట్టి 
యీడు జలచరము పేళ్లు, A crocodile, 
At. 
మహీలతా॥ ౨౫౬|| మహీలతా 1నీ!-గద్జూపదః-కిబ్బులకః వు! 
౫ ణబూపద 8 కిజబ్బులకో 
టి 





3-ఎజ్జ పేళ్లు, A worm, ఇకా, 





నిహాకాగోధథికా(నమే)) _ నిహాశా-గోధిశా ॥సీ॥ ౨-నీరుడుము వేళ్లు, 
The Gangetic alligator. 

రక్షపాతుం జలూ కా ర కృపా-జలూకా-జలాకనః ॥న్‌, సీ, బ॥ 

త గ్ర యాం య - జలగ పేళ్లు, ర కాపాశ బమునకు సోముపా 

అ(జరారోనణ2౫2 1 క్మమవణెను రూపము గలదు, A leech, 


శ, 


శోండము] 

యాం) శ్రుక్తిః 

మ్బు(ర (స్ర్రీయామ్‌) | 
యః! 
భే కేమణ్ణూక వర్రాభూ 


ఛాొలూూర పవదరు రాః। 
౧ ది 
విభ గణ్జూపది 


భక్‌ వక్రాభ్వీ 


కమరీ ఢులిః! ౨౫౯| 


(మదుర న్య ప్రియా, 


డ్రి 
కృ 
కౌ! 


జలాశ యోూజలాధార 


(_న్తత్రాగాధ జలే) 
హ్రదః। | 


6 








పొరీవర్షము ర్‌! 


రష దా o un | డం ధీ ఆనా త్‌ 
ముక్రాస్ఫోటః |వు! శ్గుక్టిః 1న! ౨-ము త్లేవు 


చిప్ప పేళ్లు. A pearl oyster, ఇ 


శజ్ణః ఫు! కమ్బుః 8 ॥వ్న॥ ౨-శంఖము పేళ్లు, 
A త 
లా ఫు, బ॥ ౨ -గుల్లల 


పేళ్లు, Small shell, ౪౭ dia, 
శ్రమ్బాశకాః ప్ప! జలశు_క్రయః ॥ఇసీబ॥ 


౨౫౮| |౨-కప్ప చిప్పల పేళ్లు, Bivalve shell, atu. 


భక -మక్ణూక ౩-వ ర్షభూఃాశాలూర (పా) 
Ms వు! ౬ - కప్ప పేళ్లు, 
A frog, ax. 

శిల్రీ _ గణ్టూపద్‌ | పీ! ఒ౨-ఆ (దు బల్ల క 


ప్ర 


రీ 
A female worm, భళి 
శరీ _ రీ అ “డీ 
ఇక్‌ వరాభీ॥ ను! 9౨ ఆండుకప్ప యు 
A female frog, Ariat Hex. 
కమరీ-ఢులిః॥ సీ! ౨-అండు తాలేటి పేళ్లు, 
A female turtle, గాగ! SEE 


లో 


నే జీ! సీ!౧-మద్దురమనుమోనుభార్య పేరు, 


._ |Silurus Pungentisimus, ఇళళి 
దుర్నామాదిర్హృకో శి 


దుర్నామా-దీర్భకోశి కా| పీ! ౨- వనుయ 
జలగేళ్లు, A 600816. 

జలాశయ ః-జలాధథార 8|| వు! ౨ - సీళ్గుండు 
తావుపేళ్లు, A reservoir; a pond, arg. 

హ్రదః॥ వు! ౧ - wa 
సప. సట్మ త లే = 6 స్థలముపె పేరు A.deep 


lake, కలా. 


డ్రై అమరకోశము lems 


అలల తమాల తదా. ద కలరాలాతమం సా నమలానాా నాలు. జాల దా. ఆటను. లాలా. దా 


ర దు మ వలా 


ఆహావస్తు నిపొనం ఆహావః। సా నిపానమ్‌॥ ? న॥ ౨ - సూలి 
దుపకూపజలాశ | యొద్ద పశువులు నీళ్లు త్రాగుటకు గట్టియున్న 
యే)! (ఫుం స్యేవా)న్టుః తొట్టిపే పేళ్లు సీ trough near a well for 


పహిఃకూప ఉదపాన్‌ం watering cattle, faqra. 
(ఫుంసివా)! ౨౬౧|| 


అన్లుకా ్పహిః-కూపః! ఫు! - ఉదపానమ్‌॥ 
థ YU : 
ష్న॥ క-నూతిజేళ్లు, A wll, అ. 


నేమి స్ర్రేకా(౬.న్య) శేమిళత్రి కా॥ నీ! ౨ - నూతియందు నీశ్లై 
తుటకై యుర్పజచిన రాట్నము మొదలైన 
దారుయం త్రము'వేళ్లు, A contrivance 
raising aes ఫర. 

పీనాహోే (ముఖ పీనావాః॥ ఫు! ౧ - నూతిహాంన పొది మొద 
బన్గన మన్యయత్‌ ) | లయిన వాయికట్టుపేద, The cover ofa 
well, gat at a7. 
పుమ్కరిణ్యాంతు ఖా, పుష్కరిణీ! నీ! ఖాతమ్‌॥ న॥ ౨ - నలుచద 
తం (స్యా) రముగాం ద్రవ్వంబడిన గుంట పేళ్లు, A 500216 
pond, ఇలాగ vee. 

దఖాతం "చేవఖాత అఖాతమ్‌-జేవఖాతకమ్‌॥ న॥ ౨-చేవతల 
కమ్‌! ౨౬౨| చేత త్రవంబడిన గుంట పేళ్లు, A natural 
pond, war. 

పచా+*కర నటాకో పద్నాకరః॥ వు! తటాకః (పా) తడాగః॥! 
(ఒ శ్రీ) కాసార స్పర ష్న॥ ౨-తామరలుగల చెజువు పేళ్లు, A lake, 
వీనర | క్ల, కాసారః॥ వు[-నరనీ॥ వీ! - నరః! స్‌, 
న॥ ౩ - కొలనిపేళ్లు, A pond or pool, 
ait, వదక GIR నేకార్థక ము 
లని కొందజందురు, 











వేళ _న్హఃపల్యలంచా వేశన్దః॥ వు!-పల్వలమ్‌-అల్పనర:ః! న్‌, న! 
॥ క్‌ అవి | 
ల్పనరో | 3-పడియ పేళ్లు, A basin, ETT, 





శోండ ము] వారివ ర్త ము | దస 
TTT TT TET fe Sd 
వావీతుదీర కా! ౨౬౩!  వావీ- దీర్షి కా॥ వీ! ౨ - నడబావి వేళు 
యం యు | ౧౧ 

A well with steps, ara. 


ఖేయం తు పరిఖా। ఖేయమ్‌॥ న॥ -పరిఖా॥ సీ! ౨- అగ డృ పేళ్లు, 
IA ditch, ar. 


2. ధార( ప్రరమ ఆధార 8 పు! ౧-యత = ఏసలమునందు, 
సాంయత్ర థారణమ్‌)॥ అమృ సామ్‌ =(కట్టగట్టి) నీళ్ళకు, ధఛారణమ్‌ = 
స క అదో యట్టి మక్షుంగ శే పేరు, A dike, 
ఇఇ. 

(స్యా)దాలవాలమా | ఆలవాలమ్‌-ఆవాలమ్‌ ॥ న॥ - అవాపః! వు! 
వాల మావాపోఒథ 3- చెట్ల పాదుల పేళ్లు, A basin round the 
నదీ సరిత్‌ | ౨౬౦౪! [006 ors tree, ఇ. 


తరజ్షిణీ శై వలినీ తటిసీ నదీ - నరిత్‌ - తరజ్లిణీ - శె వలిసీ - కటిసీ- 
హ్రాదిన్‌ భునీ | [| సోది యున్‌ = ర్రోతస్విసీ - స్వేపవతీ-గ్రన సీ- 
తసిసి ద్వీపవతీ సవ నిన్ను గా - ఆపగా! నీ! ౧౨ - నదిపే 
స్స్‌ నిమ్నుగాఒజఒపగా! A river, ఇ. 

De 
[ కూలజ్క_పా ని గ్థరిణి hs షా-ని ర్య రి౯-రోధోవ కా -నర 
రోధోవగ్రా న సరన్వతీ ] న్వతీ॥ సీ!) అధికపాఠము, 
గజ్లావిస్టాపదీ జహ్ను గజ స -విమ్టుపది-జహ్నుతనయా-సురనిమ్న 
తనయా సురనిమ్న గా! గా-భాగీరఢీ- త్రిపథగా-్రీ త్రి స్తోతాః॥ న్‌! - భీష 
భాగీరథి తిపథగా నూః! నీ! రాగజ్లా నదిపే ప The Ganges, 

రగ 

(తా భీష్ట సూ ITT 7. 
ప శాలిస్టి సూర్య నాట =మూర్యత నయా మునా = శమన 
తనయా యమునా న్వసొ! బు, సీ! ౪ - యమునానది వేళ్లు, 
శమనస్వసా। Jumna, agar 74. 


ళ్ళి 





మం 





రేవాతు నర్శదా "రేవా-నర్శ దా-సోమోద్భవా-మేఖలకన్య 


సోమోద్భవా మేఖల బ్యా క, ౮ _ నర్శదానదిపే పేళ్లు, Narmada, 
కన్యకా ౨౬. 9౭ | aT. 


84 అమనురకోశ ము (పృథను 





కా లాలా! కరతోయా-నడానీరా॥ వీ! ౨-గారీవివా 
వహామున నీశ్వరుని హాస్తోదకమువలనం బుట్టిన 
నది పేళ్లు, 


బాహుదా-సై శవాహిసీ॥ వీ॥ ౨-ాబాహు 


శఛూహుదడాొ సై త 
వాహిసీ॥ 


దానదిపేళ్గు, ₹7క్ర౫[, 
శతద్రుస్తు శుతుది శతద్రుశుతు ది | వ్‌] ౨-వసిస్టునికి వెణచి 
(స్సా్యళ్‌ ) నూటుపాయఆ పవహించిన నది. వేళ్లు, 
a~ \) “=~ ౧౧ 


విపాశాతు విపాట్‌| _విపాశా - విపాట్‌॥ శ్‌, సీ] ౨ ;వసిష్టుని 
((స్ర్రైయామ్‌) ౨౬.౮| పాశములను విడిపించిన నది పేళ్లు, 


శోగో హీ వారణ్య వాహ శోణః జా హిరణ్యవాహ:!. ఫు! Ce - శోణ 
(స్సా$) త్కు_ల్యా (=. నదము వేళ్లు, 


ల్బాకృత్తి మూ సరిత్‌ ) కల్యా! న్‌ నజ అల్వా = కొంచము, 


కృ_త్తి)మా వ త్రవ్వబడిన, సరిత్‌ = "కొలున 
చేరు, A Canal, ఇళ. 


శరావతీ వేత్ర వతీ| _ శరావతీ-వేత వతీ-చన్ష ) భాగా-నరన్వతీ - 
చన్ద)భాగా సరస్వతీ: కా వేరీ! వీ ఫ్‌ — అన్యాశ్చ = కృష్ణ వేణీ గోదా 
వరీ నరయూ[ప్రముఖములు, నరితః=నదీవి శేష 
ములు, 
[గోదావరీ భీమరఖథీ (గో డావరీ-భీమర థీ-కృష్ల వేణీ-గాతమి! 
కృష్ణ వేణీచగాతమిోా ] | ఈ సీ!) - అధికపాఠము, 
కా'వేరీ (నరితోఒన్యా 
శ్చ 
సంభేద (స్పెసనంగ నం ఖేదః॥ పు!౧-నదులయుక్క హాటమిపేరు, 


మఖ! The mouth of a river confluence of 
two rivers. 


(ద్వయోః) ప్రణాలీ ప్రణాలీ॥ ప్ప! ౧-పయనః పద్యమ్‌ = గోముఖ 


కాండమా] వారివర్లము 85 
sss అననా కమలకు... 
పద వ్యాం సూత్రము మొదలగు జలమార్లము Ce 
షుతూ త్తకా)॥ A drain. ముందటు చెప్పబడు దావికసారవ 
౨౭౦|| 
| శబ్దములు త్రి! 
(చెవికాయాం నర 
యూ్య్యూంచ భ వే) డావిక 
సార వా; 


దావిక ౩-సారవః॥ ౨-వరునగా చేవికానది 
యందును నరయునదియందును బుట్టిన వస్తు 
వుల వేళ్లు, 

నాగస్థికమ్‌-క స్లోరమ్‌-(పా) కలారమ్‌ ॥న॥ 
౨-వంచుక యెజువును మిక్కిలి పరిమళమును 
గల కలువపేళ్లు, The fragrant water- 


వమా కంతు కహఃరం 
రు ళం 


లి 


lly, maz 
హాల్లకం 


తే? వాల ల్లకమ్‌-ర క్షనస్థ్యకమ్‌ 1న ౨-చెంగలువ 
న వ్రకమ్‌! 9 
డు 


పేళ్లు The red water-lily, sr# wre, 


౧౧) 


(స్యా) దుత్సలం ఉత్ప్సలమ్‌-కువలయమ్‌॥ న! ౨-సామాన్య 
కువలయ ముగా గలువేళ్లు, Any water-lily, eq. 


(మభ) నిలామ్బు జన్మ ప అ బస్తీ వరమ్‌॥న॥ ౨-నల్ల 
చ! ఇస్టివరం(చపీ లేడ. కలువ చే పేళ్లు, The Blue water-lily, 4 
సిన్‌) | HH. 
(సితే) కుముదకై. కోముదమ్‌- కైర వమ్‌!న॥౨- తెల్లకలువ పేళ్లు, 
ర జే! ౨౭_౨| The esculent white water-lily, EF) 
కాగా. 
సాలూక (మేసపాం శొలూకమ్‌॥ న॥ ౧ - ఏపామ్‌ = ఈ సౌగస్టి 
కన్షస్సా్యత్‌)  |కాదులయొక్య్య, కన్షఃస్యాత్‌ = దుంపచేరు, 
The root of a water-lily, ఇగాలా ఇ qa. 





వారిపరీ తు కుమి వారిపర్తీ-కుమ్వి కా! నీ! ౨ - నాయచేళు, 
ణా భి ల భి $3 


కా! Pistra stratiotes,. 
/ 
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జలనీలీ తు శవా 
లం వె వలోఒ 
తా 


థ కముద్వతీ! ౨౭ ౩! 


ఆమరకోళ ము (పథమ 





జలనీలీ॥సీ॥ = శెవాలమ్‌! న! - శె వలః (పా) 
శేవలః॥ వు! 3 - పాంచి పేళ్లు, Moss, తాక, 


కుముద్వతీ-కుముదినీ! నీ! ౨ తెల్ల కలువ 


కుముదిన్నాం నలిన్నాం | తీగె పేళ్లు, నలినీ-విసినీ-పద్దినీ॥ నీ! ఈ ౩-ను 
తుబిసినీపద్దినీముఖాః! ముఖమన్నందువలన అబ్టినీ - కమలినీ - నరో 


(వాప్రంసి) నడ 
నలిన మరవిన్షం ము 
హోత్సలమ్‌॥ సహన 
పత్త/౦ కవులం శత 
పత్త)ం కుశేశయన్‌ | 
పక్క_రువాం. తామర 
సం సారనం సనరనీళువా 
మ్‌! 3౭ ౫॥ వినప నూన 
'రాజీవపుమ్మ_రామ్మో 
రుహాణిచ | 
సుణ్ణరీకం 
మ్ళోజ (మథ) 


సీతా 


ర_క్రనరోడసహామ్‌॥ 
రకోత్సలం కోకినదం 
నాలో నాల 


జెనీ మొదలై నవియుం ధామరతీ.౫ పేళ్లు, 
The stalk of a lotus or a collection of 


llotuses, ఇగాల్తా 717. 


పడ సమ్‌! వ్న। ట్ల నలినమ్‌-అరవిన్షమ్‌-మ హో 
క్పలమ్‌-నహ స్ర పత్తి మ్‌-కమలమ్‌-శతప శ్ర మ్‌- 


౦ 'కుశేశయమ్‌ - పక్కే_రుహమ్‌ - తామరనమ్‌- 


సారసమ్‌-సరసీవవామ్‌-బిస ప్రనూనమ్‌ = రాజీ 
వమ్‌-ప్రవ్క_రమ్‌-అమ్మో దహమ్‌! న॥ ౧౬ - 
తొమర పువ్వు పేళ్లు, A lotus, Nelumblum 


speciosum, waa, 


వుజ్జరికమ్‌-సితా మ్మా జమ్‌। న॥| ౨ = లెల్ల 
తామరపవువ్వు పేళ్ళు A white lotus, saa 
గాగ్రా 

రక్షసరొరహమ్‌-రకోత్పలమ్‌-కోకనదమ్‌ | 
న! 3-ఎజ్జ్బ తామర పువ్వు పేళ్లు A red lotus, 
అఆ శగ్షాశా, 

నౌలః ॥వఫ్ర॥ (పా) నాళా |నీ[-నాలమ్‌ ॥న॥ 
౨-తామర కలువ మొదలై నవాని కాడ పేళ్లు, 
The stalk, ag ఇనా. 
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(మథా(స్ర్రైయామ్‌): మృణాలమ్‌ !॥వ్న!॥!-వినమ్‌ 1న! ౨-తామర 
మృణాలం బన, తూండ్ల పేళ్లు, A lotUs-fibre, A 71. 
(మ స్టాది కదమే)। ప.జ్ఞమ్‌ - (పా, శణ్ణమ్‌) ॥ష్న॥ ౧-తామర 
బ్య ఛి కా న 
పజ్ఞ(మ(స్ర్రైయాము)! స్ర్య్యలు మొదలై నవాని సమూహముపేరు, 
>eellAn assemblage of water-lilies, ఇగాలా 
శః. 
క) 
బధ ల రీ 
కరహాట శిఫా కన్దః కరహాటః ॥ప్రు॥ - శిఫా 1న! - కన్షః 1వు! 
? 5 - తావమురదుంపపేళ్తు, శిఫాకనః అని యేక 
య © 
|పదమును, The root of a lotus, mre 1 
ఇక. 
స్‌ కిల్ణుల్క 8 వు! కేనరః ॥వ్న॥ ౨- అకరవు 
2 (న్వు మ్‌! అ = 
(డదు వేళ్లు A filament, గ్ర, 
సంవర్తికా నవదలం సంవ ర్తికా!సీ! - నవదలమ్‌ ॥న॥ ౨-లేంత 
శేకులపేళు, Tender leaves, tags. 
య 


నీజకోశో వరాటకః॥|  వీజకోళః - వరాటకః ॥పు॥ ౨ - తామర 
యశ ల 
౨౭౮ | పువ్వులోని దును పేళ్లు, The seed-vessel of 
the lotus, xr. mT ANN 
పిక వారివర్లః | శ్రదకముతోం జేరినపదన మూహము ముగి సెను, 


లే 


ల్‌ 


ఉక్తం స్వ రో రమ ది కత వాకృద్దాది నాట్యకమ్‌। 
పాతాల భోగి నరకం వారి చైషాం చ సబ్గితమ్‌ | ౨౭౯॥ 


టీ, స్వర్యో స్రమది క్కా_లధీ వాక శ్ర ది నాట్యకమ్‌ స్వః కః 
స్వర్లమును, వ్యోమ = ఆకాశమును, దిక్‌ =దిక్కు_ను, కాల = కాల 
మును, ధీ=బుదియు, వాక్‌ =వాక్కు_ను, శ గాది =శ బ్బములు మొద 
౩ నవియు. నాటంకమ్‌ -నాటంమును; పాతాలభోగినరకంవారిచ = 
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పాతాల= పాతొలమును, భోగి = సర్పమును, నరకం = నరకమున 
వారి చ=జలమును, వపామ్‌ = ఈ న్వన్థాదులయొక్క_  నజ్జతంచ 
(వానివానితో) సంబంధించినదియు - సంబంధించినవస్తున్రు లను 
ఉ_కమ్‌ = చెప్పంబ డెను, 

ఈ కాండమునందు స్వర్త వర్ల "మొదలుగా పం(డెండు వర్షమ 
లును, ఆయావర్ల్షములయందు న్వర్లము "మొదలయిన యాయావ స 
వులున్తు ఆయా న్యర్హాదివస్సువ్రులతో (జేరిన "దేవ తాదివస్తువులున 

ఇత్యమరసింహకృతా నామలిజానుశాసనే | 

ఇల ల గి అలర 

స్వర్గాది కౌజ్జః (ప్రథమస్సాజ్లఏవ సమర్థితః I ౨ల౮ా౦| 

ట్ర్‌, అమర సింవాకృతే ' = అమరసింహుని కృతిగానుండు, సామ 
లిజానుశాననే = నామలింగానుశానన మను నిఘుంటువునందు, ఇతి= 
య. ప్రథమః= మొదటిదైన, స్వ నాదికాల్ల్ణాః = 
స్వరము మొదలయినవానిని 'దెలియం జెప్పు భాగము, సాల వజనహి 

౧ 


గృముగానే, నమర్థితః = నెజ వేర్చంబజెను, 


నామలింగానుశాననము - (వథమకాండము 
సంపూరము 
ణ్‌ 


(శ్రీరస్తు, 
అమరకోశము, నటీకము 


“జాజి క్రలా లలా 
ద్వితీయకాండము 


గృంథక _రయగు అమరసింహా క విసార్వభౌముండు చదువు 
వారికి మందు విషయపరిజ్ఞానము గలుగంజేయందలంచి_ ద్వితీయ 
కాండమునం జెప్పు వర్షల వరుసను సం(గవాముగా స్‌ (కింది శోకము 
నందు. జెప్పుచున్నాండు, 

వర్గాః పృధ్వీ పుర క్మాభృద్వనౌషధి మృగాదిభిః। 

నృబ్రహ్మ కత్తి వి ట్బూదై స్ఫాల్లోపాజ్షె రిహోదితాః॥ 

టీ, వ్రహ= ఈ భూమికాండమన(బడు శెండవకాండమునందు, 
సాజ్డ్‌ పాశ్లెః = అంగ(ప్రత్యంగములతొం గూడుకొనియున్న, పృథ్వ 
వురమ్మోభ్ళ ద్వసవ. థిమృగాదిభిః =భూపుర కె లవనౌషపధి సింహోదుల 
తోడను, నృ(బ్రహ్మతు క) విటూ దై)ః = మనుష్యు Can 
య్‌ _క్రి)య వె వైశ్య శూ(దులతోడను, ee కూడుకొని 
యున్న) వర్హాః= వర్షలు, ఉదితా:= చెప్పబడినవి, 

తాత్పర్యము. ఈ కాండమందు భూవర్ల ఫురవర్ల ,శైలవర్ల 
వనౌవధివర్ల సింహోదివర్ల మనుమ్య వర్ల బ్రహ్మవర్ల మ త్రియవర్ల నెశ్యే 
వర్ల భూ ద్ర వర్షలని పదివర్షలు, నాయావర్షలయందు నాయాభూమ్య్యది 
పడార్గములకు నంగములై న మృ_త్తికాదిపదార్గ ములును, నుపాంగము 
లయిన అధ్యాది పడార్థములును 'జెప్పంబడి యున్నవనుట, 

భూర్ఫూమిర చలా... భూః 1సీ1(పుభూర్‌ | అవ్య॥-భూమిః -అచలా- 

నన్హా రసా విశ్వవు రా అనన్హా-ర సా-విశ్యమ రా-స్టిరా-ధరా-ధరి వ్ర 
స్థిరా! ధరాధరి శ్రీధర ధరణిః వ ధరణే-తేేణి: (పా) మీణీ-జ్యా- 
ణః కణిర్హ్యా శోశ్యపీ శా శ్యపే - - శీలి - నర్వంనహో - వసుముతీ - 
వీతిః1!౨|| సర(ంసహో నసుధా - ఉర్వీ- వనున్ష రా-గో (తాకు కాప్ఫథివీ- 
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వసుముతీ _ వసుధోర్వీ (ప) పృథవీ - పృథ్వీ - మ్మో - అవనిః-మేదినీ- 
వసున్లరా! గో[తాకుః మహిః- (పా) మహీ 1సీ! ౭ - భూమి పేళ్లు, 
పృథివీ పృథ్వీ త్‌ Earth, qeqt. 

వని ర్వేదినీ మహీిః॥3॥ (వివులా-గవ్వారీధా శ్రీ గాః! ఓ!-ఇలా- 
(విఫ్రలా గవ్యారీ ధా కమ్మినీ - తమా - జగతీ = రత్న గర్భా-భూత 


త్రీ న మ. థా తీ-అవిమేఖలా నీ! అధికపాఠము. 7 
వమా! జగతీ రత్న ఈ ్ట 


గర్నాచ భూతభధా | 
బే he | మ 
మృన్ల ఎ_కికా మృల్‌ ద్‌ '-మృ త్తికా!న! ౨-మన్ను పేళ్లు, 
Soil, గలి. 
(ప్రశ స్తాతు) మృ త్న్నా మృత్స్నా -మృత్సా వీ] ౨ - పశస్తా= 
మృత్సాచ (మృ త్తి ప్రశీన్లమెన, మృ లీకా=మన్ను, An excel- 
కా! lent soil, saat fiz. 
ఉర(రా (నర్వన ఉర్వరా ॥నీ॥ ౧ - నర్వనస్యా థ్యా = నకల 
స్యాఖ్యా) మయిన సన్యములతోం గూడియున్న భూమి 
వేరు Fertile with crop, ఇషం dia. 
(స్యా) దూవః। ఊప; ఫు!-యమోరమృ త్తికా నీ! ౨-చాటి 
మొరమ్మల్తికా! ఈ! న్వన్ను చేళ్ళు Saline 50% ఇ. 


|! తాం -చవుటినేల 


పేళ్లు, Barren ground with Saline Soil, 
me. 

(ద్వావ ప్యన్యలిజ్షా) ద్వావవి = ఈ రెండుళబ్దములును, అన్య 
లిక = ని శేష్యముయొక్క_ లింగములు గలవి, 


సలం స్థలి! నలమ్‌ ॥న॥-నలీ వీ! ౨-తనంతట చదర మె 
థి థి a 
యుండు నేల పేళ్లు, A place, az, 
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చకిజాలోతలాతా. ఇట్లా 





(నమానా) మరు 
ధన్వానె" 

(చే) ఖలాప్రవాతే ఖలమ్‌-అ ప్రవాతమ్‌ | త్రీ! ౨- దున్ననినేల 
(నమే)॥ ౫॥ వ్ర (ప్వు | వేళ్లు, Untilled or waste land, aa ఇగ 
థో) జగతీ లోకో విష్ట క్ర గ. 
పం భువశం జగత్‌) జగతీ 1సీ!-లోకః 1ఫు!-విష్టపమ్‌-భువనమ్‌- 

॥ జగత్‌ |న[౫-జగత్తు పేళ్లు A *ంగెరు gfaar. 


మరుః-ధన్వా!న్‌ , పు1౨-నీళ్లు లేనిభూమి పేళ్లు 
A region devoid of water, ఇాళ్లానా 








(లోకోఒయలంి భా. భారతంవర్షమ్‌ ॥న॥ ౧-అయంలోక'ః =హీమ 
రతం వర్షం వత్సర్యతమునకు దవీణమును దక్షీణసము ద 
మునకు ను త్తరమునైన యీ చేశముపేరు 

India, feegeara. 

(శరావత్యాస్తుయో| ప్రాచ్యః ॥వు! ౧ - అవఛేః=ఎల్హ యయిన, 
2ఒవభేః! ౬| చేశః|శరావతఠా(ః = శరావతి యనియెడు నదికి, 
స్రాగ్దతీణబ స్రాచ్య ప్రాద్దతీణః యః దేశః = తూర్చుతోం గూడిన 
— వ వక దశముసేరు. శరావతీనది యీశాన్యపు 

దిక్కు_ననుండి నైర్భతిమూల పడమటినము ద్ర, 
మున గలిసియున్నది యని తలింసవలయులు. 
The south-eastern region, కష? qi 
cu 
ఉదీచ్యః (పళ్చి ఉదీచ్యః ఫు! ౧- ఆ నదియే యెల్ల గాం 
మో తర)! గల, పక్సిమో_త్తర్మ = పడమరతోం గూడిన 
మ యు_త్తర చేశముే పేర, The north-western 
region, ఈ sat fan క్ష, 
(ప్రత్యనో) మచ మ్లేచ్చచేశః 1ఫు! ౧ - ప్రత్య _న్తః=భారత 
చీక (స్ప్యాత్‌ ) వర్గ మునకు తుదనుండు కామురూ పొది సృత్యం 
తడేశముశే వేరు A country of barbarians, 


ఇష క. 


oy) ఆమరకోశము (ద్వితీ య 
(మధ్య దేశ సుమ మధ్యమః !వు! ౧-మధ్య బేశః = వినశ న తీర్గ 
ధ్యమః। ౭ మునకు. దూద్పును ప్రయాగకుం బడమరయు 
వైన హిమవద్వింధ్యపర్యతములమధ్య "దేశము 
పేర, కురు తేత్రము, The middle region, 
me కిళ్ళి. 
ఆర్యావర్తః వుణ్య, _ఆర్యావ_ర్తః ॥ఫు॥ - వుణ్యభూమిః |వీ! ౨- 
అ (కృధ్యం విస్ధ $ తూర్పు పడ మటినముద్ర ము లేల్పగాగల 
హిమాగ యో, విస్ట్య హామాగ యోః =ఏంధ్య హిమశణత్పర్వత 
ములమయొక్క_, మధ్యమ్‌ = మధ్య బెశము పేళ్లు, 
The region of sanctity, wraiqd. 
సీవృజ్ఞనపడా చేశ సీవృత్‌ -జనపదః ఫు! ౨ - వానయోగ్య 
విషయా తూపవ ర మెన దేశము వేళ్లు, An inhabited country, 


నమ్‌! ర" ఇళ శషు బేశః-విషయః 1ఫు!-ఉపవర్తనమ్‌ 
1న 3- గామసమూహాము వేళ్లు, A country, 
Tia, 
వశీ పూ మం =| 
(త్రిప్వా? ఫా) అనోస్టా త్‌ త్రిషు వది చొందలు గీటి 


మువజుకు నడువునుండు నావుపదములలో 
విశేషవిధి లేనివి! త్రి! 


(న్నడ ప్రాయ) నజ్యా నజ్యాన్‌ | త్‌ | - నడ్వలః। ౨-నడస్రాయీ = 
న్నడ్వ్యల (ఇత్యవి)। కిక్క_నకనవ్రు తబుచుగాగల “దేశము పేళ్లు, 
A country abounding in reeds, Ite 


utr IH. 
వై క్‌! 3 అ 
కముద్వాన్‌ (క కుముద్వాన్‌ | త ॥! ౧ - కుముద ప్రాయే 
ముదస్తాయే) తెల్లకలువలు తటుచుగా( గల -దేశము పేరు, 


A country abounding in water-lilies, 


శాలల! ఇ క. 


శౌ0డము)] భూ వర్లము రీ 





'వేతస్వాన్‌ (బహు 'వెతస్వాన్‌ | త |! ౧-బహువేతసే= పబలి 
య బె 
వేతసే)॥ ౯| చెట్లు. తజుచుగాగల చేశము పేరు, 


A country abounding in ratans, కిల! 








శాద్యల (శాదహ, _ శౌద్యలః॥ ౧ - శాదహరితే = లేతకనవు 





రిలే) చేతయటచ్చగానుండు దేశము పేరు, A Country 
9 abounding in green grass, ed ara 

ర్యా శన. 
(నజమ్బా లేతు) ప పజ్క్‌_లః॥ ౧ - సజమ్బా లే = అడుసుతో. 
జ్కి_లః | గూడిన దేశము పేద, A clayey and 


marshy region, xiaz ma. 

(జలప్రాయ) మనూ అనూషమ్‌ ॥ ౧-జలస్రాయమ్‌ = నీళ్లు తటుచు 
పం (స్యాత్‌ ) గాంగల చేశము వేద, A watery or wet 

| country, Ie Taz. 

(పుంసి) కచ్చ (స్త క చ్చః। ఫు! ౧-తథావిధః = అట్లు సీల్లు తు 
ఛావిథః)॥ ౧౦||చుగా(గల న దీనరస్సుల సమిప చేశములశే పేరు, 
Contiguous to water, ఇల AA. 

(శ్రీ) శర్కరా,. శర్కరా! సీ॥-శర్క_రిల-శార్క_ర శర్మ. 
త ర్మంరిలత్ఫొ రర నృ ఈాలాన | త్‌! ఈ - మొరముగలదాని పేళ్లు, 
ర్క_రావతి | Full of stony nodules, ఇఇాలిల? ఇరగ. 
ఆదిమా = మొదటనున్న, శర్క_రాశగ్క_ 
రిలశబ్బములు, చేశేవవ= మొరముగల దేశము 
నే పేళ్లు, 
ఏవం =కృటువలెన్తే సికతావతి= ఇసుకగల 
సం. మ్కు సికతా - సికతిలః అనియు, 
వనుక గలదానియందు సై కతః - సిక తావాన్‌ 
ఉన్నేయా?ః = ఉఊహింపందగిన వి, 
Sandy, Wiat xd. 





(చేశనవాదిమా) 


(వేవమున్నే యా | 
స్పిక తావత్సి। నడ! 





గ్త్‌ అమరకోశము [ద్వితీయ 


నదిమాతృక = Watered from a river, 
ఇళ fafa Se =Watered by 
పీంపాలితః | స్యా) న్నద్‌ rn, ఇభ క గగ. ఈ రెండును వరు 
మాతృకో "దేవమాతృ నగా నదీజలము చేతను వర్ష జలము చేతను పండు 
కశ్చ (యథాక్ర మమ్‌)! నట్టి వరినై గల దేశము పేళ్లు, 


(చేశోనద్యమ్బు న 
స్ట గమ్బు సంపన్న ప్రీ 








(సురాజిజేశేే రాజ, రాజన్వాన్‌! త్‌ | ౧-సురాజ్హి =మంచిరాజు 
జ గల, చేశే= బేశముపేరు, Ruled by a just 


నాన్‌ 
king, gy: 
(స్యాత్తతోఒ న్య శరాజవాన్‌॥ త్‌! ౧- తతః = ఆ దేశము 
త్ర రాజవాన్‌ | కంచు, అన్య త్ర = వేణై న = సామాన్య రాజుగల 


చేశముసేరు, Governed by a king, rsx. 


గోస్టం గోస్టానకం గొష్టమ్‌-గోస్టానకమ్‌! న! ౨-ఆవు లుండు 
మందే ళు, A fold for kine, ఇ). 


(తత్తు) గాప్మీనం గాపనమ్‌' న॥ ౧ - భాతపూర్యకంతల్‌ = 
భూతపూర్వకమ్‌)౧౩| ఫ్రురాతనమై మెన యా మందపేర, The 5166 of 
a former fold. 


(పర్య_న్హభూః) పరి పరినరః॥ వు! ౧ - పర్య న్హభూః = గ్రాము 
నరః నగరాదులయొక్క_  నమిపభూమిపేరు, 
Skirts; ground contiguous to a town 
ఓం iq xr fiat. 
నేతురాతా((స్ర్రైయాం చేతుః॥ ఫు! - ఆలిః॥ నీ! ౨ - కట్ట పేళ్లు, 
ఫుమౌాన్‌ | A dam or mound or bridge, కళ. 
వామలూరుశ్చనా। వామలూరుః(పా)వామలూర 2-నాకుః॥ ఫు! 
కుళ్చ వల్శీకం (వున్న | వల్ఫీకమ్‌ (పా) వల్శికమ్‌! న్న! 3 - పుట్ట పేళ్లు. 
ఫుంనకమ్‌)! ౧6|| 81 ant-hill or a 016-111, erie. 


శాండ ము] భహూవర్ష ము 95 


అయనమ్‌-వ రన్‌ | న॥ - మార్షః-అధ్యా!! 
న్‌! - పన్హాః॥ న్‌, వు! - పదపీ-నృతి;-నరణిః- 
పద ఏ సృతిః। సరణిః పద్దతిః-పద్యా-వర్తనీ-వకపదీ॥ వీ ౧౩ త్రోవ 
పః పద్యావ_ర్తన్యే 
కపదీతిచ॥ ౧౫ 
స శౌరి తజ | 
వా కర వు! 
. 1 ఇకా. 
న్యధ్యోదురధ్యో వ్యధ్వః - దురధ్వః - విపథః-కదధ్యాా! న్‌ 
విపథః కదధ్యా కాపథ | కాపథ్గః॥ ప్ర॥ ౫- చెడ్డ త్రోవ పేళ్లు, విపథ కాపథ 
(స్సృమా౭)!  ౧౬| శబ్దములు నపుంనకములును, A bad 02d, 
a TE. 





జ 9 
మారా ఒ౬ధ్వపస్థా నః 


వేళ్లు, A road, path, or way, Treat, 


gl | Ma జ ౪ | 
అతిపన్గాః। ప్‌ | mo స్‌ | సత్సథః॥ 


| 3 - మంచి త్రోవ వేళ్లు, A good road, 


అపన్ధా _న్త్వ్వపథం న! స్‌, వు! - అపథమ్‌॥ న! ౨-తప్పు 
్రోన వేళ్లు, A wrong road or the want 
of a road, TSA Trea, 
(తుల్వే)శృజ్ణా టక శృజ్ఞాటకమ్‌ - చతుష్పథమ్‌! న॥ ౨ - 
చతుప్పశే | నాలుగు త్రావలు గాడిన వోటు పేళ్లు, 
Crossing of roads, atx. 
ప్రాన్తరం (దూర, ప్రాన్తరమ్‌! న॥ ౧-దూరళూన్యః అధ్యా = 
శూన్యో౭. ధ్యా) 'ఎడారిమొ నడచుట లేని త్రోవ పేరు, A long 
and lonesome way without trees, 
water &c. faa Ta. 


కాన్లారం (వర్త కానారమ్‌! న॥ ౧-దుర్గ్చమం వర్త 
దుర్చమమ్‌)! ౧౭|| కంటకాదులచెత నడువ శ క్య్యముగాని స 
పేరు, A difficult or dangerous road; 
stud, 
న్‌ కో రీ జ ఎర్రగ మ 
(గవ్య్యూతిః ద్ర్రైర్‌ గవ్య్యూతిః! న| ౧ క్రొశయుగమ్‌ = రెండు 


క్రోశముల త్రోనపేరు, ౨౨౦ అంగుళము లొక 











06 అమరకోశము Aye 


హస్తము, ౮౦౦ హ నము లొక క్రోశము, 


ఆ మనా కోసు, A league. 


నల్వః (కిష్ము_-చ నల్వః॥వు ౧-కిష్క_చతుశళ్ళతమ్‌ = స 
తుళ్ళతమ్‌)! [హస్తముల ప్రమాణముగల _ త్రోవపే 
A furlong. 
ఘకణ్ణా పథ సృంనర। ఘుక్ణావథః॥ వు! -నంనరణమ్‌! న॥ ౨-పది 
ణం విండ్లపట్టుగల రాజమార్ల్షము పేరు, Chief 


road in a village, TINA. 
(తత్సుర) స్యోపని ఉపనివ్క_రమ్‌ (పా) ఉపనిష్కు_రమ్‌॥ న 


మ్క_రమ్‌॥ ౧౮|| ౧ - పురన్యతత్‌ = దుర్గముగానుండు పురము 
యొక్క రాజమార్లముే పరు, A high-way, 
TAT. 


[ద్యావాపృథివ్యా। చద్యావాపృధథిపీ - రోదసీ - ee 
రోదస్యా మ నీ! - రోదః॥ న్‌, న॥ - దివన్పృథిపీ! నీ న్‌! భూ 
మోచరోదసీ। దివన్నృ మ్యా కాశముల వే వేళ్ళు, The earth and the 
థివ్యా sky, eq అశ ఇ strata. 

గుక్జాతు రమా, గుజ్జా - రుమా॥ నీ! - లవణాకరః॥ వు! 
(స్వా)ల్ల వణాకర 8 ] 3 - చవిటిపజ్జ, ఉప్పళము, A salt marsh, 

the salt-producing soil, wat adi. 
బ్రతి భూవర్లః, భూమికి సంబంధించిన వదనమూవాము 
ముగిసెను, 

-ఫు న య 1న నిగమెః॥ 
నగక్యా(వా) ప పత్తనం * ఫు! ౭- Se పేళ్లని యొకపశతము, వీనిలో 
ఫుటభేదనమ్‌ | న్ధ్‌న్‌ మొదటి మూండు ౮౦౦ గామముల వ్యవహార 
యం సిగమోా మునకు స్థాన మైయుండు ప్రధానపురమునకును, 

కడమ రేండు ఏ ఫోటల యగ డ్లలచేత దుర్గమ 
ములై న పట్టణములకును 4ే వేళ ని లని యొుకపకుము, 
A town ర city, wet. 


న. 





కం డము] పుర వర్షము ర్తి" 


= 





(ఒ.న్యత్తు యనూ | శాఖానగరమ్‌॥ న! ౧-మాలనగరాత్‌ = 

నగరా త్పుంమ్‌!॥౧౯| రాజధానికంు, అన్యత్‌ =దాని నగమిోాసము 

త్ర) చ్యాఖానగరం నందు. గట్టయిడి యన్య మైన, ఫురమ్‌ = పట్ట 
ణము, A suburb, wT, 

వేశో (వేళ్యాజన 


వేశః॥ వు! ౧ - వేశ్వాజననమా శ యః = 
సమా[శయః) | ఎ వ 


వేశ్యాసమూహావుస్థానము పేరు, The abode 
of harlots, 3zatei ar శన. 
ఆపణస్తు నిషడ్యా| ఆవణః॥ వు! నిపద్యా ॥సీ॥ ౨-మళిగ పేళ్లు, 
యాం A shop, కాగా. 
విపణిః పణ్యవీధి కా! విపణిః-పణ్యపీధికా!నీ। ౨-అంగడివీధీ పేళ్లు, 
౨౦|| రథ్యా (పతో లి గ్ర market street, qa. 

ర్విశ్‌ఖా రథ్యా-ప్రతోలిః (పా) ప్రతోలీ-విశిఖా! 

నీ 3 - గ్రామముల ప్రధానమైన రచ్చమిట్ట, 

A high street, ఇనాం 

చయః॥వు॥వ ప్రమ్‌॥ష్న॥ ౨-కోటయడుగునం 
బెట్టిన కొఆఅడుమట్టిది న్నె ముదలగువాని పేళ్లు, 

A rampart, న్‌ ఇ dia. 

(పాకారో వరణ _ ప్రాకార? - వరణః -సాలః॥ ఫు! ౩-కోట, 
స్పాలః ప్రాచీనం (ప్రా తీ surrounding hill, att. 

_న్తతో వృతి! ౨౧! ప్రాచీనమ్‌ (పా) ప్రాచీరమ్‌! న॥ ౧-ప్రాన్తతః 
వృతిః = టోరి చుట్టు వేయు వెలుగు, A bound 
hedge 

భిల్తిః (స్రీ) కుడ్య| భిల్తిః! వీ _ కుడ్య మ్‌ 1న॥ ౨-గోడ పేళ్లు, 

A wall, am. 
మేడూకం (తద న్హ వడూకమ్‌ (పా) ఏడుకమ్‌॥ న॥ .౧-నడుము 
ర్న న్త కీకనమ్‌) నెముకలు కొయ్యలు మొద ఖై నవి వేసి గట్టిగా 
గట్టిన గోడ, Wall strengthened by 
bones and other hard substances 


(మ(స్ర్రైయామ్‌) 
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thin, చజాదాదులు పూజార్థ మెముక 

లుంచి కట్లుగోడ మొదలె నవానిపేరు, 
లు ౬ఒా 

A tomb, a sanctuary filled with relics, 

ma ee ఇ a, 


గృవాగేహోదవసిత గృహమ్‌-గేహమ్‌-ఉదవసితమ్‌- వేశ్ళ॥న్‌ |- 
వేళ్ళు సద్గ నిశేతనమ్‌! నడ్మ్‌! న్‌ !-ని కేతనమ్‌-ని శాన్తమ్‌- వృస్త్యమ్‌ (పా) 
౨౩|| నిశానవ నం ప్త స్రమ-నదనమ్‌-భ వ నమ్‌-అగారమ్‌ - మని 
; ee EY) | డా వ 
సదన 'భవనాగార మసి రము = గ్భహోః॥ ఫు, బl - నీకాయ్యః - 
రమ్‌, గృహా, (పుం నిలయః-ఆలయః-వాసః। ఫు! కుటీ॥ వీ[-ఇాలా! 
సిచ భూమే వ) నికా ప్ప! - నభా॥ నీ! ౨౦ - ఇంటి పేళ్లు, A house 
య్య నిల యాలయా।! 2 hall, ఇ. గృహశబ్దము పుంలింగ మైన 

పుడు నిత్వే బహువచనము, 


( ధిష్యు మోక" నివ ధిష్ట్యమ-టకః॥ త నినననమ్‌-స్థానమ్‌- 
ననం స్టానాజఒవనథ అవనథమ్‌-వా స్తు ॥ఉ॥ - సంస్త్ర్యాయమ్‌ తట 
వార్తుచ। సంబరయ జకొ_ధామ॥న్‌॥ న॥-ని'వేశః ॥ఫ్ర్రు॥-శరణమ్‌॥న। 


ముటజం ధామ నివే 
| తయః |॥ఫు! 7 అదధికేపాఠము, 
న్నరణంతుయః! ]వానః ఆ J థి 





నభా 
సంజవనం(త్విదమ్‌) సంజవనమ్‌-చతుశ్ళాలమ్‌ న! ౨ - నలు 
చతుత్శాలం దిక్కుల నభిముఖముగా నడువు నెడము విడిచి 
క్ర రల యింటి పేళ్లు, A quadrangle, <g- 
AAT. 





(ముసీనాంతు) పర్ల| _ పర్ల శాలా 1నీ! - ఉటజః ॥వ్న॥ ౨ - మునీ 
శాలోటజో (ఒ/శ్ర్రి నాంతు = మునులయొక్క_. యింటి పేళ్లు, 
యాం) ॥ ఈ hermitage, a hut, కరకాం. 


చైత్య. మాయ, వైత్యమ-ఆయతనమ్‌్‌ న! ౨ - యజ్ఞ శాల 
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తనం (తుల్యే) చేరు బాదాలయమనియు రచ్చ చెట్లనియుం ' 
౧౧ థి ౧౧ 

గొందయలు, An altar; a monument; a 





sacred tree, qT. 





వాజిశాలా తు మ వాజిశాలా-మన్లురా నీ! ౨=౫జపు శాల 
న్షురా పుళ్లు, A stable, gEaT®, 


ఆ వేశనం, శిల్సిశా. ఆవేశనమ్‌ ॥న॥ - శిల్సిశాలా ॥సీ॥ ౨-కమ 
హా సాలకొట్టము, A workshop, ఇగ, 


” 


ప్రపా పానీయ శాలి పృపా-పానీయ శాలి కా నీ! ౨-చలిపందిరి 
కా॥ త పేళ్లు, A place of refreshment, గానా 


థ్‌ (శాత్య)ది మఠః ॥వు!! ౧-ఛా త్రైదినిలయ:ః = శిష్యులు 
నిలో) నన్నా పిసులు "మొదలగువారి గృహముపేర, 
A convent of ascetics; A school of 
students, sre. 
గా గుహ గళ్జా॥నీ|-మది రాగ్భ హమ్‌! న। ౨-మద్యము 
గృహమ్‌! చేయు నింటిపేద, A tavern, au. 


గర్భాగారంవాన గ ర్భాగారమ్‌-వానగృహమ్‌!న! ౬౨ - పడక 
గృహ టిల్లు మొదలై న యింటిలోపలి భాగము పేళ్లు, 
An inner and private room. ఇందు 
మొదటిది చేవుని గరగ కొందటు, 
Ti az. 

మరీష్టం సూతికా, అరిష్టమ్‌-నూతికాగృహమ్‌! న॥ ౨ - పురు 
గృవాక్‌! ౨౬|| (కుట్టి టింటి పేళ్లు, The lying-in-chamber, 

మోా౭ స్త్రీ నిబన్ధాభూ Ret ఇం 
శ్చన్ద లా క్లోరో 


వమ (కుట్టిమః॥పష్న॥ ౧-కాకికట్టడ పుచేల, చన్ష/ 


శాలా॥సీ[-శిరోగ్భహమ్‌! న! ౨-పె మేడ పేళ్లు, 

QO. ౮౧ 
An apartment on the house top, 
ert. 
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వాకాయనం గవాత।, వాతాయనమ్‌॥న॥-గవాతః॥ప్ర॥ ౨-కిటికీల 
పేళ్లు A window, ae. 


(స్పా్య) వలో మల్జపః॥ ప్న! - జనా శృయః॥ ఫు! ౨-ఆఫా 
(౬ స్రీ) జనాశ్రయః: నము మొదలయిన మండపము వేళ్లు, 


A temporary hall; a sanctuary, #€. 


వార్ళా్యాది (ధని _వార్ణ్యుమ్‌॥ న! ౧ - ధనినామ్‌ = ధనికుల 
నాం వాన 4) యొక్క_, వానః= గృహము పెరు, * ఆదిశ బ్దము 
వేత అట్టాలకాదినామములును. గలవు, The 
abode of the wealthy, A grand edi- 
fice, ager. 
ప్రాసాదో (దేవ భూ,  ప్రాసాదః॥ వు! ౧- "దేవభూభుజామ్‌ = దేవ 
భుజూమ్‌,) ॥ ౨౭||. గృహము లేక రాజగృహము, A temple or 
palace, aft, 
సౌధో(2 స్రీ) రాజ _ సౌధః॥ ష్న॥-రాజనదనమ్‌!న॥-ఉపకా ర్యా- 
సదన ముపకార్యోప ఉపకారికా॥ నీ! ఈ - రాజగృహము వేళ్లు, 
కారిక | A royal residence, ya: §t. ఉపకార్యో 
పకారికా శ బృములు గుడా రము పేళ్లని కొొందణు, 
A tent, కళ్ళ, 
స్వస్తిక స్పర్వత స్వ స్తికః - సర్వతోభద్రః - నన్బ్యావ_ర్తః - 
భద్రా నస్ద్యావరా ద వీచ్చన్షకః వు! ర-ఆదిశబముచేత రుచిక వర్గ 
యో(ఒవీిచ)! ౨౮|| మానములు మొదలై నవియు, ఈశ్వర నద్మ 
వ్‌చ నక * (ప్రృభడాహి నామ్‌ = రాజ బెవగృహముల, ప్ర భేదాః = ద్వార 
భవ _స్తీశ్వరసద్దనామ్‌) భే దాది భేదముల చేంబుట్టిన రచనావిశేహములు, 
(న్ర్యుగారంభాభుజా) భవ న్సి= అగుచున్నవి, అ న్వఃఫుర మ్‌-అవరోధ 
మ_న్హఃపురం (స్యా) దవ నమ్‌! న॥ - శుద్ధాన్తః - అవరోధః। ఫు! ర-భూ 
రోధనమ్‌॥ ౨౯|| శుడా భుజూమ్‌ = రాజులయొక్క_, 'స్ర్ర్యసగారమ్‌ = 
_స్తశ్వానరో ధశ్చ గాన్న యింటిపేరు, Seraglio; harem, 
జ. 
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(స్యా) దట్టఃహౌమ| _ అట్టః॥ ఫు1-మౌమక్‌-(పా) మోమమ్‌! ప్న! 
(మ (స్ర్రీయామ్స్‌! జరి ఆ యుద్ధము చేయుటకయి వాకిటిమణ్ణాపము 
మీదగాని కొ త్తళముమోందలాని కట్టిన 

అరా కొంద అందురు, ౩ మేడలకు 

pees గట్టియుండు గృహముపేళ్లని 

కొంద అందురు, A fortified place in 


ప front of a building; the back -of an 
edifice. 


చ య రలు జ జన్‌ ల డం ల్ల 
ane pes అలిన్షః (పొ ఆలీన్షః॥ 
ఫు! 3-తలవాకిటి ముందజనుండు ప్రకోవ్టము 
పేళ్లు, A terrace before the house 


door; portico, qaaf. 
గహ వగ వాణీ చే గృహావ ౫ పహా=ణీ- దేవాలీ॥వీ!౨-గడపపేళ్తు. 
లి టీ లో ౧౧ 
హా The threshold, ఇళళి. 
ల్యజ్ఞణం చత్వరా। అజ్జ్లణమ్‌ (పా) అజ్బనమ్‌ - చత్వరమ్‌ - అజి 
జిల; (అధస్తాద్దారుణి) రమ్‌! న! 3 - ముంగిలిపేళ్లు, A 6061 or 
శిలా yard, «ia. 
శిలా! సీ! ౧ - అధస్తాద్దారుణి = గడప క్రింద 
ల్యోక్కు_డు మ్రాను, అడ్డకమ్మి, The lower 
timber of a gate, ఇళళి, 
నాసా(చారూపరిస్టి। _నాసా॥ నీ! ౧ - ఉపరిస్థితమ్‌ దారు = గడపకు 
తమ్‌)! క! ఛై నుండు మాను లవ్మ్‌కమ్మి. The upper 
timber, Ima. 
ప్ర చృన్నమ నరా వ్ర చృన్నమ-అ _నృర్ష్వ్వైర మ్‌! న॥ ౨-లోపలి 
రం (స్యాత్‌ ) వాకిటిపేళ్లు, A private door, Wet ఇ 
air. 
పతుద్వారంతు ప పకద్యారమ్‌॥న॥-పక్షుకః॥ప్రు॥ ౨-దిడ్డివాకిలి 
శకః] పేళ్లు A back door. 
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వలీకనీధేే పటల _ వలీకమ్‌ - నీధ్రమ్‌ - పటలప్రా న్హమ్‌॥ న॥ 8 
స్తా నే (ఒథ) చూదకొణిగ పేళ్లు The edge of th 
thatch, at at 56 

పటలం ప పటలమ్‌ - ఛదిః॥ మ్‌, వీ! ౨ - కవ్వు పేళ్ల 

Roof, ఆగ. 
_ గోపానసీ(తు వలభీ గోపాననీ! నీ! ౧ - వలభచ్చ్నాదనే =కొణి 
చ్య్భాదనే వక్ర దారుణి, కాధార మైనప పైనుగప్పుచున్న, వక్ర దారుణి 
వంకర మ్రానిజేదు, కొందజు గోపానసీవల 
నబములు ఆెండును గృహమునకు కసె 
© ర 
వ క్రదారువు 'పేళ్ళందురు, ThE wంంd of 
thatch, axa, 

కపోతపాలికాయాం | _ కపోతపాలికా॥ నీ! - విటజ్క_మ్‌॥ ప్న! ౩ 
తు విటజ్క_ం (పన్న | హర శ్రీవీహార స్థానాదులయందుం జతురమై 
ఫుంనకము॥ . 399॥ | పక్షులుండు మ్రూతుజే పేళ్లు A ౪12 య ౦0 


dovecot, aT mT ZT, 





(స్రీ) ద్వాన్హ్యా! ద్వాః! ర్క్‌నీ 'ద్వారమ్‌!న॥-ప్ర పృతీహోర $॥స్ట 
రం ప్రతీహారః '౨-వాకటి పే బళ్లు, A gate; తత డా 
(స్వా) ద్విత న్లిస్తు వితర్షిః - వేదికా॥ వ్‌! ౨ - అరుంగు వేళ్లు 
వేదికా! A raised seat, Agar. 
 తోరణో (౬ శ్రీ )| తోరణ ష్న॥-బహి న్హారమ్‌॥న॥ ౨-వువ 
బహిన్థారరమ్‌ నూలి కాదులుగట్టుట కొకు గృహము వెలుప, 


_స్తంభద్యయముచేం గట్టంబడిన దా్వావ ము వేళ్ల వ్‌ ఫ్ర 


The outer gate; an ornamental జక 
are wr fare. 
(వురద్యారంతు) య! న॥ ౧ - పుర ద్యారమ్‌ =పట్టణవ 
గోపురమ్‌॥ కిర॥ వాకిలిపేకు, A City gate or temple ea 
1g are. 
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(కూటం ఫూస్చ్వా 
రియ) ద్ధ_స్తినఖ(_స్తస్ని) 


హాస్తినఖః॥! వు! ౧ - పట్టణపువాకిట శత్రు 

వులు గొబ్బున రాకుండ నిమ్మా న్న తముగా 

వేసిన మంటిదిన్నె పేరు, A turret protect- 

ing the .approach to the gate of a 

city or fort, #xtlt. 

(న్నథ శ్రిషు)! కవాట కవాటమ్‌ (పా) కపాటను - అరరమ్‌! త్రి! 
మరరం (తుల్య) ౨-తలుప్రు పేళ్లు, A dంంr, (భళి. 

తద్విమ్య_మే౭ర్ల| అర్లలక్‌॥ న్న! న =ఆ తలుపు 

లం (నన్నా! ౩౫ చొక్క న చీడ, Door-bolt or 





bar, sar. 
ఆరోహణ: (స్యా) ఆరోహణమ్‌-సోపానమ్‌! న॥ ౨ - సోపాన 
త్ఫోపానం ముల పేళ్లు, Stairs; steps of a staircase, 
ఇళ. 
క నిశ్రేణి న్త్వధిరోహి ని కేణిః-అధరోహిణీ! సీ! ౨ - ని చ్చెన పేళ్లు, 
A ladder, di 
సమ్మార్జనీ శోధనీ నమ్మార్దనీ-శోధసీ॥ సీ! ౨-చీంవుడుకట్ట పేళ్లు, 
(స్యా) A broom, rg. 


త్పంకరో౭. వకర| _ నంకరః-అవకరః॥ప్ర! ౨-తయా =ఆచీవురు 
( నయా!॥3౬| థీ స్తే) కట్టచే, తీ స్తే=తుడువయబడిన ధూళి మొదలైన 
దాని పేళ్లు, Dust or sweepings, ye, 

ముఖం నిన్సరణమ్‌ ముఖమ్‌-నిన్సరణమ్‌! న! ౨- ఇంటివాకిట 

నుండు ప్ర దేశము పేళ్లు, The entrance of 
a house, at ¥ aad at Ia. 

నన్ని వేకో నికర్థణమ్‌। నన్ని చేశ 8! పు॥-నికర్థ ఇమ్‌॥న॥ ౨-పట్టణము 

చుస్ట్రువాణీన బయలు చేసి, An open pe 





in a town or village, gal I. 
(సమా) సంవసథ।| _ సంవసథఃాగ్లామః॥ ఫు! ౨-గ్రామము వేళ్లు, 
గ్రామా A village, 7. 
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_వేగిటార్వాస్త(ం 
(స్ర్రైయామ్స్‌! ల! 


వేశ్ళభూః। నీ! - వాస్తుః॥ ప్న! ౨- ఇల్ల 
కట్టుటకు యో గ్య మయిన భూమి శేళ్లు 
Building-ground; The site of a hab; 
tation, ఇం ama dua fin. 





ర నరముల (గ్రామా న్హమాఉపశల్యమ్‌॥ న॥ ౨- గ్రావ 
క్ట (స్యాత్‌ ) నమోప ప్ర చేశముల పేళ్లు, Space near 
village, aia. క 
సీమసీమే ((న్ర్రీయా సీమా ॥న్‌॥ - వీమా॥ ఆ,వీ! ౨ఐపొలిమే, 
ముభే) గుజుతు పేళ్లు, The boundary or limit 
aint. 


ఘేవఆభీరపల్లీ (స్యా) ఘోషః॥ ఫు! - ఆభీరపల్లీ॥ సీ॥ ౨-గొల్ల ప? 
సేగు, A station of cow-herds, sara 
wr rf. 

త్పక్క_ణశ్ళబ రాల పక్క_ణః-శ బరాలయః॥ ఫు! ౨-బోయప 

యః వే౮! వేళ్ళు, The abode of the lowest men 
der a ret wr Tia. 

దితి ఫురవర్షః పట్టణమునకు నంబంధించిన పదనమూపహామ 
ముగ సెను, 


ననన ననన 
నను. 


పీ-ధ)శిఖరిమో స్ట మహీ,ధ ధ్రకాశిఖరీ॥న్‌ ॥-తాభృత్‌ -ఆహార్యః- 
జ పర్వ ధరః-పర్వత అద్రి కాగో త్రీాగిరిః-గ్రావా! న్‌ 
తాః | అద్రి గోత్ర, గిరి అచలఃె లః :-శిలోచ్చయః। ఫు! నంకొండ 


గ్రావాచల వ 'సేల్రశ వేళ్లు, re mountain or hill, were. 
చ్చయాః! 3౯|| లోకా 


లోకాలోకకాచక్రవాలః! వు! ౨-భూమికి 
లోక శ్చ క్రవాల టి 


నోటవ లెం జుట్టుకొనియుండు పర్వతము పేళ్లు, 


A range surrounding the earth, ఇళ 
చా 
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న్ర్రీకూట (స్ర్రీకకు త్రీకూటః త్రి కకుత్‌ 1 ద్‌, ఫు! ౨-క్రికూట 
(తమా)! పర్వతము పేళ్లు, A hI with three peaks, 
fage. 
అ నృ స్తుచరమమోభృ అ _న్త-చరమమ్మైభృత్‌ | ఫు! ౨- అస్త 
పర ప పేళ్లు, The western mountain, 
: wai. 
దుదయః పూర ఉదయ ౩-వూర్భపరగతః॥ ఫు! ౨ - ఉదయ 
పర్వతః | రం! పర తము పేళ్లు, The eastern mountain, 
safe. 


పాావూలయా2_. పీమాలయః-అ ద్రిరాజః॥ ప్ర! ౨-హీిమెవ 


రా సార నుల క్పూతమువేళ్లు, గగ. మలయః-చన్షనా 
య ree 2) లయః॥ వపు! ౨ మలయపగ్వతము చీళ్లు, 
య 
ఇ ఇక. 
హిమవాన్నిపథధో। హ్రిమవాన్‌॥త్‌ | - నిపధః-విన్ల మాల్య 
కా వమూాలగవాన్‌ క oe 
ధి ఖీ ఫీ వాళ ॥త్‌ ॥-పారియా త్రి కః॥ ఫు॥1-గన్థమాదనమ్‌ 


పారియా తి కః।| గన నా 
©) ® ||న॥ ౬-మజటియు పహామకూటము మొద లైనవి 


మాదన మన్యేచ పా a us 
ఊఉ ట్‌ “ pr క్‌ 
క ఫు త్య పర్వతములు, eae wa TA 


నగాః॥ ఈం! 
పాహాణ ~~ పాపూణః-ాపృ_స్హర ౯గ్రావా! న్‌! ఉపలః - 
గ్రావోవ లాశాంన .. అశ్తా। నావు! - శిలా-దృషత్‌ - (పా)దృశత్‌ I 
లాదృప.త్‌ ౩ | క, నీ! ౭ - రాతిపేళ్లు, A stone or rock, 
deqt. 
కరాటో (2_ స్రీ) కరాటః॥ ఫు! - శిఖరను॥ వ్న॥-శృజ్బ్వమ్‌! న॥ 
శిఖరం శృజ్ఞం |3- పర్వతశిఖరము పే చేళ్ళు A peak or sum: 
mit, frat. 


ప్రపాతస్తు తటో భు ప్రపాతః - వ ఎట 8! వు! 3 = కొండ 
గః రం చజియకే పేళ్లు, A precipice; a slope, tq, 
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కటకో(2ఒ స్త్రీ సిత కటక;ః॥ ప్న! ౧ - అద్రేః నితమ్చః=కొండ 

మ్చో2. ద్రేః) నడుముపేకు The side or ridge of a 
mountain, erguraiar. 

స్నుః వ్రన్గ స్పాను స్నుః-ప్రన్ధః। ఫు! సానుః॥ ప్న! 5-పర్భతము 


(ర (స్రీయామ్‌)! యొక్క సనుముయున భూమిే పేళ్లు, Table- 
land, Tart. : 
ఉత; పన వణం 3 ll x వా లా 
న పతే ఉత్పః। ఫు! పనవణనా। న॥ ౨ - కొండ 


యూట పేళ్లు, A fountain or ‘spring, 
Tia. 
వారిప్రవాహో  వార్రిపవాహణని గ్ల రణర్వురః॥!వు!- (పా) 
నిక రర రురః॥ ఈ౮9॥ రురీ!నీ! 3 - కొండయందు. బుభ్రన జలప్రవా 
. వాము, A cascade; water-fall, ఇలాగా. 
దరీతు కరో (వా స్త్రీ) దరీ॥సీ॥-కన్లర | ప్ప! ౨-పర్వతబిలము పేళ్లు, 
An artificial cave, wet, 
(చేవఖాతవి శే) గు గుహా॥ నీ!- -గహ్యురమ్‌! న॥ - ౨- దేవఖాత 
హో! గవ్యారం బిలే= దేవతలచేత. ద్రవ్వంబడిన విలముే పేళ్లు, 
A natural cave, a den, JT. 
గద్జ్నశెలా(స్తు చ్యు గణ శేలాః॥పు॥ ౧-గిశేః= పర్యతమునుండి, 
ఆః స్థూలోవలా గ| మ్య త్వా=జాతిన, స్టూలోపలాః = గొప్ప రాళ్ల 
న! | eel వేద, Huge rocks fallen from a moun- 
ine tain, arent agra. - 
Pn: ((స్ర్రీయా) ఖనిః (పా)ఖానిః ॥వీ॥ అకరః॥ వు! ౨-లోవా 
మూలకర్త (స్యాత్‌ ) రత్నాదులు పుట్టు గని పేళ్లు, A mine, ata, 
పాదా; ప్రత్య న్త నప పాదాః- ప్రత్యంతపర్వ తాః! ఫు | 9- "పెద్ద 
ప కొొండనమోపమునందుం జు కం కొొనియు న్న 
తిప్పల పేళ్లు, Hillocks near a mountain, 


ur 


ఉపర్యకా (ర్రే| ఉసూల అర్ర జ్య. 
'రానన్నా భూమి) అనన్నా భూమిః =సమిపమైన (క్రిందటి భూమి 
చేరు, Land near the ft foot of a moun- 
tain, క్‌, 
(రూర్ధ్వ) మధిత్య కా! అధిత్య కా॥ నీ! ౧- - ఉర్ధ్వ్యమ్‌ =పర్వతము 
ర౫॥ యొక్క. మోాందిభూమిపేరు, Land on a 
mountain, Tater కసిగ. 
ధాతు (రన నలా భాతుః॥ ఫు! ౧-అ ద్రైః =పర్వతముయొక్క_, 
ద్య ద్రేః) మనశ్సిలా= హరితాళము, ఆది= మొదలయిన 
శిలావి కారములకన్ని టికిని సామాన్యనామము, 
A mineral or fossil, qaqa. 
గైరికం (తు విశే రికమ్‌! న॥ ౧- వాని విశేషనామము, 
వత! Red chalk, Ax. జ 
నికుష్ణ-కుళ్లా (వాక్టీ| నికుక్ణః-కుజ్ణః॥ప్న! ౨-లతాదివిహితోదరే= 
ణే ప తం కతత 'మొదలయినవాని చేత గప్పంబడి 
కే) లజ ॥ గృహమువ లె నున్న పొదల పేళ్లు, A bower; 
a place overgrown with creepers, &c. 
GED 
బ్రతి ఎశ_లవర్గః పర్వతములకు సంబంధించిన పదనమూహము 
ముగి సెను, 


ఏ! 





అట వ్యరణ్యం విపి అటవీ! నీ॥ అరణ్యమ్‌-విపినమ్‌-గహనమ్‌- 
నం గహానం కాననం | కౌననమ్‌- నమ్‌! న॥ ౬-అడవి పేళ్లు, కానన 
వనమ్‌! వనశబ్దములు తో:టకును వేళ్లని. కొంద 
అందురు, A grove, A forest, కలా, 





బధ ; దీ బ్‌ 
మహారణ్య మర మహారణ్యమ్‌॥ న॥-అరణ్యాసీ॥సి॥ ౨-దొడ్డ 
ణ్యాసీ వ. యడవి పేళ్లు, A large forest, ET శ. 
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గ హారామ వ గృహారామః-నిమ్కట | ఫు! ౨ - ఇంటి 
నిష్కుటః॥ ర౭॥| చేరువనున్న తోంట పేళ్లు, A grove near 2 

house, afiar, 

ఆరామ (స్పా) ఆరామః॥! వు! - ఉపవనమ్‌॥ న! ౨-కృ త్రి 
దుపవనం (కృ శ్రమం మమ్‌ = = మనుష్యులు పెట్టిన; తద్భనమ్‌ = =ఆ వనము 
వనమేవ ట్ర. వేళ్లు, A garden, ar, 

(అమాత్య గణికా  వృతువాటిశకా॥ సీ! ౧-అమాత్య" గణికాగే 
గేహాోీపవచే) వృష. హోపవచే= ప్రధానుల యొక్కయు. వేశ్యల 
అ ర౮l | యుక్క_యు 'షండ్లలోపలి తోటపేరు, ఇ ఈ 

diatar afar. 

(ఫుమా) నా క్రీడ ఆ క్రీడః వు! ఉద్యానమ్‌! న॥ ౨- సాధా 
ఉద్యానం (రాజ స్పా రణము = సకలజనులకు  సాధారణవుయిన, 
భారణం వనమ్‌) | రాజ = రాజుయొక్క., వనమ్‌ = ఉపవనము 

పేళ్లు A public park, శా. 


OM 


(స్యా చేత దేవ) ప పమదడావనమ్‌ (పా) ప్రమదవనమ్‌! న॥ 


Wy లీ 
మదావన (మనఃఫురో ౧ - అన్వఃపురోచితమ్‌ = అంతఃపురమునకు 
చితమ్‌)॥ లోగా మాత్ర ముచిత మైన, నతేవ = ఈ రాజు 


తోంటపేద, A royal pleasure garden, 
Ta aT qian. 
వీధ్యాలిరావలిః ప ఏధిః-ఆలిః:-ఆవలిః-పక్కీ ః-శేణీ |సీ|! ౫% - 
కర్రల య మాత్రము పేలు, A row or range, 
eh. 
శేఖా (పా) లేఖా-రాజిః ॥వీ॥ ౨-ఎడ తెగ క 
దట్టమైన పం క్షే పేళ్లు, A continuous line, 
ఇరగ, 
వన్యా (వనసమూ వన్యా 1సీ! ౧ - వన నమూహము పేరు, 
హే న్‌. A multitude of groves, qaaqz. 


మ 


pal 


రేఖాన్లు రాజయ | 


కాండము] 
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దజ్కు_రో౭_భినవో 


అజ్కు_రః (పా)అజ్మూ_ర అభినవోద్సి త్‌ | 


ద్భిది! ౫౦|| ద్‌॥ ఫు! ౨ - కొ త్తములక పేళ్లు, A germin 


వృవోమహీరుహ 
వ్నాఖీ విటవీ పాదప 
_స్తరుః। అనోకవా:ఃకుట 
స్పాలః పలాళీ దు దు 
ఆ ఇ 
మాూాగవమా 1|| సం|| 
వానస్పత్యః(ఫ లై 
ఫుష్పాత్‌ ) 


(పక రవుష్పా)ద్వ న 
న్పతిః | 


ఒపధ్యః (ఫలపొ 
కానాః) 


(స్యా) దవన్ధ ఫలే 


గృహాః || ౫9|| 
వనో 2_ఫలో౭_వ 

త ణి లి స్ట 

శ్రీ 


or sprout, ugt 
వృకుః-మహీరుహః-శాఖీ॥న్‌ ॥-విటపీ॥న్‌ |- 

పాదపః-తరుః-అనో క హః-కుట ;-సాలః- పలాళీ 

న్‌ |॥|=ను దుమ కః 8 |వ్ర యా 

న్‌ !-స్రుణద్రుమః-ఆగమ ఫు! ౧౩-వృతుము 


పేళ్లు A tree, షక, 


వానస్పత్యః !వు! ౧-ఫుప్పాత్‌ =ఫుష్పము 
వలనం బుట్టిన, ఫై ః= ఫలములతో గూడిన 
వమూమిడి మొదలయిన వృతుముల కరు 
A tree fructifying from blossoms; as 
the mango &c. ga x1 metas గళ 

వనస్పతిః పు! ౧ - అవుప్పూత్‌ =పువ్వులు 
చేక కలిగిన ఫలములతో. గూడిన పనస 
మొదలయిన వృతుముల చేరు, A tree 
fructifying without apparent blos- 
soms; as the bread-fruit &c. కల శా 
far waa గళ. 

ఒహధ్యః సీ! ౧-ఫలపాకాన్నాః =పండుచు నే 
నశించు అరటి వరి మొద లై నవానిపెరు, 
An annual plant, Hed #1 aaa are 
CE 

అవస్థ్య్యః లా ఫలేగ్రహిః! 9 — గొడ్డువోక 
ఫలించు మాతో పేళ్లు, Fruitful, ఇల. 
ret గళ. 

వన్థ్యః - అఫలః - అవశీ ॥న్‌॥ 9-గొడ్డు 
మూనిపేళు, Barren; fruitless, mefaeld 

౧౧ 


హ్‌ 
క. 
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ఫలవాన్‌ మ ఫలవాన్‌ త్‌ ॥-ఫలిన -ఫలీ॥న్‌ ॥ ౩5-త శాల 
మునం బండియున్న వూని వేళ్లు, Bearing 
fruit, aq Hey te. 
పఫ్రల్లోతు ల్ల సం పృఫల్లః-జత్సుల్ల :-నంఫుల్ల ః - వ్యాకోథ 
ఫ్రల్ల వ్యాకోశ వికచ (పా) వ్యాకోపః-వికచః-స్ఫుటః - ఫుల్ల 8 - విక 
స్ఫుటాః॥ ౫౩ ఫుల్ల |సితః॥ రావికసించిన డాని పేళ్లు, Blown as 2 
(కైతే వికసితే flower, fer gar. 


ఫలీ! 


స్యుర వస్య్యాదయ (శ్రీ అవంధ్యశ బ్దము “మొదలు వికసితశ బ్లము 
షు)! వణుకు నన్నిశ బములును త్రీలింగములు, 


"a క్‌ లు 
స్థాణు(ర స్ర్రై)ధు/వ సాణుః!ప్న! ధ్రువః శజ్బు_ 8! వు! 3-మోటు 


శృజ్కు_ః పేళ్లు The trunk of a lopped tree, 
TAT. 

న. శిఫం)  శ్షుపః॥ వు! ౧ - కోటు చకొమ్మలును డడ 
పః 


| పర! లును గలిగి యు న్న గుజ్జుమూయు "వేరు, 


A small tree with short branches, 
set tear ar aT te. 


_నృమ్బ్‌ _న్తృమ్బజాగుల్మః! ఫు! ౨ ప్ర కాండము "లేక 
ట్‌, . ఆకులు తజుచుగాగలదాని పేళ్లు, వ్ర శాండ 

మన వేళ్లకును కొములకును నడుమనుండు 
| భాగము, A shrub, wrt. 


తిర్లతా।| వలీ (పా) వలిః- వతతిః-లతా॥ వీ! 3- 
౧౧ య ౧౧ లో 


వల్లీతు 
య 
తీగాజేళ్లు, A creeper, wat. 


స్త 

క 
 (లతాప్రశానిసీ)| _వీరుత్‌॥ ధ్‌! - గుల్మినీ! సీ! - ఉలపః॥ ఫు! 

వీవద్దుల్సిన్నూలప ఇత్వ | 9 - తీలాల గుంపు గల పొదపేళు, అకుల 
౧ శై థ్రీ ఫీ గం 

వీ! ౫ నమూహము గల తీగా వేళ్ళ ని కొందబు, 

A spreading creeper, @ar. 


శ ండము] వనౌషధి వర్ణము iil 

(నగాద్యారోవా)ణ ఉచ్చాా/యః ఆ ఉ ల్ఫెధః-ఉచ్చ్రయః। ఫు!! 
ఇవా య ఉక్సేధక్చో 3 - నగాద్యారోహాః = పర్వతాదుల వాడవు 
చ్చ) యశ్చ (నః) | పేళ్లు, The height of a tree, hill &c. 





ఆళి, 
త్‌ జ స్ట 
(అక్క) ప్రకాజ్ణ్డ ప్ర కాజ్డః॥ప్న!-న్క-న్లః॥వు! ౨-వమూలాల్‌ = 


సన (స్పా్యానూూ లా వేరు మొదలు, శాఖావటేః = క మ్మలవఅకుం 
చ్భాఖావ భ_న్తరో | గల, తరోః = చెట్టుయొక్క. మధ్య భాగము, 
Xei|The trunk, Tm10¥. 
(నమే) శాఖాలలతే శాఖా - లతా! సీ! ౨- కొమ్మ పేళ్లు, 

A branch, ater. 
స్కన్లశాఖా శాశే| స్కన్టశాఖా - శాలా! సీ! ౨ - మ్రాశో 

థి ® PA 
మొదటికొమ్మ పేళ్లు, A principal branch, 
aga wren. 

శిఫా జే | శిఫా-జటా॥ పీ! ౨-చెట్టు మొదటియూడల 

పేళ్లు, A fibrous root, కోక, 

(శొఖాశిఫా) ఇవ అవరోహాః॥ ఫు! ౧ - శాఖాశిఫా = చెట్టు 
నోవా (స్పా శ్‌ న్నూలా కొమ్మలయందలి యూడలకున్తు మూలాల్‌ = 
చ్చా గ్రంగతాలతా)! చెట్టు మొదటనుండి, అగ్రమ్‌ = కొనవజకు, 

౫౭|| గతా = పోయిన, లతా = తీగాకును పేరు, 
“తీ scandent fibre, qed ఇల! ఆగం, 
శిరోఒగ్తం శీఖరం, _ శిరః॥ స్‌॥ - అమ్‌! న॥ - శిఖరమ్‌! ష్న॥ 
(వానా) '. - 3 - చెట్టుకొన పేళ్లు, కం top or crown of 
త tree, YE ఇ fiat. 
మూలం బుధ్నోఒ మూలమ్‌! న బుధ్నః (పా) బ్రధ్నః - 
జ్ర /)నామకః। అక్జ/)నామకః। ఫు! 3 - చెట్టు మొదటి పేళ్లు, 
The root, ఇళ. 
సారో మజ్జా (సమా) సారః - మజ్జా॥ న్‌, పు! (పా మజ్జా' సీ! 
౨ - చెట్టులో నుండు చేవపేళ్లు, The pith, 
Tal. me 
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జ్‌ 


త్వక్‌ (మ్రై)వల్క-ం త్వక్‌ | చ్‌, న్స్‌ _ వల్క.మ్‌-వల్క_లమ్‌ వ్న॥ 

వల్కల (మ(స్ర్రుయా 3-నార ేళ్తు The bark, iw, 

౮౧ 
మ్‌)॥ oa 
అతల జా | " శకాపమ్‌ - దారు! న॥ ౨ - కొయ్య పేళ్లు, 
థి అ షు 
Wood, wat. 

ర్విన్సనం త్వేధఇడ్భ కన్ధనమ్‌-ఏధః॥ న్‌, న॥-ఇధ్భమ్‌॥ న!-వధః॥ 
మేధస్సమిత్‌ (త్రీ ఫు! - సమిత్‌ ॥ ధ్‌, నీ! ౫ - నమ్లిధల పేళ్లు, 


యామ్‌) | Fuel, రగా. 
నిష్క_హః కోట, నిమవ్క్మ_్హాః! ప్రు॥-కోటరమ్‌॥ న్న! ౨-మాని 
రం (వానా) తొల పేళ్లు The hollow of a tree, 
₹|ఇల్ఫ( 
వల్లరీ మళ్ళరీ ((స్రై వల్లరీ - మల్బరీ! నీ! ౨ - వువ్వులగుళ్తికింగాని 
యా)! ౫౯|| పూచినకొమ్మకుగాని పేళ్లు, ఇవి ఇకారాంత 


ములును, A flower-stalk; a compound 

pedicel, భళి, 
పృత్తంపలాశంఛద పత్ర మ-పలాశమ్‌-ఛదనమ్‌-దలమ్‌-పర్లమ్‌॥ 
నం దలం పరం ఛదః న! - ఛదః॥ వు! ౬ - ఆకుల పేళ్లు, A leaf 

(ఫుమా౯)! పల్ల వో [011226 war. 

(౬ శ్రీ ) శీసలయం పల్ల వః॥ వ్న॥ కినలయమ్‌॥ న॥ ౨- చిగురు 
పేళ్లు, ఆకులతో. గూడిన గంటు పేళ్లని కొంద 
అందురు. A Sprout or shoot. A twig 
full of young leaves, Tgz. 

విసారోవిటపో (ఇస్త్రీ విసారః॥ ఫు! - విటపః॥ ప్న బక మైలు 


యామ్‌) | ౬౦|| చిగుళ్లు మొదలయిన వాని సమూహము ేళ్లు, 
్ట య and its shoot, ఆ? six 

(వృజాదీనాంఫలం) నన్వమ్‌ (పా) శన్యమ్‌! న! ౧-వృతములు 
నస్యం మొదలయినవాని ఫలముపేకు, Fruit; 


crops; harvest, ఇలా. 
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నం పసన S| జ అగ 
వల క నమ్‌- ప్రనవబన్షనమ్‌! న॥ ౨- తొడిమ 
పేళ్లు The oo stalk of a leaf or fruit; 
the peduncle, g=zt. 
(ఆమే ఫలేశలాటు శలాటుః॥ త్రీ! ౧-పండనికాయ, Unripe 


fruit, mH 

5 3 9 
(స్ప్యాచ్చుష్కె) వానమ్‌! తి॥ 
వాన (ముఖిడ్రి ము) Uy 


౬౧|| 
శూరకో జాలకం వారకః॥ ఫు! - జాలకమ్‌॥ న॥ ౨ - కొందటు 
(క్షే) పసరు మొగ్గలకునుు కొందణు పనరు కాయల 
కును కొ క మొగ్గల గుమికిని పేళ్లని చెప్పిరి, 
A bud or germ, jee లాల, 
తః స లక్‌ 
అ కలికా కోరక (=| కలికా॥ సీ!-కోరకః॥ ష్న॥ ౨-ఇంచుకంత 
స్ర్రయామ్‌)। వృద్ధికొందిన మొగ్గల పేళ్లు, An unblown 
flower, wit. 
(స్యా) ద్దుచ్చక సె గుచ్చక ౩-_స్పబక 8| ఫు! ౨-౫ న్నేగు మొద 
నృబకః ల నవానియందు నొక కాట యందా గానం 
బడు ననేక; పుష్పముల గు గిచే పేళ్లు, A cluster 
of blossoms, gest. | 
కుట్ర సల ముకులో, కుట లః వు! - ముకలః॥! వ్న॥ ౨-అప్రుడు 


౧ - ఎండుకొయ పేరు, 
Dried fruit, చం 


(2 (స్ర్రుయాము)' ౬౨ వికసింపంగల మొగ్గల పేళ్లు, An opening 
bud, శ్షళజ్ఞాత, 


(ప్రాయ) స్పుమన సుమననః॥ న్‌ దప్ప, బ్‌! పుష్పమ్‌-ప్రసూనమ్‌- 


నః పుష్పం ప్రసూనం క్రుసుముమ్‌ - సునుమ్‌॥ న॥ ౫ - పువ్వుల పేళ్లు, 
కుసుమం సుమమ్‌! సుమనళ్శబ్దము ఏక వచనమునను గలదు, 
A flower, ఇం. 


మకరన్షః వుష్పరనః, మకర స్టణనుప్పరసః॥వు॥ ౨-పూం బే నె పేళ్లు, 
The honey of flowers, Amt. 
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పరాగ స్పువునో రజః, పరాగః॥ ఫు! సుమనోరజః! స్‌, న॥ ౨_ 
౬౩|| పుప్పొడి పేళ్లు, The pollen of a flower 
farina, TT. 
నవే నర్వమ్‌ = (రాగల వృతుల తాదులు, 
సర్వం) అన్నియు, న ఫుష్పఫలవాచక మైనవుడు; 
ద్విహినమ్‌ = (స్రైలింగ నై రంనలు లేనిది) 
|నవుం ంనకమే యనుట, 


(వారీత క్యాదయః హరీత క్యాదయః = హరీతకి కో శాత్రకి "మొద 
(స్ర్రీయామ్‌)। లైనవి, ప్రనవే=ఫుష్పఫలవాచక మైనఫుడు, 
(స్ర్రీయామ్‌ = (స్త్రీ లింగమునందు వర్తించును, 


అశ్వళ వై: ణవ స్తా ఆశ్వళ్థమ్‌ - వై ఇవమ్‌-న్లాతమ్‌-నైయ గ్ర 
థు నెయ గో గోధైజ్లుదం ధమ్‌-ఐజ్జుదమ్‌-బార్భ్యతమ్‌॥ న॥ ౬ - వరునగా 


(ఫలే)! ఒర బార్డ అశ్వ స్టైదివృతుముల ఫలము పేళ్లు, 
తంచ 


స తేజ మా) జమ్మూ ః॥సీ॥|జమ్మ్భు-జామ్బ వమ్‌॥9-జమ్న్మా (ః 
జనూ పి (త) జమ్బు | ఫలే= నే రేడుపండు పేళ్లు, The 1056-2016 
జామ్బవమ్‌! fruit, Ag. 
(పుప్పే జాతీ ప్ర జాతీ ప్ర భృతయః= = జూతీవల్లి కాశేఫాలి కాది 
భృతయ స్పలిజ్ఞా)' శబ్దములు, పుప్పే=వుష్పవాచకములైనవుడు, 
న్యలిజ్లాః 8= తవులింగములు గలవి; (స్రీ లింగ 

ములే యనుట, 


(వీహయః ఫలే) ॥| . వ్రీవాయః = ప్రహిమాపముద్దయవాదిశ బ్ద 

౬౫|| ములు, ఫలే = ఫలవాచకమయిన పుడు, 
నగలిజ్జాః = తమలింగములు గలవి; పుల్లీంగ 
ములే యనుట, 


5 
Cat 
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విదార్యాద్యాః = విడారీ గమ్వారీ మొద 
మూ లే౭..పీ) 


లైన శబ్దములు, మూ లేఒపి=పుష్పమున శే 
కాక మూలమునకు- వాచకములయినఫుడును, 


|న్యలిజ్ఞాః = తమలింగములు గలవి; (స్ర్రైలింగ 
ములే యనుట, 



















(పే SAY కీ 2కి పా పాటలా = పాటలాశ బము, ఫుప్పే= పుష్ప 


టలా) | వాచకమయినఫుడు, క్లైబేఒవి= నప్ర్రంసకలింగ 
మునందును, అవిశబ్దమునలన (స్ర్రేలింగమం 

దును వో ర్థించునుః | 
బోధిద్రుముశ్చలదలః బోధి న్రుమఃా చలదలకావిప్పలః-కుల్ణ్య రాళ నః- 


విప్పలః పజ్ఞరాశనః। అశ్వళత్థః॥ పు! ౫ - రావి నెట్టు. 216 holy 


fig-tree; Ficus religiosa, wad. 


we 
2..థ కపి ఫ్రై (స్య కపిస్ణః-దధిస్థః-గ్రాహే! న్‌ | - మన్గథ దధి 
9 
న థి వ ©) - న ఫలః-పుష్పుఫలః-ద న్హశి శ ఫు! ౭- వెలగ చెప్పు, 
థాః। (తస్మిన్‌) దధి 


The wood-apple tree, Feronia elep- 
hantium, #fuea ఇగ ఇళ, 


' ఉదుమ్నరః-జ య యజాజః-హేామ 
బి Ca ౧ 
టు 
దుగ్గక | వు! ర-అ క్రిచెట్లుసేళు, Clomerous 
గ tree, wit శ 


కోవిదాచే చ కోవిదార - చవురికః - కుద్రాలః - యుగ 
రక, కుదాలో యగ ప చ్ల)కః 1 వ్ర! ర - ఎజ్బకాంచనవు చెట్టు పళ్లు, 
ల 
పత్త)కః॥ ౬౮! Mountain ebony, Bauhinia varige- 
Prt 


gata, ఇసక. 


పర $|ఫ్రు॥-విశాలత్యక్‌ ॥ చ్‌ ,సీ! శారదః॥! 
మప కా 
$ వు! Gre శారదీ॥ సీ!-విపమచ్చ్భదః! వు! రం 


5 
౫% 
అ 
(అ 
న్‌ 
ర్ల 

ల 
ల్ల 
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ఏజాకులర టి పేళ్లు, Echites scholaris, ఇళ! 

wy fran. 
ఆరగ్వథే శాజవ్ఫ| ఆరగ్వధథః (పా) ఆదగ్వధః - రాజవృమః - 
తుశమ్యాక చతురజ్జు| శమ్యూక ః (పా) శమ్బాక ః, నమ్నాకః-చతుర 
లాః౬౯| ఆ నేవతవ్యా ద్దులః - ఆశేవతః ఆ వ్యాధిఘాతః-కృతమాలః- 
ధిఘాతకృతమాల సువ సువర్ణ కః! ఫు! ౮ - శేల చెట్టు పేళ్లు, ౮2312 


m 


న్స కాః| fistula. 
(స్యు)క్షమ్బి లేదన జమ్బోరః - ద_న్హథరఠః - జము కడమ ర జ 
శభ రజమ్న జమ్బరజ జమ్మలః। ఫు! ౫-నిమ్ము చు పేళ్లు, Lemon 
మృలాః! 2ol tree, Hig ఇ Ye. 
వరుణో వరణ సేతు వరుణః-వరణః-సేతుః - తిక శాక 8 - కుమా 
5 కళాకళుమూరకః రకః! ఫు! క_ఉలిబిరిచేటుపేళు, 0212672 
బి A) య 
Tapia, 4a. 
పున్నా శేపురుషు స్తు ఫున్నాగః - పురుషః - తుజ్బ:-కేనరః- దేవ 
జః శేసరో చేవవల్ల భః! వల్లభ ః॥ ఫు! ౫ - సురపొన్న పేళ్లు, Rottlera 
2olltinctoria, తరం : 
పారిభ ద నిమ్బతరు పారిభ దః లా నిమ్బతరుః - మన్హార క పారి జా 
ర్శృన్దార ౩ పారిజాతకః || తక్షః॥ ఫు! ర-పారిజాతము పేళ్లు, Coral tree. 
qrftara. 


తినిశే న్య నో నేమో తినిశ ః-స్యన్షనః-.నెమిః-ర థ ద్రుః- అతిము క్ష 

రథ(ద్రు రకిము కక 8|| క-వల్టులః-చి త్రకృత్‌ ॥ పు॥౭- నెమ్మి చెట్టు పేళ్లు, 

వళ్ణులశ్సిత్రకృ Dalbergia Oujeinensis, షు ™ 

చా (థచ్వా) క్టీకన పీతనః-క వీతేన 8-౪ మ్రూతక | పు! ౩ -అంటా 

కపీతనౌ | అన్ఫూత శే భపుచెట్టు పేళ్లు, Spondias mangifera 
dian. 


“మధూ శేతు గుడ |. మధూక ;-గుడవువ్చః-మధుద్రుముః = వొ? 
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వున్నమధుద్రుమాా |. 


కే Vn ర్రీ 0 జ ద nt 
| పస్థః - - మధ్య.లః | ఫ్ర! ౫-ఇప్పమా +ని బులు, 
వానప్రస్థ మధుస్టీలా 


25512 latifolia, Tye, 





జలజేజ.శ్రమధూలక | మధూలకః॥ ఫు! ౧ - నీటంబుట్టిన యిప్ప 


రురు 











క్రీతా గుడ ఫలస్స్రంసీ ఫీలుః-గుడ ఫలః -న్రంసీ! న్‌ , పు! 3 -నోోయ 
ఇ పేళ్లు, Cannabis sativa, Careya arbo- 
rea, 

(తస్నింస్తు గరిసమ్ము అమోటః-కన్షరాలః (పా) కర్పరాలః॥ ఫు! 
వే)! ౭౮౪| అకట ౨-గిరనమ్ను వేతసిన్‌ =కొండ గోస, guglans 
కనరాలా (చా?) . య 

వహ్‌ షక regia. 
వజ లేతు ని అజ్కోలఃనికోచకః! ఫు! ౨-హోడుగు చెట్టు 
కోచక'ః | చీళు, Alangium. 
: ౧౧ 


పలాపే కింశుకః పలాశ 8 - కింఘుకః - పర్ల -వాతవోథః! ఫు! 

పర్షో వాతపోథో ర - మూదుగ చెట్టు పేళ్లు, Butea frondosa, 
TTT. 

(౬థ) వేతసే॥ ౭౫|| వేత్రసః-రథః - అభ్రపువ్బః - విదులః (పా) 

రో థ్‌ ఫుల ఎరులి విదుర ః-కీతః-వాసీర ావజ్ఞంలః! ప్ర ౭-ప్రబ్బలి 


కి! 
శీత వాసీర వజ్బంలా చెట్టు పేళ్లు, The rattan plant, a, 


(ద్వా) పరివ్యాథ పరివ్యాథ ః -విదులః-నాబేయా || సీ!-అమ్బు 
బిదుతా నా చేయీ ' వేతసనః॥ వు! ౮ - సీరు ప్రృబ్బలి చెట్టు"పేళ్లు. 
చామ్బు వేత సే! ౭౬|| 

కోధాజ్ఞనే శిర శో భాబ్ఞ-న -శిపః-తీక్ష గ న్థక =అటీ బః-(పా) 
తీక్లగన్థకా &ీ క్రమ FC | ప్ర! ౫ మునగ చెట్టు పేళ్లు, 
్ట్‌ చకాః Moringa Pterygosperma,. 

(ర కసా) మధుశిగ్రు మధుళిగ్యః॥ పు! ౧-ఎజ్జపువ్వులమునగ పేరు, 
(WU ఢి 
(స్పా క) క 


వ క టా OE 
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అరిష్ట ౫ ఇునిల8॥ ఫు! ౨-కుంకుడు చెట్టు మ. 
ee Soap-nut tiee, dar. 
బిల్వశ్శాణ్ణల్య శే లూ, విల్వః-శాణ్ణిల్యః- శె లూరః = మాలూరః- 
రామాలూగ ఫలా. (శ్రీఫలః॥. పు॥ ౫*-మాే రెడు చ్య్వె చేలు, Egle 
నవీ | Marmelus, fae 


ప్రతో జటీ పర్క_టీ ప్ప్రతుక-జటీ॥న్‌, పు! పర్కటీ॥ నొ, పు! (పా) 


(స్యాత్‌) డటీ-పర్క_టీ॥ సీ: ౩ - జువి చెట్టుపేళ్లు, Ficus 


761032, Wat. 
న్యగోధో సత సక న్య గ్రోధః - బహుపాత్‌ ॥ ద్‌! వటః॥ ప్ర 
పా ద్యటః॥ 2౮|| 3 - మజ్జి చెట్టు, Banyan or the Indian 
fig tree, qin. 
గాలవశ్ళాబరో లో గాలవః- శాబరః (పా) సాబరః-లో ధ్ర క 
5 9 ల tl slp _ 
ధ)_స్తిరీట _గస్తెలమా తిరీటః-తిల్వః మార నః। ఫు! ౬ లొద్దుగు చెట్టు 
రనౌ | ఫేళు, Tymplocos racemosa. 
జ టు 


అ ఆన్యః-మాతః-రసాలః! పు! 9 - మామిడి 
౮౩ వలం చెట్టు చే by Mango tree, ఇగా 
సాలో లు క నే క 
(౬సౌ)నహశకారో|  నవహాకారః॥! వు! ౧ - అతిసౌరభః అసౌ= 
ఒలిసౌారభలి! ౭౯|| మిక్కిలి పరిమళముగల మామిడి, A Ver 
fis న న్స 
fragrant sort of mango, Gx అగ్గగా ఇగ 7&3 


faa. 
_కుమోలూఖలశే . కమ్ళుమ్‌ - ఉలూఖలకమ్‌॥! న! - కాళికః- 


(క్లీజే) శ్చార్గికో గుగ్గు గుగ్గులుః-పు " || ఫు స్మ ల 'పుగ్గిలపు చెట్టు వేళ్ళు, 


లుః ఫురః। The baubul tree. Bdellium,. ag 


|కుమ్మాలూఖలకమ్‌ = అని యకనానువటగో 
సొంద అందురు. 
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క ాాడు 
"శేలుః(శ్లేషాతకళ్ళిత - శేలుః- క్లేప్టాతకః-ీతః-ఉన్దాలః _ య బహు 
ఉద్దాలో బహు వా,వారకః! ఫు! ౫ - విరిగి చెట్టు పేళ్లు, 01612 
రక ool myxa. ' 

రాజాదనం ప్రియా । 
లశ్చ సన్నక ద్దు నుక 
ఘటు 8! 


రాజాదనమ్‌॥న॥ 1 ప్రియాలః (పా) వియాలః- 
సన్నకద్రుఃధనుఃపటః (పా) ధనుపటః॥ పు!ర- 
మోారటి చెట్టు పేళ్లు, Ghironjia sapida, 













గా 


గమ్మారీ-సర్వతో భ Sa 
పర్లి కా-శ్రీప్మి- -భ ద్రపర్ణీ | సీ॥ కాశళ్ళర్య ః| ఫు! 
౭-గసుము డు చెట్ట చెటు: చళ్లు Gmelina arborea, 


గమ్మారీ తశ 
వికా! ౮౧| (శ్రీపర్షీ 
భ్‌ దృపన్మీచ కాశ్ళర్య 
స్ట. 


art. 


en 
క్ర నన ప్ప! బదరీ - కోలీ-ఫళోత్చా! నీ! 


(ప్యథ ద్భయోః 8) | క ల స్త 
కర్కన్గూ ర్న క్ర 0 (గు చెట్టు పేష్టు | మొదటి 3౩ ను గంగ యగు 
కోలీ po నకును, ఘే గాశబ్వము శేంసబండునకును 

న 


'పేళ్లందురు, శ; 
కువలమ్‌ - ేనిలమ్‌ - సౌవీరమ్‌-బదరమ్‌ - 
కోలమ్‌॥ న॥ స Ze 
jujuba, az ఇలా 
స్యాదుక్ణాక ః - వికజ్క_తః - స్రువావృతు- 
గృన్ధిలవ్యా న్రు ఫఘుపాత్‌ ॥ బ్‌, పు! పుల్ల వెలయ 


కువల ఫేని లే! ౮౨|| 
సౌావీరం బదరం కోల 


(మఖ న్యా, త్వా 
దుక క ః | వికజ్క_త 
స్సు) వావృతో: గ్ర గన్ది శ 
లో వ్యాస్తుపాదవి 1 గ 

౮3! 

ఐరావతో నాగ 
రజో 


వల్లే Flacourtia 529162. 


ఐరావత నాగర జ్ఞః॥వు॥ ౨-నార దపు చెట్టు 
పేళ్లు, Orange, nt, 


'“'నాజేయూ భూమి, నాబేయీ-భూమిజమ్ముకా! సీ| 9 = సా 
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జమ్బుకా | నే రడుపేళ్లు, ఈర ను వారడము పేళ్లందురు, 


తిన్లుక స స్సూర్డ గకః తిన్దుకః-స్ఫూర్జకః- కాలస్క_స్థక-శితిసార కః॥ 
కాల స్కన్దశ్న శీత్రినా వు! ఈ - తుమి! చెట్టు పేళ్లు, Diospyros 
రే! ౮౦ర'॥ ౯1660052, ate. 

[| కాశేన్గుః కులక'ః కా శేన్లు=-కులకః- క"కపీలుకః-కాకతిన్లక ॥ 
కాక వీలుకః కాక వు! ర - నల్లతుమికి పేళ్లు Diospyros 
తినుకే | tomenfosa, ఇరగ aate. 

" ాలీధో రూటలో, నోలీఢః (పా) గోలీహాకర్లాటలః॥ వు! - 
ఘగ్దా పాటలిర్నోత్ష ఘణ్చా-పాటలి; (పా) పాటలా॥ వీ! - మాత్‌ కా 
ముప్క_కౌె॥ S| ముష్మకః (పా) ముష్క్టరః॥! వు! ౬-మొక్క_ 

ఫు చెట్టు పేళ్లు, ఇ, 

తిలకః తురక ల్ఫీ) తిలకః-మురకః-(ల్రీమూన్‌॥ త్‌, స్రు॥ 3-తిల 
నూన్‌ కప్రుచెట్టు, fణశ. 

య పిచులరూ.. కిచులః-యాబుకః వు! ౨- ప పేళ్లు, 
బుక | 


The tamarix tree. 


(శ్రీవర్లి కా కుము (శ్రీహ్సా కా - కుముదికా - కుమ్బో | నీ - 


వ మూ కై డర్యణకట్పలః! వు! ౫ - కుశు చెట్టు వేళ్లు 
ప్రీ ఖి లో యి 

ర్యక టృలా॥ ౮౬|| 
Teak, arin. 


క్రముకః ప్ట్రికా కృముకః - పట్టి కాఖ్యః 8 - పట్ట! న్‌! లావూ 


ఖ్య స్స) క్పట్టీ లా ప సాదనః॥ ఫు! ఈ - ఎజ్జలొద్దుగు వేళ్లు, mr, 
తాప్రసాదనః | 
నన్ను యూపః తూదః-యూపః (పా పూగః-క్రముకః- 
వాని ఇళ్ళ అబ ఆ ఒళ్ళు = . 
కృముః బ్రవ్నాణ్యో బ్రవ్మాణ్యః! ఫు! బ్రవ్మా దారు తూలమ్‌॥ న॥ 
బ్రహ్ముదారుచ। లక గలా పళ్లు, Hibiscus 0010 6౬౩, 
తూలంచ ఇజరాగ. 


నీపని యక కద, నీషఖా ప్రియక కదమ్మః - వాలి ప్రియ ః॥ వు! 
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మాసు హలి ప్రియే! ర - కడప చెటు పేళ్లు, Nauclea orientalis, 
రాడా, 
ఏంవృత్‌ ఒదష్కు, _ వీరవృతుణఅరుమ్క.రః॥ వు! - అగ్ని ముఖీ॥ 
రో౭._గ్నిముఖీ భల్లాతకీ పీ! - భల్లాతకీ॥ త్రి! ఈ - జీడివెట్టు వేళ్లు, 
(త్రి షు) ౮౮ | | Marking nut. 
గర్ద భన సక నరాల గర్గ భాణ్లః —- కన్షరాలః - కపీతనః - సుపా 
కపీతన స సుపార్శ కాః | ర్భరకః - ప్రతః॥ వు! ౫ - క లుజువ్వి పేళ్లు, 


స్తవశ్చ Ficus tuperculata, exe. 


తిన్దిడీ _చిఖ్బా తి న్తిడీ (పా) తి్తి+డీ-చిఖ్చా-అప్లికా! నీ 
2.ఒమికామ |3 - చింత చెట్టు పళ్లు, Tamarind tree, 
ae) 
కగాత. 
(థో) వీతసారశే ॥| _ పీతసారకః-నర్జకః - అననః (పా) ఆసనః- 


శ జో ఫు. అస + 0౦ ౨ Oo © a 
౮౯|| ల్‌ స బన్థూక ఫుష్పుః వ్రీయకః-జీవకః॥ ఫు! ౬ వేగి 
జూ ఫుష్పు స్రీయ 


ము వేళు Terminala alata tomen- 
6 ౧౧ 
జీవకాః | 


t052, ఇల, 
సాలేతు సర్గః "కా సాలః-నర్దః-కార్ష సః (పా) కాగ్గ ఫ్రా లఅశ్వ 
"రేక రకా న్పన్య కన కః-నన్యనంవర 8 ఫు! ౫-మద్ది చెట్టు పేళ్లు, 


ర్‌ం 
షై. ౯౦| Pentaptera arjuna, ard. 
నదీనర్హిోపీరతరు రి 


నదీసర్జః - వీరతరుః - ఇన )ద్రుః - కకుభః- 
న్ష/ద్రుః కకుభోఒర్జు అడ్జునః॥ ఫు! ౫ - ఏబుమద్ది చెట్టు పేళ్లు, ఇ్మైగ 
నః । వా. 


రాజాదన ఫలాధ్య  రాజాదనమ్‌-ఫలాధ్యవమ్‌! న॥ - వీరి కా! 


శే తీరికాయా నీ! ౩-పాల చెటు పేను శ. 
బు ౧ 
(మథడ్య'యోాః) నాం! ఇబ్బుదీ!ప్ప!-తాపనతరుః। ఫు ౨-గార చెట్టు 


ఇఇందీ తాపనతరు చేళ్ళు పృున్ణింగమునందు ఇజ్ఞుదః, Bramble, 
క్ష. 
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భ్భాశ్టేచర్శిమృదు భూర్జః-చర్మీ! న్‌॥ - మృదుత్వక్‌ ॥ చ పు 
త్యచ'" | 9-భుజప గ్ర పు చెట్టుపేరు,_ The birch tree 
au ఇగ ఇ, 


స విచ్చిలాపూరణీ మో న CE 


వాచి రాయు శ్భాల్బలి (పా) స్థిరాయుః॥ స్‌ , న॥ = శాల్పలిః॥ (పా) 


(రక్ష ప్రయోః,)| ae) | కల్గలిః 8|| ప్ప॥ - గ. చెట్టు పేళ్లు, Silk- 


_ [cotton tree, renal. 
 వీచ్చాతు శాల్మలీ పిచ్చా! సీ!-శాల్చలీ వేష్టః!పు! ౨-బూ రగు 


వేస్టే బంకచేళ్లు, Its gum, rena ఇ qa. 
.* రోచనః కూటశా రో.చనః॥వు॥-కూట శాల్హులిః॥ఫు॥ ౨-కొండ 


ల్లులిః। బూరుగువేళ్లు, TIE rena, 
చిరిబీలోఫన కమా చిరివిల్భః-న కృమాలః (పా) న కృమారః- 


లః కరజశ్చ కరఖ్ళకే!| కరజః - కరళ్ణుకః॥ వు! ఈ - కానుగు వేళ్లు, 


£31 Galedupa arborea, #1. 
ప్రశీర్యః పూతిక ప్రకీర్యః (పా) ప్రకీరః - పూతికరజః - 


' రజః పూతికః కలిమా | పూతికః - కలిమారకః (పా) కలికారకః॥ వు! 


.రకక | ర-నెమలియడుగు చెట్టు పేళ్లు, Gray bonduc, 
(వానల. 
. (కరస్ఞభేదాా . వడ్ల 9న్షః! ఫు! - మర్క_టీ-అజ్ఞార వల్ల రీ॥ నీ! 
౧2 ౧ రం. 


| డక మర్క న ఈ 5 ను వరునగా ఆజుగంట్లు గల కానుగు 


ర వేలకి! ౯ర| నకును, తీగెకానుగునకను, నిప్పువ న్నెగుర్తలు 
| గల కానుగునకును పేళ్లు, 


5 a 
రో హీ రోహితకః రోహీ॥న్‌ 1-రోహితకః-ప్లీ హశత్రు:-దాడిమ 
ఫుష్పకః॥! పు! ర-ములుమోదుగు పేళు, 


“ యన జబాలతన గాయ త్రీ! సీ! (పా) గాయ లి! న్‌! - బాల 
శ / 
యః _ఖదిరోదనధా తనయః-ఖదిర ౩-ద_న్హధథావనః॥ ఫు! ర-చండ్ర 
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దావా 








వనః | ౯ చెట్టు పేళ్లు, Mimosa catechu, లి. 


అరిమేదో విటదిశే। అరిమేదః-ప్యాదిరః॥ వు! ౨-దుర్ణంధముగల 
చం డ్ర వేళ్లు: వెలితుమ్మపేళ్లని కొొందబందురు., 
A రం mimosa. 
కదర (ఇది చేసి తే)|| కద" కాసోమవల్క_8॥ఫు॥ ౨-వెలిచండ్ర ఉళ్లు, 
సోము ఎల్కో_ఒ A white mimosa, #2t. 


ఘు 


(ప్యథ, వ్యాఘ వ్యాష ఘుపుచః - భు స్తకః- ఏరణ్ణఃా 
పుచ్చ ౫ స్పర రహ న ఉరు స ఉట శ (పా) రుబుకః - చిత్ర, హె 
శా! a ఏరణ్ణ ఉరు! చు _కపజ్నాబ్లుల౯మ 3క-వర్లమాన ః వ్యడ 

కశ్చ రుచకశ్సి న 






వాక 8 ll! పు! ౧౧-౫ ఆముదపు చెట్టు చీళు, 
; వ 
కశ్చ (నః) | చణ్బుః| Palma christi, Ricinus communis, 


మానవ డవ్చుకాః! 
(అల్బాశమి)శమిా 


శమి=ర:॥ పు! ౧-అల్పాళమి =ిన్నజమ్మి 
ర (స్సాత్‌ ) 


చు పేరు, aig. 
నమా సక ఫలా 


జో న ది బే Ce 
గమోా-న కుఫలా-శివా॥ ని! 5 జమ్మి చెట్టు 
వ్‌వా | 


4, Mimosa 210162. 
య 


పిల్ణతకో మరువక విర్దతకః - మరువక ః -శ్వననః-క రహో హాోటకః- 
శరన సన కరహో శల్యః ల చుదనః' సృ ఈ = మంగ చెట్టు ' "పేళ్లు, 
టక$! ౯౮|| శల్యశ్చ Vangueria spinosa or కశ! 
ముదనే dumetorum, గళలగ, 

న క్ర పాదపః పారి న క,పాదపః-పారిభ ద్ర, దకః॥ వు! భద ద దారు- 
భోద్రకో భద్ర దదారు షా కక కచ మ mE 
దుకిలిమం కీశాదాడుచ పూతి కాష్ట్రమ్‌॥ న॥ ౭ - చేవదారునృతుము, 
దారుచ॥ పూతికాష్ట్రం జీవ దారుశ బ్దము! న్న! Uvaria longifolia; 
చ. (న (న_ప్త స్యు షై కేవ Commonly called పంల ర 
- దారు 


కోనా = = 
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ణ్యథద్వయో:) 
పాటలీ; పాటలా. 


మోఘా కాచస్థాలీ 


ఫలేరుహా! ౧౦౦|॥ 
శ్వా మాతు వముహ్‌ి 
లాపహాంయా |! లతా 


' గోవవివీగు నా? కీయ 
౮ రు 


'జ్లుః ఫలినీఫలీ॥ ౧౦౧| 


విప్వు క్పేనా గన్ఫఫలీ 
శం వ్రీియకశ్చ 
(సా) | 

మ౯ణూక ప్‌ 
వాల్‌ రు ॥ లం 
తూ )ర్ష నట కట్వజ్ల 
శో్యోనాక 
సుకనా నర దీర వృ స 

త్న" భె లు 

కుటన్నటాః |. నోణక 
శారలొా 


డుగబుెకా 8 
య్‌ 


తిష్సు ఫలా కాము 


లకీ (త్రిషు)! ౧౦౩| 


అమృ తాచ వయస్థాచ 


(త్రిలిజ్లస్తు విభీత 


౧౦౪౮ 


అభయాత్వవ్య ఛా 


పాటలిః॥ పృ॥ పాటలా - అమోఘా -{(పా) 
మోఘా-కాచస్థాలీ(పా) కాలస్థాలీ-ఫ లేదహో- 
కృషువృనా-కు బీరానీ,! సీ! ౭-కలిగొట్టు చెట్టు 

గం ఆం న లు ల్లు 
పేళ్లు The trumpet flower, Bignonia 
suave olens, Tea. 

శ్యామా - మహిలావహ్యయా - లతా-గోవ 
నిన్‌ - గున్దా) - ప్రియబ్లుః - ఫలిస్‌-ఫలీ-విష్వు 
క్పేనా-గన్టఫలీ- కారమా ॥ వీ॥- వీయకః! పు! 
పేళ్లు, Nauclea 
cadamba, A fragrant seed 50 named, 
XFIT. 


౧౨ ~ మ్రైంక ణపు చెట్టు 


మణూకపర ౪ - పతోరః - నటః-కట్వబ్దః- 
GE లం ద ౯9 గా 
డుగ్భుకో 8 ఆ శోోనాకః - సుకనానః-బుత.8-ద్‌ర 
వృన్తః - కుటన్న టః - శోణకః (పా) శోనకః- 
అరలుః (పా) అరటుః॥ వు! ౧౨ - దుండిగవు 
చెడు వేళ్లు పెదమా ని పేళ్లని రొందటుందురు , 
రు ౧౧’'4 D౨ ౧౧ 

Bignonia Indica, Jad. 

తివ్యఫలా! సీ॥ - అమలకీ॥ త్రి[-అమృ తా- 
వయసా॥ వీ॥ ఈ - ఉసిరిక చెట్లు సేగు, Emblic 

థి ౬ ౧౧ 
myrobalan,  Terminalia 066102, 
set. 


విభీతక' | త్రి! - అతః - తుప,౭-కర్ష ఫపులః- 


కః! అతుస్తుషః కర్ణ భూతావానః = కలిద్రుమః॥ ఫు! ౬ - తాండ్ర 
ఫలో భూతావానః క చెట్టు పేళ్లు, Beleric myrobalam, సాల 
లిద్రుమః। 


ఇగ ఇ. 
అ భఛభయా-అవ్య ధా-పథ్యా - వయస్థా (పా) 


శీ మ్య జర ఆ pen గ్‌ = 1 
పథ్యా వయస్థాపూత కాయ పూతనా అమృతా హారీతకీ హైచు 


స వసౌష, 


దివ క్ష ము 15 
నా౭_మృ'తా। హారీతకీ | వ వతీ చక క చేతకీ - శ్రేయసీ - నివా న్స్‌ 


సామవతీ శేచకి ie 
ఆ నపహా! 





౧౧-కరక చెట్టు పేళ్లు, Sao myrobalan, 
౧౦ సత సఖ. citrina, etiam. 
పీత ద్రున్సరలః ఫూ పీతనుః - సరలః॥ వు! పూతికావ్యమ్‌! న। 
3 - సరశేవు చెట్టు 'చ్రేల్గు, 

కి, 





తికాస్థం 


ట్‌ 













(చాథ) ద్రుమోత్సిలః। ద్రుమోత్ప్సలః-కర్షి కార ః - పరివ్యాథః॥ ఫు! 


కర్ణి కారః పరి వ్యాథో 9 _ కొండగోలు పేళు, Pentapetes aceri- 
౧౧ 

folia, ఇగ. 

లకుచో లికుచో 


డు ౧౦౬! 


లకుచ -లికు చడ హు:॥ ఫు! క-కవునేంగు 
పేళ్లు, గజనిమ్మ పేళ్లు, Artocarpus Lucucha, 
Tat. 


వననః కణకిఫలో।  పననః (పా) పణనః - కళ్జాకిఫలః॥ వు! ౨- 
వా 

పనన చెట్టు పేళ్లు, The lac tree, Arto- 

carpus integrifolia, శల. 
నిచులో౭_మ్బుజల9 నిచులః-అమ్బుజః - ఇజ్జలః (పా) స el 
సు! ఫు! 39 - గన్నేరు చెట్టు పేస్టు, Eugenia acu- 

tangula. 

కాకోదుమ్మరి క కాకోదుమ్బరికా ఎ ఫల్లుః-మలపూః (పా) 


ఫబ్దుర్శలపూ ర రఘచే | వలయూః౭జఫఘనేఫలా!నీ! ర-కుక్క_ మేడి పేళ్లు, 


బలల గం ౭! Opposite 1627664 fig-tree, ed. 


అరిష్ట నర్వ 
భ్‌ ద్ర కాం? ని ర్యా న 
ళు. | వీచువున్ట 


ల్‌ క్ర 2 రద ఎ 
అరిస్ట 8 సర్వతోభద్రః పాజ్దుసిర్యాసః 
మాలక ః-వీచుమన్షః (పా) పిచుమర్హః - నిమ్మ ః॥ 
ఫు! ౬ - వేప చెట్టు పేళ్లు, Margosa tree, 
Melia azadirachta, గిగా 
విచిిలా!! సీ! -అగురు! న! - శింశ షా (పా) 
శింశుపా! సీ! 5-ఇరుగుడు చెట్టు పేళ్లు, 
కవిలా-భసృృగ ర్భా! సీ! ౨ - కంపుగల ఇరు 


విచిిలాజుగురు నిం 
శ్రపా॥ ౧౦౮! 
కపిలాభ నగ ర్భా 


ములు యు బ్య 
ఇనాం యవన ము oH 
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(సా) 


నిరీషస్సు కవీతన; | 
భబ్ణలో (ఒప్యథ,) 


చామ్చేయ శ్పమ్బ 
కో హీమవుప్పుకః! 


గుడుపేళ్లు ఈ ౫ ను వరుగుడు వేళ్ళని కొంద 

అందురు, Daldergis 513800, YR. 
శిరీప8-కవీతనః-భర్ణలః (పా) భజ్ణరః! వు! 

3 - దిరిసె సెనవు చెట్టు చేప, Mimosa sine, 


భా 


Ta. 
బామ్సేయ క-చమ్బక -హేమపుప్పక'ః॥ ఫు 
3౨ - సం సైెంగ చెట్టు పేళ్లు, Michella cham- 


౧oFl|paca, Tz. 


(ఏతన్యకలికా)గన్ధ 
ఫలీ (స్యా 

దథ) శేనేే! వకు 
లో 


వర్తులో౬.తో శే 


(నమా కరకదాడి 
మా! ౧౧౦| 
బా మ్చేయః శేన 
రో నాగ కేనరః కాల్చు 
సాహ్యాయః। 
జయాజయ స్తీత 


'ర్కా.రీనా చేయీ Ey 
ర్న 


య స్పికా! ౧౧౧| 
శ్రీపర్ల చనా 

(స్సా్యత్‌ ) ) కణికాగణి 

కారికా! జయా2 


ధథకుటజ శ్‌ కోవ 
ల గిరిమల్లి కా | 
౧౧౨|| 





గన ఫలీ॥నీ॥ ౧-ఏతన్య = ౫ నం పెగయొక్క..? 
కలికా= మొగ్గ పేరు, శాల. 
శేనర ।:-వకలః। ఫు!! ౨ - పొగడ వెటుపేళు, 
. * లు హ్‌ 
Mimusops elen gi 
వమ్షులః-అతో 8|| వు! ౨ - అశోకము పేళ్లు, 
చణ. 
కర కః-దాడిముః!ఫు!! ౨-దానిమ చెట్టు పేళ్లు 
Pomegranate, saz. 
మ | నస ర శే Om 
బామేయ -కేనర నాగ శేనరః కాజ్బానా 
హ్యయః॥ ఫు! ర -నాగశేనరము వేళ్లు, 


9 


_|Mesualferrea, ఇగాగరాల. 


జయాజయస్తీ-త ర్మా_రీ-నా చేయీ-.నెజయ 
న్తికా॥ సీ! ల్ర- -తక్కిలి చెట్టు పేళ్లు, A ఆయ- 
nomene scsban. 

(శ్రిపర్లమ్‌॥ న॥ అగ్నిమన్ధః! ఫు! కణికా - 
గణి కారికా-జయ?" ఫు! ౫ - నెల్లిచెట్టు పేళ్లు, 


[0002 spincsa and తం, 
బళ. 


కుటజః - శక్రః - వత్సకః॥ వు! గిరిమల్లి కా, 
సీ! ర-కొడిసె సచెట్టు పేళ్లు, Neriumantidy- 


sentericum, ge. 


కా౦డము] వనాషధివర్షము js 


(వత రవ) కలి| 
కేవ). యవభధ్రలు 
వం(ఫ లే)। 


కలిబ్వమ్‌! న॥ (పా) కలిజ్లా- కాలిజ్లీ॥సీ॥ ఇన 9 
: ౧ ౧ © 
యవము-భ దయవమ్‌॥ న॥ 5-వతసె వఫలే= 
yy 22 ఫ్రీ 

చ కొడిసె చెట్టుయొక్క_ ఫలముపేళ్తు, 
కృష్వపాక ఫలా 
విగ్న సుపే.ణాః కరవు వ్చు 
ద ే॥ 
౧ 


కృన్గపాక ఫలః - అవిగ్నః - సుపేణణః-కర 
ర్దకః॥ పు! ర- కలివెచెట్పపేళు, కృప్పపాక' 
౧౧౩||ఫలకబమునకు కవపాకః స 
వ బు స్రీ త్రిహే రి ఆ పాక కృష్ణః అను 
ముుదలగు నానారూపములును గలవు, 


»* 


Carissa carandas, #tieat. 
“ur? అదు ఇ 
కాలస్మ-న్ట నమా శకాలన్క నః - తమాలః - తావిళ్ళః! వు! 


ల (స్స) త్తెపిఖ్చూ $ - సముదతీరమునందలి నల్లనియాకులుగల 


me SI 
(2_వ్యథ,) చీకటి వెటుపేళు, ఇ. 
ఇ లు (౧ 
సిన్దుకః। సిన్గువాశే!  సిన్షుకః - సిన్సవారః 


ఓ న్‌ క వో wel జ 
న) శ న నిర్లుడ-తన్హా)ణి కా! నీ! “వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 
బా ణి తేషపి)॥ న | క! 
యి J ( లీ ) Vitex trifolia and nigundo, {gx 
౧౧౪౮ | & 


వేణీగరాగరీ చేవ). శశీ - గరాగరీ (పా) ఖరాగరీ॥ సీ॥ చేవ 
తలో జీమూత (కి|క్రాల; (పా) చేవతాడః -. జీమూత ః॥. ఫు! 


త్యపి)। ర - చేవకాళవృకుమువేళ్లు, శల, 
హా సిసితు 
@ a క్రీవా స్తినీ-భూరుబ్జే॥ సీ! ౨ - గురుగుచెట్టు 
క జు 
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తృణళూల్యం తు తృణకూల్యమ్‌ (పా) తృణళూన్యమ్‌॥ న॥ 
వుఖవ్లికా! ౧౧౫| భూ (వ) తృణశూల్యా - తృణళూన్యామల్లి కా - 
పదీ శీతభీరుశ్చ భూపదీ - శీతభీరుః॥ సీ॥ ర - మల్లె చెట్టు వేళ్లు, 

Jasmin, afgat. 
(సై వా)ఒ౭ఒస్ఫోటా ఆస్ఫోటా (పా) ఆస్ఫోశా॥ br wr జనో 
(వనొద్భవా |) దృవా =అడవియందుం బుట్టిన, సైవ=ఆఅ మల్లె . 


పేరు, 


జ 
1 


106 ఆమరకోశ ము [దీ తీ య 


శేఫాలికాతు సువ 


న. 


శెఫాలికా-సువహాో॥నీ॥ ౨ -నీలికా సా ని 





హో (నిరు సీలికాచ రుణ =నల్ల వాపిలి దె పేళ్లు, Justicia 8220166 
సా)॥ o౧el|rusa, వణ. 
(సితాఒసౌ) శత శ్వేతసుకసా - భూత వేశీ॥ సీ! ౨ - సితా 





సురసా భూతవే (శ్య 'అసౌ= తెల్లప్రువ్వులుగల వావిలి చెట్టు వేళ్లు, 


థ) మాగరధీ! గణి మాగధీ- గణికా- యూధి కా-అమృ స్థా! 
కా యూధికా౭._మ్స న్స్‌ ర-అడవి మొల్ల పేళ్లు, Jasminum auri- 


స్థా culatum, aur. 

(సావీతా) హేను ్తేమపుమ్చికా! నీ! ౧ - పచ్చవువ్వుల 
పుమ్చీకా! ౧౧౭! మైల పీరు, 

(ag) 

అరిము కః సుణ్ణ) అతిము కః - పుణ్ణ / కః! ఫు! వాన స్తీ - 
క(స్సా $) డ్యాన్‌ మా ధవీ-ల'తా॥ నీ! ౫-పువ్రగలగురు నెంద పేళ్లు, 
మాధవీ లతా | Gaertnera racemosa, ఇాగాల, 

సుమనా మాలతీ స్ప్వ్వనా;॥ న్‌! నూాలతీ-జాశిః॥ వీ! ౩-జాజి 
జాతి 


పేళ్లు Jasminum grandiflorum, atedt. 
స్ప్తలా నవమాలి| _ నప్పలా-నవమాలిశకా॥ నీ! ౨-విర జూజి పేళ్లు, 
కా॥ ౧౧౯! Double jasmin, water. 
మాఘ్యుం కున్దం మాఫ్నుమ్‌ - కున్షమ్‌! న॥ ౨ - ముల పేళ్లు, 
oy ది ౧౧ ౧౧ 
Jasminum multilorum, waa. 
రక్తకస్తు బనూకో ర_కృకః - బనూకః - బన్లుజీవకః॥ ఫు! 3- 
బనుజీవకః | మంకెన పేళ్లు Pentapetes phoenica, 
థి 
ఇకా ఇ, 
నహో కుమారీ తరణి నహో-కుమారీ-తరణిః॥ వీ! 3-విన్నగోరంట 
పేళ్లు Aloe వః. 
' రమానసు మహా అన్లూనః॥ వు! మహానహా॥ నీ! ,9 - పెద 
౧౧ 2 3 త 
నహా॥ ౧౧౫ |గోరంట వేళ్లు, Globe amaranth #xa. 


శొండ ము] 

(త త్రకోశణే) కుర 
వక్‌ 

(న్తత్రవీ తె) కర 
క 81 
లు టు 

స్ట్‌్రీ రు ద్భయో 
ర్వాణాదాసీ చా ర్హగ్గల 
శ్చసా।॥ 9 

సై రేయకస్తు ము 
బ్ర (న్యా 

( త్తస్మిన్‌ )కుకవకో 
(2౬రు చే) 

(పీతా) కురక్టాకో 

(ముర్హతసి న్‌) నవా 
| చరీ(ద్భయోాః) | 


౧౨౦| 


ఉడుపఫుపష్పుం జపా 


వ (జఫుష్పుం 
వం తిలస్య యళ్‌ )! 


జో యను ఫా 
ప్రి స శతప్రాన 


చణాత హాయమూార 


ce) 
శాః ౧౨౨ కరవే 


కరీ శేతు క్రకర్యగ 


స్టా (శళా) 





(వు 


i 
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ట్‌ ణా | బీ జ్య, జ్‌ క 
కురవకః॥ ఫు! ౧-ఎజ్జపువ్వుల గోరంట పేరు 
కుర జ్ఞకః॥పు! ౧-పచ్చపువ్వులగోరంట పేరు, 


స్ప్‌బ్రీ _ ముల్టై! సీ! బాణా! ప్ప! దానీ! వీ! 

“oso! ఆప య అప = 
ఆర్తగలః॥ వు! ౫ నల్లపువ్వులగోరంట సళ్లు, 
reat. 

-సెేయకః! ఫు! ర్వున్నో! పీ! ౨ - ములు 

హ్‌ a లు 
గోరంట పేళ్లు, Barleria cristata, 

Cd ద '! ఆగ చ జస 

కురవకః! పు॥ ౧ ఎజ్జసువుల ములు 
నోరంట పేరు, శ్రా. 


wy! 


కురక్ఞాక | ఫు! నవాచరీ॥ప్ప! ౨-పీ తారు = 
వు శ లు 
పచ్చపువ్వుల ములుగోరంట పేళ్లు, aga, 


ఉడుప్రుప్నమ్‌ (పా) ఓ ఫ్రా వుష్సమ్‌ lనl - 
జపా! సీ॥ ౨ = దాసనపు చెట్టు పేళ్లు, China 
rose, ATT Yd. 

నజ్రపుష్పమ్‌! న! ౧-తిలన్యయత్పుపష్పమ్‌ = 
నువ్వుపువ్వుల పేరు, The blossom of 
sesamum, fe క రాణ 

వ్రతిహానః-శ త ప్రాసన క-చజ్జాత $హాయమా 
రకకాకరపిరః॥ ఫు!! గగ చ్నే రు పేళ్లు, కొందణు 
మొదటి రెండుశ బ్దములు తెల్లగ న్నేరునకును 

వి లే 

తక్కిన మూండు నెజ్జగ న్నేరునకును పేళ్లుం 
దురు, Oleandar, wt. 


8= క కర కాగ | ఫు! 3-చె 
కరీర కక గృన్థిలః॥ వు ణుతుఠళు 
చె రం చ భు 3 mt 

అ యం 


Pees (se న. వ. 
అన్నా క్‌ 


యయ ఈ = శో మో 


జ - 
“ను షు 
నా కుండను. మాన్‌ #8 


ప తాపస | 
©) 
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ర 





ఆన్న శః కితవో| ఉన త్తకాకితవ ధూ _ర్హణాభత్తూర క న కా 
ధూరోధళూరః ౩ క నకా పహ్యయః-మాతులః -మదనః॥ ఫు! ౭-ఉమ్మె త్త 
హగయః| మాతులో చళ్లు, Thorn apple, ఇరగ, 
మదన 

(శ్చాస్యఫ ల) మా. మాతులపుత్రికః॥ వు! ౧-అన్యఫలే=గీని 
తులవుశ్రక | ఫలము పేరు 

ఫలపూరో బజపూ ఫలపూర ః - వీజపూరః - రచకః-మాతు 
రో రుచకో నూతి బుబ్లక్ర॥ ఫు! ర- మాదీ ఫలపు చెట్టు పేళ్లు, 
Citron, Talat. 





లుజ్జశే॥ ౧౨౮ | 


సమిరణ మరువ నమిరణః - మరువక - - పృనవు పుష్పు౭ణపఫణి 
ప్రస్టవు నప ఫణిర్జ ర్హకః (పా) ఫణిజ్జక్‌ 8- -జమ్బా 3 | పు! ౫*-మరు 
క జవిర్చారో (2 ముపేళ్లు, క marjoram, ఇషా, 





ప్యథ,) 

న క థ్రిర్ఞర పరా సః-క లిజ్హర ర౭-కుశేరకః॥ ఫు! ౩ - నల్ల 
కుఢరకె | Ds us 

(సితే ఒర్జకో(2. త్ర అర్థకః | ఫు! ౧ తల్ల నగరే బరు, 

పాఠీతు) చిత్రకి వాక న్‌॥ - వత్త కః-వహ్నీసంబ్హ కః! వు! 
వహ్నినంబ్ధకః। 3 - చిత్రమూలము వేళ్లు, Ceylon Lead- 


wort, sa 
అర్కా_.హ్యవసుకా అర్కాహ్వూః - వసుకః - ఆస్ఫోటః (పా) 
కన గ ఇ రూప అబ్బ్భుత:-గణరూపః -వికీరణఃమన్హార అర్క. 
వికిరణా ః|మన్హార శ్వా పర |! వు! ౭ - జిశేడుచెట్లు చళ్ళు Swallow 
ల ల లు ౧ 


జ 
ర గాప్టై wort, 4. 


(ఒుత్ర కునే) = Sp Sr ౨-అ త్రశు్ను = 
కెల్ల జిన "డు పేళ్లు, The white swallow 


wort, 9. 


శినమ్య పాశుపత శివన్న! సీ! _ వాశుప ;-ఏకాస్టాలః-బకః 


కొండ ము] 


సకాఫలో బకోవసుః॥ 


వన్షావృయాదని వృ వ 
తరుహా జీవ న్తి (కే 
త్యపి) | 

వ త్నాద్గసీ భిన్నరు 
జో గుడూచిత Ys 


wi sd జీవ న్తికా 


సోవువల్లి విశల్యా ము, 


ధుప్టై వైస్‌ | 
మూర్యా 
భురసా వోూరటా తేజ 
we 
మధు క్క జ రే ఏనగోక్ర 


వర గప్‌ 


కళ చా! 


స్‌ వీలు 


కరీ సొపసీ ప అః 
వ థి on Ww 
నివా! షల పా 


కటుః 
రోహిణి మ. gr హ్‌ 
కృష్ణ సభేదీ చక్ర జ ధ్రన్షు 
ప 


2_వ్యక్ణా క 
నృహాయణీ॥ ౧౩ ౨|| 


చేపీ క 


కేటుమ్నరా' 


వనౌషధివర్హ ము య. 
(పా) బుక్‌ః=నవసు 
గ్య కంగా. 


8! వు! స-బకప్రప్పుము పేళ్లు, 


వ సా-వృతయైదసీ-వృతురుహా-జీవ న్లికా!సీ! 
ర్ట - బదనిక "పేళ్లు, A parasite “plant, 
Sarat. 

వత్నాదసీ-ఛన్న రుహా-గుడూచీ-త వ్ర 
ఖ్‌. _ికా-సోనువల్లీ -విశల్యా మధు 
పక్షీ ॥ సీ! శా-తిప్పతీ సే, Menispermum 
slabrum, iat. 


| 


మూర్వా - దేవే - మధుర సా-మారటా- 
ye నవా (పా) స్రువా - వముధూలికా-వమధు 
ణీ (పా) ధనుః శ్రేనే - గోకర్ట-పీలువర్షీ! వీ 
el వాంగ చెట్టు పేర్ట Dracona షం ఈ; 
జ్‌ 
పారా-అమృస్థా- విద్దకర్తీ -స్థాపసీ - శే యసీ- 
'శివా (పొరసా-వ  కాష్ట్రీఫా-పాపచేలీ-స్రాచీనా- 
వనతి క్తికా! సీ! ౧౦ - అగవసొంటి పేళ్లు, 


క | Cissampelos hexandra. 





కటుః - కటుమ్నరా (పా) కటమృారా = 
అశో కా-రోహీణే- కాం రసి కె 
తా కృష్ణఖేదీ-చ క్రాడాశకులాదని॥ సీ[ డా - కటుక 
రోహిణి పేళ్లు ఇకా. అశోకరోహిణీ యని 
తమక కడు, Black hellebore. 








ఆత గుపా = అజహా-అవ్యత్ల ద్రష్ట ఎస 7 కరా = 
ప్రావృపాయః ం-ీ-ము వ్య ్రోకా-ోకశీమ్ని కవి 
|కోమ్మూనుర్కటీ! వీ! రా = = దురదగొొండి చెటు 





ల్ల 


ళ్‌ 
r= 


అాతాయాళ్ళనాాా 
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మొువ్యర శ్రూక్రల్సి పేళ్లు, Dolichos pruriens, wai, 


మర్కటిీ। 
స్త -జవచి రా / iy 
Rs న చిత్రా వ.  . ష్‌ శమ్మరీ 
పొ) భం శక ఇ-సుతౌా ణి- 
SR st 


వృవా॥ ౧౩౩| పత రళ్ఞా-మూరాషి క పరీ | వీ] ౧౦ - ఎలుక చేవి చెటు 
కేణేనుత శ్రేణీ రణ్ణా చేరు, Aiken it tuberosum, Tat, 
మూవమికపర వ్ట్‌పీ | 
న నా 
ఆఅపామార శే 3 అపామార్లః - 3 ఖరిక 8 లా థామార్షవః - 
౧ ర ష్‌ 
ఖరికో భామార్లవ మ మయూార క ౩॥ ప్ర స్‌. (పా) ప్రత్య 
యూర కా పృత్యక్చర్లీ wr కీశవల్లీ (పా) కశపర్షి- కిణిహీ - ఖర 
వో 
కీళవల్లీ కిణిపీ ఖరము మళ్దురి! సీ! ౮- ఉ త్త నేణిపేచ్లు, Achyran- 


౧౧ 


సరీ! thes aspera, గళం 9 


గ ట్రై + 





వాళ్లూ కా శాహ్నూణీ 
ఉ ౪g వూ కా (పా) ఛా వ కాం భృహ్మణ ణశీ-వఛభా,- 


ప రీశూవ 
బద పే భార్షి- జ (బ్రాహ్మాణయక్టి కా ఆ అజ్షారవ్య! ర్‌ ఆ 
యనీకా |  అజార 

ఖ్‌ ష్‌ చాశయశాళ్‌ః - బర్బరః - వర్ధకః sl! ఫు! జాతా 
వ్‌ ఇమా లయ ఫా 

౧౧ బారంగిఢే పేళ్లు, చిరు లేకుచే వేళ్లని కొందణుందురు, 

థి ౪1662 verticellata. 
మర్జాస్థా మిక సా ము వికసా - జిజ - నమొ = కాల 

జ్‌ సమజ్‌" కాలమేని. మేమ శ - మ” ఘూకప్ల రీ -భలేరీ- భర్జే-యోజన 
కా! మష్ట్రూకపర్టి భర్జరీ వల్లీ! క సీ! డా-మంజిష్ట పేళ్లు, Madder, afiz, 
భు యోజనవబ్ల్యపి 

యాసోయవాసోదుః! యాన - యవానః - దుఃన్చర్శః - ధన్వ 
న్పర్శో ధన్భయాసః యానః - కునాశకః॥ ప్ర! రోదని - కచ్చు రా- 
కునాశ కః॥ ౧౩౨ ౭॥ రో 'అననా - నము, దానా - దురాల భా! | ౧౦- 
దస్‌ కచ్చు 'రానన్హా Boss పేళ్లు, Prickly scopolia, ward 
నముచానాదు రా 

y= ళాల. 


లా | 





i 
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పృళ్నిపర్టి సృథక్స పృశ్నిపర్తీ ఎ పృథక్సర్ణి అ ET స 
న శు వ పర య. క్స్‌ /పర్షి పర్తి క (పా) అన్‌ స్ట్ర్రవల్లి కా! వీ॥ ర-కోలపోన్న 
చ. ౧౩౮ పేళ్లు, hens cordifolia, gat, 


వొస్తు మువిన్నా స్ట క్రొష్టువిన్నా ష్య సింహావుచ్చీ - కలీ (పా) 
వుచ్చ కలక్లీ థావనీ గు కలకి? 8-ధావనీ (పా) థావనిః-గు రో॥ నీ! ౫% = 


arr నక్కతోంక కనవుచేళ్లు నక్కతోశపొన్న 
సేళ్ళనియు. 


భర్త 


ery, వగ కా _ శీ_వా( బి Sua స్రీ_క్ర' 
స 5 న్పృశీవ్యా ని ధి స్స $$ హొ కక 


ఫ్‌) బృహతీ కరా కారి రికా ైా అ వొ దస కులీ దా- దుఃస్పర్భా- 

కా! ౧౩౯| పచో ర్‌ ని / కా! వీ! ౧౦ - వాశోదుేే పేళ్లు, A sort 

దస కులీకు యలు? వ of “prickly nightshade (solanum Jac: 
| 


శా రాష్ట్ర శేక్యకి puini) are. 





క్రీ కాలాక్షీ తకికా| bs యా కాలా-ర్టీతకి కా- గామోణా - మధు 
అత్య థ్‌ 
హ్‌ నుధుపకి ra -రోణీ- డ్‌లా 
“కా! రజ్ఞసీ(శ్రీ)ఫలీ తో దోలా-నీలినీ॥ న! , ౧ - నీలి చెస్టు పేళ్లు, 
శా రోజీ కోలాచ | Indigo, ఇ. 
సేలిస వ 


అవబ్లుజ స్పోమరా అవలబ్లుజః॥ వు! సోమురాజీ - సువల్లీః-సోమ 
జ్‌ సువల్లి స్వోమనల్లీ వల్లి కా - కాలమే తపా (పా) 
ss కస్య “re -పూతిఫలీ॥ సీ! ౮ - కారగచ్చ పేళ్లు, 
ఫలా వాగుజీ పూతి 002?22 anthelmintica, arg. 
ఫల్యపి 


రం మాగధీ చపలాక | చపలా-కణా - ఊపణా - క్‌. రడ బ్ర-కోలా॥ 


ఆజా! ౧౪౨! తొపణా | ౧౦ - విప్పలి చెట్టు పేళ్లు, Lese pepper, 
వ 
విప్పలీ శా౫కోలా(౭_ 
Go 


fq. 
థ) 
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కరివిస్పలీ! కవివల్లీ | _ కరివిప్పలీ - కవివల్తీ-కోలవ ర్తీ-శేయసీ॥ సీ॥ 
ద = న న. అ ie లిచళు Poth 
కోలవల్లీ శ్రే యనీ నసిఠః! వు! ౫ - గజవిప్పలి వేళ్లు, Pothos 
వసిరః(వుమాన్‌)! officinalis, గారాల. 
చవ్యంతు చవికా చవ్యమ్‌! న॥ చవికా। నీ! (పా) చవికమ్‌॥ 
న! ౨=చవ్యము పేళ్లు, The wood of the 
long pepper plant, fae wl అఖిల. 
గి జంట లొ న తి “గారి . నం! 4 
కాక చిష్ష గుళ్ల కాకచిఖ్బ (పా) కాకచిఖ్బా గుజ్జూ-కృష్ణు 
తు కృవ్ణలా | ul నీ! ౩ - పూసలగురు వెంద పేళ్లు Abrus 
precatorius, wt. 
పలజ్క_పా జిత |  పలజ్క్మ_షా - ఇతుగన్గా - కదంష్టా)॥ సీ! 
గ న్ధాశ్వదంప్టా / స్వాదు సాగదుక కాక 8 - గోక్య్యక: - గోత్వురకః - వన 
కకక | గాకళాకో గో 
తురకో వనశృడ్లాట 
౧ 
(ఇక్యపి) 
విశ్యావిషూ ప్రతివి విశ్వా-వపా-ప్ర తివి హో- అతివి పూ-ఉపవిషో 
పా౭తివి పోపవిపా౬. | (పా) అపవిషా-అరుణా-శృ్డీ సీ! మవాప ధమ్‌! 
రణా॥ శృషమవాప. న! ౮ - అతివనపేళ్లు, తడు or betula, 
ధం (చాథ) ౫. 
శీ రావీద్యు శే (న సే రావీ-దుగ్ధి కా!సీ! ౨-చిటు పాల చెట్టు వేళ్లు, 
మే)! Asclcepias rosea, ఇగ. 
శతమూలీ బహు శత మూలీ-బహుసుతా-అభీరుః( పా) భీరు ౩- 
సుతా౭భీరు  రిస్టీవరీ ఇస్టీవరీ-వరీ-బుళ్య ప్రకా (పా) బుమ్య ప్రోశ్తా- 
వరీ! బుళ్య ప్రో క్యా౭_ అభీరుప త్తీ - నారాయణీ - శ తావరీ-అహేరుః 
భీరుప_త్తీ)నారాయణ్య (పా) ఆాహేరుః॥ నీ! ౧౧ - పిల్లవి చ్చర పేళ్లు, 
జ 
శృ తావరీ | అ టారు చల్ల గడ్డ, 


శృజ్ణాటః॥ వు! ౭ - పస్టారు వేళ్లు, Pedalium 
౧ ౧౧ ౧ 


Murex, Foe, 





Asparagus racemosus, ware. 
(రథ) పీతద్రు కాలేయ పెతద్రుః-కా లేయక'ః-హారిద్రుః। ఫు! దార్వీ- 
క హారిద్రవః! ౧౯౭ పచంప చా-ధారుహరి డ్రా-పకనీ॥సీ॥ ౭-మ్రాని 


కాండ ము] 
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క అల బండల. జలలాలాలాలామనండనలలల జా లాలన క లాలన అశు 


డార్వీపచంపచాడారు |ప 

హరిద్రా పర్ణ సీత్యపి। 
జంక గ్రగన్గావడ్డ) 

నా గేతేమూాక్‌త పర్వి 


కా! 
(శు 


౧౮! 
) హైమవతీ 
సద్య మాతృ సిం 
వశ్యాతు వాశికా! వృ 
ఫూో౭_ టరూవ. వ 
క్ర 


య్‌. 

అస్ఫోటాగిరిక్టు 
(స్యా ద్వొష్టానాఒ 
కురాజి తా! 


ఇముగస్థాతు cer 
శు కోకిలాజీ తర కు 
“తా|| ౧౫౦ ॥ 
తశివా ధత్తానురున 
కా మిసిః | మి కాయా ్లీ 


(ప్యథ, 


సింహ" wo: 
ద్రుః స్న్ను కు షీ గు” 

| ౧౫౧ | నమన 
ష్‌. 


డం వెల్ల మమోాఘా 


మస కనాన నాల పనాననా వాన నాలు కయినా పంకం వను. 


సుప జేళ్లు, Amomum Zanthorhizon, 


మ్‌ 


ez. 





ఇళ 


వచా-జఉ ౫ ౫ సా-షడ / నా-గోలోమిో-=శత 
షట 
పర్వి కా! న! ౫ = వనపేళ్తు, Orris 100౪ 


araueft. 


ద్‌ 


సామవతీ॥ 
(2 amen 
Acorus calamus. 


౧ - తెలనివన పేరు, 
య 


వె ద్వమాతా॥ బు! సింహీ-వాళి కా (పొ 
హు 
వాసికా! సీ! వృమః - అటరూపః (పా) అట 
రుప,?-సింహాస్య:ః-వాశ కః (ప్రా వానకః-వాజి 
ద నకః॥ 





ఫు! ౮ - అడ్డనరపుచెట్టు పేళ్లు, 
న. adhatoda. 
ఆస్ఫోటా (పా) రగా - గిరికర్తీ - విమ్షు 


uC 


౧౧ 


ర్‌ం 
వ్రాన్తా-అపరాజి తాన! రే-వివ్ణు ప్రాంతము చే పీర్లు, 
Clitoria ternatea, faye. 
ఇతుగన్దా! సీ! కాగ్లేతుః - కోకిలాతుః - 
త: - తురః! ఫు! ౫ - గొలిమిడిశే పేళ్లు, 
ఇకక. 
శాలేయః! ఫు! శీతశివా॥ నీ! (పా) శీత 
81! పు తా -మిసిః-మ్‌ శే యా॥ 
శివః! పు! ఛ క్ర్రా-మధురి కా-మిసిః-మి కె 
సీ! ౬ - నదాపపేళ్లు, Anethum Sowa, 


Barleria Longifolia, 





వాల. 





సింహున సీహుణ్ణః - వజద్రుః! ఫు! 
సింహుగ్దాః (పా) నహుణ డ్రద్దుః వు 
గ్గు|న్నుక్‌ క్‌ | న. | స్నుహీ-గుడా-నమో స్థ నదుగా॥ 
,ఖి 
నీ! ౬ - జెముడు పేళ్లు, Euphorbia గహర 


calli. 





వేల్లమ్‌॥ న! అమోఘా-చి త్రతబ్ఞులా! వే 
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చిత్రతశ్చులా |! తణ్గుల తద్జులః - క్రిమిఘ్నుః॥! వు! విడజ్ఞక్‌॥ వ్న॥ ౬- 
శ్చ శ్రమిథ్నుళ్ళ విడ వాయువిళంగము:ే ల్లు, 
జం (పున్నపుంనకమ్‌.| 
౧౫౫౨9| 
బలా వాట్యాలకో| బలా! సీ! వాట్యాలక*ః॥ ఫు! ౨-చిట్టాము 
దవువెట్లుపేళు, Ricinus christi, 
రి ౧౧ 
ఘగణ్షారవా తు శణ 
పుమ్చీకా 
మృడ కాగో_స్థనీ మృద్వకా-గో_స్లనీ- ద్రాయా-స్వాద్వి-మధు 
ద్రాకా స్వాద్వీమధుర రసా! పీ! ౫- ద్రాకువేళ్లు, 6296 ఇళ, 
చీతిచ। ౧౫౩ | 
స న్యానుభూతిన్సర స ర్యానుభూతిః- ఎర 'లా- త్రి వుటా-త్రి వృ 
లాత్రి వుటాత్రివృతా త్రివృత్‌ -రక్రిభల్లి అవని (పంత త) 
వత్‌ తి తిభజ్జి ౭ - తెల్ల తెగడ పేళ్లు, Convolvulus Tur- 
చేచనీ సత ఇర, aT. 
ఇ్య్యామాపాలిన్ష్యా శ్యామా = పాలినీ - సుపే.[శికా - కాలా- 
© యలు 
తు సుపీణికా॥౧౫౪౮| మసూరవిదలా-అర్థ చనా - శాలచేవీ.కా! వ్‌! 
కాలా మసూరవిదలా 2 ౭-నల్ల -“తగడ జే వళ్ల, 
౭..ర్గ చద్దా, కాలమే 
వ్‌. కా! 
మధుకంక్షీతకం య| _ వధుకమ్‌ - కీ తకమ్‌-యనస్టి మధుకమ్‌॥ న। 
9 వ్ర ర 
ఫ్‌ మధుకం మధుయ మధుయప్ట్రకా! ని॥ ర - అతిమధురము పేళ్లు, 
స్ట్రా! ౧౫౫ Liquorice. 
విదారీ వ్నీరశుశ్తే విదారీ-శీరశు న్లా-ఇముగస్ధా - క్రోప్రీ॥ నీ! 
యుగద్ధా క్రో తు ర- తెల్ల నేలగుమ్ముడు పేళ్లు, (౮070172145 
(యా నిశా prniculatus. 
(అన్యా)తీ రవిడారీస్యా శీరవిదారీ- మహాశ్వేతా - బుకుగన్దికా॥ 
lrg కే భు 
నహ కర గస్థికా! సీ! ౩-అన్యా = నల్ల నేలగుమ్ముడు వీళ్ల 


ఘుక్టార వా-శ ణప్రువ్బీ కా! నీ! ౨్నలక చెట్టు 
చళ్ళు Crotalaria retusa. 
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6 : నీ-శారచీ షీ_త్రోయపిప్పలీ - నకులాదనీ॥ 
గ్‌ + న ఛే ణీ జ్‌ 
11 నో - ఏకుపివ్పలిపేన్పు, Jussieua repens, 
సా 
qt TSI. 
ఖా శొం-కారవ్‌! వీ॥ దీప్యః-మయూర 8- 
తోదమ ” నం! ఫు! ౫ - సమము పేళ్లు, 
కో ఇ చ అ ళా శ శ్‌ 
(Celosiacristata) Theseed of bishop's 
క gra. 
- శ్యామా - శారిబా-చ్వనా (పా) 
Ee కోల శారిభా॥ వీ! ౫-సుగంధి పాల 


wie 4 





చ్చు Periploca indica, 


న. 


రగ. 


నికాలసీః॥ న్స్‌ 
| ల (0 
య. vas న్‌ న్‌. న్‌. యను 


“యోగ మ్‌ | జ 
ul 


గజల్‌ - పాగణబుసా - రవమూ-నూవా - 


ref Pere కలా! వీ! ౬-అగ (టి పల్టు 
ల! © 


The banana or plantain tree, ఇళ 
వస కము నాానహాో॥ సీ॥ 9 - పిల్ల 
గొ ౮౧ 


Asparagus TaCemOsus, 


చాక గీ! = సుర ౫ * నాగసుగగ్ధ an 


గ 


sie అలాని ఓ? ఊచ మ, ద్‌ 
శ న యు ధనా” ప-సువహా॥ దను! ౮ 
| స డా 2) 
ననా! జీ. కొండలు నాగనుగన్లా అను 
య Vn థి 


పోటు "ఈ 
నిదాకిగ౫* - అంశుమతీ - సాలష్ము (పా) 
గ గ 


న్నా సున అనియు చెప్పుదురు, 
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అపరి సిరా దువా!! 
నలప రర 


౧౬౧౧|| 





తుణ్లిశేరీ నముదానా 
య్‌ ట్‌ శాలి 
కార్చాసీ బద రేతిచ! 


భారద్యాజీ(తు సా 
వన్యా) 
వృషః॥ ౧౬ 9౨|| 
రహా హ్రూన్వగ వేధు 
"కా! 
హ్‌. 

నృహోజాలీ (న వీ 
తక ః॥) 





౧2౫.3 || 








కాకాజీ కాకనా 
ఇ 


అమరకోళ ము (ద్వితీయ 





శాలపర్డీ - స్థిరా - ధ్రువా! నీ ౫-ముయ్యాకు 
పొన్న పసు, He satin Gaujeticum, 
శకాగాశ!. 
జ్య న వ్‌ 
తుణ్ణి శేరీ - సము ద్రాన్తా - కార్చాని (పా) 
ప తి చెటు వేళు, 
జట ఠా యం 


కర్చాసీ - బదరా॥ నీ! ఈ - ప్ర 


Cotton tree, #1. 


భార ద్యాజీ! సీ! ౧ - అడవివ, త్తి పేరు, 
Wild cotton. 

శృ 1న | వృహభః (పా) బువభః- ప్రవ 
ఫు! 3 -వృషభ మను నాషధము సళ్ళ 
కళళ mura. 


“దుక్‌_ అద్ర = హాసం 


) 


3 ర హో 


కా! వీ! ర- బీర చెటుపేళు, కరన్‌, 
లి ౧౧౫ 


భామార్లవఃాఫ5ోవక ః॥ పు ౨-ఆవడ చెట్టు 
ఫు 


౧౧ 
మహోజూలీ!సీ! ౧-ఫీతకఃనః = పచ్చని ఫువ్వు 
లుగల యావడ చెట్టు పేరు. 


జ్యోత్స్నీ-పటోలికా-జాలీ॥ నీ! ౩ - పొట్ల 
చెట్టు పేళ్ళు The snake-gourd plant, 
water. 

నాొజేయీోా - భూమిజమ్బు కా! నీ! ౨-నేల 
నేరేడుపేళ్టు, 


Premna herbacea, 


లాబ్దలీ (పా) లాంగలిక్షీ - అగ్ని శిఖా॥ న్నీ 
౨-తరిగొటు వట పేళు, 
ఉట” గా 


కా కాష్ల-కాకనాసికా। నీ! “9-కా 


గో ఇండ 


v4 
ఆలే 


“కాండ ము] 


న. 





నర్రా! 


నోధావద్‌తు సువహో 
మునలీ తాలనుూలి కా | 


అజక్ళ; విసహాణే 
(స్యా, 

దో 

i 

ర్వి కే ( (మే!) ౧౬౫| 


మ్ఫూలి నాగవల్ల ఖీ 
ప్యథ 


బి హో దా 
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వ. 


౧౬౯! ఫు, Wild cherry, ఇంతా, 


5 


గోధాపదీ-సువపహో॥ సీ 


| ౨- చెప్పుతట్ట చెట్లు 
: ॥ దు ల 
పేళ్లు, Cissus pedata, 


మునలి-తాలమూలి కా! సీ! ౨-శేలకాటి 
స, Curculigo orchioides. 


జ 


అజశృష్ణావిపాణే!నీ! ౨-దుష్టు పు చెట్టు పేళ్లు, 


Odina wodier. 
నోజిహ్యో —_ దార్భికా! న్స్‌ ౨-ఎధ్ధునాలుక 
చెట పేను, బెండ చెటును, Phlomis escu- 
వం C౧ SA) 
lenta, fue. 
తామ్బూూలవల్ల-తామూ వీ_నా౫ వల్శీ! ర్స్‌ 
గ బి 


3-తముల పాకుతీగ పేష్టు, Betel, ura. 





ద్విజా! పా ేకూ' ద్విజా-హ రేణుః-నేణుకా-కో స్పి = కపిలా- 
కేణుకా కౌ స్తే కవిలా భస్తృగవన్నినీ! సీ! ౬ - శేణుక అను గ్ర ంథ్యుము 
భస్తగన్ధినీ॥ ౧౬౬|| చేళ్లు, తక్కో_లము, ఇకార! 


వలా వాలుక మెలే | 


యం సుగస్థి హరివాలు | క్వాక్స్‌! | నుగని॥ న్‌ 


వలే 


క|| పహాదివాలుకము-వాలు 


వఏలావాలుకమ్‌ (పా) వలవాలుకమ్‌ - 


కమ్‌! వాలుకం చా కమ్‌! న॥ ౫- కూంతురుబుడమ పేళ్లు, నూంగు 


థ పాలజ 


కునకునురూ! ౧౬ గ్గ 
దది 


మ es 
బాలం జేర కం 


స్టో దీచ్యం కశామ్బు 


నామచ। 


రాట ముకున్షః 


దోనశెట్టు, Bryonia Scabra. 
Ge ర్రీ రు a 

పాలజ్కా్యా! న! ముకున్దః - కున్దః (పా) 
కున్దుః-కంన్హురుః | వు! ఈ - “"కందురుప్క మను 
గంధ ద్రవ్యము పేళ్లు, శల, 

చాలమ్‌- హీ బేర మ్‌-బరి వృమ్‌-ఉదీచ్యమ్‌- 
న ౮ వారి 
శేశామ్బునామ॥ న॥ ౫ - కురువేరు పేళ్లు, 
| Andropogon muricatum, aఅణక, 
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సను కాలానుసార్యమ్‌ - వృద్ధమ్‌-అశ్ళ్శుపుష్మమ- 
ద రని లీతశివా |్టిన్టి వొ-శె లేయమ్‌ 1న! ౫-రాతివువ్వు పేళ్లు, 
నితు!౧౬౮| యం Benzoin; stone flower. 
.. తాలపర్టీతు దైత్యా wos న లా. 
గన్ఫకుటీమురా | గస్టిన్‌ నీ! ౫-ముర యను గ్రంథ్యము వేళ్లు, క్రాక్‌, 


గజభవ్యాతు నువహా గజభమ్యా-సువహా-సురఖిః-ర సా - మహే 
/ సురభి సా![మ హేరణా ర ణా-కున్సురుక్‌ (పా) కున్షరుకీ-నల్ల కీ-స్లోదినీ॥సీ॥ 
" కునురుకీ నల్లకీ హ్లోడినీ రాఅందుగు వెటుపేళు, Boswellia serrata. 
© ౧౧ ౧౧ "లేరో "వ 
తెచ | 
మాతు ధాతికీధాతృవ్ర| క! సీ! ౪ - ఛాతకీకుసుము మను గృంథ్యము 
ur ప్పీకా॥ ౧౭౦|| పేళ్లు, ఆరెవువ్వు, Lythrum fruticosum, 
rat. 
కో గ్ర జ చి అ 
పృథ్వకాచన్ష 9 బాలై పృథ్వి రా _ చన్ష / బాలా-వలా-నిష్కు టిః 
'హులా॥ వీ॥ ౫-పదయెలకులచేళు, Large 
ది వో 
Cardamoms, xara. 
+ (ఒథసా; సూక్ష్మ) ఉపకణ్చికా-తున్చా (పా) తుచ్చా-కోర - 
/ చంచల ఇ అజ ౧ ర్ల ధ్‌ న) జము 
పకుళ్ళు కాతు శాకోంజ్లీ తివుటా-శ్రుటిః॥ నీ॥ ౫ నన్న యేలకుల పేళ్లు, 
' గి వుటాత్రుటిః॥ ౧౭౧|| Small cardamoms, గలగాలి. 
br వ్యాథిఃకస్థం పారిభా వ్యా ధిః| వు॥కుష్ట మ-పారి భావ్య మ్‌-వాప్యమ్‌- 
వ్యం వావ్యం పాకల పాకలమ్‌-ఉత్ప్సలమ్‌! న! ౬- చెంగల్వకోష్టు పేళ్లు, 


మ 
న ముత్సలమ్‌। Costus, rma. 

Fr శస్టీనీ చోరపుప్ఫీ| _శక్థినావోరపుమ్పీ-కేశినీ! సీ! ౩ - కడిలవు 
. స్యా "త్రి (న్య చెట్టు పేళ్లు Andropogon aciculetum, 
5 aed. 


pan థ)వితున్న కః॥రయుటా వితున్నకః॥ ఫు! గ లలల జ 
gs 3 ౬ మలాజ్వ్యాటాశా | తాలీ-శివా-తామలకీ॥సీ॥ ౭-నేలయుసిరిక జేళు, 
శ ౧౧ 
నీశివాతావములకీ తిచ। araart. 
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PTT TEE TE మ వాతాతలు. వపా 





ప్రపౌ్ణ దీకం పొ ప్రపాజ్ఞరీక మ-పౌజ్ఞర్యమ్‌ (పా) పుజ్ణర్యమ్‌! 


న। వ - “పుండరీక మును గృంథ్యము పేళ్లు, 
గాకా. 


తున్న; - రుబేరకః - కణ కాక చ్చ $= కాన 


వాచ 
Ge 





(ముథ) తున్న కః కు బే 


రకః॥ ౧2౩| కణి లకః-నస్టివృవ ౪! ఫు! ౬-నందివృవ,.ము చళ్లు, 
mY ny కాగ చె! ట్‌ 
em 59 న్వ్‌ రంల Toona, ga ఇ? xx. 
వట జ 


2_థ రాతసీ! చట రాకుసీ-చత్తా-ధన హరీ! సీ! వేమః-దుపష్ప 
ఢధనహారీ క్నేమ దుప్పు త్త) జగణహానకః] పు! ౬ - నల్లకచోరము 
త్రిగణహాసకాః'౧౭౪ పేళ్లు, బలరక్క సి పెళ్ళని కొందజందురు, 
Zedoary. zat. 

Zedoary. ఇల్లా 

వ్యాలాయుధం వ్యా వ్యాలాయుథమ్‌ (పొ వ్యాడాయుధమ్‌ న 
ఇఎనఖం కరజం చన, యు జర్‌ నవక 
క. శ్ర వ్యా ఘ్రనఖమ్‌ రజమ్‌ (పా) కరజ్ఞమ్‌ చక్ర, 





కార కమ్‌! కారకమ్‌! న ర - వ్యా ఘునఖమను గంధ 
I స్రలిగోరు చెట్టు, A perfume, 
mr. 





సుషి రావిచునులతా.  నుషిరా (పా) శుషి రా-విదునుల తా-కపో 
కపో తా ne నలీ॥ | శ్రా, క్ల) -నటీ-నలీ-ధమనీ-అక్ఞన శేశీ॥ సీ! ౭- 
ఢమ న్యగ నే కరి చ ,నళి యను గంధ ద్ర వ్యము పేళ్లు, గువ్యగుత్తిక , 





| 


సూను గ్లాట్టవిలాసిసీ! హనుః-హాట్టవిలాసిసీ-ఘుక్షిః1పీ! శ జ్ఞః-ఖుర | 
ను _శ్రిళ్ళ య. ఫవః కోల ఫు! కోలదలమ్‌-నఖమ్‌! న॥ ౭-నఖవును గంధ 
[దవా పేళ్లు, కొందటు సుప రాదులు ౫ 
'నళికిని, ధమని మొదలు ఈ బె త్తమునకును, 
శు క్రిమొదలు ౫ నఖమునకును పేళ్లందురు, 


వలం వ 


మధథాథకీ॥ కాతీ మృ ఆభకీ - కాశీ - మృత్నా-తువరి కా॥ వీ! 
వ. తువరికా మృ మృ స్తైలకమ్‌ (పా) మృత్‌ | ద్‌ ॥|-కాలకమ్‌ - 
చాలక సురాష్ట్ర ) జే! 'సురాష్ట్రజమ్‌! న॥ ౬ - తొవరిమన్ను పేళ్లు, 


య౧ 


A fragrant earth, fat. 





haa అను న యు క్యా wis 
HEE We ను సస స సస 
rR et కాట వ జ్యా 








కోటన్న టఐడాశ పురం రం. ss బెవా నేయమ్‌- పరి 
వా నేయం పరిపేలవమ్‌!!. పేలవన్‌-స్ప వమ్‌- గోఫురమ్‌-గోవర్షమ్‌ -నై వర్త్‌ 
ప్రవ గోపుర గోవర్ష ౩ 





6... 
ము స్తకమ్‌! న॥ ౮- కతు స్త వేళ్లు, 
నర మున్తకానిచ! ప. rotundus, ga. 

గృన్గిపర్లం శుకం బ రం సుం రాక ఫుష్సమ్‌(పా) 

అహ ఆర సా బా వస సి గి వృష మిం నానో దభ ము 
గం వుష్టుం ల దాయ వు (పా) బహ్హాపుస్సమె స కోయమ్‌ 
కుక్కు. రే! ౧౭౮| | కక్కు_రమ్‌!! న॥ ౬ - య. గంధ 
ద్రవ్యము, మా చిప డ్ర్‌ యు, 

A perfume, gan. 

మరునాలా తు పిశు! మరునా లా (పా)మరుత్‌ -మాలా-విశునా- 
నా స్స cya "దేవ్‌ ల న 5 (మా) పృ క్కా- బేవ-లతొ-లఘుః- 
"తొాలఘుః సము కలు సము బ్బాన్హా వధ్ధూాః - కోటివ ర్లా-లజ్కో వీకా 
వధూ: కోటివ రా ల|(పా) లజ్క్మా_సికా॥ న్స్‌ ౧౦ - న్నృక్కం యను 
జ్కోపీ శేత్యవి! ౧ ౧౭౯|| గంధ ద్రవ్యము పేళ్లు, Medicago esculenta. 


తపస్వినీ జటావమాంనీ తపసి సిని - - జటావాంసీ-జటిలా-లోవమునా - 
జటిలా లోమశొ మినీ! మిల్లీ! వీ; ౫ - జటామాంసి పేళ్లు, Indian 
Spikenard, ఇంగా. 
త్వక్సళ్త ముత్కటం| త్వక్‌ । చ్‌, సీ! ప త్త)మ్‌ - ఉత్క.టమ్‌ - 
భృజ్ఞం త్వచం చోదం భృజ్ఞమ్‌ - త్వచమ్‌ - వోదమ్‌ (పా) వోచమ్‌- 
రశరాజకమ్‌!! ౧౮౦|| వరాజకమ్‌॥ న! 2౭ - లవంగ చెక్క చేల్టు 
౧ ౧ లా 
Cassia 112062, aura. 
కర్వూరకో Sas కర్నూరకః య ద్రావిడకః కాల్యక ః - వేధ 
కః కాల్యకో విధము ముఖ్యక ః| ఫు! ఈ - గంధకచోలము పేళ్లు, 
ఖ్యక ?| Curcuma Zerumbet, కాజ్ఞా, 
ఒహధ్యో (జాతిమా ఒవధ్యః(పా) ఓపుధయ:ః! నీ! బ॥ ౧-ఆకార 
బ్రైస్యు) భేదములచే వే శ్వేణుగాయ 'జలియం-బడు లతాది 





క అలన of. ML Lats Fath ల ది ము అతు మ. 


SRIGV-R:S చంపును! న. 
H: NO 
శ dssiulueés.plant, అ౯ాన్న్‌. 


(ర జాళ్ళకర్యర్రళకావ5? శశ కికా। న ౧ - జాతి వ్యతిరి కము 
ధమ్‌॥ ౧౮౧! బశ ౫ పూర ములె న వానికన్నిటికిని చేరు, 
A drug, ఇగేఇబ్లు ౩ ZT, 

శాక (ఖ్యం ప్త శాకమ్‌॥ న॥ భోజనా సాములై న యాకులు 
పుహ్వాది) | పువ్వులు "మొదల లె నవాని షేరు, న్‌ esculent 
plant, qr, arf. 

తస్గులీయః-అల్న మారివః॥ ఫు! ౨ - చిజి 
| అ 
కూర ఢీ పే్లు, Amaranthus polygamus, 

విశల్యా౭_న్ని శిఖా౭_ విశల్యా - ల అననా- ఫలినీ (పా) 

ననాఫలినీ శ క్రవుష్ప్య హాలిసి-శ క క్రువుప్పు! న్స్‌ ౫-నాగోటీవాలుకూ ర 
వ్సి| ౧౮౨9|| పేళ్లు, , వెన్ట వెదురుకూర. 





త్దులీయో ఐల 
మారిష;। 


(స్యాదృతగన్దా ఛగ। బుతుగనా - ఛగలారు (పా) ఛగలా న్త్‌/- 
లా వ్యా వేగీవృద్ధదార ఆవేగీ! వీ! వ్యేద్దదారకశ పాట్ల | వు! ౫ - బొద్ది 
కః! జుజ్లో కూర పేళ్లు కొందణు ఆ వేగిశ్చు ము త్తరపద 

సాహచర్యము చేత నకారాంతపుంలింగ వ మనిరి, 


చ్రాహ్మితు మత్వా యోహా a ద్రహ్బ్‌ - మకా ఏర ల 
శీ పయస్థా సోమవల్ల వ 1 నీ] క_పాన్న గరిటికూర 
(] 


వ్ర్‌॥ bi | | hee Sessile, వ, 


WE 


టప -పామవలీ ముప - పామవతీ-న్వర్శ శీ రీ-హిమావతీ। 
వం రా 
శీరీ పామూవలీ। (నీ! ఈ-కంకోవ్టు వేళ్లు, 


న్వర్ష తీ రాం 

హయ పుచ్చి తు కా పాయను స (పా) కామో బీ- 
వెర్ళాజీ మాష.పర్డీ ము మూషవ పర్షి- -మహాోనహా॥ నీ॥ రీ-కారుమినాము 
హోనహా॥ గారాల పేళ్లు, 


తుణ్ణకేరీ ర_క్షఫలా తుణ్ణ శేరీ-ర _కృఫలా-బిమ్బి కా-వీలుపర్డీ | నీ 
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బిమ్బికా పీలుపర్ష్య్యపి పి! ర - దొండ చెట్టు పేళ్లు, Bryonia grandis, 











బర్బరా కబరీ తు 
ఖర పుహ్బూ౬ చ! 


జ మ -కబరీ-తుజ్లీ-ఖర పుష్పా-అజగన్లి కా। 
సీ! ఫి = వాయింట చెట్టు పేళ్లు Ocymum 





oe >» 

వలాపర్ష తు సువహో వలాపర్తీ -సువహో-రాస్నా-యు_క్షరసా॥ సీ॥ 

కాసా యుక్తం సా (చ ర-నన్న రాన్న ము వేళ్ల వేళు, Mimosa ౧006220612, 
త్త TT 

సా! చా సరీ చు డ్ర్‌ Sr పా న్‌ పీచు కి కా -ద న 


ద న్తశశా౭ మృష్ష= లోణికా! వీ! ౫ - ఫులిచింత పేళ్లు, (౫౭115 
న్లులోణి కా! ౧౮ ౬! monadelpha 


graussimum, g7. 


నవాస్ర వేధీ చుర్భో= సహస్ర వేధి! న్‌ Se అన్లు వేతనః-శత 
మ్లవేతస శృత వేధ్యపి వేధీ!న్‌ వు! ఈ - సుల్ల ప్రబ్బలిశే పేళ్లు, Sorrel 
ఇ. 


నమస్కా_రీ గణ కాలీ నమ స్మా రీ-గల్ణు కాలి-సమస్టా - ఖదిరా॥ వీ॥ 
C5 ఛి 
నముజా ఖది రేత్యపి! ర ముదుంగుచానుర శే పేళ్లు, ‘Lycopodium 
య oo 2||unbricatum. 
జీవ స్తీ జీవనీజీవా జీ. జీవ స్టీ- జీవనీ - జీవా - జీవనీయా-మధుః- 
వనీయా మధుః స్రవా!| న్రవా (పా) మధు న్ర వా!నీ॥ ౫-పాలకూర పేళ్లు, 
Minusops Kaiki, iad. 
£ Foy ore గో రికా వ గ్‌ రజా 
కూర్చ నీరో మధు కరాగ్బలీ న -మధురక'ః-శృబజ్ఞః- 1 స్వాబ్లః 
రకః శృజ్బ ప్రాస్వాబ్ద జీవకః॥ వు! ౫*-జీవక మను వు పేళ్లు, 
జీవకాః॥!! ౧౮౮ శన. 
కిరాతతికో భూని, _ కిరాతతి క్రః-భూనిమ్బాః-అనార్యతి క్షః॥ వు! 
మో ౭_నార్యలతికో౭. | 3 3--జేల వేముే వీళ్లు Gentiana cherayta, 
_థన్తలా! విమలా సప్తలా-విమలా-సాతలా-భూరి పనా- చర 


సాతలా భూరి ఇెనా|కషా॥ పీ! సానంబ శేణి పేళ్లు, గాల 
భర పత్యం ట్‌! 
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వాయసోలీ స్వాదుర | చాయసోలీ - స్వాదుర సా- వయస్థా (పా) 
సా వయస్థా2.థ కాయర్థ। వీ॥| 3-కాకోలిచే పేళ్లు, కారుసొలిమి, 


మకూలకః1నికవ్భూ మకూలకః (పా) ముకూలక 8 - య. 
దసిశకా పత క య! వతం త్తే 
మ ప్రత్య © ఫు! దన్నికా-ప్రత్య లా ఉదున్చురపర్టీ! నీ 
ణ్యుదుమర పర్ణ స్టవి! ౫-దంతి చే పేళ్లు 
౯౦|| 
అజమోదాతూ గ, XX అజమహ్హోాదా - ఆ గగన జా బ్రహ దర్భా- 
నెట్రవ్నా పహ్మాదర్భా షం యవానికా॥ నీ! రా-బకదినుసు ఓమముసే వేల్లు 
య Carum 6224 
(మూలే) పుష్కర ప త్హ్రమ్‌! న॥ 
కాలీ ర పద్దుప క్ర )ణి 3 - Me మూలే = ఫుష్క_ర మూలము: 
(పొష్కే) |  ౧౯౧| కారీర చేశ పు మెట్ట తామర దుంప, Costus 
Speciosus, Jet. 
అక అం oe అతిచరా-వ దా -చారటే-పద్ద 
వారటీ పదువారిణీ! వారిణీ! సీ! ౫ - కాల్సీర బేశవు తామరకే పేళ్లు, 
@ @ వ 
Hibiscusmutabilis. 
కామ్బిల్యః కర్కశ Mol -చస్ట )ర క్వాబ్దః॥ వు! 
ననే) రకాడో రోచ రోచవీ॥ సీ! ౫*-కంపిలముసేళు, రోచని యను 
న్స్‌ / -ంగ సహన య? 
సీత్య పి! ౧౯౨|| నౌ "పథము, 
ద జ రు టనగంమమయా ఆవ దో దు 
ప్రవున్నాడ స్తే్వేడగ శ మ టి చక్రము 
భర స సవ క రక =పదాటః- ఉరణాతు,ః (పా కాగా ఖి( 8 
జోదద్రుమ్న శ్చక్రమర్ద | ద్ర కర్మా ( | ఖ్య 
రః! పచ్చాట ఉరణా వు! ౬-తీగిరిన చెట్టు పేళ్లు, Cassia Alata. 


యశ్చ 

. 5 TE Se ప ఇ వన 
పలాణ్డు స్తు సుక పలొడ్డుః సుక న్షక 5! ఫు! ౨ సీదల్లి పేళ్లు, 
నకః॥ న ఉహ! ఎ జ్రయుల్లి, Onion Allium cepa. cq, 
ది 


లశార్క_ దుద్రుమా| లతార్మః-దుద్రుమః!ఫు! ౨-హరి తేత త్ర = 
(తత హరిే) పచ్చనీరుల్లి పేళ్లు, న green onion, అగ, 
(_/ 
10 


లం. వయసా ఎం. పరవుయుముతడు మానవుని 





“#3 


పర ని! ౧నొ 
వ 
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mn మవశావ.ధమ్‌ - లశునమ్‌॥ న॥ గృష్ణనః 
లశునంగ్భబ్బనారిస్థ మ | అరిష్టః-మహోకన్షః-రసోనక:ః! ఫు! ౬-వెల్లు బుల్లి 
on లు 6 
హోకస్ట రసోన కాః। వేళ్ళు తెల్ల యుల్లీ, Garlick, అఇిత్తగె. 


౧౧ 





౧ణడొర॥ 
స్రనర్న'వా తు ప్ర వునర్న వా-శోథమ్ను1సీ! ౨-గలి జేరు పేళ్లు, 
ర. 
వితున్నం సుని వితున్నమ్‌-సునిషళ్ణకమ్‌| న॥ ' ౨-వీరుచెం 
కకక నం! చలి పేళ్లు, Marsilea dentata, 
జె 


Op) 


థ 


గ్‌ 


(స్యా) చ్వాతకళ్ళీత వాతకః॥! వు! (పా) వాతకీ! సీ॥ శీతలః! వు! 
లోఒవపరాజలా శణ (పా) శీతలా-అపరాజితా-శణపర్ట్మీ (పా) అనన 
| పరీ! నీ] ర - సోమిదపు చెట్టు పేళ్లు, Pentap- 
tera tomentosa, ఇగారాసాగా. 

పారావతాజ్చ్రిఃకట పారావతాజ్జి న్స! వీ కటభీ-పణ్యా-జ్యోతి 
ఖీ పణ్యా జ్యోతివ్నలీ ష్లతీ = లతా 1 న -— ఎక్కు_డుదీ గే పేళ్లు, 


లతా। మానేరుతీల - మెజువుందీలౌ, Heurtwes, 
arent. 
వార్షికం తాయమా వార్చి శమ్‌॥ న కృయమాణాఇ కృ యన్ది- 
కక (స్యా) ప్రాయ స్టే బలభ'ద్రి ది కా! నీ ర-కలుగానుగు పెళ్లు, 


బలభ ద్రైకా! ౧౬౯౬|| 
వివ్వుక్సేన ప్రి న యా విష కేన ఫి ప్రయా సుప్త! (పా) గృష్ట్రీ ర్‌ 
మ్బ ర్యారాహీ బద వారాహీ - తక ర - పాంచితీలాచే పేళ్లు, 


చేశంపి! Dioscorea. 
మార్క_వో భృ మార్క్మ_వః - భృబ్ల'రాజః॥ ఫు! ౨-గుంట 
రాజ (స్పా) గలి చేరు పేళ్లు, Trailing Eclipta, చర్యా. 


త్కాకమాచీతు, _శకాకమాచీ-వాయసీ॥ సీ! ౨- కాంచి చెట్టు 
వాయనీ! ౧౯౭ పేళ్లు, Solanum trilobatum. 


శతపఫుష్పా సితచ్చ శతసుషప్వ్పూ - సిత చ్భ శ్ర్రై-అతిచ్చ శ్రై-మధు 
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(2) 





తా/౬తి అ మధు, నా-మిని! (పొ మసిః - అవాక్పుష్పు-కార వీ! 
ళు, అడవినదాప్క Anise, 


C౧ 


రామిసిః| అవాక్పుప్పి న్సీ| ౭- చెద్దనదాపాు 
కారవీచ afm. 


సారణీ తు ప్రనా సారణీ (మా సారణా-ప్రసారణీ - కటమ్మ 
రణీ[! ౧౫౯౮! (తస్యాం) రా-రాజబలా-భ ద్ర బలా! న ౫ - గాంతెమ 
కటమృరా రాజబలా గోవచెట్టుశే పేళ్లు, Paederia foetids, ఇళ, 
భద్ర, బలేతిచి 

జనీ జతూకా జననీ జనీ-జతూకా (పా) జనూకా-జననీ (పా) 
జతుక్క చ్చక్రవర్థిస। రక (పా) జన్తుకృత్‌ -చక్రవర్తినీ- 
గాడా! సంస్ఫృచ్బా౭._ నంస్పర్శా॥ న్స్‌ ౬-కోరింద చెట్టు శే పేళ్లు, 


థ శటే గన్ఫమూలి శట్రీ- -గన్ద మూలీ-షద్డ్ష )స్ధికా। సీ! కర్పూర: 
వడ్డన (శెత్యవి। క (వా కర్చురః - పలాశ ః॥ ఫు! ౫ - గంట్లకచో 
ర్వూరో 2_పి పలాశో౭ రము పేళ్లు, A $pecies of Curcuma, : కా 
థ్‌ 

"కార 'వేల్లః కటిల్ల। _ కార వేల్లః - కటిల్లకః (పా) కఠిల్లకః! ఫు! 
క॥ Sool సుషవీ సుషవీ we సుశవీ॥ పీ॥ 3-కాశర చెట్టు పేళ్లు, 


(వాథ) Momordica charantia, wat. 
కలకం పటోల స్తీ _ కులకమ్‌॥న॥ పటోలః-తిక్షకః-పటుః॥ ఫు! రా 
కకక పటుః। చేందుపొట్ల పేళ్లు, TriChosanthes dioeca, 


CREED 
మ ట్‌ క కూ రః (పా) కూ బర్బాజ్ఞక కర్మా. 
ర్కారు రః వు! ౨-గుమ్ముడు చట్టు పేళ్లు, A pump- 
kin gourd, కళ్ళ. 
రుర్యారుః కర్క_టీ ఉర్వారఃణకర్కటీ! సీ! ౨-దోన చెట్టు పేళ్లు 
(స్ర్రీయా॥ ౨౦౧| | Cucumber, ఇళ. 


ఫి 


ఇ్రక్యాకుః కటుళం ఇమ్యాకు -కటుతుమ్బో ! వీ ౨-వదరు చెట్టు 


మో (స్యాత్‌ ) పేళ్లు, చేందయసాజు, తీ bitter gourd, గ 
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తుమ్బ ్రలొబూ(రుభే తుమ్బో - అలాబూః (పా) అలాబుః(పా) 
నమే)। ఆలాబుః॥ సీ! ౨- ఆనుగప్రుచెట్టుపేళ్లు, సౌలు, 
Cucurbita legeneris, 71. 


Pe న్‌ ర్‌ 9 
చిత్రా గవావీ గో చి తా-గవాథీ-గా డుమ్మా! సీ॥ 3 - పిల్ల 


డుమూ పాపర చెటు పేళు, బుడమపేళును, 
బి తు ొదం ద 


వి శాలాత్విన్ల + వా విశాలా-9న్ష) వారుణ! న్స్‌ “అ-పెద్దపాపర 


రుణీ॥ ౨౦.౨౨॥ పేళ్లు, Colopuintida, Cucumis Colo- 
cynthis. 
ఆభ అప గ నం అన గ 
అర్నోన్నుస్సూరణః అర్నోఘ్నః సూరణః-కన్షః! ఫు! ౨ కంద 
కన్న పేళ్లు, Arum campanulatum, రగా, 
గణీరసునమవ్నిలా! గచేరః॥ వు! నమవ్షిలా! సీ! ౨-వజువంగ 
Gర లాలి ey GB లు 


కలమ్బు్యుపోదకా.  కలమ్బో! నీ! ఉపోదకా (పా) ఉపోదకీ॥ సీ॥ 
(= (స్ర్రీతు) మూలకం మూలకమ్‌! ప్న! హీలమోచికా! సీ॥ వాస్తు 
హిలమోచికా!౨౦5! కమ్‌ (పా) వాస్తూకమ్‌!న॥! ఈ ౫ ను వదనగా 
వాస్తుకం (శాకభదాః తీగ బ చ్చ లి (Convolvulus repenes, 
స్యుః) ౫1), దుంప బచ్చలి (Basella rubra), 
ముల్లంగి (Radish, ఇశ1), చిలుకకరార 
(Hingisha repens), చ క్రవ_ర్తికూర (Che- 
nopodium album) అను నైదు శాకఛద 

(ముల పేళ్లు, 


స me మ జస యల న F 
దూరాంతు సత దూర్య్వా-శతపర్వికా నహ వీర్యా భర్ష 
పర్వికా। నహాన ఏర్యా వీ-ఠహా-అనన్లా॥ సీ! ౬-గతికేళు, Bent 
yy a క్‌ 
భార్ల వ స్ట రుహా2న | 1283, Agrotis linearis, Tm. 
నా. 
అ! 
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(భసాసి తా) !| గోలోమో - శతవీర్యా! వీ! ౨-సితాసా= 
౨౦ ర॥గోలోమోశతవీ | తెల్ల గతిక పేళ్లు, వ. నీ! శకులాతకః! వు! 
ర్యాచ గణ్తాలీ శకులా | 9-తీగాగటిక చే ఈ రను తెల్ల గణీక పేళ్ల ని 
తుకః। కొొందటు, 


కురువిన్షో మేసునా, _ కురువిన్షామేభునామా! న్‌,పు॥ ముస్తా! నీ! 
మా ముసాము న్నక ము స్తకమ్‌| ప్న ర-నిడుపుతుంగము స్తలసేళ్లు, 





(మ(స్త్రైయామ్‌) | Cyperus rotundus, gefuer. 
౨౦౫! 
(స్యా) దృ 1 ద త్ర నకః॥ ప్ర! గున్దా! సీ! ౨. రాగ 
రో ర్న స్త లోపుళ్లు, భద్రము_స్తలు, Cyperus 
a 
చూడాలా చ కృలో చూడాలా-చ క్రలా-ఉచ్చటా! | 3-వట్టు 
చ్చటా | వము స్తల పేళ్లు, 


వంశేత్వక్సారకరా| వంశః - త్వ క్పారః-క ర్మారః-క్వచిసార = 
రత్వ చి సా రతృణధ్వ తృణధ్యజః-శతపర్యా! న్‌ ॥ యనఫలః- వేణు:- 
జాః॥ ౨౦౬| శతపర్యా | వున్మ_రః - తేజనః! వు! ౧౦ - వెదురు పేస్ట్‌, 
యవఫళో వెణుము | ౧28000, ఇనా. 
సరే తేజనాః। 
(వేణవణ కీచకా| కీచకాః! వు, బ! ౧-వాయువుచేతం గొట్టం 
(న్తేస్యు ్యన్వన న బడి శన్చించుచున్న వెదుళ్లు పేరు, The 
నిలోదతాఖ! ౨౦ 2|| whistling bamboos, fa. 
గన్ధి (న్నా) పర్వ, గ్రన్ధిః॥ ఫు! పర్వ! నొ॥ పఠః॥న్‌, న! ౩- 
కం చేళ్లు, పరుశబ్ద ర 
పల్లి ం౫ మునుం గలదని న దురు! 
A knot or joint, ated. 


‘ ఛి 


పరః 


గున్ల) పజనక శ,రః।! గన ):- తేజనకః-శర | ఫు! ౩-కాకి వెదురు 
ప 


చేళ్లు, Saccharum Sara, <1t. 


నడ స్తుభమనః పోట నడఃధమనః-పోటనగలః॥ పు! ౩ = కిక్కు_న 
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Xలోే౭_ 
థో కాశ (మతి 


కనను పేళ్లు, గనుపదంట్టు A reed. 





కాశమ్‌॥ వ్న॥ ఇముగన్ధా! నీ! పోటగలః॥ వు! 

యామ్‌! ౨౦౮| ఇము| ౩-ఇల్లుకనవు పేళ్లు, బల్బ జాః॥ప్రు, బ! ౧-మోద 

ట్‌. వోటగలః (ఫుం యవుకనవు పేరు. ఈ ర ను జెల్లుకనవువేళ్లని 

భూమనితు) బల్ఫజాః।|కొందణందురు, Saccharum Sponta: 

neum, wi. 

రసాల ఇతు రసాలః - ఇత్వుః! వు! ౨- 'చెబుకువేళ్లు, 
Sugarcane, కళా. 

(_న్తట్భేదాబి వుణ్ణ)। . ప్రల్టిః - శాన్తారకః - ఆదిపదముచే, కోళ 

కాన్హార కాదయః॥ కొర 8|| పు! మొదలె నపి, త బే దాః = చెటుకు 
౨౦౯| విజీషములు, 





స్యా ద్వీరణం వీర _ వీరణమ్‌-వీరకరమ్‌॥ న॥ ౨- అన్రరుకనవు 
కరం పేళ్లు, Andropogon muricatum, 


(మూలే౭స్యో) శీర ఉళీరమ్‌॥ష్న॥ అభయమ్‌-నలదమ్‌-సేవ్యమ్‌- 
(మ(స్ర్రీయామ్‌)। అభ అమృణాలమ్‌-జలాశ యమ్‌-లామజ్ఞక మ్‌- లఘు 
యం నలదం సేవ్య లయమ్‌(పా) లఘు-లయమ్‌ - అవదాహమ్‌ - 
మమృణాలం జలాళ ఇన కాపథమ్‌! న ౧౦ - అన్య = ఈ యన్ఫురు 
యమ్‌! ౨౧౦! లామ కనవుమొక్క, మూలే= వేరుపేళ్లు, అవే వట్టి 
జ్ఞకం లఘులయ మప వేళ్ళు, Cas-cus, ౫౫౫, 
డా హేషస్టకావఖే | 

(నడాదయ) న్ఫృణం నజాదయః = నడశ బ్బము ముద లిదివజకు 
(౫ భు వాం మాక దైన శబ్దముల చేతల జెప్పంబడీనవియు, గద్మ 
చ్య్భ్యామాక ప్రముఖాఅపి = గర్భుత్‌ =ఊడలు- 
ఛ్యామాక = మావులు, ప్రముఖాలపి = ఇవి 
మొదలై న తృణధాన్య వాచకశబ్దముల చేత 
జెప్పంబడంగలవియు, తృణమ్‌! న తృణమసి 
చెప్పంబడును, A 8220010603 plant, qu. 


ప్రములా అవి) ౨౧౧|| 





తారకలు కామారా లా కతా మలాల వానా లా 
ప య. అ తాలాలు పతా కా లాల. 


(అ న్ర్రీ)కశం కుఖో 
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కుశమ్‌! ప్న॥ కుథః-దర్శః॥ వు! పవి త క్‌ 
న॥ ర-దర ల వేళ్లు, Sacrificial grass, కాగ. 


(మధ) క_్తృణమ్‌! | క్షత్త ఎ్రణమ-పౌరమ్‌-సౌగస్థికమ్‌-ధ్యామమ్‌- 
పౌర సౌగస్థిక ధ్యామ (పా) ధ్యాయమ్‌- దెవజగ్ధ కమ్‌-రౌహీపమ్‌! న। 
'దేవజర్ధక రాహిపమ్‌! ౬- కామం చికనవు పేళ్లు, A fragrant grass, 


౨౧.౨౨| TIN. 
ఛ త్తాతిచ్చ త్త ఛత్తా?॥ నీ॥ అతిచ్చత్త్రః (పా) ఛ తాలి 
పాలభ్నూ చృత్త/:-పాలన్నుః! ఫు! 3 - ఛా కార మైన 


సవుపేళ్లు, A MUshroom. 
009 





వమాలాతృణక భూ నూలాతృణకమ్‌ - భూ న్తృణమ్‌! న॥ ౨- 
స్టే! చిప్పకనవు పేళ్లు Andropogon schoe- 
nanthus. 

శప్పుమ్‌ (వా) శ నస్యమ-బాలతృణమ్‌! న 
| ౨-లేతకనవుజేక్లు, Young grass, బాగా 





శఛప్పుం వాలతృణం 


ఘాసో యవన ఘానః-య వనః(పాొ)యావనః!వ్రు! ౨-పశు 

వులు మొదలె నవి తినదగిన కనవుశేళు, 
గా ౧౧ 

Meadow grass. 

_న్ఫృణమస్టనమ్‌| తృణమ్‌-అక్టు నమ్‌! న॥ ౨-నామాన్యముగా 
౨౧౩| కనవుపేళ్లు, ౮౩౭౭౩3 ౫7౫, 





స్ట ఇ ల్స్‌, య్‌ = 
(తృణానాం నంహాతి) లృ తృణానా మ్‌ = క నవుయొక్క, 

నా నంహతి; = నమూహముపేరు, Abundance 
లం of grass. 

నడ్యా తు (నడసం నడ్యా! సీ! ౧- నడసంహతిః = గనుపకనవు 

హతిః) | గుంప్రు పేరు, కిక్కనకనవ్రుగుంవు, _ Abun- 
dance of reeds. 
తృణరాజా(హ్వాయ) తృణరాజః-తాలః! ఫు! ౨ - తాటిచెట్టు 
" సాలో వేళ్లు, Palmyra, a1z, 
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క. 








నాలిశేర "స్తు లాజ నాలిశేరః (పా) నారిశేలః॥ ఫు! లాజలీ॥ 
ws § వే 
లీ॥ ౨౧౪|| న్‌, వు, ఈ (స్రీ! ౨- చుంకాయ చెట్టు వేళ్లు, 


Cocoanut, ariae. 
ఘోేక్టా తు పూగః ఘోరా! వీ! పూగః - క్రముకః-గువాకః 
కృముక గువా కః (పొసావాకళణఖవుర:1ఫు[-పోత చెట్టు పేళ్లు, 
ఖపురో Areca, Faufel, gum ఇ de. 

(= న్యతు। ఫల)ము ఉ బ్వేగమ్‌! న! ౧-ఈ పోశో చెట్టుఫలము, 
చే Arecanut, gud. 

(మేతే చ హీన్లాల) హినాలనహితాః=గఅకతాటి (Marshy 
నహి తా శ్ర యః! date, శ 27) తోం గూడుకొనియున్న, 
౨౧౫| ఖర్జూర 8 శేతకీ|ఏ్వశే తృయశ్చ = ఈ చెప్పంయడిన తాల నారికేల 
తాలీఖర్జూరీ చ) తృ కృముకములు మూడును, ఖర్జూరః =ఖర్జూర 
ణద్రుమా 8 | వృతుము (Date, at), శీతకీ = మొగలి 

చెట్టు (Pandanus odora tissimus, ¥aq), 
తాలీ= (శ్రీ తాళవృక్షము (Corypha Talli- 
era), ఖర్జూరీ = ఈంత చెట్టు. (Wild date, 
ఇల! ఇక). ఈ ర ను గూడి యెనిమిదియు 
తృణవృతుము లనంబడును, A palm. 


ఇతి వనౌషధివర్షః, | అరణ్యము ఓపభధులు కల పదనమూహము 


ముగి సెను, 


9 ఒల్లో చీ రో Owe = 2a వ ళీ జా ర wt 
సింహా" మృగేన్ష)ః సింహ మృ గన్ద)ః పఖ్బాన్యః-హ ర్యత్షుః 
పజఖ్బాస్యోహర్యత:ః కే శేనరీ! న్‌॥ హరిః! ఫు! ౬ - సింహము పేళ్లు, 
. స [న య 
సరీ హూరిః॥ ౨౧౬|| | A lion, "ఇళ. 
(కళ్ళరవో గజరివుః 
అ 
౨ లి 
వీబ్ద దృ పై ర ఎగా 


ధిపః॥ ] | 


థ్‌ 
గర వః-గజరిఫుః-పిజద్న న్న కము గాధి? 
[50 0 గ రు విబ్దద్భన్థు మృగ గ. 


పు! ఈ అధిక పాఠము, | 
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మనల శాల. అదాటున దడాన లపల లానింరమయయిల 


వనాలు కాం కా జాలా సకవపినమక్రదెనతానుడం t= అలుల దాదా దాకా లాలా. వలువలు. దానాలు. మాజా. బారారారరాలలాలతలాలుతన జతి. టాక. రా. 





నా. 


శార్దూల ద్వీపినా ఇార్టూలః - ద్వీపీ! న్‌! వ్యాఫుః! పు! కా 
స. ఫలీవేళు, AU - 

వ పెద్దపులి వేళు, A tiger, ౫17, 
తరతుస్తు మృగా| తగకుణమృగాదనః॥ ఫు! ౨-సివంగిపేళ్లు, 
A hyena, af. 
వరాహా స్పూకరో వరాహాః-సూకరః (పా) ళూకర ః-ఘృష్టిః 
(పా) గ్‌ పీ -కోలః-పో త్రీ ॥ న్‌! కిరి? - కిటి? = 
కీరిః కిటిః' ౨౧౭| దంస్ప్ర్ర! న్‌ ॥ ఘోణీ॥ న్‌! స్తబరోమా॥ న్‌ ॥ 
బ| కోడః-భూడదార:! ఫు! ౧౨ ౨-లేడవిపందిశే పేళ్లు, 

వ డు లీ అ 

రోమా క్రాడ్‌ భూడా| & hog, nat gt. 


క పిప్లవజ్బ పవగ థా రవ, - స్త్రవబ్దః యా ప్ర వగః-శాఖామృగ వలీ 
ఖామృగ వలీముఖాః! ముఖః-మర్క_టః-వానర $-కీశథ =వ నౌకాః॥ నీ! 
మర్క._టో వానరః ఫు! ౯ - కోతిపేళ్లు, A Monkey or ape, 
కీతో వనాకా నక్ష, 

(అధ) భల్లు కే! బు భల్లుకః (ప) భల్లూకః - బుతుః - అచ్చ 
మాచ్చభల్ల భఛాలూకా | భల్లః(పా) అచ్చః-భల్ల ః-భాలూక 8 ఫు! ర- 

ఎలులసగొడ్డు పేళ్లు, A bear, Uw, 

గణ్ణేే ఖడ ఖడ్చినౌా। గణ్ణక :-ఖడ్దః-ఖ!న్‌ , వు! 3- ఖడ్డమృగము 

౨౧2౯| | పేళ్లు, “A ihinoeeros శ, 

లులాయో మహిపో లులాయ - మహీపః-వాహాద్విపన్‌ 1త్‌॥ 
వా హద్విపత్కానర | కానర సై రిభః॥ వు! ౫-కా రైెనుపోతు పేళ్లు, 
సై రిభాః। A buffalo, sat. 

((స్ర్రీయాం) వివా.  కివా॥వీ॥భూరిమా యుః(పా)భూరిమాయ ః- 
భూరిమాయు గోమా | గోమాయుఃామృగధూ_ర్హకః - నృగాలః (పా) 
యు మృగధూ ర్త కాః॥ శృగాలః - వష్వాక ః ఆ క్రోష్టాః- ఫేరుఃసార వః- 
సృగాల వళ్ళుక క్షు జమ్బుకః॥! వు! ౧౦ - నక్క పేళ్లు, కొష్టాళబ్ద 
"ఖర ఫెరవ జమ్ము కాః। మునకు బుకారాంతమునకువలె రూపము, 

A jackal, ఆగాక. 


ఆఖ్రుభుక్‌ | ౨౨౧|| 
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దారం. 


ఓతుర్చిడాలో మా ఓతుః-విడాలః-మా ర్థారః (పా) వూరాలః 
నారో వృషదంశక | వృషదంశకః (పా) పృషదంశకః - ఆఖుభుక్‌ | 
జ్‌, వు! సావిల్లిపేళ్తు A జ గక, 





(త్రయో) గాభిర 
గాధార  గాభేయా 
(గోధికాత్ల చే 

ఇ్వావిత్తు శల్య వ్యావిత్‌. ధ్‌ 1శల్యః॥ఫు! ౨-వదుపంది పేళ్లు, 

A porcupine, xed. 

(_స్తల్లోమ్మ్ని ) శలలీ శలనీ॥ వీ! శలలమ్‌ - శలమ్‌॥ న॥ త్‌ 

శలలం శలమ్‌! ౨౨౨| మ్ని=ఆ యెదుపందిముండ్ల పేరు, Porcupine 


గాచేరః - గాధారః - గాథేయః॥ ఫు! 5- 
ఉడుమువిల్ల పేళ్లు, An Iguana, Tart, 


quills. 
వాత ప్రమా ర్యాత వాత ప్రమాః-వాతమృగ ః॥ ఫు! ౨ - గాలికి 
మృగః నెదుదనడచు నిజ్ఞవంటి మృగము,పొడయిట్లి, 
వాత ప్రమాళ బ్దము స్రీ లింగమును, A swift 
antelope, ఇషా. 
కోక _స్తషహోమృ। కోకు ఈహామృగ౯వృకఃపు॥ ౩-తో డేలు 
గ్‌ తృ! చళ్ళు A ౪010 Rea, 
మృ కుర జ వా మృగః-కుర జ్ఞ వాతాయుః-హారిణః-అజిన 
తాయు. హరిణాజిన యోనిః! ఫ్ర! ౫ - ఇతి పేళ్లు, A deer or 


యోూానయః॥। ౨౨9౩| antelope, eftar. 


ఐకోయ (మేణ్యా వణ్యా: = ఆండు లేడియొక్క._యు, ఏణన్య = 


(ముఖే త్రిష) మొదలై నవి, వరునగా -ఐకోయమనియు 


(Belonging to a dog, ఐణమనియు 
(Belonging to a buck) వెప్పంబడును, ప! 
ar ఇగ. 


కదలీ కనలీ చీన| కదలీ! సీ!1(పా) కదలీ! న్‌, ఫు! బొలిచాయ 
యి ౧౧ 


శ్రాండము)] 
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కమా ప్రియ కాన మెడ చారలుగలిగి విణములోనుండుమృగము, 
వి! ౨౨౮౪| నమూరు కనలీ! సీ! (పా) కన్షళీ॥ నొ, ఫు॥ దొడ్డకడుపును 
(శ్వేతిహరిణా అమి నల్ల ని ముందరికాళ్లేను గల మృగము, చీనః। 


అజినయోనయః) | 


కప్ప సార రురు న్య 
at) 

రాహిొపూ॥| ౨5౫ 
గోకర ర్ల పమ జై. ణర్భ $ 
రొ హీ తా శ్చ మ రో 
(మృగాః) | 


పు! గువ్వవ న్నె గలిగి ౩౦ అంగుళములు పొడ 
వుగల వు చమూరుః! పు! తోక లేని 
మృగము, ప్రియక 8| ఫు! దట్టమై యెజ్జని 
నల్లని రోమములుగల మృగము, నమూరుః॥ 
పు! తెల్లని కొనవెండ్రుకలతో గూడిన దొడ్డ 
మెడగల మృగము, ఇత్యమిా = ఈయాబును, 
అజినయోనయః = ఆ_స్తరణాదుల కుపయో 
గించు చరుములకు. గారణములయిన, హరి 
గాః = ఇతే జాతులలో ఏ శేషములు, 


కృష్ణసారః (పా) కృష్ణ ఆర ః= నల్ల యిజ్హ, 
(Thespotted antelope, grat, రురుః= 
నల్ల చారలదువ్చి (The stag, afm. 
న్యబ్కు_£ = తలవంచుకోనిపోవ్ర జింకపోతు, 
రజ్కు.8 = తెల్లరోమములుగల యిట (The 
spotted axis, ఇంగితం శమ్బరః= ఎల్ల 
వన్నెగల సన్న పుజింక, రౌహిప,ః = కొండ 

ల గోకర్షః = కొణితి, పృవతః = దుప్పి 
(The porcine deer), ఏణః = పెద్దకన్ను లుగల 
నల్లయిటై, బుశ్యః (పొ) బుష్యుః = మనుం 
బోతు (White-footed antelope, a¥z- 
జగ), రోహితః = కేనరి యను మృగము, 
చమరః= నవర వుమృగ ము (Bos grunniens, 
గ) ఈ ౧౨ ను॥ ఫు! మృగాః=తమతమ 
వేళ్ళ చేతం బ్రసిద్ధములై న మృగశదములు, 


ఖో 
॥ 
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న. 





గన్దర్వశ్శరభా రామ గన్టర్వః = = దొడ్డక డుపును వస్రువ తోక 
స్పృమరో గవయ శృ యును గల మృగము, శరభః = ఎనిమిది కాళ్లు 
న ౨౨౬||| గలిగి సింహమును చంపెడి మృగము, రామః = 
| పెద్దదుప్ని, సృమర ః = పెద్దనవర సుమృగము, 
వయాః=గురుపోతు, 303 Gavoeus, శశ = 

కుందేలు, A hare, aut. 


బ్రత్యాదయో మ్బ ఇత్యాదయ:ః = = గన్గర్యశ బ్దము ముదలయి 
ks నా) గ చా నవి యాబును, మ్యుశేన్టాలేద్యాః = సింహ 
ద్యాః పశుజాతయ | శబ్బము మొదలు చమర శ బపర్యంతము లయి 
ననియు, గ వాద్యాః= వైశ్యవర్షయందుం జెప్ప. 
బడు గోవులు మొద లైనవియు, పశుజాతయ = 
సశువులని చెప్పంటడును, A beast. 
[ అధోగన్తా తుఖ [ అధోగనా - ఖనకః - వృక ౩-సుం ధ్భజః- 
నకో వృకః పుంధ్య్వజ ఉన్షురః] ఎలుక పేళ్లు, అధికపాఠము, 
ఉన్లుర ః ] 
యి ౧ 
ఉన్హురు రూమ్‌ ఒ ఉఆన్దురుః:-మూవి.క ః (పా) మూపక ః-అఖుః!! 





వ్యాఘి పు! ౩-ఎలుక పేళ్లు A rat, 7a, 
ర్లెరికా చబాలమూ గిరికా-బాలమూ పి. కా! న్స! ౨-చి క్పైలుక 
వ్‌ -క్రా॥ ౨౨౭|| | పేళ్లు, A $Mall rat. 
చుచునరీ గన చుచుస్దరీ-గన్టమూపు.1సీ! ౨-దుంచు పేళ్లు, 
మూపీ. స్ట | A mouse, శ 
దీర చేహ తు దీర చేపీ-మూూవి. కా॥ వీ॥ ౨-పందికొక్కు 
ల. పేళ్లు The Bandcoot, 
నరట; కృకలాన్‌ నరటః - ee వు! ౨-తొొండే పేళ్లు, 
(స్పా §) Cameleon, fifiz. 
న్సునలీ గ్పృహగో మునలీ- -గృహనోధి కా॥ వీ] ౨ - బల్లి పేళ్లు, 
ధికా!! ౬౨ ౨౮|| A lizard, ల 


లూతా(స్ర్రీ)తన్ను లూతా॥ నీ॥ త న్గువాయః - ఉార్జ నాభః - 
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eee, లతల పప టా తులను లన 
వాయోర్లనాభ మర్క. మర్క_టక;ః॥ వు! ఈ - సాలెపురుగు పేట్టి, 
టకా (న్సమాః)। A spider, amet. 





సీలబ్లు స్తు క్రిమిః సీలబ్లుః - క్రిమిః! వు! ౨ - ఫుఠుగసల వేళ్లు, 
మానిమోాంది నల్లని పురుగులని కొందజందురు, 
An insect, wit. 





కర్పజలూకా శతప  కర్ణజలూశకా (పా) కర్ణజలౌా కా-శతపదీ॥ 
(ద్యుభే)! _ ౨౨౫౯! సీ! ౨- జెల్లి పేళ్లు, చేవిదూటు పామును, రోకటి 





బండయు, “A ంయటం6కేల TIT, 
వృశ్చిక శ్ఫూక కీట వృశ్చికః - శూకకీటః॥ ఫు! ౨-నల్ల తేలు 
(స్పా $) చేళ్లు కణుందురుపేరును, A caterpillar, 
frat, 
దలిద్రణా తువృ| అలీ! న్‌! (పా) అలీ! న్‌ ॥ ద్రోణః (పా) 
న్చిశే ద్రూణః లా ue ఫు! 3 - ఎజ్బ తెలు పేళ్లు, 
సామాన్యముగా తలుపేళ్ళ ని కొందజందురు, 


A scorpion, [షజజ్ఞా, 
పారావతః కలరవః పారఠరావతః-కలరవః-కవోతః॥ ఫు! 3౩-పావు 


కపోతోఒథ రము పేళ్లు, A dove or pigeon, mt, 
శశాదనః॥ ,౨౩ ౦|| శశాదనఃప్రీ!న్‌ | శ్యేనః!ఫు[3-డేగ పేళ్లు, 
ప త్ల శ్యన A hawk or falcon, aT. 
ఉలూక స్తు వాయ ఉలూూాక ౪ వాయసారాలిః=పేచక ః॥ ఫు! 9- 
సారాతిపే దశా | గూబ పేళ్లు, An owl, చన్షాః 


దివానః కెళికో ( దివాన్థః-కశికః :-ఘూకః-దివాభీత ని కొ 
ఘూకో _దివాభీతో |టనః] అధికపాఠము, 
నిశాటనః ] 
వ్యా(ఘాటస్తు భర వ్యా నూట భర ద్వాజః! ఫు! ౨-ఏవటిత 
ద్యాజః న భ్రార దా్యాజపథ్సీ, A sky-lark, @tat. 


ల్‌ 


ae) 


వాలి 


“రీటస sll కూరీటః = $l ఫు! ౨ = నుందవి చిక 
ఖా టసు షల య. న వు ఏందపిచ్చి 








అభ్య al “a రా గ్‌ ల్యూ 
LE: i వాది ష్మ య్‌ ఖ్ష 
| అష్ట గ్‌ తస్య GT సి ప్ర జ్ర 
158 ° pola re (లలా 
అ re PERE సస ne op 
షమి వ సు త ల వ్‌ Sais = 
- (వేల్లు కలక క్ట, నరు అలా కంల 
& wagtail, ఆనన ఇట్ల. 
న శ స యాకు మ కా జస షప రో 
లోహపృష్ట స్తు క్ర లోహప్పష్ట్ర కజ్క.81 ఫు! ౨ రాప్రలుంగు 
వన చే 
జ (స్పా $) పేళ్లు మట చేగుజును, A heron, ga. 
(దథ) చాప, కికీ! వావః - కికీదివిః॥ వు! ౨-పాలపథి. పేళ్లు, 
దివిః। A blue jay, గతిక. గి 


కలీబ్దభ బ్ఞభూమ్యా 
Jeg 


(అథ స్యా) చ్చతే 
ప త్తకః॥ 33 ౨|| 
డార్వాఘాటో౭. 
థ సార జః స్తోకక శ్వా 
తక (స్పమాః,! 


చాడ 8 కుక్కుట ఫర 
కజాయుధః। 93 3|| 


చటక: కలవిజ్క 
(స్పా 


_త్తన్య స్రీ) చటకా 


(తయోః! వువుప 
త్య్రవాట వైర ః((స్ర్ర్యు 
పక్వే) చటకై (వసా)! 

౨౨౩౦౮|| 


కలిబః-భృజ్లం-సనూమ్యాట ః॥ ఫు! 3-కూ, 
కటిమూంగయను పవీ,పేర్లు, గీ fork-tailed 
shrike, wien. 
శతప_త్త)క దా ర్యాఘాటః॥ ౨ - మాను 
గోయిలపులుంగు చేళు బెగుథడపులుయగును, 
౮0 ౧ న్‌ 
A wood-pecker, wane. 
సారజ్ణః (పా) శఆారజ్ఞః-స్తోక కః - చాతక 8| 
ఫు! 3 - వానకోయిలపేళ్లు,  చాతకపట్సీ, 
Ian. 
కృక వాకుః-తాన్రుమాడః-కుక్కు_ట =చర 
UU ఈ 
జాయుధః॥! వు! ఈ - కోడిపేళ్లు, A gallina- 


ceous fowl, gal. 








oll చు బులి చ ఫ్ర 
టల వు! ౨ వీచ్చిక పుల్లు, 
A sparrow, reat. 


చటశా॥ సీ! ౧- అడు విచ్చి క పేరు, 





లాడు. 


A female sparrow, Aa THAT. 


చాటకై రః॥ పు! చటకా! వీ! ౨-ను వరు 
నగా, తయోాః=ఆ పిచ్చుక లయొక్క_, పువు 
నా లస సధ జర = 
ప ్ర=మగపిల్ల యందును, స్ర్యృప ల్యే =ఆండు 
విల యందును న రించ్లును, 
CY un +) 


కాండము] (౧. 


meme? 


గర్క. శేట్రజకడేటర గ 
శ 


క NA 

త్మ ఫ్రాక్‌ కొక్ర క కరా 
(సవా)! 

వన ప్రియః పర భృ 

తః కోకిలః విక (ఇత్య 

పీ!!! ౨౨౩ ౫|| 

కాశకేతు కరటారిష్ట 
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as కమ. ప్ప తా చెద్దకొక్కె_ 
లే 

Mee ఇసు 61206, mi, 

కృృకణః-క్రకరః॥ వు! ౨-కొ క్కె_ ర వేళ్లు, 


వన. 


మైయః-పర భృతః-కోకిల; - వీకః॥! వు! 


ర-కోకిలవీళు, The black cuckoo, ఇగష్లిలా 


౧౧ 


"కాకః- కరటః-అరిష్టః-బలివుష్టః-నకృత్చ) 


బలిఫుష్టనకృత్న 7 జూః స. ఆత )ఘోవః-పరభృత్‌ ॥త్‌ ॥ బలి 


ధ్వాజ్ఞత్శఫోవ. పర |భుకొ॥ జ 


ఈ 
| వాయనః-చిరజీవి॥ న్‌ | ఏకదృష్టిః- 


భృద్బలిభు గ్యాయసా మాక లిః-విక వర్ధనః | వు! ౧ర-కాకివేళ్లు చిర 
అవి! ౨౩౬| | చిరజీవీ జీవి మొదలు నాలుగు నధికనామములు, 
చై కదృ్భష్ట ర కలిః వీక| A crow, ఇజం 


వర్ల్షనః। ] 
ర్త 
(దోణకాకస్తు కా 
కోలో 
దాత్యూహః కాల, 
కంక: |! 
లు 





ఆతాయి చీపా 
౧౧ 





95 2| గుడ్జంగిపిట్టశే వేళ్లు, 
Era ఇ. 


చ్చోణ కాక కాక్రోలః॥ వు! ౨-మాలకాకి 


పేళ్లు A raven, mer ఇల 


దాత్వూహాఃకాలక కాక | ఫు! ౨ాకూ (కురు 
భర తపతీ, A gallinule, 


ఆతాయీా॥ క ॥ (పా) ఆతావీ! న్‌ చిల్ల ః॥ 


పుl ౨ - విన్న గద్ద పేళ్లు, జెముడు కాకియు చీర 


విట్టయు, A kite, ఇనా, 


దావహొయ్యః -గ్భధథ్రః॥ వు ఫు! _ ౨-గద్ద పే 


న! 


బోరుకయను, Kuss hid. 


hom 


ర శుకౌ (నమూ)! 


షూథ 


(ల్ల 
ణా 
మ 
ట్‌ లే 


శ్‌ 


గ షన శల 


చ 


A parrot, dia. 
| 


- చిలుక పేళ్లు, 


య 


కీరః - శుక్కః॥ ఫు! ౨ 


శ్రుజ్‌! చ్‌! నాకు! పు! ౨-కొంగ పేళ్లు, 


$ 
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న 





జ్‌ 


బకః కపహ్యూః బకః-కహ్యూ:ః॥ ఫు! ౨- వక్కుకొంగ పేళ్లు, 
A crane, ఇకా. 

ప్రహ్క_రాహ్యా స్తుసా పుష్క రాహ్యః - సారనః॥ ఫు! ౨- బెగ్గుడు 
రసః ౨౩౨౮ పేళ్లు, The Indian crane, Zd. 

కోకశ్చ క్రశ్చిక్కవా SS ర 
కో రథాజ్డా (హ్యయ జక్క వపి ట్ట పేళ్లు, The ruddy goose, 
నావుకః)| ఇార్యాళా[ళ్యా. 

కాదవ్చుః కలపహాంన కాదవ్చుః-క లహంనః। ఫు! వ. 
(స్పా $) ములయిన ముక్కు కాళ్గుల హంనల పేళ్లు, 
A drake, aaa గొనె. 

దుతో_)శ కురరా ఉతో_)శః - కురరః॥ పు! ౨- సెన్నడ 
(సమా)! ౨ ౩౯|| ప్రులుయ వేళ్లు, An Osprey, gt wt, 








హంసాస్తు శ్వేత హరన = శ్వేతగరుత్‌ "త ॥ చ శ్రాజ్ఞ:-మాన 
గరుత శ్చ కాడ మూన re న్‌, ఫు! ర-= హంన పీల్‌, A $n, 
సాకనః। జ. 

వ eo (స్తుతే రాజహంనః! వు! ౧ - లోహీతెః చఖ్బు 
చఇఖ్బుచరతై. గ్లోహి చరరైః = ఎజ్జని ముక్కుకాళ్ల తోంాడి, 
స స్సితాఖ)। లు పలా. = ల్ల నె యుండు ' ఆ హంసల పేళ్లు, 

Xs 


pa! 


ప 


(మలిన్వై) రృల్లీకా మల్లిళః (పా) మల్ఫి కాతుః॥ వు! ౧ మలి 
ఖ్యూ (స్ప) నై8= -కొం చెము ధూమ్రవర్హము ముగల ముక్కు 


= తోంగూడి తెల నె యుండు హంసల చ్చ, 
CN అరా 


ఖా రశాషా (స్పితే ధార్తరాష్ట్రః॥ ఫు! ౧ ా సితేతర 8= నల్లని 

అని (ఈల 

తచె 9)! ముక్కు కాళ్లతోం గూడి తెల్ల నై యుండు 
హాంసల పేరు, 


నరారి రాటి రాడ్‌ శరారిః-ఆటిః-ఆడిః॥ నీ! ౩-ఆంజేలు అను 
శ్చ పథ. పేళ్లు 





జలాకా విస రకల క్రా॥ 


en 


(హంసన్య 'యోవ్‌.) 
ద్వరటా 
(హర) లత్కో 


గా | 


జతు కాఒజినప డ్రా” 

ప్‌ వీ దా 
(స్యా) త్సరోసకెల పా 
యి కొ Cr) 


(వ) చర్వశామశీ, 
కాసీలీ 


నరఘా మధుమవ్నీ 
"కా! 


పతస్ష కావు బికాస్యా 
౧ రి 


ద్రంశస్తు వనమణ్నీ 


కా 9౨౮౩| 
దంశీ (తట్ట ట్టి రల్బా. 
స్యా) 
దజ్లోలి వరటా (ద్వ 
యోఖ! 
భృ జారీ చీడుళ 


ll 
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కన న న. 


బలాకాపివ కట్టి క్రా॥ వీ! - తెల్లక్‌ స్ట్రా గా క్ర ర. 








E పేళ్లు, A small cau, శానా! ఇళ, 


వరటా॥ వీ! ౧-వ హాంసన = హంనయొక్క_ 
యోవీత్‌ = స్రీ పేర, A duck or స 
ఇ, 

లవ్మణా (పా) లతణా! నీ! ౧-సారనన్య = 
బెగ్గురుపఖీ యొక్క శ్రీ చేరు, TIT a, 


జతు కా (పా) జతూకా-అజినపత్రా yl నీ 
౨ - గబ్బిలాయి వేళ్లు, చికుడవాయి, A bat, 
aafae, పరోస్టి - వెలపాయికా! నీ! ౨- 
బరినాఫురు గు కే పేళ్లు A cock-roach, 
afer. 

చ(న)ర్భణా-మతీ కా-నీలీ॥ నీ! ౩ - నల్లని 
మూగ పేళ్లు A blue fly, Ha wf, 

నరఘా - మధుమవీకా! నీ! ౨ - జుంటి 
యాలగపేళ్లు తెనెటీ, A bee, nga, 

పతి కా-పుత్తికా॥ సీ! ౨-తెరంయాంగ పేళ్లు, 
A small bee, qa. 

దంశః॥ వు! వనమశీకా॥ నీ! ౨ - అడవి 
యాల పేళ్లు A gadfly, శశ, 


దంశీ! న్సీ| ౧-అల్బా = అల్బ మన, త జాతి; 
లు జ 


స్యాత్‌ =ఆ యడవియోంగలజాతి చేవ, అడవి 


దోవు ఇ*తక్ట. 


షో షే అమ్మ dT || ద న 
గో లీ (పా) గన్లోలీ-వరటా ప్ప! ౨ ఎల్ల 


తు వెద పేళ్లు, కణుందురీం A ౪7200 att, 
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వీరీ య్రిఫ్లీ కాచ (నమూ 
క్రమూ$:ః)॥ ౨౦ ల 
(నమా) పతజ శల 
౧ 
Gh 


ఖద్యోతో జ్యోతి. 


రెజ్జణః। 

మధు వ్రత" మధుక 
రోమధులిణ థు వాలి 
నః॥ ౨౫|| ద్వి రేఫపు 
న. దభ 
మరాలయ | [ తృస్టిన్టైర 
శ్చజ్ళ్చురీకో వో లవ్చోో 
బమ్భృరశ్చనసః 1౨౮౬ | 

వుయూరో బరి 
ణ్‌ బర న్‌లకతో భుజ 
జబభుక్‌ | శ్రిఖావలశ్సిఖీ 
"శ్రీ క్రీ మేఘునాదాను 
లాస్య వి || ౨౦౮ ౭ 
రస్య) 


wy 


[ద్వి తీ య 


oe 
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చీరీ-లిల్లికా॥ నీ! ర-చిమటశేళ్లు, -ఈలపురు 
గును, A Cricket, 7. 


వతజః - థలగః _ మిడత జీ! 

పతజ్లః కలభః॥ వు! ౨ - మిడత పేళ్లు, 
A grasshopper, Tat. 

ఖద్భ(ోతః - జ్యోతిరిజ్ఞణః॥ వు! ౨ - మిణుం 
గుజుబూ చిపేళ్లు, A fIrefly, 17, 


మధు ప్రతః-మధుక రః - మధులిట్‌॥ హా! 
వుధుపః-అలీ॥ న్‌ ॥ ద్వి రేఫః - ఫుష్పలిట్‌॥ హ్‌! 
భృజ్జ్ఞకాపట్పదఃఛ్రమర 8 - అలిః [ ఇసి స్పిర; - 
చళ్ళురీకః - రోలమ్బః - బంభరః]॥ ఫు! ౧౫ 
తుమ్మెద పేళ్లు, ఇ్రవినిర శబము మొదలు శా 

౧౧ ara) a) 

అధికనావుములు, A large black bee, 
wat. 


మయూర;ః-బ ది అబ దీ! న్‌! సీలకణ$ః- 
ల్‌ యా క 








భుజబ్లభుక్‌ ॥ జ్‌ | శిఖావలః -శిఖీ! న్‌ | శేకీ॥ నొ॥ 
మేఘనాదానులాని! న్‌, వు! ౯ - నెమిలి పేళ్లు, 
A peacock, ఇ, 


కకా। వీ! ౧ - మయూరన్యవాణే = నెమిలి 
కరాంత పేరు. His cry, sax wf, 


- మేచకః॥! వు! ౨ - నెమిలిష్టం 


విఖా-చూడా॥ సీ! ౨-వెమిలిక-ంకటిచ్చళు 
C౧ 
Crest, far. 


9 


శిఖణ్ణః॥ వు! విఖ్బమ-బర్హమ్‌! న॥ ౩- నమిలి 


జస 


జక SITE 
| వురి పేళ్లు Peacock’s tail, rg, 
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ఖగవిహబ్ల ఏివాగ కిన; - విహాజ్జః-వివాగ ః-విహజ్జ్బమః-విహో 
విహాబ్బము విహాయనః || యాః॥న్‌ శకు న్లిణపశీ॥న్‌॥ శకునిః-శకు సః 
న్కు స్పెపక్షీ శ శకుని శకు శకునః-ది స. _్తీ)॥న్‌ | ప శ్రీ)॥న్‌ 1పతగః - 
నశ కున ద్వి జాః ॥ పతన్‌ 15 | ప పత్త) రథః-అజ్జజః-న గా కాః! స్‌॥ 
అలన! పత్రి ప్రి వాశీ!న్‌ ॥ వికిరః - విః - విష్కీరః-పత త్త్‌;- 
పతగ పతత్న గర థా నీజొదృ్భవ గరు క్యాన్‌ ॥| త్‌ | వీత్సన్‌ ॥ త్‌ |! నభ 
మ్‌జూః| నగోకో వాజి నబ్దమః | వు! ౨౭ 7 - సామాన్యముగా. బత్స్వుల 
వికిర వివిష్కీర పత పేళ్లు, A bird, weft, 
శ్రాయః॥! ౨౫౦| ప 
ద్భ్‌వాగడుక్నృ న్త న; పిత్స 
ననభనపమాః | 


(తెపాం విశేష హోరీతః॥ ఫు! = పచ్చనిపిట్ట, The green 
హోరీతో మద్దుః కార pigeon, కలిగ. మద్దుః॥ ఫు! వ కొక, The 
వః పవః! ౨౫%౧| shag, గడ్డ కారణ్ఞవః॥ ఫు ఫ్ర! = కన్నె లేడు, 
తిళ్గిరిః కక్కుభో లావో | ప్పవః॥ వు! సీరుకోడి, క ఫు! = తీతువు, 
జీ వ౦ జీవశ్చళోర క! The francoline partridge, భిగాల కుక్కు 
కోయస్ట్రిక ప్టీట్రిభకో | భ్య। వు! = న A wild cock, xt, 
వర్తకో వర్శి కాదయః రవ 8 వు! = లావుక, A qual. జీవంజీవః॥ 

౨౫౨ | ఫు! = వ At A pheasant, agar. 





చకోరకః॥ ఫు! = వెన్నెలపులుంస, Perdix 
rufa, x, కొయస్టికః॥ఫు! చీశుకొక్కెర, 
గుడ్జికొంగ,  టిట్టిభకః॥ ఫు! = లకుముకిపిట్ట, 
es fg. వ రృకః॥ వు! = వెలి చెకిట్ట, 
దొట్లపులుంగు, వ దికొా।! | జ మొాలవల ౦క్కీ 
౧౧ ద ౧ 
ఈ ౧౩౨ శబ్లములును, తేపాంవికేపాః = 
పతులలో భేదములు, వ్రచటం గొందటు జీవం 
జీవ న పర్యాయములనియు, 
వరకి శబమును గ లింగముగా పఠించి 
తల ౧ ఇ 





a rT శ 
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'వ రకావ రకా శబ్లములు పర్యాయములని 
యుం జెప్సిర, 

గఠుత్సటేచ్చదాః గరుత్‌ -పతః-ఛదః॥! ఫు! ప_త్త)మ్‌ - పత 
పష్ట్రంపత త్రంచ తనూ శ 9మ్‌-తనూరుహాహ్‌॥ న! ౬-జెక్కల పేళ్లు, 





(గ్ర) పకుతిః పత: పతతిః! వీ! పషతమూలమ్‌! న॥ ౨-అెక్కుల 
మూలం, మొదటి పేళ్లు The root of a wing, 
ఇఇజ్ఞ. 


చబ్బుస్తాటి (రభ చలబ్బ కా తొ టిః! వీ ౨-పత్సీముక్కు_ పేలు, 
స్ర్రీయా)। ౨౫౨౩| 106 beak, iz. 


ప్రడీ నోడ్డిన నల్జ వ్రడీనమ్‌! న! =ఎగయుట, Taking fight, 


నా (న్యేతాః ఖగగలి కశ? ఉడ్జీనమ్‌! న॥ = పాజుట, . Soaring, 
శ్రియా, | Tr సల్టేనమ్‌! న! = వ్రాలుట, Perching, 
సబ. 8-ను, వకాః=ఇవి, ఖగగలి క్రియాః = 
పత్వులగతిభేదమ. లు, 
పేశీ కోథో (ద్విహీ| పేశీ!సీ[కోళః న్న ॥అల్జమ్‌॥న॥ 3-్రడ్డు పేళ్లు, 
నే)౬ణ్ఞం చేలీకోశః = ఒక పదమ కొందజందుకు. An 


egg, #er. 
కలాయో సీడ(మ| కలాయః! వు! నీడక్‌॥ వ్న॥ ౨-పకీ గూటి 
(ప్రీయామ్‌)! ౨౫|| పేళ్లు A nest, Tier, 


వోత; పాక ఒర్భ వోతః = పాక ః-అర్భక -డిమృ ః-ప్పథుక ;- 


కేడిమ్భ: పృథుక శ్ళా | శాబకజశిశుః॥ వు! ౭-సామాన్యముగా శిశువు 
బకశ్సిశుః। వేళ్ళు, Young of any animal, fa. 


(గ్ర్రీవుంసౌ అ స్రీ ప్రుంసౌ - మిథునమ్‌-ద్యన్ల మ్‌! న॥ 9- 
నం డ్యన్ద (౦ త్రీ పురుషుల జంట చే పేళ్లు, A couple, male 


and female, tugs, 


కౌండము] 
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యుగ్భంతు యుగ 
లం యుగ్మ! నం. 
నమూహపహా 
వ్యూహ నన్టోవా వినర 
వ్రజాః! సోమాము నిక 
ర వ్రాత వార నస్థాత 


క వవోా 


సజ్ష్పాయాః॥* ౨౫౬ | 
నముదాయ స్పము 
దయ స్ప మ వాయ 
శ్చ యోగణః | (స్రీ 
యాంతు) నంహతి 
ర్భ నం నికురమృ్బం 
కదవ్చుకమ్‌!। ౨౫ ౭|| 
(బృన్షభడాః) 


(న మై) ర్వర్షః 


నజ్బసాసాతు(జన్లు 


రి యి వ్‌ 


భి)! 


(నజాతీరై. 8) కోలం 


యూథం (తిర శ్చాం 
ఫున్న ఫుంనకమ్‌)! 
9౫౮-1 
పళభూనాం) నమ 
జో౭. 











యుగుమ్‌ - యుగలమ్‌-యుగమ్‌! న॥ 3- 
జంట పేళ ళు డీ pair or brace, ఇగ, 

సమూహసాః - ని వహః-వ్య్యూహః-నన్ష హః- 
వినర 8 - వ్రజః-స్తోమః-టఘః-నికర ః- వ్రాతః యా 
వార 2 సద్జైతః-సజ్బుయ:। ౩-నముదాయ:ః-నసము 
దయ క వ న. వు! నంహ 
తిః! వీ॥ బృన్షమ్‌-నికురవ్చుమ్‌-కదమ్బకమ్‌! న॥ 
౨ ౨-గుంవుపేళ్లు, A flock or multitude, 

యా? 

aa. 


బృన్సభదాః=ల(క జెప్పంబడునవి నమూహా 

విశేషముల చేరు, 

తీరువ సువుల గుంవుపేరు, A Multitude of 
ఆలి 


వర్గః॥ ఫు! ౧-నమెః= ఒక 
ఉం (అకా 


similar things, az. 

నజ కాసారః॥ ఫు! ౨-జ నుభిః= సొాణినమూ 

స్ట pe ఫు! ౨-జ నుభి ప్రాగొన 
హముచేరు, An assembly of animals, 
జ. 

కులమ్‌! న! ౧-నజాతీయైః= నజాతీయము 
లైన స్తా బిననూవాము పేరు, A multitude 
of hone cnedt animals, జల. 

యూాథమ్‌!ష్న | ౧-కిరశ్చామ్‌ = తిర్యగ్గంతు 
నమూహముపేరు, A flock of birds or 
beasts, ఇళ. 

నమజః!వఫు! ౧-పకూ.శామ్‌ = ప 

సీకు, A herd of beasts, జక. 
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. (శ్యేపాం) నమా 


సమాజః॥ఫు॥౧-అశన్యే పామ్‌ =పశువ్రలకం కొ 
జో. 


నన్యమయిన నరపత్యాది సమూహము “పేరు, 
An assembly of men ఉం. Zan. 

నికాయః॥ ఫు! ౧-నగధర్శిణామ్‌ = ఒక్క_ విధ 
(స్యా) న్నికాయః. మయిన నడకగలవారియొక్క_ గుంపు పేరు, 
An association 01 persons performing 
lke duties. 








పుజ్ణురాకీ తూత్క_ పుష్ట రాశిః-ఉత్క..రః॥ ఫు! కూటమ్‌॥ వ్న। 
రః కూట (మి ర-థాన్యాదిసమూహముసేళ్లు, . A heap of 
యామ్‌) | FI | grain, పిల. 
కాపోత శౌక మా| కౌపోతమ్‌॥ న॥ = పాన్రురములగుంప్రు, శీ 
యూర జె క్రిరాదీని(త flock of doves. శెకమ్‌॥న॥ = చిలుకలగుంవు, 
దశణే)। of parrots. మాయూరమ్‌! న॥ = నెమిళ్ల 
ట్ట గుంపు, 0£ peacocks. బై _తిరమ్‌॥న॥= తీతు 
నృులగుంప్ర, Of francoline partridges. 
ఆడిపదముచేత మజీయు, తద్దణే= ఆయా?సం 
వున కీలాగున తెలియునది. 


(గృహానశ్రాః పనీ వ₹కాః (పా) సేకాః-గ్భవ్యూకాః॥ ఫు! ౨- 
మృగా) శృ కాః(స్యు) గృహోన క్రాః = పెంపంబడి యిల్లు మరగిన, పతీ 
<< లు! అ 2 చీ, కి 
ర్ల్భృహ్యా కా (శ్చ అ) మృగ ః= పతులకును మృగములకును పేళ్ళు, 

=e. oll|Domesticated birds or beasts, Leet 
uxt. 
సింహ "ముదల న 
ప్రతి సింహాదివర'ః, సింహము ము లె నవానితోం జేరిన 
స్‌ పదనమూహాము ముగ సెను, 


CTT ర ర 
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పాపూరుపః-నా! బు పు! ప ు.. 


మా "నవా న!|రాః 





(స్యుః) పుమాంసఃపజ్బ పేళ్లు, Man; mankind, ered, ag, 
జనాః ప్రుభుపూః పూ 
రహా నరః! .౨౬౧| 

నీ యామి దబలా, శ్రీ-యోవీ.త్‌ ॥ వీ! (పొ) యోషీ తా! అ! 


తనా సీమ న్లినీ అబలా-యోపా (పా) జోపా -నారీ-సీ మన్తినీ- 
వధకు ప్రతీపదర్శినీ వధూః-ప వ్రతీపదర్శినీ-వామా-వని తా - మహ్‌ 
వామా వనితా మహి లా! నీ! ౧౧ - సామాన్యముగా (స్త్రీ మ. 
లా (తథా)! ౨౬౨! & woman or female, Ef. 

(విశేపా) న్వరబ్ల అజ్జ్ఞనా = వుంచి అవయవములు గలది, 
నా భీళూః కామినీ Well shaped, winaifir. భీరూః = భయ 
వామలోచనా | ప్రమ |ముగలది, Timid, #€, కామినీ = మిగుల 
ఊాభామిసీ కానా లల గామముగలది, Loving, శా. వామలో 
నా చనితమ్నినీ! ౨౬౩ ' చనా=మంచి కన్నులు గలది, Having fine 
సున్లరీ రవుణీ రామా 6౫65, ప్రమదా = మిక్కిలి మదముగలది, 
భామినీ = =శృంగార మ చేష్టగలది, (పా) మూానిసీ = 
ప్రణయకోపముగలది, ఇగ, కొనా=మిక్కి_ 
లిచక్క_నిది, ౫1. లలనా = చేదుకగలది, 
శా. నితమ్బిన = గొప్ప పీజుందులు గలది, 

సుస్పరీ= =రూపలావణ్యముగ లది, Handsome, 
wi రమణీ =నాయకోని రమింపంబేయునది, 
₹౮గ, రామూ =గీతకళాదులు నేర్చి రమించు 
నది! వీ! ౧ ౩-(స్రీ విజశేషముల చేళ్లు, 
కోపనా (ావ)భా। కోపనా-భామినీ! సీ! ౨-కోపముగల నీ 


— 0 


మినీ | చేళ్లు, A passionate woman, x# ef, 
వరారోహా మత్త వ రారోహా=వుత్తకాళినీ (పా) మత్తకాసిస్‌- 
కాశి న్యు తృమా నర ఉ_త్తమా-నరవర్గి సీ|| సీ! ర-ఉ తమ న్వీ, పేళు, 
౨ మూరి ౯ iD (మై) ౧౧ 


వరిని ౬౦|| A handsome healthy and affectionate 
_ woman, 





శక 


పత్నీ పాణిగృహే 
తీజు డ్వితీయా సహ 
ధరిణ। 2౫౫ ॥ భా 
ర్యా జాతా (2_థఫ్రుం 
భూవ్ని) ఊచారాః 


(స్యాత్తు) కుటుమ్సి 
ప్చ్‌ పురస్టీ) 


య నతీ 
సాధ్య పలి వ్రతా! 

Seg || 

కృతసాపత్ని "కొో౭2.. 

భ్యూ ణా౭_ థిసిన్నా2.. 


థ స్వయంవ రా |పతిం 
వరా చ వర్యాఒ 


థ కుల,న్సీ, కులపా 
లికఠా॥ ౨౬ ౭|| 


(1 











ఆవమరకోశ ము (ద్వి తీయ 





మహీమీ! నీ! ౧ - కృతాభిపే.కా = రాజు 
పట్టపు బేవి పేరు, A qUeen, గోగ్‌, 

భోగిన్య:! సంజు అన్యా; నృప స్ర్రీయః = 
పట్టవు జేవికంచుం దక్కిన రాజస్ర్ట్రీల పేరు, 
Other wives of a king, ర ఇ భా 


feqaf 


పత్నీ -పాణిగ్ళ హీ తీ-ద్వితీయా-సహా ధర్భిణీ- 
భా ఠర్యా-జాయా॥ వీ! చారాః॥ వ్రు బ॥| 2-అగి 
సామీకముగా వివాహము చేసికొన్న దాని పేళ్లు, 
మొదటి రను యజ్ఞాధి కారముగల పెండ్లాము 
నకును తక్కిన ౩ను సామాన్యమయిన 
"పెంస్త్ర'మునకును సళ్ళని కొందణజందురు, 
A wife, edt. 

అష జక 5 

కుటుమ్బినీ-వుర IE ౨-పు శ్రీ ళ్ళ త్యాది 

కుటుంబము గల (స్త్ర వీళ్ళు A matron, 
Cn 

క్రాలఇల్ల, 

సు చరి త్రా-నలీ-సాధీ(-పతి వ, తా। సీ॥ ఈం 
వజెవతపేళు, A VIrtUous and faithful 

(GG ౧౧ 
wife, ఇల. 

కృతసాపల్ని కా యూ అభ్యూ థా-అధివి న్నా! 
సీ! కి-ాపెద్షసెం[ "ముకు, The first wife, 
ఏ ౧౧ (4 

15౪1 ఈ. 

స్వ్యయంవ రా-పతింవరా-వ ర్యా!సీ! కి-తనం 
తట నే మగని వరించు (స్రీ వీళ్ళు A bride 

౧౦ 

choosing her husband, aa. 


కోల న్హీ,-కులపాలి కా॥ వీ! ౨-వ్య భి ణారము 
చేమిచేత కోలమును కాపాడుకొను (స్త్రీ పేళ్లు 
A chaste woman, qfaaar. 


కాండము] 


క స్యాకమారీ 








ఇద్ర తు నగ్న కా౭.. 
నాన తొ ర్త వా! 


(స్యా) “న్హఢ్యమా 


దృష్టరజూ 





అ ద్‌ 


సటవలు 
యాలాల 


(స్పమే) || 


౬౮ || 


జసీవధ్య 
ప 


సి 


ఇచ్చావతీ కాము 
"కా (స్యా) 


ద్వృవస్య స్తీ తు 
“కాముకీ! 





౨౬ జా 


i 
| 
| 
1 
\ 
(| 


( కాన్హార్థినీ తు యా 
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కన్యా (ప) కన్య కా-కుమారీ॥సీ॥ ౨-మొదటి 
వయస్సున నున్న చెండ్డి కాని పడుచు పేళ్లు, 
A virgin, gar. 
గౌరీ-నగ్ని కా - అనాగతా ర్రవా॥ సీ! ౩- 
సమర్వాడని పడుచు పేళ్లు, A girl who has 
not menstruated, Hd. 
మధ్యమా-దృష్టరజాః!న్‌,సీ! ౨-(క్రొ త్తగా 
నమన్వాడిన పడుచు. పేళ్లు, A girl arrived 
at puberty, gard. 
తరుణీ (పా) తలునీ-యువతిః॥ వీ॥ ౨-జవ్వని- 
20 ఏండ్లకు లఅోంబడిన వయస్సుగలది, 
A young woman, gadt. 
స్ను పా-జనీ-వభూః॥ సీ! కి-కోడలి పేళ్లు, 
A daughter-in-law, ag. 
చిరక్టా-సువాసినీ (పా) న్వవాసినీ! సీ॥ ౨- 
పేరంటాలి వేళ్లు, న్వవాసిన్‌ యను పాఠము 
0 బుట్టనింటనున్న (స్త్ర పేళ్లు, A mar- 
ried woman staying in her father’s 
house, gaat. 
ఇవాావతీ - కాముకా! నీ॥ ౨- ధనాదుల 
యందు ఆశ గల (స్త్ర చేళ్లు, A woman 
య 
covetous of wealth; eager for food, 
etc., esradt. 


న వి 
నృపన్వ సీ _. కాముక్‌! నీ! ౨ - రథటియం 
న 


(మ) 


దాన కల పేళ్లు, A lustful woman, 
xi ef, 


వో AeA -ఇాం ర్‌, ప అ సు లు వష 
అభిసొారికా! ని! ౧ కానార్లినీ = ప్రురుమునిం 


యాతి సక్కే_తం సా) నోరిన డై, సంశేతమ్‌ = సం కేతస్థలమునుగూర్చి, 


170 అవమురకోశ మూ [ద్వితీయ 








ఒభిసారికా! యాయాతి సా = పోవుచున్న స్రీ పేరు, 
A woman going to an assignation, 

nS ] 

ఇరగ! ల్‌ 


ఫుంశ్చలీ ధరణి బ్‌ పుంశ్చలీ - ధరణీ (పా) చర్భణే వ బన్ధకీ జ 
క్యనతీ కోల స్కై 


అన కీ-కబటా-ఇత్యకి-మై ్యంణీ - పాంసులా! సీ! 
= థ్రీ ప రశ యా 
గు (రె పాంసులా=. 
రు 


ఎంకులాడీ చేసు, An unchaste woman, 
జాల. న్‌ 

న రొ 
(థన్యా) దశిశ్వీ అశిశ్యీ! సీ! ౧-శిశునావినా =బిడ్డ లేని (స 


(శిశునా వినా) | శేరు, A ౦011161635 woman, ఇగ, 


అవీరా (నిహ్పతి| అవీఠరా! నీ! ౧- నిష్పతిసుతా =మగండును 


సుతా) బిడ్డలునులేని స్రీ పేరు, A 0020 having 
neither husband nor children, ₹గా-క్తక 
AGE 
విశ్వస్తా విధ వే _విశ్వస్తా-విధవా! సీ! ౨-వెనిమిటిలేని (గ్ర 
(నమే)| ౨౭౧|| పళ్ళు A widంw, faz, 
ఆలిన్సఖీ వయఫ్యా| ఆలిః-సఖీ-వయస్యా। సీ! ౩-చలిక ల్తెపేళ్లు, 
చ A woman's female friend, dక¥at. 
పతివత్నీ నభ_ర్తృ పతివత్నీ-నభరృ కా! న్సీ॥ 3-మగనాలి వేళ్లు, 
-కా| A woman whose husband is living, 
gant. 
వగా పలిక్షీ వృగా-పలిక్నీ! సీ! ఆ-ముదిసిన (స్రీ జేళ్లు, 
త్రిక పలిక్న అథ (ము డు 


An old or grey haired woman, 4ét.'; 
జా పాజీ= పజ్లా! సీ! ౨ - లొకికవవహారము 
క న్‌ (౮ న సో థ్‌ ఎ 

నందు మిక్కిలి యెటుక గల (బ్ర పేళ్లు, An 

intelligent woman, tl. 
తు ధీమతీ॥ ప్రౌజ్ఞా-ధీమతి। సీ! ౨ - ఎక్కువబుద్టి గల 


9౭ ౨9|| (స్త్ర వేళ్ళు A wise woman, fiat, 


ళ్‌ ధీ గ్గు నం భా | కనే 
శూద్ర (ళూద్రన్య ఛూ ద్ర! న! ౧-కూద్రన్యళ ర్యా శూద్ర 


కొండ ము] 





భార్యా స్యా) 


రజ్లనా) | 


అధీరీ తు మహో 

శూ ద్రీ (జాతిఫప్రుంయో 
గయో స్సమే) | 

౨౭౩ || 

ఆర్యాణి (నయ) 
మర్యా (స్యాత్‌ ) 


తగి యాతు గి యా 
les) ww 
ణవీ | 
ఆ పాధ్యాయా ఫ్యు 


న్యా దాచార్యా౭. (వి 


చ స్వతః) ౨౭ | 
ఆచార్యాన్‌ (తు 
పుంయోే) 
(స్యా) దర్వీ 
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|దాతి కానిదై నను శూద్రుని పెండ్లాము బీరు, 
[The wife of a Sudra, qa. 

శూ ద్రా॥ నీ! ౧- తజాతిః అజనా =ళూ ద 

జు ౧ లో 

మ బుట్టిన త్ర పేరు A woman 
of the Sudra tribe, qa. 

ఆభీరీ-వహాోళూ దీ ॥ వీ! ౨ = జాతిఫుంయో 
గఠఈూః నమే = గొల్లజాతి (న్రీకిని గొల్లని 
సెం మునకును పేళ్లు దీ milk woman or 
milkman’s wife, afta, 








ఆ ర్యాణీ-ఆర్యా! న్సీ| ౨-వెశ్యజూాతియందు. 
జనా. 
బుట్టన (స్త్ర పేళ్లు, A vaisya woman, 
ష్మేఇల. 
గి యాడు. తి జీ! వీ! _౨-య తి 
తు క్రియ ముత్రియా ని! _9౨ శ్రీయ 


జాతియందు. బుట్ట త క్రి యునకుగాని మరి 
యొకనికిగాని సెంస్ల' మయిన (స్త్ర పేళ్లు, 


A kshatriya woman, xa. 





ఉపాధ్యాయా-ఉ పాధ్యాయీ! సీ! ౨-తనం 
తటనే చదువు చెప్పెడీ (స్త్ర పేళ్లు దీ female 
teacher, ఇచా ఖగ | 

ఆవారా! నీ! ౧ - తనంతటనే మంత్ర, 
వ్యాఖ్యానముచే సెడీ స్రీ చీర, A spiritual 


instructress, staal. 





ఆచార్యానీ!సీ॥ ౧-కానుమూథురాలైననుు, 
ఫుంయోగ = ఆచార్యుని పెండ్లి మైన స్రీ ఫ్‌ అర 
The wife of a spiritual preceptor, 
wren qt a. 





అర్యీ! వీ[ ౧ - తాను, ళూద్రురాలై నను 
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త. త్ర్రియా (తథా) | 


చిాభాగయా 


ఫ్రుం 
౨౭౫! 


సలతణా)! 


వీరపల్నీ ఏర భార్యా 


ఏరఠరదచూతా తు వీర 
సూః | 
జా తాపత్యా వజా 
wr, 
తా చ సృసూతా చ 


నరనూతికశా! ౨2౬ 
©, 


(గ్ర) నగ్ని కాక 
టవీ (స్యా) 


ద్దూతీ నంచారికే 
మే) |! 


స 


( 


కాత్యాయ (నర 
వృగ్గాయా “కాషాయ 


రు, 
వననాఒధవా)! ౨౭౭| 


అమరకోశము (ద్వితీయ 


al 


శ్యుని పెండ్లాము పేద, Wife of a vaisya, 


| 


మెగ 


ఇళ. 
మత్రియా॥ కీ| ౧-తాను వైళ్యురాలయి 
నను తు త్రియుని చెంజ్ల్ఞము చీర, Wife of 
a kshatriya, afaareft. 
ఉ పాధ్యాయాస్‌ - ఉపాధ్యాయీా॥ న్స్‌ = 
ఉ పాధ్యాయుని "పెంబ్లాము పేళ్లు Wife of a 
tutor, Tq. 


పోటా!సీ! ౧- శ్రీ వుంసలతుణా = (హు పుకు 
ముల లక్షణములు (మిోనలు) గల స్త్ర చేరు, 


A masculine woman. 


ఏరపత్నీ - వీరభార్యా! నీ! ౦౨ = వీరుని 


పెంాము “వీళ్లు, A her0’s wife, didi, 





వీరమూా తా॥ బు! వీరసూః॥ సీ! ౨-వీరుని 
తల్లి పేళ్లు, A hero’s mother, dix ఇళ, 
జాతాపత్యా- వ జాూతా-పనూ తా- పనూతి 
"కా (పా) ప్రసూత కా!సి! క- బా లెంత రాలి పేళ్లు, 
A woman recently delivered. 

నగ్నికా (పా) లగ్ని కా-కో టవీ॥ నీ! ౨-దిన 
ములతో నుండు (స్రీ శృల్ళు A naked 

C౧ 

woman, fh ef. 

దూతీ-నంచారికా! సీ! ౨ - దూలిక వేళ్లు, 


A female messenger or go-between, 
శ. 





కాత్యాయనీ! వీ[ ౧ - యా అర్భవృర్ధా = 
భగము ముదిసి, కాపాయవననా = కావి-ఏర 
జ క తీ 5 
కట్టి, అధవా =విధ వె యున్న (మై) అం 
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ఫ్‌ (పర వేళ్ళ 


ణు కా శిల్ప కా 
థి 


స రర 
“౧ 


బప మా. న. 


షః రస్తీ9॥సీ॥ ౧-న్యవ శా = నస్వతంత్రుశాలై, 
పర వేళ్ళగ్గా పర గృహముననుండి, (శ ల్మకా 
రికా= గంధ లేపన విలక ని ర్థాణాదులగు పనులు 


నే 


క 
నకి 





రికా) 


ప్యూ న; 


వాలి 


౨౭౮ 


(థసాజనైః' నత్క్బు 
తొ) వారముఖా 


(స్యా) 
(నమే)! ౨౭౫౯ 


వివళ్సి కా తత 
గ ర శ్రా 
' వేల్చుసాని పేళ్లు, శుభా శుభములను చెలిసినది, 


రాకా దె వజా౭.. 
యా ద్ర 
థ రజస్వలా! స 
ధరి ణ్యవిరా' త్రయో ంవము 
ల్రిసి ఫుష్పవత్యవి। బు 
తువు త్యపఫ్యుదక్యాపవి 
(స్యా) ద్రజః వుప్పు 
మూ _రృవమ్‌ | 


న్ధ అం దోహా దవతీ। 








పు 





E 


చేయు (స్రై చేవ, 


అసిక్నీ | నీ! ౧- న ముదుసలి గాక, 
w= a రాజ స్రీలు చేప్పినపని మ. 
అన్త నఃపఫురవారిణీ = అంతఃపురమున నుండు స్తీ (ట్ర 
చేదు. 


థ్రీ 


వార (స్త్రగణి కా- వేళ్యా-రూపాజీవా॥ నీ! 
ఈ - లంజెపేళ్లు, A Courtesan or harlot, 
షష, 

వారముఖ్యా! వ్‌! ద జనై ః;=జనులచేత, 
నత్క్భృ తా = నత్మ_రింపబడిన, సా=ఆ లంజె 


చేరు, fT, 

కుట్టనీ-శ మృలీ (పా) నమ్మ లీ॥సీ॥ ౩-కుంెకు 
నక_ల్రైపేళ్లు, లంజెను విటునికి డార్చునది, 
A procuress, gedit. 


విప శ్నికా-ఈతణికా-దై వజ్లా! వీ[ ౩ 


A fortune-teller. 

రజన్వలా - స్వీ ధరిణీ - అవిః-ఆ తేయీ- 
మలినీ - బుతుమతీ-ఉదక్యా! నీ సీ॥ 
౮ా-ముట్టయిన త్రీ పేళ్లు, A woman in 
her courses, TIT. 

రజః॥ న్‌! ఫ్రుష్నమ్‌ - ఆ ర్హవమ్‌॥ న॥ 3- 
ముట్టు నెత్తురు పేళ్లు, The courses, ౯, 


ఫో చాలుఃాదోవాదవతీ॥దీ॥ ౨-గర్శ వశమున 
(Jam // 3 


క్షత. = 
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మంచివ స్తువులనుగోడు త్ర పేళ్లు, వేవిళ్లుగలది, 


A pregnant woman అంకె [01 any 
thing. 


నిష్కలా విగకౌ  నివ్యలా(పా) నిష్క_లీ-విగ తా ర్లవా॥ సీ॥ 
రృవా! ౨౨౮౧| ౨_ముటుడిగ్‌న (స్త్ర పేళ్ళు A wంman past 
గు ద్‌ 
child-bearing, ఖాలి? 
_అపన్ననత్తా (స్యా) అపన్నస మ. ణీ-అ _్హర్వక్నీ-గర్భి ణీ॥ 
ద్దుర్వి ణ్య _న్హర్యత్నీ వీ! ర - గర్భిణ స్రీ "పేళ్లు, A ర 
గరి లీ! woman, fall. 
(గణికా చేస్తు) గాణి గాణిక్యమ్‌ - గార్చిణమ్‌ - యావతమ్‌॥ న॥ 
క్యం గార్భిణం యావ 3 - గణికాబేః గణే=వరునగా గణికా నమూ 
తం (గణ! ౨౮౨||వామునకోను (4& 2356001226 of har- 
lots, feral ఇ aE); NXర్సిణీ సమా 
హము నకును (__0f pregnant women, 
muah fat ఇ ఇ); యు వ తీన మాహా 
మునకును(__0% young wంmen, aafa ai 


ఇ ఇర), 
పునర్భూర్షిధిషూ పునర్భూః-దిధిషూః! స్స్‌ ౨ - ద్విః = రెండు 
(రూఖా ద్వి) మాటులు, ఠోధా = పెంక్టా'డిన గ్ర; 


A virgin widow re: married. 
(_స్తస్యా) దిధిషుః దిధివుః॥వు!! ౧-తస్యాః, పతిః= దాని శెండన 
(పతిః) మగనిపేరు, Her second husband, 
gat ufa. 

(సతుద్విజో) =| అశేదిధివః! వు! ౧-ఆ మాటుమనును 
గౌదిధిషుః (సైవయ జనం విథలయగన్న దింజునివేర, On6 
Uy ays, 
న్య కుటుమ్చినీ! ౨౮౩ 40 whom she has borne children. 

కానీనః (కన్యకా కానీనః॥ ౧-కన్యకాజాతః సుతః = పెండ 
జాత స్సుతో) కాసిపడు-చుకొడుకుపేరు, 500 of an un- 
married woman, qin. 


కోండ ము] 
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.(2.థ) సుభగాసుతః॥। 
సౌభాగి నేయః 


(స్యా) తార సై) 


జేయ (సు స్పుపర (స్త్రీ 
ద | ౨౮౮ | 
SEN సేయ: 
సాల్‌ పైతృవ్వు 
సీ్ర్రీయశ్చ (పితృప్వ 
సు) | 
(సుతో మాతృవ్వు 
స్ఫుకెవం) 


విమాతృ్ళజః॥ 95 ౫ 


as ee 
సుతః!  కౌాలపేయ: 


శాల పురో 


యది! తడా) శెలటి 
"నేయా (౬స్యా౪) కౌ 


లశుయోా  (ఒవీవా 
త్తుజః)! 
ఆత్తుజ_ స్గనయస్సూ 


ను స్సుతః పుత్రే! 














సుభగాసుతః-సౌ భాగి నేయ:ః! వు! ౨ ౨-భాగ్య 
వంతు రాలి కొడుకు పేళ్లు, 500 0£ an aus- 
picious mother. 


పార స్టై)జేయః॥ ఫు! ౧ Pa కస్తం 
పర న్ర్రీకిం బుట్టిన కొడుకుచేరు Sంn by 
another’s wife 
bs పైతృవ్వనే సయ! ా మైతృవ్య స్రీయః॥ ఫు!! 
౨-వితృవ్వసుః =తం డ్రి డితో? బుట్టిన దానికొడుకు 
పేళ్లు, మేన  శ్రకొడయే, Prrcinal aunt’s 
son, Ger ఇగ 
మాళృ్ళష్యసుః సుతశ్చ ఏవమ్‌ = తలితోం 
య 
బ్యున డానికొడుకును ఇక్షు, మాతృప్వనే సేయ:- 
మాళ్ళవ్య స్రీయః అనంబడును, Maternal 
aunt’s son, ఇషం AT. 
నైమా ప్రేయః-విమాత్ళజః। ఫు! ౨-నవతి 
త ల్లి కొడుకు పేళ్లు, Step-mother’s son, 
ఇల? ఇగ, 
"బానకి సేయ;-బనులః-అనలీసుత ;-కాల పే 
యః-కొలకుర:ః॥! ఫు! ౫ - అంకలాండికొడుకు 
పేళ్ళుు A bastard, Son of a disloyal 


wife, చక్రంగా. 
(భికుకీతు_ నతీ, 


కాలటి శేయః-కౌలకుయః॥ వు! ౨-పలి వ్రత 
యె భికాౌర్లముగా గృహాములనుగూర్చి నంచా 
రముచేయు. (స్ర్రీయుక్క_ కోొడుకునకు పేళ్లు, 
A son of a female beggar, ఇకా. 


అత్మజః-త నయః-సూనుః-సుత?-వు త్త )ః। 


వు! ౫-కొడుకు వేళ్లు, A 50%, కళ. 


జ్జ) 


Me =. nr లా. సారాలు క 
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((స్ర్రైయాం తమి! 


(యయా ల 


అమరకోశము [ద్వితీయ 


అమి న క్వే= ఈ ౫ న్కు స్రీ యామ్‌ క (స్రీ 


కఈ౮ ౭|| ఆహుస్టహీత లింగమందును వ BoD, దుహితరవమూహు; = 


రం స్వే) 


2_పత్యం తోకం 
(తయో స్పమే! 


(స్యజా శే) | తర 
సార్ర సా 


తాతసుజనకకః వీ 
మ 
"తా॥ ౨౮౮| 


జో బాలీ 
నూ 
జనయితీ స్‌ 
రాతా జననీ 
అట్‌ 


భగినీ స్వసా। 


ననన్లాతు (ననా, 


పత్యు) 


ర్న ప్రీపొత్తీ (సు 
తాత్శజా)! ieee 


(భాళ్వాను గలు 
వర్షన ) యాతరః 


(స్యుః పరస్పరమ్‌, | 














కూంతుే వీళ్ల గును. అపుడు, ఆత్మ జా-తనయా- 
సూనుః-సుతా-పు త్తీ-పు త్రి కాదుహీికా॥బు॥ 
అని రూపంబులు, A daughter, gst. 
అపత్యమ్‌-తోకమ్‌॥ న॥ _౨-కొడుకునకను 
కూ+తునకును నమానమైన చేళు, Off 


spring, dam. 


భొ”"రసనక=కు ర న్యః!! వు! ౨-న్వజూ తే-సవర్ణ 
వివాహా సా (స్ర్రీయందు( దనవలన( బుట్టిన కొడుకు 
వేళ్ళు, A legitimate son, న... రా, 

తాతః-జనక $-పితా॥ బు, వు! 3-తం డి 
పేళ్లు Father, న. 

జనయితీ-వసూః-మాతా!॥! బు! జననీ! 
ఫీ! ఆ-తల్లి పేళ్లు, Mother, ఇగ 


భగినీ-న్వనా! బు, నీ॥ ౨-తో బుట్టిన దాని 
ఖు Sister, జగ, 
ననన్హా (పా) ననాన్దా॥ బు, సీ! ౧-మగనికి 
తోయుట్రినదానిశే బరు, అండుబిడ్డ » Husband's 
sister, గా, 
న్ర్ర (పా) నప్తా! బు॥ ప్రి | సీ] - 
సుతాతుజా=కొడుకు కూంతునకును, కూంయ 
కూూతునకును పేళ్లు, మనువరాలు, ౩216 
daughter, Tidt, ఇళ 
యాతరః॥! బు, సీ, బ ౧- _భ్యతృవర్లన్య = 
తోడయిట్టిన వారియొక్క, ఛాన్యోస్త్‌ = పెం 
శాలు, పరస్సరమ్‌ =తవములో. దమకు పేరు, 
తోడికోడండ్రు, ౫1౫1, 
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జో ల త్‌ వ్‌ సల ఒరి న 

ప్రజూవతీ భ్రాతృ ప్రజావతీ (భృాతృజాయా॥ సి! ౨-తొాడం 

జారురా బుక్బనవాని పెంజ్ట'ము వీళ్లు, అన్న పెంన్హామని 
కొందజు, ఇ. 

మూాతులాసీతు మూ మాతులాసీ-మాతులీ॥ వీ! ౨-మేనమామ 

తుసీ॥ ౨౯౦ ||| పెండ్లాము పేళ్లు, Maternal uncle's wife, 

ATH. 

నట 4 ఫి త జ / టా. వీ ల లో ం క రే 

) (సతిపతో్న్యూః (| న. ను! ౧ పశిపత్నో గః వ్రసూః= 

సూ శరూః మగనితల్లి, లేక పెండ్దాముతల్లి అత్త, 


Mother-in-law, Zr. 
న్వశుర (స్తు పీతా న్యుశురః॥ ఫు! త యోఃపితా =మగనితండ్రి 
తకం?) కిని "పెంస్త్ర ము తం డ్రైకీని పేరు మాము, 
Father-in-law, gt. 
వితుర్భా/ తా షితృ పితృవ్యః॥ ఫు! ౧- es ay తండ్రి 


న్య (స్సా్యత్‌ ) తోయబుట్టిన వాని పేరు Paternal uncle, 
TTT, maT. 

(మాతుర్భా)తా।| మాతులః॥ వు! ౧- మాతురా స) తౌ = 

తు) మాతులః।॥ తల్లితో (బుట్టినవాని శే పురు, మేన _ వు, 


౨౫౯౧|| Maternal useless FIAT. 
స్యాలా( స్స్యుర్భా) స్యాలాః (పా శ్యాలాః! వ్రు బ|౧ - 
తర; పక్నా్యః) మతః శ్రి భాతరః = పెంజ్ఞ"'ము తో (బుట్టిన 
వారిపేరు, LT Wifes bros 
thers, ata. 

(స్వామినో) చేవృ| దేవా! బు! చేవరః॥ వు! ౨-స్వామినః = 
జేవరా। చెనిమిటితోయుట్టినవాని పేళ్లు Husband's 
brother, 3s at. 

న్వస్తీ నీ రాూభెగినే స్వ ప్రాయః - భాగిజేయః॥ ఫు! ౨-తోడం 
య (స్వ్యళ్‌) బుట్టిన దానికొడుకు శే పేళ్లు మేనల్లుడు, ఏ॥$te1's 


ప. TAIT. 
12 


గె 


ER) 


క a wi 
Be: a pa 
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హాకా! వు! జు! తం పతిః = 
కరూయమగని పేరు, అల్లుడు, Son-in-law, 
ETAT. 








తుః పకి! ౨గా౨! 





పితామహః వపితృ్ఫ| పితామహః! వు! పితృవీతా! బు! ౭ 


వ్రతా తండి, తం డి పేళ్లు, తాత, Paternal 
చె 


డి 
టం లో 
father, ఇగ 
(తల్పితా) ప్రవితా, ప్రపితామహః! వు! ౧ - తట్చో తా = తాళ 
మహః తండ్రి, ముకతాత, Paternal great grand: 
father, qt ఇరగ 
(మాతు) ర్మాశా| వవమ్‌=ఇశ్లే, నూతామహః = తల్లితండ్రి 
మహో (చ్యేవం) Maternal grandfather, ata. ప్రమా 
తామసహాః=తలి తాత, Maternal grea 
౧౧ 


grandfather, qt ఇఇ అనంబడుదురు 


ఇవి 1ఫు!! 
నవిణ్ణా (స్తు ననా, _ నపిణ్ణాః ౫ సనాభయః॥ ఫు! ౨-ఏడుతర మ 
భయః॥! ౨౯ా౩|॥ లకు లోంబడిన జ్ఞాతుల పేళ్లు, Kinsmen 
ఇర, 


సమానోదర్య సో సమానోదర్యః - సోదర్యః - నగర్భ్య్వః - 
దర్య నగర రాజా నహాజః॥ వు! ర - ఒకత భ్లికొడుకుల పేళ్లు, 
(నృమాః) A brother of the whole blood, క 
నగోత Ey నగోత న = న్వః 
బన్బున్వన్వజనా (న్స నః! వు! పఒకనో త్రము గల స్టాతుల పేళ్లు, 
మూ; 8) 251A distant త... ఇనిల్హ్రా, 
జాతేయం జనుతా జ్ఞా తేయమ్‌! న॥ ౧-బన్లుతా। నీ! ౧- ఈ 
(కేషూం క్రమాచ్భావ కడకు కమూత్‌ es తేపాంభావ 
నమాపహాయో 4) | ee ప న క (Rela: 
tionship, ag), బంధునమూవాముసన 





శాండ ము] మనుష్య వర్షీ ము 176 








క. ఎలా ఇరాని ర రారారా లా ఆ 





క్ష ను రు (గేశ్ర్ర708210 of kinsmen) జాలిభావ 
ey 
ధవః న్మీయః పతి ధవకాప్రియః-పకిః-భ రా॥ బు! ఫు! మగని 
న పేళ్లు Husband, vf, 


జార స్తూపపతి(స్స। జూరజజఉపపకిః॥ వు! ౨-అంకుమగని పేళ్లు, 
హా _ ల | Paramour, saufe. 
(అమృ శే జారజఃణ)'  కొణ్ణః॥ వు! ౧-అమృతే=మగండు జీవించి 
కరో యుండంగా, జూరజః =టంకువముగనికి. బుట్టన 
రొడుకు-పేర, An adulterine, NT, 


(మృ తేభర్తరి) నో, . గోలకః॥ పు! ౧- భ _రరిమృ తే = వము 
చనిపోయిన వెనుక అంకువుగనికి, బుట్టిన 


లక; 
రొడుకుపేరు, A 1౪160౪75 bastard, 
బ్రాత్రీయో భ్రాతృ భాల్రియః (పా) (భాతృవ్యః న. 


జో ఫు! ౨- తోడయిట్టినవాని కొడురు జ్సీ 
A brothers son, adit. 
(భ్రాతృ భగిన్యా) య్రాతరా। బూ వు, ద్వి! ౧- శ్రాతృభగిన్యా 
భ్రాతరా (వుభౌ)! ఉభౌ =తోడయబుట్టిన యన్న చెల్లెండ్రకులాని, 
౨౯౬|| తమ్ముడు అక్క_లకుయగాని పేజి, Brother 
and sister, at¥-qen. 
మాతావితకా పీత మాూతాపీతరా॥ బు! పితరా॥! బు! మాతర 


శా మాతరవితఠా ప్ర వీతకా॥ అ॥ (ప) బు! వసూజనయితాకా॥। 
సూజనయితారా। బ్రువు, ద్వి! ర-త ల్లీదండ్రులశే పేళ్లు, Father 


and mother, ఇగ? fuar. 
శతా శ్షశు కా క్వ త్యాశ్వశురా-శ్వశుశా॥ పు, ద్వి! ౨- 
య న్‌ా అత్తమామలకు పేళ్లు, Husband's or 
wife’s father and mother, TY gt 


We. రాత స cS క 
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పుర్రె (పుత్ర త్తశ్చ, పుత్రే! పు, ద్వి! ౧-వు శ్రోశ్చ దుహితా చ= 
దుహి తఈచ)॥ ౨౯౭1 | కొడుకుసకును. కూయునకొను పేళ్లు, 501 
and daughter,yx-gst. 
దమ్నతీ జమ్పతీజా| దమ్చతీ - జమ్బతీ-జాయాపతీ-భా ర్యాపతీ! 
యాపతీ భార్యాపతీ పు ద్వి! ఈ - ఆలుమగల పేళ్లు, Husband 
(చతొ); and wife, ఇ ఇళ. 





గబ్బాథయోా జరా గర్సాశయః-జరాయుః! ఆ, (పా) న్‌, ఫు 

యుః (పుం) స స్యుల్బ ౦చ ౨-గర్నమును చుట్టుకొనియున్న మాని 1 

కలలో (2 న్ర్రీ యా Womb, ఇష్‌, ఉల్బమ్‌! న॥ కలలః॥ వ్న॥! ౨- 

మ్‌! _9నా౮! శుక్ల శోణితములు గూడినపవిండము, Embryo, 
f=, ఆ ర-మావి 'పేళ్లని కొందణు, 


సూలిమాసో వజ నూత్రిమాసణచె జననః॥ ఫు! ౨ బిడ్లను 
దు CD 


ననో గను నెల పేళ్లు, The last month of ges- 
tation. 
8 = భూణః+ ఫు! ౨- గర్నముపేళ్లు 
గర్భో భూ ణ ఓ. భ్రూణః వు! ౨ సు మళ్లు, 
(ఇమా సవా) Fetus, ta. 


a ప్రకృతి తృతీయా ప్రకృతిః। సీ! శణ్ణః (పా) హః 
శ్నణ్ణః క్షీ ్ట బఃప్థ్ణై గో నఫ్రుం ఫు! ర్ల బః ఎ పర్దుః। ఫు! నప్రుంనకమ్‌॥ నl ౫ = 


నకమ్‌! ఆనా! ద్ద నవుంనకుని పేళ్లు, A యం, గ. 
శిశుత్వం శెశవం శిశుత్వమ్‌- శె శవమ్‌- బాల్యమ్‌॥ న॥ 3-పది 
"బాల్యం యా ేండ్లకు లోపలివయస్సు 'పేళ్టు, Child- 
hood, ఇఇా(గా. 
తారుణ్యం యౌవ తారుణ్యన్‌ - యావనమ్‌! న॥ ౨-మంచి 
నం (నమే)! వయస్సు పేళ్లు, Youth or manhood, 
aqrat. 


(స్వాత్‌ ) స్థావరం న్న సావిరమ్‌- -వృద్ధత్వమ్‌-వార్టకమ్‌ (పా) నా 
(తు) వృద్ధత్వం (వృద్ధ కృమ్‌॥ న॥ ౩ - సీయుదియేండ్లేకువిగాంది ముదీ 
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వయస్సు పేళ్లు Old age, ఇశగగ. వార్టకమ్‌! 


30010 వృద్ధన న ఒవి= వృద్ధుల నమూహామునరును 


శాండ మా) 
_పీ) వార్థకమ్‌! 
స 
లితం (జరసా 


శ్లాక్ట్లరం శ్రీఛాజా) 


శ్ర 


విన సా జరా! 
(WU 


(స్యా) దుతానశ 
యా డిమ్భూ సృనపా 
(చ) స్త్రనంధయీ!! 

30౧| 
శాల (స్తుస్యా) 
న్మాణవకి* 


చేరు, యుల "of old men, కళ ఇ 
ఇల. 

పలితమ్‌॥ న॥ ౧ - కేశాణా = వెండ్రుకలు 
మొదలయిన వానియందలి, జరసా = ముదిమి 
చేత, శౌక్ష మ్‌ = తెప్ప (దనముపేరు, Grey- 

ఇట ౧౧ 

ness of hair, Tama. 

వి ర సా-జరా॥నీ! ౩-మిక్కి_లిముదిమి పేళ్లు, 
Decrepitude, Itt. 

ముందు. జెప్పగల ఉత్తానశయాదిశ బాము 
లకు ““త్రిషుజరావ రాః- అనుచో లింగము 
(వ్రాయయిడును, 

త వాననయాంలన్య్య్యూ స నలా!క। స్తనం 


ధయా॥! ర - చన్నుగుడుచు చిన్న పాప పెట్టు, 


న్‌ 


An infant, qa. 


బాలః - మాణవకః॥ ౨-పడియాజేండ్లకు 
లోయిడిన వయస్సుగలవాని పేళ్లు, A child, 
ఇఅలచ్మ, 

వయస్థః-తరుణః-యువా!న్‌ | ౩-న్రాయపు 
వాని పేళ్లు, A yung Man, త్రిషా, 

వవయాః!న్‌ | స్థవిర ః-వృద్ధః కాజీనఖాజీర్ల రల 
జరన్‌॥ త్‌ ॥ ౬-ముదిసిన వాని చళ్లు, An ‘od 


|| man, కక. 


వర్షి యాన్‌ ॥ న్‌! దశమోా! న్‌ | జాల! 
క్‌ || త్ర సుకు ముదిసిన వాని పేళ్లు, One 
very aged, afa qx. 
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పూర్వజ_న్త్వగ్రి. 


యోాషగ జః! 
© 





ఇళ! ar. 
రూపములు, 


పూర్ణజః-అ గృియః(పాఅ గ్మిమః3-అ గ జః- 


3-అన్న పేళ్లు, Elder brother, first born, 


గ్‌ 
అః, అగాయః అనియు 


జఘన్యచె (న్యుః) | జఘన్యజః - కనిష్థకాయవీయాన్‌॥ న్‌! అవ 
కనిష్ట య వీ యో ౬ | రజః-అనుజః! ౫ - తమ్ముని పేళ్లు, Younger 


brother, ఇనా? #1. 
కపియాన్‌ - కన్యనః or యవిస్టః అళియు 


రూపములు. 


వగజూనుజాః॥! 303| 
అమాంసో దుర్చల 
LE 


బలవాక మాంస 
లోఒంనలః। 


తునిల స్నునిభసు 
ది ప లి 
సై బృహత్కు_వీ;ః వి 


ద 
చణిలః॥ ౩౦౪! 
డ్‌ 


అవటీటో౭= వనాట 
శా వభ్రటో నతనా 


అమ 
చ్చీ | 


కేశ్ణవః శేశికః ేలీ 


వలినో వలిభ (న్స 
వా)! 30౫ 


అమాంసః-దుర్చలః-ఛాతః (పా) శాతః॥ 
9-బక్క_ వాని పేళ్లు, చిక్కిన వాండు, Feeble; 
thin, క్ర. 

బలవాన్‌ ॥ త్‌ ॥ మాంనలః-అంనలః॥ 3 - 
బలిసినవాని పేళ్లు, Strong; lusty, axa, 


త్రున్షిలః-తుస్టి భః (పా) తున్దికజతుస్తీ | న్‌ | 
బృహత్కు_వీ.?-విచణ్ణిలః (పా) పిచిళ్లలః! ౫- 
పెద్దకడుఫుగలవాని పేళ్లు, Corpulent; pot- 
bellied, diz ara. 

అవటీట -అవనాట అవ భఛ్రట నత నాసిక ః॥ 
ర - చవప్పీడిముక్కుు గలవాని పేళ్లు, 120 

cn i 

nosed, ఇల a1 TST. 

శీనవ;-కేళికః-శేలీ! క ॥ 3-మంచి వెండ్రు 
కలు గలవానిఫేళ్లు, Having much or 


fine hair. 


వలినః=వలిభ || ౨-ముదిమిచేత ముడుతలు 


వడినచర ముగ లవాని పేళ్లు, Flaccd. 


వికలాబ్లస్తు వోగణ్ణః 


MI వా 
వున ౪| 
ఖర 55" (స్పా శ్రుతీ 
అసో ఇ 


విగతనా 
౨౧౦౬! 


వ్య 
వ్పిస్ర్య॥ 


వ 


ఆర్ధ ్వక్ఞారూద్ధ ప్రజా 
(స్యాత్‌ ) 


నంజు స్పంహతజా 
నుక;॥ 
స్యా దేడే బధిరః 


ఇ ఇని 
కు కుల; 
జ 


౨౦ ౭౬|| ౩9 = 


తనయం య వ. 


వికలాబ్దః - యా పోగల? (es అపోగణ్ణః। 
అంగ హీనుని పేళ్లు, Deleted: aurea 

ఖర్వః-హ్రైన్వః '= వామునః॥ 3 - పొట్టః 
పేళ్లు, A dwarf, iar, 

ఖరణా;ః॥ స్‌! ఖరణనః॥ ౨ = వాండీము' 
గలవాని పేళ్లు, Sharp-nosed. 


వీఖన్ష8 - సిక 
వ్‌: (పా) ఖ్యు విగతనాసిక 8|| 


ముక్కు పోయినవాని సేగు, 10561653, 
గ్రా ర 
క్యత్త[, 
ఖఘురణాః॥! న్‌! ఖురణనః॥ ౨ - బుట్లము' 


గలవాని పేళ్లు, Potato-nosed, ఇగల గ 


జు (పా) రా ప్రగత జానుక 8| 
మోంకాళ్ల 


కు 


Jag 
ఒకటి "కాకటి స. 
వాని పేళ్లు, Bandy-legged, 

5 39 ‘ కార జా 

ఊర్థ్వజ్ఞః (పా) ఊద్ధ్వజ్థ కాద్ధ జా 
ఎ-పొడుగు మో కాళ్లుగలవాని పేళ్లు, Lo 
shanked. 


00 


(పా) సంజ $ = పత 


1116 


నంజ 
షు 
ము ట్రైమోశాళల్లుగలవాని చేళ్టు, 
kneed. 
వడః-బధిరః! ౨-చెవిటివాని పేళ్లు, D 
C౧ 
7aTT. 
కుబ్బ కాగ డులః! శ్రా నవ లన 
నంగాని కణితిగల పొట్టివాని వేళ్లు, Hu 
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కుక రే కోణిః కుకరః - కుణిః (పా) కూణి.! ౨- ఈచం 
బోయిన చేతులుగలవానిజేళ్గు, Having a 
withered arm, gmt, 
పృశ్ని రల్బ్పత నౌ పృళ్నిః - అల్బతనుః॥ ౨- అల్ప చేవాము 
గలవాని పేళ్లు, కుఖుమట్టపు అలివిరివాండు, 
Small, short or thin, "గూ, 
ఓ టి AN OH 2 — వంద్య 7 
es పడ్డ” ర్రైణః ముద్దు 8|| 9 వీచ్చుకుంటువాని పేళ్లు, 
A cripple, ST. 
ముణ్జస్తుముణ్ణి తే! ముణ్జః - ముణ్జితః! ౨ - బోడివాని పేళ్లు, 
Gp 2 టై 
30౦౮| Bald oe ర శ బగ ard. 
వలిరః “కేకే వలిరః-కేకర;॥ ౨- మెల్ల కంటి వాని పేళ్లు, 
Squint-eyed, #37. 
ఖోడే ఖల్హ ఖాోడం-ఖళలుః! ౨ = కాలుకుంటివాని పేళు, 
CA 03 య౧ 
Lame, se. 
((స్ర్రీమజరావరాః) జ రావరాః- తి ష Me =జరాశ బ్దమునకు వెనుక 


గ 
అ 


జెప్పిన శబ్దములెన్నీ యు ఖక్టశబ్దమువేటుకు॥ త్ర సీ॥ 


జటులః కాలకః వీవు జటులః (పా) జశులః-కాలక ః-విస్టుః = తిల 


య 
విలక సిలకాలకః॥| |కకః-డిలకొలక'ః॥ వు! ౫*-తిల కాకారములయిన 


౨౦౬౯-|| నల్ల బ్లమచ్చల పే పేళ్లు, పుట్టుమచ్చలు, A freckle 
or mole, స ఇగ, 


అనామయం(స్యా) అనామయమ్‌-అఆరోగ్యమ్‌!॥ న॥ ౨-రోగము 


దారోగ్యం చేకయుండుట పేళ్లు Health, arta, 


కి 
UY 


చికిత్సా (రుక్స్రతి చికిత్సా-రుక్సలి క్రి కియా! సీ! ౨-5ోగము 
యా) | నకం బి త్రి (క్రియ చేత పేళ్లు, Medical 


trea కశ. TI. 
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భేపజమ్‌-ప"పధమ్‌- భె పజ్యమ్‌! న! అగదః- 
జాయుః॥ ఫు! ౫-మందు పేళ్లు, Medicament, 
ean, 


రుక॥ జ్‌॥ రజా! నీ! ఉపతావఃరోగః- 
వ్యాధిః-గదః-అమయః।! వు! ౭-రోగము పేళ్లు, 
A disease, eqtfw. 

యమ్మా! న్‌! తమయ:ః-శోపః! ఫు! 3-తుయ 


పతాప రోగ వ్యాధి 

గ దా౭.2,మయాః। 
ఫృుకూాన్‌ మె 
(వు ) యత్ని 


తయశ్ఫోషః రోగము పేళ్లు, Pulmonary consumption, 
TINAEHT. 
ప్రతిశ్యాయస్తు ఫీన ప్రతీిశ్యాయః - పీననః! ఫు! ౨ - పీననవడి 


సెము పేళ్లు, Catarrh, PM. 


కుత్‌ ॥ధ్‌,నీ! తుతమ్‌! న! తవః॥ వు! 3- 
తుమ్ము పేళ్లు, Sneezing, తోకా, 


సః 5౧౧ 
(త్రీ) ముష్థుతం 
తవః (ప్రంసి) 


కానస్తుతు,.వథుః 
(పుమాన్‌ )! 


కాసః(పా) కాశః-తవధు:ః॥ఫు! 2-దగు పేళ్లు, 
Cough, aid. 

శోఫస్తు శ్య్యయథు కోఫక్యయధథు -కోథః (పా) శోవః॥ వు! 
శోథః 3-వాఫవు పేళ్లు, Intumescence, Zan, 

పాదస్ఫోటో విపాది| _పాదస్ఫోటః॥ ఫు! విపాదికా॥ సీ! ౨-కాళ్లు 
"కా॥ 3౧౨! పగులు కుస్ట భేదము పేళ్లు, Kibe, faa, 

కిలాసం సిధ్బ కీలాగమ్‌ - సిధ్ద! న్‌॥ (పా) సిద్శమ్‌! న॥ 
6-సిబ్బెము పేళ్లు, 10600, ఇళ, సిద్మమ్‌ 
అను-చో కలొనన భు యని పాఠము, 

కచ్చా ్టం (తు) పా కచర్భాఃణపానూ! న్‌! పామా॥ ఆ॥ విచ 
మపామే విచర్నికా! |కిశా॥ నీ! ర-గజ్ల పేళ్లు, 56ab, కళ. 

nN జాగు 


ఫ్‌ ఖర్జూశ్చ క్ర కల్ణూః-ఖర్టూ కాక ణ్ణూయా సీ] 9-కీ.ట పేళ్లు, 


వలా నారి గో వానిపై 
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విస్ఫోటః వీట క _ విస్ఫోటః!॥ వు! విటకః॥ త్రి॥ ౨-పొక్కుల 
(త్రైమ)! 9౧క॥ | శేళ్లు, బొబ్బలు, Boil, సళ 


వృణో (౭ (న్ర్రీయా) వ్రణః॥వ్న॥ ఈర స్రమ్‌-అదః। న్‌, న॥ 8-ఫుంటి 
ERP. (కీ జే) వేళ్లు, Sore or wound, ITA, 


నాడీ రః (ఫు నాడీ త్ర ౩|| ఫు! ౧-సెల వేసిన ఫం రురు 
మాన్‌); Ulcer, sea 
కొథోమణ్ణలకం కోఠ8!! వు! మళక్జాలక మ్‌! న॥ ౨-వుండలా 
కారమయిన కుస్లు' వేళ్లు, అ అ వులు ము, 
Leprosy with a spots, ss | 
కుస్టశ్వి త్రే కస్టమ్‌ - శ్విత్రమ్‌! న॥ ౨- తెల్ల కుష్ణుశే 
తెల్లపులుము, Leprosy, కూ. 


పేళ్లు, 
దుర్నామకా౭౬ర్భనీ! దుర్నామకమ్‌-అర్శః! స్‌, న॥ ౨-మూల 
3౧ | వ్యాధి పే వేళ్లు, Hemorrhoids, qaraitt, 
అనాహా (స్సు) విజ _ ఆనాహః-విబన్ష్లః (వా) నిబన్లః॥ప్రు॥ ౨- ఇరు 
న (స్పా్యత్‌ ) క ర మలమూ త్రములు 
గటుట్క Epistasis, 
() 
గృవాణీకు క్న)వా| గృవాణీరుక్‌॥ జ్‌॥ ప్రవాహికా! నీ! ౨ - 
హాకా । ణి పేళ్లు, Diarrhoea, aagoft, 


fC 


ర్రి 
ప్రచృక్టికావమి,  ప్రచ్చర్ది కా-వమిః (పా) వమో॥నీ॥|వముథు ॥ 
(శృ్రీ ఫుమూంస్తు) వు! ౩ - వాంతిశే పేళ్లు, కక్కు _వ్యాధి, Vomit- 
వమధథు (సనృమా;)॥ ting, Aa. 
3౧౫ 
గార 
థః (త్ర) జర మేవ An internal abscess, జ్వర వు | ఫు! జ్వరము, 
భగన్దరాః। Fever, శాం మేహాః॥ వు! వ్రమేహము, 
(౦౧౦1102062, qx, భగ నరః! పు! చూడ 


గీ 





విద్రధిః! సీ! కడుపులో బుట్టు బల్ల గడ్డ, 
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|రానితావునం బుట్టు భగందర మను వ్రణము, 
Fistula in ano, qT, ఈళను వ్యాథ్‌ 
శేదములు, 


అళురీ మూత కృ అకశురీ॥ 5॥ Stone, ఆకా. మూత్ర 
చం (స్యాత్‌ ) కచ్చ ౮మ్‌! న॥ Strangury, శ్షణణల, _ 
స. గళ! స/ముపే పేళ్లు, పీరు వీడువంగాడని 
తేవ్రులు, 


(పూ క్వేశు క్రావభే ఇది మొదలుకొని శు క్రావధేః = =శు క్ర ౦లేవో 
(స్ర్రీష) క || శేతనీచ, అను శు కృశబ్దమువ టకు, వూశ్య- 
ముందు. జెప్పటల శబ్దము లన్నియ.! కి॥ 
రోగహార్యగడజ్యా_ | _ రోగహారీ॥ న్‌॥ అగదజ్కారః-భిపక్‌ | జ్‌! 
భఛిప.గై (ద్య చికిత్స వె స | ౫*-వై ద్యునిజేస్టు, Physi- 

cian, ఇన్నా. 
వారోనిరామయ వార్తః-నిరామయః-క ల్యః। 3 - రోగము 
కల్య ఉల్లాఘో (నిర్ల లేనివాడు, Healthy, deze, ఉల్లాఘః॥ 
తోగదాత్‌ )! 5౧౭! ౧-గదాత్‌ నిర్ణతః=రోగముతీటినవాని పేళ్లు, 
Recovered from sickness. 
1 గాన గ్లాన్నూ ఆమ గానః - గ్లాస్నుః॥ ౨ - చిక్కి..నవాని పేళ్లు, 
యాబీ వికృతో ఐ వ్యాధి Emaciated or weak, #ATIt. ఆముయావీ ॥ 
తోఒపవటుః! ఆతువో న్‌ ॥విక కతా మ అభ్య 
2. భ్య మి తో = భ్యా | మితః-అభ్యా న్తః[వు! ౭- తెవులుగలవాని పేళ్లు, 


_న్హః Diseased, equa, dat. 
(నమా) పామనక పామనః-కచ్చుర sil ౨-గజ్జిగలవాని పేళ్లు, 
చ్చుశా॥ 3౧sl|Scabby, gaat ఇ att. 


దద్ద్రణో దర్హు)|  దర్జు)ణణదర్దు)రోగీ॥ న్‌॥ ౨- దథ్దు)వను 

© (టు © ఏ 3 Sra 

రోగి (స్యాత్‌ ) కష్ట, భేదముగ లవాని పేళ్లు Aftlicted with 
herpes, ఇళ 
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అర్భో గయత అర్బోరోగయుతః - అర్భనః॥ ౨ - మూల 





2.ర్భనః! రోగముగలవాని పేళ్లు, With hemorrhoids, 
aarti ఇ Taft. 
వాతకీ వాత రోగీ _ చాతకీ॥న్‌ ॥వాతరోగీ॥న్‌॥ ౨-వాత కోగము 
(స్యాత్‌ ) గలవానికేళు, With gout or rheuma- 
tism. 
సాతిసారో౭ లిసా)  సాతిసారః - అతిసారకీ॥ నొ॥ ౨- అతిసార 
రక్షీ॥ 3౧౫౯-| | రోగము గలవాని పేళ్లు, With dysentery, 


afar ar tf, 
స్యుః) క్లిన్నా తే, క్షిన్నాతు.ః-చుబ్ల చిల్ల ః -పిల్ల 8| రీ-తడిసిన 
వీలాః (క్తి కన్ను లులవాని పేళ్లు, Blear-eyed, fear, 
క ౧౧ ౧౧ గ్‌ స్ట 
న్నేఒల్స చాప్యమిోా) అమో = ఈ ర శబ్లములు, కన్నే అమి = తడిసిన 
కంటియందును వర్తించును, Diseased eye. 


ఉన్గుత్త ఉన్మాద ఉన్ల రక్తః = ఉన్నాదవాన్‌ | త్‌॥ ౨- వెట్టి 


వతి యె త్తీనవానివేళ్లు, 100206 rr, 
శెష్ణులః శ్లైమ్మణః చైవ్మలః-సైవ్ముణః - క్రఫ్ఫి॥ ఖే 3 - చెప 
కఫీ॥ 5 ౨౦|| వ్యాధిగలవాని పేళ్లు తెమడ కెవులు, Phleg- 


matic, xe Tf. 


న్యుబ్లో (భుగ్నోరు న్యుబ్దః। ౧-రుజా= కోగముచేత, భూగో = 
జా) వ క,మయిన వాని పేరు, Gibbous from 
disease, afea. 

స! తుణిల మ్‌. :-తుణ్ణిలః- తుణ్ణిభః 1 3 - పొడ 
తుళ్ణిభా। నెన బొడ్డుగలవాని పేళ్లు, Haviie an ele- 
vated స. gfe. 
కిలానీ సిద్ధలో కిలాసీ॥! న॥ సిధ్ధులః॥ ౨-సిబ్బెముగలవాని 

చళ్లు, Having blotches, fared, 
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౭_న'౭-దృ ల్‌ - అద్భక్‌ ॥ శ్‌ | 9- గ్రడ్డవాని పేళ్లు, 
Blind 





క ర్భాలే మూర మూ ర్చాలః -మూ రకా మూర్చితః। క 
అలనే 1 — గ | 
మూర్చితే ॥ 3 ౩౧|| మూర్చరోగము గలవాని పేళ్లు, Fainting, 
ఛతీ. 
శుక్రం తేజో శేత శుకృమ్‌ (పా) శుక్షమ్‌-లేజః! న్‌॥ శేతః॥ 


క్స్‌ చీజవీ క్యేస్టి 9 యా స్‌! బిజమ్‌-వీర్యమ్‌-ఇస్టి ) యమ్‌ ॥న॥ ౬- రేతస్సు 





ణిచ | వీళ్లు, ఏ666, ఇఇ, 
మాయుః పి తం మాయుః॥ వు! పి త్తమ్‌॥ న॥ ౨-పెత్యము 
జ | ష్‌ జి యా 
బీళ్ళు Bile, qT, 
య 
ఇస గం క or 
కఫః గ్‌ా కేఫః ఎస్మా! ౧|| ఫు! ౨-కఫము పేళ్లు, 


Phlegm, ఇగ 
ఛి క టక rr 
((స్ర్రైయాంతు) త్వ త్వక్‌! చ్‌! అనృగ్వరా (పా) అన్ఫస్ట రా! 
గన్ఫగ్వరా! 3౨౨| న్నీ! ౨-చర్మము పేళ్లు, The skin, wag. 





కినితం తరనం మాం వీశితమ్‌ - తరసమ్‌ - మాంనమ్‌-పలలమ్‌ -= 
Wr nf అ జగ || మ ణన =) 
నుం కృవ్యమా క్కవ్యమి అ! న॥ ౬-మాంసము పేళ్లు, 
మిష.మ్‌ Flesh, a. మాంసామిపశ బ్రములు ౨౨ ను! 
ప్న్న అని కొందడటు, 
.. ఉత్తప్తంశుష్క ఉత్త ప్పమ్‌ -శుహ్క_మాంసమ్‌॥ న॥ వల్లూ 
మాంసం (స్యా_త్త రమ్‌! త్రీ! 3 _ ఎండీన మాంసము పేళ్లు, Dry 


ద్వబ్లారం (Bog గం grater. 


కమ్‌)! ౩౨౩ ॥ 

రంధి రేఒనృగ్లోహి రుధిరమ్‌-అస్ఫక్‌ ॥జ్‌ [లోహీతమ్‌-అ(స్ర్రుమ్‌- 
తా న్రర_క్షతుతజ శోణి రక్షమ్‌-తతజమ్‌-కోణితమ॥న॥ ౭-నెత్తురు పేళ్లు, 
తమ్‌! Blood, 1. 


వృక్కాగ్గమాంసం| వృక్కా (పౌ) బుక్కా! సీ! అ గ్రమాం 
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నమ్‌! న॥ ౨ - శెెతమునందు పృక్యమని 





(WY 
పసీదమెన మంచివూంనము ేళు, The 
(J Gp య 
therax. 





హృదయం హృన్‌ | హృదయమ్‌ - హృత్‌ ॥ ద్‌, న! ,౨-గుండే 
కాయ పేళ్లు, హృదయకమ లము, The heart, 
కళళ, వృక్కాదులు ర ను గుంజెశాయ 


పేళ్లని కొందజందురు , ‘ 

మేదస్సు వపా వసా! మేవః॥ స్‌, న॥ ౧ - హృదయమున నస్థుల 

23౨౪౮! యందుంజెడు మెదడు పేరు Ihe marrow 
of bones, A#t, వపా! నీ! ౧- బొడ్డుకింద 
కోకవ తెనుండు పొరవమూంనము, The skin 
of the intestines, వసా॥ సీ! ౧ - అన్ని 
మాంనములలో మేలైన శన: The 
serum of flesh, art. ఈ 3 ను పర్యాయ 
ములని కొందజుందురు, 


పశ్చాద్దీ)వాసిరా మన్నా! సీ! ౧-పశ్చాద్దీ) వాసిరా = పెడతల 
మ (| 
మన్యా నుండు బోలునరముపేద, Muscle at the 
nape of the neck, 
నాడీతుధమని స్పిరా। నాడీ-ధమనిః (పౌ) ధమసీ-సిరా (పా) శిరా॥ 
నీ | 3-సామాన్యముగా బోలునరముల వేళ్లు, 
A nerve, 1. 
తిలకం కోవు తిలకమ్‌ - క్లోమ! న్‌॥ (పా) క్లోమమ్‌॥ న। 
ర ౨-కడువులో నొకప్రక్క. నెజ్బనై యుండు 
వమూంనవిశేపము పేళ్లు, సీరుతిల్లైయని కొందటు, 
The bladder, Gata. 
మస్తిష్కం గోర్లం| మ_స్తిష్కమ్‌-గోర్టమ్‌!న! ౨-మెదడు పేళ్లు: 
'The brain, fam. | 
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రా మాం తం ప మమా టప ప 





కట్టం మలో (౬(న్రీ| కిట్టమ్‌! న॥ మలః॥ న్న! ౨-కవ్వు, నేత 
యామ్‌) ౩౨౫ స్సు, “నిత్తుదు, మెదడు, మూత్రము, విష్థ, 
1 గులిమి, చీమిడి , తెవుడ, కన్నీరు, కంటివుసి, 
చెమట అను పండ్రెండు మలముల పేళ్లు, An 
excretion, ఇలా. 
అన్నం ఫురీతత్‌ అ_న్తమ్‌ (పా) ఆ న్త్రమ్‌ - పురీతత్‌ ॥ న। 

॥ ఆ-పేససల పేళ్లు, పురీత చృబ్దము పుంలింగమును, 

Entrails, Se 





గ్గు ల్హు స్తు ప్లీహో గుల్హుః-వ్లీ హో! న్‌, ఫు! ౨-కడుపున నెడమ 
(వుంస్యథ) దిక్కు.న పచ్చనై యుండు మాంసవి శేషము 
పేళ్లు Spleen. fue, 
వన్నసా! స్నాయుః| వన్నసా (ప్రాన్నసా - స్నాయుః॥ నీ! ౨- 
((న్ర్రీయాం) నన్నఫునరముల పేళ్లు, A tendon or mus- 
cle, eaig. 
కాలఖణ్ణ యకృతీ| _ కాలఖజ్జమ్‌-యకృత్‌ ॥న॥ ౨-కడుప్రున కుడి 
(తునమే ఇమే)॥3౨౬| | ప్రక్కనున్న నల్లని మాంనవిశేషము పేళ్లు, 
The liver. 
నృణి కాన్యన్దినీ పయ నృణ కా (పా) కాగ్‌ కళల! నీ 
9-నోటికొల్లు పేళ్లు, Saliva, ఆ, 


దూపి. కా( నేత్ర యో దూవీ.కా (పాొ)దూపషీకా!నీ! ౧-నేత యోః 


రలమ్‌) మలమ్‌=కంటిప్రసిసేరు, The rheum of the 
eyes, Ff, 
[ నాసామలం తు సింఘాణమ్‌! న॥ ౧ = చీమిడి జేరు, The 
సింఘాణం mucus of the nose, JT. 
వీంజూపుం కరయో |  వీంజూవమ్‌॥! న॥ ౧-గులిమిపేద, 21+ 
౯ 6 
ర లము ] Wax, FUT. 
సం ప మ్‌! న॥ పసావః! ఫు! ౨- 
మూ త్రం ప్రన్రావ మూత్ర, న హ్‌ వు 


మూ శ్ర ముపేళ్లు, Urine, శః, 
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ఉచ్చారావస్క_ రె 
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ఉచ్చారః యం అవన్మ_ర ః॥ ఫు! నవులమ్‌ - 


శమలం శకృత్‌ 19౨౭ | శకృత్‌ -ఫురీపమ్‌-గూధమ్‌! ప్న॥ వర్చన్క_మ్‌! 
సురీవ గూభేవర్నన్క. | ష్న॥ విస్థా-విట్‌॥ ష్‌॥ (పా)విట్‌! శ్‌ | సీ! ౯- 


(మ స్రీ) 

((న్ర్రీయా)! 
(స్యా) త్కర్చ్పుర కి 

కపాలో (= (స్త్ర) 


విపూపిపూ 
అ 


కీకొనం కుల్యమస్థి చ! 
| 3 ౨౮|| 
కట్కెల; 


(పృష్టాస్థ్నితు) స్‌ జే 
రకా! 
త (స్రీ) 
పర్శు కా! ఏ 9౫౯-|| 
అజ్ఞం ప్రతీకోఒ 
వయవో2_పఘనోఒ_ 


థ క లేబంమ్‌! గా 
తం వప్రుస్సంవహాననం 
సరీరం వర్ష ప్‌ హః। 
3౨501 కాయో దేసాః 


(క్సిబ పుం సోః (స్రీ 











అమేధ్యము పేళ్లు Faeces, కృర్షిగా, 


కర్చరః॥ వు! కపాలః! వ్న॥! ౨-తలయెముక 
తునుకపేళ్లు, The $kUll-bone, , xt #1 
జక. 

కీకసమ్‌-కుల్యమ్‌--అసి! న॥ క-ఎముక పేళు, 

థి cయ౧ 
Bone, ఇళ్ల. 

కజ్యా_లః॥ వు! ౧-(చర్భమాంనరహీళే మై 
ఒకటితో నొకటి కూ డుకొనియున్న) నరీ 
రాస్టి =ఒడలి యొముకల సమూహముపేరు, 
The skeleton, wx. 

క తేరు కా!సి!౧-ప్పస్టాస్ట్ని = నె న్నెముక cee 
The back-bone, లశ, 

కరోటిః॥ సీ॥ ౧-శిరోస్టి =తలపుజ్ణై పేరు, 

The skull; cranium, 1s, ఇక 

a - ద్ర mm అ అ 

రురు కాని; ౧-వార్మ్య్వాస్థని = ప్రక్క యముక 
సేరు, A rib, Ta ఇ ఇళ్ల, 

అబ్లమ్‌! న! పతీకః-అవయవః-అపఘునః! 
ఫు! ఈ - కర చరణాద్య వయనముల పేరు, 
A limb, ఇళ, 

క లేబరమ్‌ - గాత మ్‌-వప్రుః॥। స్‌! నంహన 
నమ్‌-శరీరమ్‌-వర్ష న్‌ !న! విగహః-కాయః!! 
ఫు! చేహః॥ ప్న॥ మూర్తిఃతనుః-తనూః! సీ! 
౧౨-ఒడలి పేళ్లు, తనుశ బము సాంతనపుంనక 
మును గలదు, The body, wd. 
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రాడా రాన వవుంప రతం డాబా ననన నాలాలు. 





యాం) మూర్తి నను 
న్ననూః। 
పాదా గంప ప్రపదం పాడా గమ్‌ = వ్రపదమ్‌! న॥ ౨ - పాదము 
మొక్క కనీ ళ్లు మోంగాళ్లు, Point of 
the foot, uz. 
పాదః పదక్ట్సశ్చర। పాదః-పల్‌॥ద్‌॥ అశ్ట్రి )ః॥ ఫు! చరణః॥ షృ॥ 


ఇకో (2 స్తి స్త్రియ మ్‌ =పాదము వేళ్లు, A oe 4, 
3z2౧I 
(తద్ద స్ట) ఘుటి కే! ఘుటికా! సీ! గుల్ఫః। ఫు! ౨ - పాదము 
౧ 
హా. . యొక్క పార్ళ (ములయందుండు బుడిపి పేళ్లు, 


చీలమండ, The ankles, ఇళ్ల. 
(సుమా) స్నార్టి| _ పార్టి ః॥వు॥(పా) పార్టి! సీ! ౧-తయోరధః = 


౯ లం a 
(_నయోరథః)। ఆ వీలమండ కింది ప చేశథము పేరు మడమను, 


(QU QU 
A heel, ఆళి. 
వారి సాల ఆ రీ క 
జద్ధాతు ప్రన్ఫృతా షి లా ప్రన్ఫ తా! ణు! ® ~ పిక, పేళ్లు, 


The shank, tuea. 


Te, 
జాసురుపర్వ్యావ జాను! న॥ (పా) జూనుః! వు! ఊరుపర్య॥ 


ర్‌ 
(ద(స్ర్రుయామ్‌)॥33 ౨|| క, న| అప్టీవత్‌ ॥ ష్న॥ ౩ = మోంశాలి వేళ్లు, 


A knee, yzat. 
నక్టి (క్షబేవుమా) నక్టి॥ న॥ ఊరుః! వు! ౨ - తొడచేళ్లు, 
నూరు A thigh, wiz. 
(న్తత్సస్థిః ఫుంసి)వ వజ్ఞ ణః! వు! లర ఇల తొడలకును 
జ్జణః | iste సంధి సేరు, గజ్జలనుట, The 


groin, #atar. 


గుదం త్యపానం పా గుదమ్‌-అపానమ్‌॥ న॥ వాయుః! వు! 3 - 
యు (ర్నా) గుదస్థానము పేళ్లు, The anus, aT, 
18 ' 


1/గ 
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వ్తి(ర్నాభేరధో వస్తిః! పృ॥ ౧-నాభేరధః = బాడ్డ్గ్యక్కింది 
ద్వ యోః॥ 353 పొల్తికడువుపేరు, The abdomen, ళం, 


కటో(నా) శ్రొణిఫల| కటః॥వు! శ్రోణిఫలకమ్‌॥న॥ ౨-మొల పేళ్లు, 


కం The hip, ఖో 
కటిః శణిః క కద్ధ కటిః (పా) కటీ- శ్రొణిః (పా) శ్రొణా-కకు 
త్రీ! ద్భతీ॥ నీ ని! 3 = పత... పేళ్లు, ప HHT, 


ఈ ౫% ను మొల చేళ్ళును, 
(పశ్చా) న్నితమ్బః, _ నితమ్బః॥ వు! ౧- స్త్రీ (స్ర్రైకట్యామ్‌ = (స్రీ 
కట్యామ్‌) యొక్క. ములకు, ww erate 
నున్న ప్ర బేశమునకు వేద, వీజుందు, 
A woman’s buttocks, సాగా. 


(i 


(Ee 





(క జేతు) జఘనం జఘనమ్‌! న॥ ౧ - ప్రురః= (స్త్రీల మొల 
(వ్రరబ| 3 3॥ ముందర ప్రదెశమువే వేర, మడికట్టు, Mons 
veneris, pe 
(కూపకౌతు నిత కుకున్చరమ్‌॥ న॥ ౧-నితమ్బ స్లై= ఆండుదాని 
వ్నసౌ దగంయహీనే) విబుందులమిోదనుండు, కూపకౌ = గుంతల 
పథ “ఏ ib | 
కుకున₹ే పేళ్లు Cavities of the loins, get, 
నస్నీయాం) స్పిచౌ స్పిక్‌॥ చ్‌, సీ! కటి పోధథః॥ వు! ౨-వీజుం 
(సై 9 ఖ్‌ WES 
కటిన్రోథా దులపెని యున్నత ప్రదెశముల పేళ్లు The 
buttocks, ఇస్తా, 
వుపస్లో (వత్యమాణ ఉపస్థః॥ ఫు! (పా)!న॥ వత్యమాణ యో; = 





యోః)॥ _ ౩93౫%॥| ముందు. జెప్పగల యోనిశిక్నముల పేరు, 
Organs of generation of either sex, 
TT, 
ఛభ గో యోని (క్ష భగః॥ ఫు! యోనిః॥ ప్న! ౨-యోని పేళ్లు, 
-ఊూఖ) Vulva, చం 
న ort we స్‌ ధు > 
శిశ్న మేశ్రో మే. శిళ్నః- మేడ్రః! వు! (పా! మేజ్రమ్‌! న॥ 
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మేహానమ్‌ - శేఫః॥ న్‌! (పొశేఫమ్‌! న॥ = 
శిన్న ము పేళ్లు, Penis, fara, 








ముహ్మో_2_ణ్ణకో ముష్కః - అబ్జుకోశః (పా)అణ్ఞః ఫ్రోగేన్ధ్య _ 
శో వృషణః వృహణః॥ వు! 9 - వృహణముల పేళ్లు, The 


serotum and the testicles, wuz. 


(పృస్గవరీశాధ శే) త్రికమ్‌॥ Sl gE పృష్ట్రవంశాధ రే= వెన్నె 
త్రికమ్‌! 5 ౨౬|| ముకకు దిగువ వనున్న ప్ర పచేశము పేద, The 
end of the spine, wr fur. 


వీచణ కుతీ జఠరో| _ వీచజణ్డ్ణః (పా) కిచిణ్ణజకుశీ *॥ వు! జఠరమ్‌! 
GD 


దరం తున్షం ప్న! ఉదంకొ - తుస్పమ్‌। న॥ గక డువు పేళ్లు, 
The belly, గె. 
ననా కుచా। _న్పనజకుచః॥ ఫు! ౨- దన్ను లచేళ్లు, The 
paps, Ta. 


చూచుకంతు కుచా|  చూచుకమ్‌! ప్న కుచ్చాగృమ్‌॥ న॥ ౨- 
xo (స్యాత్‌) చనుమొన వేళు, A nipple, gar. 
Uy ౧౧ 


(ననా) కడం భు క్రొడమ్‌!వ్న। భుజా న్తరమ్‌! న॥ ౨-చేతుల 
జా_న్లరమ్‌! కు నడుము పే పేళ్లు, క 77. 


ఉదో వత్సంచ వ ఉర ;॥ న్‌ ॥ వత్సమ్‌- -వతుః॥! న్‌ న॥ 3- లము 


కత్చ పేళ్లు The bosom, sri, 
ప్పషప్యం (తు చర పృఫ్థమ్‌॥ న ౧-తనోః = శరీరము యొక్క, 
రుం తనోః)। చరమమ్‌ = వెనుకటిపార్ళ (ము చేర, The 
back, dis. 
స్క_న్లో భుజశీరోఒం న్కనః! పు! భుజకిరః॥ న్‌, న॥ అంనః॥ ప్న 
ఫశ (= (స్రీ) 3-నమూంవు పేళ్లు, The shoulder; Scapula, 


mT. 
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న ఆ ల క మాలల. ల 
(నప్లీతసె ఫ్ర) జెత్రు జత్రు॥న॥ ౧- త సె యె నిన = =ఆ మూ(ప్రుయఘొక్క, 
ణీ ల 53౮ స్థ “సంధులచే పేరు The collar bones, 
శ జక్ర[. 
బాహుమూ లే! ఛాహునూలమ్‌! న॥ కకుః! ఫు! ౨-చంక 
(ఉభా) కమి పేళ్లు, The arm pit, జాగ, 
పార్శ్వ (మస్రీత పార్ళమ్‌॥ ప్న! ౧-కయోర్గధః=ఆ చంక 
యోరధః)। లకు దిగువనున్న ప్ర చేశము పేరు, (పక్క, 
A side, zd 
మధ్యమం చావల మధ్యమమ్‌-అవలగ్నమ్‌-మధ్య ః॥ ష్న॥ 3- 
గ్నంచ మ్‌ థ్‌ (2 నడుము పేళ్లు, The waist, Fat. 
శ్రీ) 
(ద్వా పరాద్వ పరాద్యా= ముందు: జెప్పంబడు య. 
యోూ$ః)॥ 33న! శబ్దములు ౨-ను, ద్య్వయోః = వుం స్రీ స్కై లింగ 
ష్‌ త 
భుజబాహూప్ర, వెహ్టో భుజః-బాహుః-ప్ర వేష్టః౭దొోః॥ న్‌,వు!(పా) 
దోః దోః॥ స్‌, న॥ ప్రదోహ! Sm శు పేళ్లు, 
The arm, ఇగ. 
(స్యాత్క_ ఫోణి। కఫోణిః! వు1 (పా)॥ సీ! కూర్చరః (పా) 


(స్తు) కూర్చుర ః| కర్చరః॥ వు! ౨ - మోలేతి పేళ్లు, The 
elbow, gad. 
(అస్యోపరి) పగ ప్రగజ్ఞః $l వు! ౧- అసో పరి = = -చంకవజుకు 
ణ్త '(స్ప్యాళ్‌ ) నున్న మోంచేతమిందిచేతిశే చీర, Humerus, 
qT, 
ప్రకోప్ట (_నృన్యవా ప్రకొష్టః! ఫు! ౧ - తన్యలఅధః = మణికట్టు 
ప్యధః)॥ 360! వరకు నున్న మోా౮గేతి క్రిందటిముం చేతిపేరు, 


A 1016-2100, x17. 
(మణిబన్థా దాకని కరభః! పు! ౧- మణిబన్ధాత్‌ =మణికట్టు 
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హంకరన్య) కర న ఆకనిస్థమ్‌ = చిటికెన వ్రేలినజకు, 
బహిః)! కరన్య = చేతియొక్క, బహిః = వెలుపలి 
భాగ ము, Metacarpus, #tyyw, 





పకా శాఖ శయ పళ్ళు శాఖః-శ యః (పా) శమజాపాణిః!! ఫు! 


పొణి 3-మణికట్టునుండి వ్రే శ్లతోయాడిన చేయి పేళ్లు, 
A hand, waa. 
న్తర్హనీ (స్యా) త్ప్ర) తర్షసీ ఆ పృజేశినీ (పా) ప్రదేశనసీ॥ నీ]! అ= 
-జీళిసి॥ కిరం॥ తా వ్ర లి పళ్ల, A fore- bree ఇ, 
అబ్బుల్యః కఠరశా,  అజ్లులీ (పా) అజ్ఞలిః? - కరశాఖా! సీ! ౨- 
ఖా (స్స్వ్యుః) షు క న్యముగా వ్రేశ్ల పేక్‌ ళు Fingers, 
aafeat. 


(వుం) స్యజ్జుస్థః ప్ర అజ్ఞుష్ట | వు! పెను వ్రేలు, The thumb, 
చేళిసీ। మధ్యమా =... Ere ప్రజెకిసీ॥ సీ జుట్టన ప్రైలు, Fore- 
నామికా (చాపి) కని Finger, ౫47. మధ్యమా! న్సీ॥ నడిమి వ్రేలు, 
ఫూ (చేతితాః క్రమా Middle finger, గఇాజ్యూ?, అనామికా! నీ! 
త) వ్‌ దర్భ వ్రైలు, Ring finger, uaa, క నిష్థా॥ 

వీ! (పా) కనివ్యికా, కన్యసా, కనీసీ, కనీనికా= 
చిటికెన వ్రేలు, Little finger, fret, 


స్రనర్నవః కరర పునర్భవః (పా) ఫునర్నవః-కర రుహః॥ ఫు! 
హో నఖో (=. స్రీ) నఖః॥వ్న॥ నఖరః॥ ప్న॥(పా) త్రి! ర-గోరుకేళ్లు, 
నఖరో (ఒ(స్ర్రైయా | nail, 27. 
మ్‌)| 
ప్రదేశ తాల నోక పాదేశ 8॥ ఫు! = లొడి తెడు, 5010202. 
క్ష ( 'గెన్తర్టన్యాదియుతే 'తాలః॥ ఫు!! గోకర్ణ ః | ఫు! =జు త్రిలి, ఈ ౨-ను, 
తశే॥ 3౪91 అజ్లు పే) తనయ = “వరునగా జుట్టన వ్రేలు నడిమి 
ప్రైలు దర్శ వ్రేళ్ళతో గాడీ, న పణుప 
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మాదన గాద రాలా రాగాల గడా: 
a | 





_ బడిన, అబ్దుష్టే = పెనువ్రేలిచేతం గొలిచిన, 
. ౩-కొలంతల పేళ్లు, A $hort span. 


(నకనిస్వె స్యా, ద్వి, వితస్తిః! పు! (పా)॥సీ॥ దా్యాదశాబ్లులః॥ ఫు! 
త సి రాస్యద కాబ్లులః। 
— OO ౧ 


౨- సకనిప్మేస్వాత్‌ = చిటికెన వ్రేలితో(౧గాడ 
పటుపంబడిన పెను నై లిచేం గొలిచిన కొలత 
పేళ్లు బేనెయు A we bers 

(పాణా చేట చ పేటః-ప్రతలః-ప్రహ_న్త న! ఫు! రవి టి 


ప్రతలప్రహస్తా(వి నృ  తాజ్జులొ = చాచిన వ్రైళ్లుగల యజ చేతి పేళ్లు, 
చాట్లలో! [ The Dn with ended fingers, 
ఆ నంహతా). సంహాతలః (పా) సింహతలః॥ ఫు! ౧ - 
సనంహాతలః (ప్రతతా సంహతే” = చాచిన వే ల్లుగలిగి కూడియున్న, 
వామదకిణా) ద్వౌ. వామదవీడా ప్రతలా = ఎడమ కడి 
చేతులు ఇెంటికిని i అనయా య్రొక్కె_డు 

చేతులు, Both such palm Sine 


( పాణిర్ని కుబ్లః) ప్ర వ్రనృతిః॥ నీ! (పా)! వు! ౧-నికుబ్దః = వంపం 
సృతిః ean పజ. పాణిః = అట చేతిపేదడ, చేర ,పుడిసిలియు, 


The palm bent as if to hold a liquid, 
హ్‌ 
(తౌయుఆా)(వజ్ఞలిః అజ్ఞ లః॥ ఫు! ౧- యుతె = వంటికూర్చం 
(ప్రమాన్‌ )॥ 35౫ బడిన, తి = అఆ రెండు చేతులు, దోసిలి 
Both such palms joined, wafe. 
(ప్రకోస్టే వి నృత మహాన్తః! వు! ౧-వి _నృృతక 5=చాపంబడీన 
కరే) వాస్తో కషం, ప్రకోస్ఫే=ముం జేయి, మూర, 
" A cubit, ఇ. 
(ముస్ట్యాతుబద్దయా | రత్నిః॥ పు! (వపా! నీ! ౧ - ముడువంబడిన 
న) రత్ని (స్పా) Me స మూర పీరు, వీడిమూర, 
A short cubit. 
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దరత్ని (స్సు నిష్క_| _ అరత్నిః॥ వు! (పా) సీ! ౧-నిష్కబని స్ఫేన = 
న బున ముసి నా)! వాంచిన చిటికెన ప్రైలుగల, ముష్టినా = వీడ్‌క్తి 
3౮౬ లితోం గూడిన యా మూర పేరు, షా cubit 
from the elbow to the tip of the little 

finger. 

వ్యా నరా (బాహో వ్యామః॥ ఫు!! ౧ - నకర యోః =అజచేకు 
స్పకర యో ఒఇన్తత యో లతోం గూడుకొని, తిర్యక్‌ = అడ్డముగా, 
_స్తిర్భగ_న్హరమ్‌)! తతయోాః = వాపంబడీన, బాహ్మ్యోః = భుడె 

| ములయొక్క_, అ న్హరమ్‌ = నడుముచేరు పేరు, 
ఇర, A fathom Orgya. 

(ఊర్ల విస్త ృతేదోః। పౌఠడపమ్‌! త్రీ! ౧ - కొరవి నృృతదోః 
పాణిన్నపూనే) పెరు పాణినృవమా నే = = మూదికి( క గా శ్రా 
పం( త్రిషు)! 95 ౭|| వలతోం గూడిన యజచేతులు గల పురుషుని 

పమాణమునకు పేరు మానిసి చేయిత్తు 
వాడ వు, Ihe measure of a mans 
reach. 
క "గలో (2ఒథ,) కణం - లః! ఫు! ౨- కుత్తుక పన్లు, The 
throat, జై. 
గీ)వాయాం శిరో వా-కిరోధిః॥సీ॥కన్ల రా॥సీ॥ ౩-మెడ పేమ్తు, 
ష్‌ 
థై కన్గే (త్యపి) | The neck, 7a. 
కమ్ముగీ)వా( త్రి శే కమ్ము గృీవా॥ నీ॥ ౧-క్రి నేఖాసా = మూయు 
ఖాసా) శీఖలుగల యా మెడ పేరు, A 60001- 
shaped neck, ఇత్తి. 
ఉవటుకుహాకృశా నా ఫు! ఘాటా - కృశకాటికా॥ నీ! 
శ్రీకి క్రా॥ 3౮౮ | ౩-పెడతల పేళ్లు, Back of the neck. 





వహ్వా? స్యేవదనం వ_క్ష)మ్‌- ఆస్యమ్‌- -వదనన్‌- తుల్ణవ్‌- ఆన 
తుణ్ణమాననం లపనం | నమ్‌ - లపనమ్‌ - ముఖమ్‌॥ న! ౭-నోటిజేళ్ల 
ము ఖమ్‌। (క్ట బే) | మోము, The mouth; the face, #¥, 
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| వ! శ్రూణమ్‌॥ న! Es = ఘోణా=నాసా 
ఘాణా నాసాచ నా (పొ) నస్యా - నాసికా! ని! ౫*-ముక్కు_ పేళ్లు, 
కీ క్రా|| ౨ 'రణా! The nose, Fr. 

టస్టాధ లా (తు) ఓష్టః - అధర; = రదనచ్చదః॥ ఫు! దశన 
రదనచ్చ చా దళశనవా వాసః న్‌, న॥ ర - పెదవి పేళ్లు, The lips, 
ననీ। az, 


(అధన్హా) చ్చిబుకం, _ చిబుకమొ॥ న! ౧-అధసాత్‌ ౨ పెదవిదిగువ 


నున్న గడ్డముపేరు, The chin, గా, 

గ్గ కపోలా గద్జః - కపోలః! వు! ౨- చెక్కిలి పేళ్లు, 
The cheek, ఇకా. 

(తత్సరా)హనుః' హనుః॥ నీ! (పా) ఫు॥ ౧ - తత్సరా = ఆ 

3౩౫ం౦|| చెక్కి.ళ్లమింది భాగమునకులా ని వెనుకటిభా౫ 

మునకుగాని చేవ, చెలిదనుడలును, The 


Jaw, Aas. 
రదసా దళథనా దవా రదనాః-దశ నాః-దనాః-ర దాః ఫు, బ! రా 
రభా పండ పేళు, Teeth, m౫. 
౧౧ ౧౧ 


సాలు(తు) కాకడమ్‌। తాలు! ఉ॥(పా) న్‌॥ కాకుదమ్‌! న॥ ౨- 
దవుడల పేళ్లు, తాలువులు, The palate, 
౫7క్ట. 

రసజ్ఞారననాజి హ్వో రసజ్జ్ఞా-రననా-జిహ్వా! | 9-నాలుక పేళ్లు, 


ణా 
The tongue, XN. 


(ప్రాన్తావోవ్యన్య) సృ సృక్ణణే॥న్‌ | (పా) సృక్వి॥న॥ ౧-ఓష్టన్య = 


కణే॥ 3౫౧| | సెదవియొక్క_, పాన = కడపటిభాగముల 
చేరు, సెలవులు, The corners of the 
mouth. 


లలాట వమలికం| లలాటమ్‌-అలికమ్‌(పా) అలీకమ్‌॥న॥ గోధిః॥ 


హూ జ నప సల ఎతు న్‌ వో ర్‌ జో మఖ. Ca 4 
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రూ గ్భ్వద్భగ్మా భ్రూః జు దృగ్భా్య్యామూ స్ట్వ= కంటి 
ఖో వా (క్రీ WE మందభాగ ములపేరు, క నుబామలు, The 
eye-brows, ఇ. 


కూర (ము న్స్‌ గు మాం న = 
ఏ (మ(మ భో కరారమ్‌॥ పృ॥ ౧ భ్రూవోర ధమ్‌ =కను 
రథం) Ey ప ఇ 2°58 


బొముల నడుము పేరు, The space between 
the eyebrows, చాన, 
జ (=క్ల?ః) తారశకా-కనీనికా॥ వీ॥ ౨-కంటీనల్ల 
కసిని 'కా॥ 3౫౨) జ 


గు 
వేస్తు, Pupil of the eye, ఇరా, 


గ్గు 
మ 
లోచనం నయనం లోచనమ్‌-నయనమ్‌-నే తమ్‌- ఈఠుణమ్‌ - 
చే తమాతణం చము చకుః॥ న్‌! అవీ! న॥ దృక్‌ |! శ్‌ ॥ దృష్టిః! సీ! | 
రశీణీ। దృగ్గ ప్తి --కన్నుల పేళ్లు, An క. ere. 
చాశ్రు శే త్రామ్బు అశ్లు - చే త్‌ మ్బు-రోదనమ్‌-అ సః సమ్‌(పా) 
రోదనంచ్యానముస్రు స్తుచ॥ అ ఫన్‌ “అస్తు నన్ని ళ్ల చేళ్లు, A tear, శ [క్యా 


3౫3 ॥ 
అపాజా(నేతయో  అపొబః! వు! ౧-నేత యోః=నేతృ ముల 
౧ Wy ౧ (Uy 
న) యొక్క, అనా=కడలపేరు, కడగన్ను, The 


outer corner of the eye, yin. 


కటాత్‌ (౬. పాజద| కటాతః॥ వు! ౧-అపాజ్జదర్శ్ళ నే= కడగంటి 


రచనే)! చూవుపేడు A glance or side-look, 
meTA. 
కర్లశబ్ద గృవశా _ కర్ణ ః-శబ్ద గృహః! ఫు! శో త్రమ్‌! న! శ్రుతిః॥ 


త్రం శతి! క్రీ) శ శ్ర, సీ కత. వః! స్‌, న! ౬ాచెవుల పేళ్లు, 
An వ।॥ 5౫౮ స. ear, జ. 


ఉత్తమాబ్లం శిరళ్మీ _ఉత్తమాజ్దమ్‌ - శిరః! స్‌! శీర్షమ్‌! న। 
ర్రంమూన్దా (నా) వ నమూనా! న్‌, పు! మ_స్తకః॥ వ్న॥ (మ్రమ 3 సః 


(ట్ర యామ్‌)! “గతల పేళ్లు, నిర।-అని అకారాంత ఫుల్లింగ 
మును, The head, fat, 
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చికుర 8=కు నలః-వాలః-క చః- శేళః-ళిరో 
రుహః! ఫు! ౬ - తల వెండ్రుకల 'పేళ్ళు The 


చికుర కు స్తలో 
వాలః క చఃశేశశ్సిరో 








రుహాః॥ SI | hair, ఇ. 
(తడ్బన్దే) కైశికం| _ శై శికమ్‌-కై శ్యమ్‌॥ న॥ ౨- తక్భ్భచ్దే=ఆ 
వశ వెండ్రుక లయొక సమూహాము పేళ్లు, The 


hair of head, are. 


మల కాళ్ళూర్షకున్త, _అలకాః!పు! (పా)న॥ చూర్హకు_న్హలాః॥ వు! 
లాః। ౨-కురుల పేళ్లు, చెణీకురులు, Curls, శ్రజతె- 
0౧ 
లల, 
(తేలలా కే భ్రమ. భ్రమర శకాః॥ ఫు! ౧-లలాకే=నొనటిమిోంద 
రకాః వ్రాలెడి, తే=ఆ కురుల పేరు ముంగుగులు, 
Curls on the forehead, watx. (నటీ 
కురులు) 


కాకపట్‌ శ్సిఖణ్ణ కాకపత్‌ -శిఖన్లకః॥ ఫు! ౨-కూశటి పేళ్లు, 
డ రె ys 
క 3౫=_| చిప్పకూ(కటి నెబులు, Locks of hair left 
at the tonsure, FTI. 


కబరీ కేశ వేశో౭.| కబరీ॥ నీ॥ కేశ వేశః॥ ఫు! ౨ - తుటుము 
పేళ్లు, కొప్పు, A braid or tress, 


య 
థ ధమ్మిల్ల (సృం ధమ్మిల్ల | ఫు!! ౧-సంయ తాః =(మౌా క్తిక 
యతాః కచాః)! దామాదులచే) కట్టబడిన (క బాః= వెండ్రుకల 


పేళ్లు కీలుగంటు, Braided and orna- 
mented hair, iat, షెల్‌, 
శిఖా చూడా కేశ లిఖా-దచూజా-శేశపాలీ! సీ॥ 9 - సిగ పేళ్లు, 


పాళీ A lock on the crown of the head, 
ఇం. 

(వతినాం తు) జటా  జటా-నటా! నీ! ,9 = వ తినామ్‌ = వ తుల 

నటూా॥ 5౫౭2 యొక్క జడ పేళ్లు మీమ ascetic’s clotted 


hair, zt. 
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0౮4 కు అ చే కము) కు 
వేణీ ప్రవేశే ణీ (పా) వేణిః ప్ర వేణి (పా) ప్ర వేణిః। 
నీ ౨-అల్లినజడ పేళ్లు, Braided and un- 
ornamented hair, daft. 
శ్రీర్ణణ్య శిర స్వా (విశ శీర ణ్యః ల శిరన్యః॥! ఫు! ౨-విశ దే= ఒకటి 


చే కచే)। నొకటి గలియని, కచే = వెండ్రుకల పళ్లు, 
Unentangled hair. 





పాఠః పతుశ్చహాస్త। పాశణపక్షహ న్వః॥వు! ఈక న్కు కణా 
న్స (కలాపారాఃకణా త్పంరే = కేశపర్యాయముల వై . బ్ర యోగింపం 


త్పశే)॥ ఏ! | ఎడి, కలాపాన్థాః = శేశనమూవావాచకము 
వాను! ఉ॥ కచపాశః కేశపతుః, కునలహన్తః, 
Much [211 


తనూరుహం రోమ తనూరుహమ్‌-రోవమ॥ న్‌॥ లోమ! న్‌, న॥ 
లోవ 3 - శరీరమునందు బుట్టిన 'వెండ్రుక ల పేళ్లు, 
Hair of the body, der: 
(తద్భృగర్దా) శ స్‌ు శ్లశ్రు॥ స్‌ ౨-పఫుమ్ము ఖ = పురుషుని ముఖ 
పుమ్ముఖ) మందు, క ఆ వెండ్రుక ల వృద్దియందు 
న ర్రించును, న నడ్డవమను మోనమును, 
The beard, ¥r1, 
ఆకోల్ప వేసా నేప _ ఆకల్బఃావేషః(పా) వేశః॥ వు! చేపథ్యమ్‌- 
టో ట్‌ న | డ్‌ అగ ర 
థ్యం ప్రతికర్ణు ప్రసా ప్రతికర్య | న్‌॥ ప్రసాధ మ్‌! న॥ ౫ సువర్ల 
థధనమ్‌॥ ౩ సోదా వ(స్ర్రమాల్యాదులచేశనయిన యొప్పిదము 
పేళ్లు, ప్రతికర్శ ప్రసాధనశ బ్దములు తిలకప త్త 
రచనాదులకు చళ్లని కొందజుందురు, Dress 
or embellishment, షా 
(దేశే కేతి) మలం అలంక శా! బు! అలంకదిష్లుః! ౨-అలంక 
Se) er క శ 
కరా౭.లం క రి షు శ్చ రించువాని పేళ్లు, Skilled in adorning, 
oa ౯ | స 
మళ్లితః। ప్రసౌధితో ఇస. మణ్ఞితః - ప్రసాధితః - అలంకృత 
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ల చ మ వన. 
2౬లంకృతశ్చ భూమ్‌. భూవి.తః-పరిష్కృత ః॥ ౫ - అలంకరింపంబడిన 
తశ్చ పరిష్కృృత:॥ వాని పేళ్లు, Adorned, fad, 


32 ౦|| 
చా. 'జిమ రో ట్‌ (జ్‌ )- భాజిషైః - మః ౩- 
బప న 
చిషూ భూపణాదుల చేతం బ్ర కాశించుచున్న వాని పేళ్లు, 
మ్‌ Resplendent, IIA, ఈ ౧౦ యు 
త్ర్‌॥ ఆ 
లో 
భూపణం (స్యా) భూషణమ్‌! న! (పౌ) భూపా-అలం క్రియా! 
దలం క్రియా! వీ! 9-అలంకరించుట పేళ్లు, Act of ador- 


ning, YXIdT. 
అలంకార స్తాగభ| అలంశకారః॥ వు! ఆభరణమ్‌॥ న॥ పరిప్కూ_ 
రణం పరిప్కారో వి|రః॥వు!! విభావణమ్‌-మణ్ణనమ్‌!న॥ ౫-సామ్ముల 
భూప ణమ్‌! మజ్ఞనం | శేళ్లు, Ornaments; jewels, Tan, 
(చాథ) 
నుకటం కిరీటం! మకుటమ్‌ (పా) ముకుటమ్‌॥ న॥ కిరీటమ్‌! 
(పున్న పుంనకన్స్‌ | వ్న! ౨-కిరీటము పేళ్లు, A Crest or crown, 


త్రక్రాల. 
చూడామణి శ్శిరో దూడావమణిః! ఫు! శికోరత్నమ్‌! న॥ ౨- 
రత్నం తలమానికము పేళ్లు, A g౭m on the crest, 
[౪|౫ొ. 
తరలో (హారమధ్య తరలః॥! వు! ౧ - హారముయొక్క._ నడీమి 
గం) || 5౬ ౨| నాయకము పేరు, The central gem of a 


necklace, త, 
వాలపాశ్యా పారి వాలపాశ్యా-పారితథ్యా! | ౨ - కొప్పున 
తథ్యా నలంకారార్థమై Em సువ గ్లాదిర చితవల 
ప_త్త)పాశ్యా లలా పత్త / పాశ్యా-లలాటి కా! వీ! ౨-కానట. 


టికా | గు మాసిక ముపేళ్లు, పాపటబొట్టును, ఆల, 
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కరి "కా తాలపత | కర్లి కా॥ సీ! తాలప 5 త్త)మ్‌! న! ౨= చెవుల 





(స్యాత్‌ ) కమ్ముల పేళ్లు An ear-ring worn by 
women, qrfuaf. 
he: క్ష ర్త ష్ట్ర కుణ్ణలమ్‌ - కర 'వెష్టనమ్‌! న॥ ౨-పోంగుల 
నమి॥ "92 5 చీ 


పేళ్లు, An ear-ring worn by men, a. 


చ) చేయ కం కళ 





గై వేయకమ్‌ (పా) గై వేయమ్‌, గ్రైవం! న॥ 
భూపూ కబ్ణభూపా। న్సీ ౨-మెడనంటుకొన్న సామ్ముల 
పేళ్లు, ఈ Mn, 

లవ్బునం (స్యా! లమ్బనమ్‌ (పా) లంబమానమ్‌॥న॥లలన్ధి కా! 
వలి! సీ! మెడయందు వ్రైలుచున్న "పేరుల లవేళ్లు, 


A loose necklace, ఇ. 


(స్వచ్ణః) (సాలమ్బి శ్రైలమ్బికా॥ సీ! ౧-న్వనైః = బంగాదచేతం 
షా యా 


"కొ... జేయంబడిన పేరులపేరు, A golden neck- 
lace, #1 ఇ ఇ. 
థో ర స్పూ త్రికా రస్పూత్రి కా! సీ! ౧-మౌ క్రికై కృతా = 
(మౌక్తిక *క్క తా)! ముత్యములచేత, "వేయంబడిన పేరుల పేరు, 
3౬|| A necklace of pearls, త్రళ/శాగం 
హోరో ము-క్వావలీ హోర 8 ఫు! ముకావలీ। స్సీ| ౨-ముత్యముల 
న పేళ్లు, A garland of pearls, 





TI. 
వనమ్‌ మ "(కో దేవచ్చన్షః!పు! ౧-శతీయస్ట్రి కః = నూజుసర 
శతయస్టీక ఓ) | ములుగల, అసౌ= ఈ ముత్యముల దండ పేరు 


A garland composed of 100 strings, 


హార భేడా (యష్టై గుత్సః ఆ గుత్పార్థ కాగ్‌ సళ గా 


ఛేదా) ద్ధుత్ప్చగు త్సార్థ మాణవకః॥ ఫు! ఈ ౫ ను, యఫ్టీభేడాత్‌ = 
(౧) 
గో _న్త్వనాః! ౩౬౫ అర్థ నరములభేదమువలన, డా. = వే ర్వేజు 
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హారో మాణవక హోరముల పేళ్లు, అవి వరునగ్యా 3౨, ౨౦౮, ర్క, 
౧౨, ౨౦ నరములు గలవి, 





వకావ (స్యెకీయ 
పకా) | 
లు 


వశకావళీ॥ వీ! ౧-ఒంటినరముగల హారము 
చేర, I. 





(సైవ) న తత్రమా నత త్రమాలా!సీ॥ ౧-నప్టవింశతిమాక్షి కా = 
లా (స్వ్యాత్స_ప్పవింశతి 92 ముత్యములు గల, సెవ=ఆ హోగ్గము పేరు, 
మాడక్రీకా)! ౨౬౬|| | garland containing 27 pearls, షం 

ఇష! It. 
ఆవాపకః పారిహా! అఆవాపక క-పారిహోర్యః॥ ఫు! ౨-సూడీగము 
ర్యః పేళ్లు, 
కటకో వలయో| క్రటక్ష। ప్న! వలయః॥ ప్న॥ ౨-కడియము 
(2 (స్ర్రీయామ్‌)! పేళ్లు, ౪౮ - కడియము వేళ్లని కొందజందురు, 
A bracelet, కాక, 
శేయూరమబ్లదం కేయూర మ్‌-అబ్బదమ్‌! స! ౨-బాహుప్రరి 


(తుల్య) చళ్లు Ornament of the arm, ప్‌ 
అజ్జులీయక మూ, అబ్బులీయకమ్‌!న! (పా) వు! ఊర్చికా! నీ! 
త! 3౬ ౭| ౨-ఉంగరము పేళ్లు, A finger ring, కా, 
(సాత.ర్య్రాఒబ్బులి అబ్జులిము ద్రా। సీ! ౧ - సావతరా= అత్‌ర 
ముద్రా (సా) ములతోంహాడిన, సా=ఆ యుంగరము పేరు, 
ముద్దుటుంగరము, A seal-ring, షై 
ET. 
కజ్బ_ఇం కరభూ]| కజ్క౯ణమ్‌॥ ప్న॥ కరభూపణమ్‌! న॥ ౨ - 
పస, మా కి కాదులతోం గూడిన కడియము పేళ్లు, 


A wrist ornament, ql, 
| ((స్ర్రైకట్యాం) మేఖ మేఖలా - కాలీ (పా) కాలో ః-న_ప్పకీ - 
లాకాజ్చీ సప్పకీ రశనా |రశనా (పా) రననా॥ నీ! సారననమ్‌! న॥ ఇవి 
తథా! 3౬౮ (క్రీజే) (స్ర్రైకట్యామ్‌ = నీ లయొక్క_ ౫ విధములయిన 


శౌండ ము] 
సారననం (బాథ) 


(పుంన్క.ట్యాం)క్ళ 
గాలం (త్రము) | 


పాదాజ్జదం తులా 
కోటిర కారో నూపు 
రో (౬ స్ర్రియామ్‌) | 
5౬౬౯ హంనకః పాద 
కటక్‌; 


అదం మ 


కిజ్కీణీ శుద దృధుక్ణో 


"కా | 


మాణి) వ్రు) యోని 


వాల్క_౦ మొమాది 


ఫాలంతు పస. 
చాదరం (చ తత్‌ )। 


కి వ 


కాఖేయం ( క్రి 


కోతోతం) 
య్‌ 
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మొలనూళ్ల పేళ్లు, వానికి వరునగా ౮ ౧, ౭, 


౧౬, 3౩ నరములుండును, A wంman’s 
girdle, aa. 

లమ్‌॥ త్రీ! ౧- త పురు 
షుని ప చీర, A man’s belt, 
ఇదరి లగిడ్య, 

పాదాజ్బదమ్‌! న॥ తులాకోటిః॥ నీ॥ ముస రః 
వ్న॥ నూపుర 8! వ్న॥ హూంనకః _పాదకటక'ః॥ 8! ప్ర 
ఇచట కొందజు పాడాంగద 
తులాకోటిశబ్దములు సెండెరము పేళ్లనియు, 
హంనక పాదక టకశ బ్రములు కాలిసాము పేళ్లు 
నియు పలికిరి, Ornament of the feet, 


జ=అంచదే పేళ్లు, 


కిజ్కి_ ణే-తు దృ ఘట్టి కా॥ నీ! ౨-చిుగంటల 
పేళ్ళు గ జైలును" Bells or tinkling orna- 
ments, en 
త్వక =నార్క, సలమ్‌=కాయ, కీ,మిః= 
పురుగు, రోమ॥ న్‌ | = వెండ్రుకలు, ఈ ఈ ను, 
వన, యోనిః = వ్వ న్రముగకు గారణములు, 
Materials of cloth. 
ముందు, జెప్ప గల వాల్కా-దిశ బ్బములు 
౧౦|| త్రి! ఇక wr ఇగ. 
. వాల్క_మ్‌ - తైమమ్‌! ౨-నారచీర పేళ్లు: 
Made of bark, qx. 
ఫాలమ్‌- కా ర్పానమ్‌-బాదరమ్‌॥ 3.నూలు 
చీర పేళ్లు, Made of cotton, gata, 


కౌశేయమ్‌! ౧- క్రిమికోకోల్లమ్‌ = పురుగుల 
చేతన. న బుజ్బలనూలు చేత చేయబడిన పు 
శక వ వానల వేరు, Silken, tat ae 


208 అమర కోళ్ల ము (ద్వి తీయ 


వ నన లాలా కానా కాలాల వజూ నానా! 
వూ ల. ROR DTA OA 


NE (మృగ రాజ్య_వమ్‌॥ ౧-  మృగకోమజమ్‌ = మృగ 
రోమజమ్‌! 5౭౧ రోమముఅచే. కేయయబుడిన శాలువలు మొద 
లగువాని'పేరు, Woollen, 

అనాపహాతం నిష్ప) అనాహత మ్‌-. నివ. ఎ) మాలే" -త్ర _న్లకమ్‌! 3- 
వాణి తన్త/కం (చ నవామ్బ శే= కొ త్తచీర పేళ్లు, New and un- 
నవావ్ను శే) bleached cloth, sat wae. 

(తత్స) దుద్ద ఉద్దమనీయమ్‌॥ న॥ ౧-ఢాతయాః=ఉదు 
మనీయం (యద త్ర కంబడిన, వన్ర్రయోః = వ,శనములయుొక్క., 
యోర్యన్ర్ర యో "ర్య యుగంతత్‌ =జంటపేరు, A pair of blea- 


గమ్‌)! 3౭ ౨|| ched cloths, get wg. 
పస్త్రోర్తం భాతశా షత్రర్షమ్‌! న॥ ౧-భాతకాజేయమ్‌ = కడి 
వేయం గిన హాస్టతీర మొదలయినవాని పేరు, Blea- 


ched ls ger tad mgr. 
(బహుమూల్యం,) మహాధనమ్‌! న॥ ౧ - బహుమూల్యమ్‌ = 
మహాధనమ్‌ । గొప్ప వెలగల వీర పేరు, దొడ్డ నెలగల వస్తు 
వులక న్నిటికిని 'పేళ్లని కొందజందురు, Any 
thing precious, qagqeq ఇనా 


శమందుకూలం| షమొమమ్‌ (పా) వోమమ్‌ - దుకూలమ్‌॥ న॥ 
(స్యా) 9 ~ వెలిపట్టు చీర పళ్లు, 'తెల్లనివలువయును, 
Woven silk, లి gue. 

(క్ల్యేతు) నివీతం| _ నివీతమ్‌- ప్రావృతమ్‌! త్రి! ౨- కప్పుకొను 

ప్రావృతం (త్రము)! కోక వేళ్లు, A 761101 Mantle, qed, 
523॥ 

(ప్రా బహు, దశాః॥ సీ, బ॥ వ సిః॥ ప్ప! .౨-వ(్ర్రున్య = 
ke వ్రు శ్రున్య, దశా వ(స్ర్రృముయొక్క. కొన వేళ్లు, బ్జ, End of 
స్సు వర్ష స్రయో [ద్వ a cloth, ఇంతి ఇ గరా. 
యోః) 
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mm 
బెర్బ్యు మాయా దైర్గ రమ్‌! న॥ ఆయామః-ఆరోహాః (పా) 


మ ఆరోహాః అనాహః! వు॥ ౩ - నిడువుపేళ్లు, Length, 
CEE 
పరిణాహో వీశొల। పవరిశావాః॥ ఫు! విశాల'తా॥ పీ ౨- వెడల్పు 
తా క౭ర! | ఫు, Width, ter. 


పటచ్చరగరి జీర్లవ పటచ్చరమ్‌ స్త జీర్ణ వశ్ర్రమ్‌! న! ఆ-పాత 


చో 


'న్ర్రం వ(స్ర్రము పేళ్లు, Old cloth, కరా? ఇక 


(నమా) నక్తక న_క్తకః-కర్పటఃవు! ౨-చినిగినవ(న్ర్రము 

కర్పళూ | పేళ్లు మాసినకోకయనియు, Dirty or 
tattered cloth, wer quer. 

వస్త్ర సూ వస్ర్రమ్‌-ఆచ్చాదనమ్‌-వాసః॥స్‌ న్‌॥ చేలమ్‌- 

నం వాన శ్చేలం వసేన వనన మ్‌-అంకుకమ్‌! న। ౬-కోక పేళ్లు, నక్తక 

మంశుకమ్‌॥ 9౩౭౫ | శబ్దము మొదలు ౮ యు కోక వీళ్లని | కొందు, 


గట ఇ, 
సువేలకః వటో' సుచేలకః వు! పట:!ప్న॥ ౨-మంచికోక పేళ్లు, 
(2ఒ(స్ర్రీసా నో 5 ) Fine cloth, aata wag. 
వరాశిః సూలశాట వరాళిః (పా) వరాసిః=-సూలశాటకః॥ ఫ్ర! 
క | ౨-ముదుగుకోక చే పేళ్లు, Coarse cloth, గానా? 
HUET. 
నిచోలః ప్రచ్చద ని వోలజాప్ర చ్చదపటః॥పు॥ ౨-పజువువై . 
వట బణుచు కోక పేళ్లు, A 6007ల 01 wrapper, 
cic 
(న్పమా,) రక రల్లకకః - కవ్చులః। ఫు! ౨- కంబళి పేళ్లు, 
కవ్చులా! 3 ౭౬|| A blanket, శత. 


అ _నరీయోపనం అ_న్హకీయమ్‌-ఉపనంబ్యానమీ-పరి ధానమ్‌- 
వ్యాన _పరిభానాన్య  అధోంశుకమ్‌॥ న॥ ర - కట్టువసన్ర్రము పేళ్లు, 
ధథోంశుశే | 

14 


Lower garment, id. 
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శ్‌ 
_త్తరానకజ్లా (నమా 
బృహతికా (తా) | 
32 ౭| సంవ్యాన ము 
త్తరీయంచ 
heal 


(క్యా) 


నిశార (స్పార్ట 
త్చా/వర ణే పూమా 
నిలనివార ణే)! 3 ౭౮|| 

(అదోరుకం వర 
థ్‌ 


న్ఫృ,రాం స్యా) చ్చక్ణా 
తక (మంశుకమ్‌) | 


Sg) 


యత్‌ )॥ 


పదంహొ 


వ?! 


ప 
(౪ శ్రీ) వితాన 
వ న 
భాం 


దూహ్యాద్యం వ్ర 
వెళ్ళని | 


(బి 


ల్‌ 








తివీరా యననికా 


ST (ద్వితీయ 


ప్రావారఃజి త్త తో సజ్జః॥ ఫు! క్‌. 
నీ! సంవ్యానమ్‌ - ఉ త్రరీయమ్‌॥ న॥ గంట త్ల 
రీయము పేళ్లు, ౫ ని వేసికొను నంగవ(న్ర్రము, 

జా 

Upper garment, క్తగజిల 

వోలః!వు! కా ర్పానకః॥పష్న | ౨ స్రీ సరు 
షుల కోబునము పేళ్లు, అవిక 'పేళ్ల ని, కొందటు, 
A bodice, ఇళ. 

నిశారః॥ వు! ౧ - హీమానిలనివార జే = 

టా ద్ర వన్నీ క 

మం-చును గాలిని పోయగొలట్టు, (ప్రవర ణ=పచ్చ 
డముపేద, A warm cloak, 


చజ్ఞాతకమ్‌! ష్న॥ ౧-వర(స్తీ,ణామ్‌ = వార 
శ్ర్రీలయొక్క, అన “రకమ్‌ =తొడలను నగము 
కప్పుచున్న, అంశుకమ్‌ =వన్ర్రము పేరు, చల్లా 
డము, A petty coat, ఇగ, 


ఆ జ కుది పె 

ప్రవ నమ్‌! తి త్రి!౧ యత్‌ = ఏవ(స్ర్రము, 

ఆ సపదమ్‌ = మిోంగాలువజుకు, త్రైన్నారి = 

వ్యాపించునో, తత్‌ =ఆవన్తృముపేద, అంగీ 

పావడ మొదలనది, A 61655 reaching 
లు 

to the feet, ఇర. 


వితానమ్‌॥ ష్న॥ ఉల్లోచః (వా) ఉల్లాభః॥ 
C౧ ౧ 
వు! ౨ - మేల్కక్టు పేళ్లు చందున, An 
awning, wear. 
దూవ్యుమ్‌-వ వేళ్ళ! న్‌, న ఈతను 
అఆద్యపదము చే బటకుటీరాదిశ బములును 
గుడారము పేళ్లు, A tent, గతా, 


షా 


అ 


వతిసీరా-యవనికా (పా) జవనికా - తిర 


( 
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స్యా త్రిరస్కరిణీ (చ |న్కంరిణీ॥ నీ॥ 9 = తెరబట్ట పేళ్లు, A 5006ల 





సా, 330!  ఇఇానఖం 
పరిక రాజ్ఞ సంస్మా__ పరికరు॥ న్‌, న॥ అజ్జసంస్కా_ర 8॥ వు! ౨- 
ర చందన కుంకుమాదులచే చేహము నలంక 


రించుకొనుట పేళ్లు, Personal decoration, 


(స్యాావ్యాన్టి రా! మారి హూ రామః జూ! సీ॥క-చేహాము 
6 
ర్గనా మృజా | నందలి ముటిీకి వోంగొట్టుట పే పేళ్లు, Cleaning 
the body, aria. 
ఉద్వ_రృనో త్పాదనే ఆద్వ_ర్హనమ్‌-ఉత్ప్సాదనమ్‌! న॥ ౨-నలుంగు 
(చే నమే) "పేళ్లు, Cleaning with perfumes, saz, 


ఆవ్హావఆప్ట్రవః॥3౮౧| ఆన్హావః = ఆప్పవః॥ వు! స్నానమ్‌! న॥ 3= 


స్నానం స్నానముపేళ్లు, Bathing, ఇగ. 

చర్చాతుచార్చిక్యం, చర్చా న్స్‌ చార్చిక్యమ్‌ (పా) చర్చిక్యం! 

స్థాసకో న॥ స్థాసకః॥ వ ౯ కుంకుమము మొదలైన 
స్త వూంత పే Smearing the body 


with aah me aa. 
(2=_థ) ప పృబోధనమ్‌' ప్రబోధనం॥న॥ అనుబోధః॥ ఫు! ౨-సుగంధ 
అర (దవ్యములయం దణంగియున్న పరిమళ 
మును కో లాదులఛేం బ్ర కౌశింపం చెయుట, 


Reviving the scent of a perfume. 


pc ries రస ే బ్ర "ద ప © WE 
లభఘాపఅ / ప్త) లేఖ? (పా) సత్త శేఖ -పత్రై స్రులిః 
బ్వలి (రిమే నమే)॥ నీ॥ ౨-న్నీల సనాదులయందు కసూరికాదు 
౧ పాష 0 
5౮ ౨|| 6 ఏ దు 
లచే యాయ యబడు మకరికాపతాదుల పేళ్లు, 
Delineations with saffron &c. on the 


breast, cheeks, &c. Tan. 
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తమాలప త్త)కిలక | _తమాలప త్రం॥ న! తిలకం! ప్న! చిత్రకం॥ 
చిత కాణి విశేషకమ్‌! | న॥ విశేవకం[ ష్న॥ ఈ - నొనటి బొట్టు ళ్లు, 
(ద్వితీయం చ తురీ|్న beauty spot on the sehen annie 
యంచ న(స్ర్రీయా) 

(మధ) కుజ్ము_మ rw | న॥ అన్నిశిఖం- 
మ్‌! ౩౮౩ | కాళ్టీరజ | వరం-భాహీకం-పీత నం-ర క్షం-సంకోచ విశునం 
న్నాగ్నిశిఖం వరంబా (వ్యా సంకోచం-విళునం-థీరం (పో) వీరమ్‌- 
సీ-కవీతనే! రక్త నం లోహీతమ్‌ - చన్సనమ్‌ (ప) లోహితచన్షనమ్‌। 
కోచవిశునం థిరలో న॥ ౧౧ - కుంకుమపువ్వు పేళ్లు, Saffron, 
పేాతచన్షనం! కి౮ార! | హా, 

లామాశాతమాడతు లామో-రాజా (పా) రమా! నీ! జతు॥ న॥ 
(క జే) యావో౭_లకో యావః-అల క్రః-ద్రుమామయ:ః॥ ఫు! జ-లక్క. 


దుమానవుయః। శీ, Lac, 17, 
i ౧౧ 
లవజం  ేవకసు లవ జమ్‌-ేవకుసువుమ్‌ - (శ్రీసంజ్ఞమ్‌॥ న 
గ ౧ a 
థు శ్రిసంజ్ఞ 3 - కరాపఫువు పేళ్లు, లవంగము, Gloves, 
mT. 

(మథ) జాపకం!  జాపకమ్‌ (పా) జాయకమ్‌-కాలీయకమ్‌- 
కాలీయకంచ కాలాను శ్రాలానుసార్యమ్‌! న॥ 5-పచ్చవంటి గంధము 
GRE పేళ్లు, నల్లని గంధద్రవ్యమని కొొందటు, 

diet 7. 


(చాథ సమార్థకం); వంశకమ్‌ (పా) వంశికమ్‌-అగురు - రాజూ 
వంశ కాగురు రాజార్ల రవు-లోహమ్‌- క్రి మిజమ్‌-బోేజ్ఞక మ్‌॥ న॥ ౬- 
లోహా క్రిమిజజో బ్లకం! అగరు పేళ్లు, A gallochum, mt, 

3౮౬|| 
కాలాగు ర్వగురుః 'కాలాగురు॥! న॥ అగురుః॥! వు! ౨-కృస్లూ 
గురువు పేళ్లు Black gallochum, ఇళ 
IT. 


(స్యా) నజ్ఞల్యా మజ్జల్యా॥ న! ౧-మల్లెవువ్వుల వాననగల 
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(మల్లి గన్టియత్‌)! కృషహ్ణాగురు పేరు, A fragrant sort, 
CREE 
యజుధూప స్పర్ష యతధూపః-నర్టరనః-అరాలః (పా) రాలః- 
రసోఒరాల స్పర్వర నా | నర్యరనః-బహుకూపః!ఫు! గో-నజబ్బర నము పేళ్లు, 
వవ! ౨౮౭! బహురూ Resin, లాగ, ష్‌ 
J 


(2ఒప్యథ,) వృకధూవ వృకధూపః-క్చ త్రీమభూపకః॥ఫు! ౨-అ'నేక 
కృ త్రినుధూపక" పరిమళ వస్తువుల చేంచెయంబడిన ధూపముచే పేళ్లు, 
(1020001666 perfume, gq, 
తురుష్క_ః విణ్ణక తుదపష్క_ః-విళ్ణకః-సిహ్హూః - యావనః॥ ఫు! 
స్పిహ్లో యావనో ర - తురుష్క_ దేశమునందు బుట్టు అందుగు 
బంక పేళ్లు, Incense, కా, 

(2._హ్యథ) పాయసః॥ పాయస = (శ్రీవానః జా వృకభూపహః( శ్రీ) 
3౮౮! (శ్రివాసో వృక | వేష్టః-నరలద్రవః! ఫు! ౫-నరళ చేవదావవుల 
ధవూపో(ఒవ (శ్రీ) వేష్ట బంక పేళ్లు, Turpentine, arefta, 
నరలద్ర, వొ! 

మృగనాభిర్నృగమ మృగనాభిః॥ పు! మృగమదః॥ ఫు! కనూరీ॥ 
దః కస్తూరి సీ! క-కస్తూరిజేళ్లు, Musk, meqd. 


(చాథ) కోలకం॥| _ కోలకమ్‌-తక్కో_లకమ్‌ (పా) కంకోలకమ్‌- 
3౮౯! తకో_లకం (పా) కక్కోలకమ్‌-కోశ ఫలమ్‌! న॥ క-తకోో. 
కోశ ఫల లఫు చెట్టు పేళ్లు డానియొక్క wos can 

Bdellium. 

(మథ) కర్పూర కర్ప్చూరమ్‌!॥ ష్న॥ నునసారః-చన్ద ) సంజ్ఞ $= 
(మగ(న్వ్రేయాం)।| ఘన |సితాధ్రః (పా) సితాభః॥ వు! హివువాలుకా! 
a) స సి న్సీ ౫- కర్పూరము శేళ్లు, Camphor, కార్ష₹, 
“కా 3£ాం| 
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ర 


కవ న న ననన తలను ఈ 





Pree 


3 గన్ధసారో మలయ గన్గసారామలయజః-భ ద్ర (శ్రీః! ఫు!! చస్ష 
సోభ ద్ర (శ్రీశ్చన్దనో నః! వ్న॥! ర = చందనము పేళ్లు, Sandal 
(ఒ౬(స్ర్రైయాం,। wood, an. 

౩లపరికగోరీకే! తె లపర్షికమ్‌॥ న! ౧-మిక్కి_లి చల్ల నెన 

యా ౯ యె రకా. 69 i be 
హరిచన్లన (మస్రీ తెల్ల చందనము, White and cool sort, 
యాం!  కి౯ాం॥ ఇ ఇగ గోలీర్షమ్‌! న! ౧-మిక్కి_లి వానన 
గల చందనము, న fragrant sort, 
gre 7, హరిచన్షనమ్‌! ష్న॥ ౧-మామిడి 
పండు వాననగల పసువువ న్నె చందనము, 
Yellow sort smelling like a ripe 
mango, €ft a7, ఈ 3 ను పసువువన్న్నె 
చందనము పేళ్ల ని కొొందటు, 








తిలపరీతు పతా? తిలపర్షీ! సీ॥ (పా) తిలపర్తీ॥ న్‌, ఫు! పత్రా 
ణా లం a 


౯ aD 
బ్ఞంరళ్ఞనం రక్షచన్దనం। బ్లమ్‌-రజ్ఞనమ్‌-ర క్త క్షచన్దనమ్‌ - కుచన్ద నమ్‌! న 
కుచస్షనం ౫-ఎజ్జని చందనము = పేళ్లు, Red sanders, 
లలల, 


(చాభ) జాలికోళ| జాతిళోశమ్‌-జాతి ఫలమ్‌॥న॥ ౨-జాజికొయ 
జూతిఫలే (నమే)! పేళ్లు Mace, ఇల్‌, 
9 దా9| 
(కర్పూరాగ ;|క| యతకర్షమః!॥ఫు! ౧-కర్పూరాగరు కస్తూరి 
సూరీ తకొ్కా_లై )ర్యత తక్క లములతోం గాడిన గంధము పేరు, 
కర్షమః | Perfumed paste, ex. 
sag వ గా తానులేపనీ - వ ర్రిః॥ నీ! ౨ - సుగంధ 
ర్వర్లకం (స్యా) ద్విలే ద్రవ్యములను జేర్చి 'మెదివిన ముద్ద పేళ్లు, వర్ల 
పనం॥ 9౯3| కమ్‌-విలేవనమ్‌!॥ న॥ ౨-మైపూంోై. మెదిపిన 
గంధాదులు, ఈ ళీ మెపూంతయని 1 కొందజు, 
‘Perfume for the person, తెగ, 


కాండము] 





మూార్గాని వాస యో 
షె... 


ర్వావితం వాసితం 
(త్రిషు)! 

(నంస్కారో షై 
అంకాల న రస 
_త్త) దధివాసనం॥ 

౨నాత్ర॥ 


మాల్యంమాలాస) 


ఇక. 


ప్రటబ్రష్టకం (నిఖా 
అమ్మి)! 


(పురోన్య స్పం)లలా 
యకం! 5=౫॥| విరా 


లమ్బిస్యాత్క_ణ్ఞాత్‌ ) 


వె కమకం(తు తత్‌ 
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చూర్లమ్‌॥ న! వానసయోగః॥ ఫు! ౨-గంధ 
ప్రుంబొడికే పేళ్లు, Perfumed powder, ఇలాగ 


ల 


భావితమ్‌-వాసికమ్‌! తి త్రి! ౨-వాననగట్టిన 
వ స్తువు పేళ్లు, ene. gard eg, 


అధివాసనమ్‌॥ న॥ ౧-గన్సమాల్యా దై ్యః= 
గంధమాల్యాదులచే వస్తా)దులకు, యః 
నంస్కా_రః స్యాత్‌ =ఏ నంస్కారము గలదో, 
తత్‌ =దానిసేరు, AdjUsting with per- 
fumes, gia. 

మాల్యమ్‌! న॥ మాలా- సక్‌ జ్‌, సీ! ౨- 
మ. జా శిరస్సునందలి ఫువ్వులదండ పేళ్లు, 
A chaplet, ఇగా 

గర ఖ్‌ 8! ఫు! ౧-కేశమభ్యే = వెండ్రుకలలో 
బయటికి తెలియునట్లు ముడిచి న వూదండశే 
A chaplet worn in the hair, Meg 


వ్రభ్రస్థ్రశమ్‌! న॥ ౧ = నిఖ ఖాలమ్బి =సిగను 
వ్రేశెడి హాదండకే పేరు, Suspended from 
be middle lock. 

లలామకమ్‌॥ న॥ ౧-వువోన్య స్త నమ్‌ =నొసటి 

మోందంబడునట్లు ముందు[గట్టిన పూదండ పేరు, 
Falling over the behead 

పృాలమ్మమ్‌॥ స్‌ ౧-కభాత్‌ = మెడనుండి, 
బుజులమ్సి = చక్కగా అలొొము న 
పూదండ పేరు, Hung round the neck, 
eet. 

నైకతకమ్‌ (పా) వై కత్యుకమ్‌! న॥ 


"4 


అ 
రలు 


(ym 
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య_త్రి ర్య క్‌ మీస్తము ఉరసి=జొమ్మున, తిర్యక్‌ =జంచెమువలె నడ్డ 
రసి) ముగ్కా తీ ప్పం = వెచికొన్న, తత్‌ = ఆ 
పూదండ, Worn as a scarf, 
(శిఖా? స్వా) ప్ల ఆవీడ:-శేఖర:॥ ఫు! ౨ - శిఖాసు = 
శెఖరా॥ ౩౯౬ || మో(దం జుట్టంబడిన పూదండ పేరు, న. on 
the crest, wre wr జ 





రచనాస్యాత్సరిస్స| రచనా! నీ! పరిన్సన్దః॥ వు! ౨-మాల్యాదు 
లచేనైన లే ఫ్రంగారవి' శేవమునుబుట్టించుట పేళ్లు, 
Decoration of hair. 


ది 


ఆభోగః పరిపూర్ణ) _ఆభోగః॥ వు! పరిపూర్ష తా! సీ! ౨-వస్తు 
తా] వులయొక్క_గాని గుణాదులయొక్క_గాని నిండి 
యుండుట పేళ్లు Completion, 


ఉపధానం తూప| ఉపధానమ్‌! న! ఉపబర్హ్యః॥ ఫు! ౨ -తల 
జర్షః గడచేళ్లు, A pillow, కగాళా, 


ఛయ్య్యాయాం సయ శ య్యా! వీ] శయనీయమ్‌-శయనమ్‌॥ న। 
నీయవత్‌ ॥ _ కిడా౭॥ 3-పజువపుపేళ్లు, పానుపు, A bed, fen 
శయనం 


మళ్ళ పర్యజ్క ప|  మజ్టాఃపర వ్రజ కాపల్యజ్క_ 8॥ ఫు! ఖట్యా॥ 


ల్యజ్యా_ః ఖట్టయా కీ ని! ర-మంచముశే పేళ్లు, A bedstead, ఇడా, 
(నమూః) | 


"గేన్టుకః కన్లుకో గేన్లుక -కన్లాక ః (పా) కండుకః! వు! ౨- 
చెండు చే పేళ్లు, పలి, A ball to play with, 
షె, 

దీపః ప్రదీపః దీపః - వ్రదీపః! పు! ౨ = దీపము చేళ్లు, 
A lamp, తా 


పీభమాననం॥కిగా౮ా॥। | _ వీఠమ్‌ - ఆననమ్‌॥ న॥ ౨ = వీట వేళ్లు, 
A stool, fiaq, 
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లల తాతల. ఆ వం ee 


నముద్దక స్పంవుటకః సముద్దక ;-నంఫుట క; పు! ఆ-కరాటము 





పేళ్లు, సంపుటము, A casket, శః, 


౧ 


ల 





ప్రతిగ్రావాః పత ధ్రతి గ్రావాకపతద్ద)హః॥ ఫు! ౨ - తమ్మ 
ద/)హః। పడిగము పేళ్లు A spitting pot, 
ప్రసాధనీకజ్క_తికా| ప్రసాధసీ-కజ్క.తి కా॥సీ! ౨-దువ్వెన చేళ్లు, 
ఇ A comb, ఇళ. 
పిష్టాతః పటవానకః॥ | _ పిష్టాతః-పటవానకః॥వు! ౨-చీరలు వానన 
విడాడా॥ క్ర ట్టు ద్ర వ్యము పేళ్లు, Perfume-powder, 
gra z=. 

దర్చశే ముకురాద దర్చణః-ముకురః (పా) మకుర ః-అదర్శః॥ 

కే ఫు! ౩-అద్దము పేళ్లు, A Mirror, «mar, 


వ్యజనం తాలవృ న వ్యజనమ్‌-తాలవృ _న్లకమ్‌| న॥ ౨- వినన 


కం! కజ పేళ్లు, A fan, ఇ, 
ర ౧౧ 
బ్రతి మనుమ్యవర్గః, | మనుష్యులతో జేరిన పదనమూహము 
| ముగిసెను, 





న_న్తతిర్లో త్రజనన స నతిః! సీ! గో త్రమ్‌-జననమ్‌-కులమ్‌! న 
కులా న్యభీ జనా న్య అభిజనః-అ న్వయః-వంశ =అన్భవాయః = నం 
ఈూా॥ రంం౦॥ వంశో | -త్రానః॥ ఫు! నా - వంశము పేళ్లు, Race or 
౭_న్వచాయ స్సన్హానో lineage, ఇంగా. 


వర్ల (స్సుషుర్బా) వర్ణ p ఫు! ౧ - జూతి పేరు, న or 
హ్మృణాదయః)। (విప్ర class, qu. బ్రాహ్మణ మర్తియ వైశ్య 
క_త్తి)య విట్ళూద్రా శూద్ర వర్షములుగూడి చాతుర్యర్లర మనం 
శ్వాతుర్యర్ల ఏమితిస 3 బడును, 
తం)! 
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భాజబీకీ రాజనం| _ రాజవీజీ॥ న్‌! రాజవంశ్యః! వు! ౨-౯; 
శ్యో వంశమున. బుట్టినవాని పేళ్లు, Sprung fron 
a royal family, Naa. 
బీజ్యస్తు కులనమ్భ | బీబ్యః-కులనమ్భవః! వు! ౨-వపైన నొక 
వః ర౦౧|| వంశమునందుం బుట్టినవాని పేళ్లు, Sprung 
from any family. 
మహోకుల కలీనా మహోకుల క లీనః-ఆర్య సభ్య 8-నస్దా న 8- 
ర్య సభ్య నజ్జన సాఢథ|సాధుః॥ ఫ్ర! ౬ - మంచికులమున. బుట్టిన వాని 
ప వేళ్లు Ofhonourable parentage, gata. 









(బహా వారీ గ క్స్‌ 


బవ్మావారీ! క్‌! గ్పహీ! న్‌ | వానప నః 
ణా 
చాన య భిక్సు 


భికుః॥ పు! ఈ రోను వవనగా బ్రవ్మాశారీకిని 
(The unmarried religious student, 
aad) ; గృహాస్థునకును (The married 
house-holder, ea); తవసింకిని (The 
hermit, ఇళళి; స న్న్వాసికిని (The 


ascetic, ఇగ) వేళ్లు, 


అ ఆన [క లః యది జూ ఇ 
(శ్చతుష్టయే) ॥ గ్రమః!ప్న॥ ౧-౩ది, చతుష్ట్రయే బ్రా 
రర ౨|| ఆశ్రమో చర్యము మొదలగు నాల్రింటికిని సుర 
(ఇస్త్రీ) Religious state, ఇల్లూ. 


ద్విజాత్య గ్ర జన ద్విజాతిః-అ్య్యు జన్నా। న్‌! భూబేవ;-బాడ 
భూబేవబాడటాః! వి బ౭-విప్రః- శ్రావ్యణః[పు! కా వ్రాహ్యణుని వేళ్లు, 
[| ష్‌ ఛ్‌ 

ప్రశ్న [స్స బ్రాహ్మణో A man of the sacerdotal class, araur. 
ద్విజ ః-డి(జనా 3 అనియును కొందు, 


(2౬.నా) వట్క_ రా వట్క_ రా॥న్‌, ప్ర! ౧-యాగాదిభి? =యజన 
(యా గాదిభీ య్యతః)॥ | (Sacrifice), యాజన (Assisting to sacri- 
రం5॥ fice), అధ్యయన (Study), అ ధ్యా పన 
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మ. 


లో 
గ్రహా (Accepting alms) ముల తో 


తః = కూడిన, అసౌ = బాపొాణునిపే 
వ్‌ | ఇ నిశురు 
విద్యానపశ్సిద్దో వ విద్వాన్‌! స్‌ విపక్సిత్‌ | ఆ ॥ దోపజ్జః 
sg సుధిః కోవిదో నన్‌ ॥ త్‌ ॥ ప ees 
బుధః। ధీరోమనీషిజ్ఞ ॥ న్‌! జ్ఞ ప్రజ్ఞ -సక్ఞ్య్యవాన్‌ | త్‌॥ పణ్ణితః 
న తో న్పణ్ణి కవిః - ధీమాన్‌ ॥ త్‌ ॥ నూరిః (పా) సూరీ॥న్‌ 
తః కవిః! రంర॥ థి కృతీ॥ న్‌! కృష్టిః - లబ్బవర్ష 8 - విచతుణః॥ ఫు 
మాన్‌ సూరిః కృతీ ౨౦ - విద్యాంసుని పేళ్లు, Wise or 1622206 
కృష్టిర్హబ్ధవ ర్ల" విచతు man, fxg, దూరదర్శీ! న్‌॥ దీర్ష ర్భదర్శీ॥ న్‌ 
స దూరదర్భీ దీర | వ్య ఫు! ౨ - దూరపు ఆలోచన గలవాని చేళ్ల 
దర్శీ Provident, కళా, ఈ ౨9౨౨ను విద్యా 
సుని పేళ్ళ నియు కొందు, 


a డాన (benefaction\, స 


క్రోత్రియశ్ళాన్దసౌ శత్రియః - ఛాన్షసః! ఫు! ౨ - వేదమ: 
(మగ va maa వేళ్లు, A priest conversan 


with scripture, 3x ఇళ కాగా 


ఉపాధ్యా యోఒ ఉపాధ్యాయ -అధ్యాపక ఫు! _8=- "వేదము 
భ్యాపకో* జదివించువాని పేళ్లు, A teacher, AAT, 


(ఒథ స్యాన్నిసేకా| గురుః! ఫు! ౧-నిపే.కాదిక్చలత్‌. =గర్భాణ 


దిక్భ) ద్దురుః। నము ప్రంనవనము మొదలయిన కరముల; 
చేయించు తం డ్రిే పేరు, A spiritual paren 
గ్ర. 
(మన) వ్యాఖ్యా ఆచార్యః! ఫు! ౧-మ శ్ర శ్ర వ్యాఖ్యాకృత్‌ 
కృ) దాచార్య కల్పసూ త్రనహితముగా వ! జదివిం' 


దాసి యర్థమును చెలియ (చజెప్పువాని చేర 
An instructor in holy writ, ara. 
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నత క. లా నటకల. 
ఆ చేస్టా (త్యధ్వ అ చేసా! బు పు! ౧-అధ్య శే = =యజ విప 
"శ్ర న్రతీ॥ రేం౬| య | యమున "రపజేశము చేయువాని శే వీరు, అయో, 
ప్రచ ఏ యజమా నక వ్రతీ! న్‌! యష్టా! బు! యజమానః॥ వు! 
న. ముం హన్‌ పేళ్లు, ఈర శబ్లము 

లును యజ్ఞ క రపేళ్ళని కొందలు, zat, 


(నసోమవతి) దీకీ| _దీకీతః॥ ఫు! ౧-సోమవతి=స్టోమము గల 


తః | కూ నం కరమైన, నః = వానిపేవ 
ఖగ్షుగా. 
కృజ్యాశీలోయాయ ఇఇజ్యాశీల-యాయజూక | ఫు! ౨ - పలు 
జూకో ప యజ్ఞ ముంచేయు స్వభావము గలవాని 
. అరం, 


యజ్యా (తు విధి యజ్యాూ! న్‌, పు! ౧-వఏధినా=యథాశోొ స్త్ర 
'నేష్టవాన్‌ )॥ రం౭||ముగా, ఇస్ట్ర వాన్‌ = యజ్ఞము చేసిన వాని పేరు, 


(న గీవ్పతీష్ట్యా) స్థ స్థపతిః॥ ఫు! ౧- గీప్పతీస్ట్యా = క 
పతిః శ ఇష్టి చేత యజ్ఞము చేసినవాని పే 
rufa. 
సోమపీథీతు ఫోమ సోమవీథీ! న్‌! (పా) సోమపీతీ॥ న్‌॥ సోవ 
పాః। పాః! వు! ౨ - యజ్జముచేసి సోమపానమ 
చేసినవాసని శే పేళ్లు, qriadidt. 
పరవ నా[ నర్వ వేదాః! న్‌, వు! ౨-సర్వన్వదవీ. ౯8: 
నేష్టో యాగ సన an , తలసామ్మంతయు Tne విశ్వజిత్ర 
sal మొదలయిన, యాగః=జన్నము, యేన =ఎవ; 


చేత, ఇష్టః = = చేయబడీనదో వానిపేరు, 


అనూచానః (ప్రన అనూచానః॥ వు! ౧-గురోః= బక్‌ గురు 
చే సాశ్లేఒధీతీ గురో!వలన, సాశ్షేప, వచనే = పడంగములతొ 
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న. 


స్తు యః)। గూడిన వేదమును చెప్పంగా, అధీతీ అ 
చదివిన వాని పేద, 
(లన్దానుజ్ఞ )స్సమా నమానృ త్తః॥ పు! ౧-లబానుజ $= వేదా 
ర 
నృర్తః ధ్య్యయనము చేసిన వెనుక గువువుచేత గృహ 
నాశ మముకొజకు ననుముతిం బొందినవాని 
పేరు, 
సుత్యా (త్వభిమవే సుత్వా!॥న్‌,వు! ౧-అభిప. వేకృ లే =జన్న ము 
కృతే)! రంగా! నందలి సోవులతను కొట్టి విడిచినవానిపేరు, 
gear. 
ఛాత్రా న్లేవాసినౌళి ఛాత్ర 8-అ న్తేవాసీ॥ న్‌। శిష్యః! ఫు! 9- 
"ఫ్య శిష్యుని పేళ్లు, A pupil, frardt, 
శెమాః ప్రథమ ఛే_ఊక్నా పృథమకల్సిక | ఫు! ౨ - అపుడు 
కల్పికాః! చదువ నారంభించిన శిష్యుని పేళ్లు, A novice 
in Vedas. 


(వకబహృువ తా|| సృబ్రహా వారీ! న్‌, ఫు! ౧-ఒకగుదవువొద్ల 

UU gu నాకవేవము చదువ కున ses 

ారిణ$॥ కదం! | రించువారికి తమలోం దమకు పేరు, Fellow- 
students, aeqia. 


0 


వ నొద్ద వెడముగాని మజీయొకవిద్యగాని చదువు 
వారిపేళ్లు, Spiritual brethren, 


సతీ ర్యా! స్ట్వేకగురు నతిర్ధ్యః-వీకగురుః! వు! ౨- ఒళగురువు 


(చితవానగ్న్రిమగ్ని అన్ని చిత్‌ | ఫ్ర! ౧-అగ్నీంచిత వాన్‌ = అగ్ని 
చిత్‌ | చయనము చేసినవానిపేర, ఆహిళాగ్ని, 
One who has consecrated the sacri- 

ficial fire, ufrafaa. 
(పారంపఠక్నోప బే ఐతివ్యామ్‌॥ న॥ ఇతిహా॥ అవ్య! ౨-పారం 
శస్యా) దైతివ్యా మితి పర్యోప దేశె జ్‌ పారంపర్య ముచేత వచ్చిన 
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హో (౬వ్యయం) | Se పేళ్లు Traditional instruc» 


ఉప ప (జ్ఞానమా,_ ఉపజ్ఞా! ని ౧-అద్యంజ్ఞానమ్‌ = ఉప బెశము 
ద్యంస్యా త్‌) లేక తనంతట జే మొదట. బుట్టిన శ్రానముగార్ళు 


Untaught knowledge, sat. 
(జ్ఞ త్వాఒఒరమ్భ,) ఉప క్రమః ౩! వు! ౧- జ్ఞాత్యా=ప్థది యీలా 
ఉపక్రమః | మ. మన యుపాయము జెలిసి ఆరమ్న 8 
ఆరంభించుటకు పేరు, Deliberate com- 
mencement, TTMH. 


స్పవోఒధ్వ యజ్ఞ వ నుక 
అ యాగ పత ను మఫఘః (పా) మఖకాక్క కతుః॥ ప్ర! ౭-యజ్ఞాము 
ర్భనుః కృతుః eS A sacrifice, ఇకా, 


(పాఠళో హోమశా 8=వేదపాళము, Study .of scrip- 
తిథినాం నపర్యా తర్చ ture, in హోము? = కు వె శ్వ దేవాది 


ణం బలిః! ఏతే) పా హోమము, Y Presenting of oblations to 


మహాయజ్ఞ బ్రహ్మయ the gods, జ, అతిథనాంసపర్యా = అతిథి 

జాది నాముకా[॥రం౧౩; పూజు Hospitable reception of guests, 

క fale qa, తర్చణమ్‌ = పితృత ర్పణము, 
Libation of water to the manes of 
ancestors, faq afm, బలి; = భూత బలి, 
Casting of food on the ground for 
gods or mundane beings, af¥, ఏతే= 
అను నివి, పతర పాలనా: = పంచమహో 
యజము లనంబడును, (176 daily sacri- 
ees, ఇ ఇక). ఇచే వరనగా, దివా 
యజ్ఞాదినామ'కాః = బ్రహ్మయస్ఞము "దేవ 
యజ్ఞము నువ రు పిత్భ యజ్ఞ ము 
భూరయడ్ఞ మని పేళ్లు గలవి, 


కా౦డ ము] 


cet జాలా empresa se wa అ 





నభా సమితి సంస 
దః అస్థాస్‌ (కీబ) మా|న్‌ 
సల "డక నపుంసక 
కూ) న్పదః॥ రోం | 


అనలా 


స్రాగ్టంతశ ః (ప్రాస 
విశేచతీ ) 


సదన్యా విధిదర్శినః। 


నభానదన్స భాస్తారా 
స్పభ్యా న్పామూాజికా |; 
(శ్ర or రో౧౫ 


(ఆసు ఇవు! ఈ 8 ను, క్రమాత్‌ =వరుసగా, యజుస్సా 


హో తారో 


స్పామగ్గి (దః కమా 
న్‌ బు గస్వాదమును చెటింగిన బుతిషక్కు.ల పేళ్లు, 
Reciters of the prayers, ft. 


త్‌) | 


అన్నీ గ ద్యాధ నై 
"ర్వా ర్యా) బుత్విజో 
యాజకాళ తరం 1. 


యున్న బుతిరక్కు_ల 
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ద తల అమన వంతనతులా జాజాకాతానయన నా డాకాాలాలాలలు ర 


సమజ్యా పరిషన్లో 








సనమజ్యా-పరిషత్‌ | ద్‌॥ గోవ్యి-నభా-న 
త్కె-నంనత్‌ ॥ద్‌॥ ఆస్థానీ!నీ ఆస్థానమ్‌!న! సనదః॥ 

4 న్న్న డా సామాన్యముగా నభ పేళ్లు, 
ఆస్థాసిశ బము మొదలు 3 ను దొరలున్న 
నభ పేళ్లని కొందజందురు, AN assembly 
or meeting, vftqa. 

వ్రాగ్వంళః॥ వు! ౧ - వావి నేహాత్‌ =హవి 
స్సులను బెట్టియున్న గృహముకంు, ప్రాక్‌ = 
పూర్వభాగమునందు యజమానుడు మొద 
లయిన వారుండుటకొఆకు నిర్దింపంబడీన గృహ 
ముపేరు, A room in front of the 
offerings, Tq-Heq aT కాసారా. 

సదన్య -విధిదర్శీ॥ న్‌, ఫు! ౨- యజ్ఞము 
నందు హాచ్చుతక్కు_వలు రాకుండ కనిపెట్ట 
జేరు, Bystanders 
whose business it is to notice and 
correct mistakes, qz*d. 

నభానత్‌ ॥ ద్‌! నభాసార సభ్య సామా 
జికః॥! వు! ర - నభయం దుండువాని పేళ్లు, 
A member of the assembly, aurtaz. 

హహ బు! హో తా॥ బు, 


మర్షి (దః = యజు క్వేదమును సామ వేదమును 


స క! జ్‌॥ యాజకః! వు! ౨-ధనై = 
య కర్త న శ. = వరింపందగిన, 
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పదునార్వ్యురకును పేళ్లు, Officiating Priest, 


fea. 
వేది? పరిష్కృతా వేదిః (పా) వేదీ! సీ॥ ౧ - పరిమ్మృతా= 
భూమిః తూ కు రు పరిష్క_రింపంబడిన, భోూపింః = 


భూమి పేళ్లు, The altar, 


(నమే) స్థణ్ణిల చత్వ శే! సజ్ఞిలమ-చత్వరమ్‌। న॥ ౨ -- అగ్నిహోత్ర 
మునుంచుొఅకు సంస్కారము చేయంబడిన 
స్థానము వేళ్లు, Sacrificial ground, శిఖి, 


చహపాలో యూప చపాలః-యూపకటకః॥ వు! ౨-యూపస్టం 
కటక; భమునందలి కొయ్యతోం చేసినక డీియము పేళ్లు, 
A wooden ring on the sacrificial post, 
శ ఇ; ప్రాం 
కుమ్బా(సుగవానా క్రువ్లూూ॥ నీ! ౧-యజ శాల చుట్టును బెట్టిన 
వృతిః,॥ ర౧౭| మిక్కిలి గవానమయిన' వెలుగుపేరు, AN 
enclosure round the place of sacri- 
fice, gat. 
యూపాగ్రం తర యూపాగృం-తర్భ॥ న్‌, న॥ ౧-యూభూాపము 
కొనేరు, Top of the post, are, 


(నిర్భన్థ ర్ట దారుణి) త్వ అరణిః॥ ప్ప! ౧-నిర్భన్ధ్యదారుణి = అగ్నిని 
రణి (ర సయోఖ। బుట్టించుటక్షై మఖింపందగిన మ్రూనికెఠ, 
Wood for producing fire by friction, 
afar. 
దవిణాగ్ని హన దతుణాగ్నిః-గార్హ్య పత్యః-ఆహవనీయః! ఫు! 
పత్యాఒహవని యా జృక్రిను ప, త్యేకముగాం దమతమ వేళ్ల చేతం 
(త) యోఒగ్నయః) | సం ను. మూండగన్నల పేళ్లు, గ 
రగలర౮ా॥ 


(అగ్ని శృయమిదం) తతా నీ! ౧ - ఒకమాటచేత మూండ 


అట 
శతా శ్నల పేరు, The three sacred fires 
collectively, ఇ aa, 

ప్రణత ః॥ ఫు! ౧ - మంత్రముచేత సంస్క. 
రింపబడీన అగ్ని పేడ, Fire consecrated 
by prayers, కళగా afin. 


ప్రణీత (న్పంన్కృ 
తో౭.నలలి) | 





సమూహ్యాః పరి నమూహ్యః - పరివాయం:8-ఉపవాయం:॥!! 
వాం య్యా 'పచాయ్యా ఫు! ౩ - యజ్ఞాగ్ని పేళ్లు Sacrificial fire, 
(వగ్నాషప్ప ఘు యోాగి౯ణ౩8!| qafiq. 
కంగా! 
యో గార్జపత్యా. అనాయ్యః! వు! ౧ - గార్హ్హవత్యాత్‌ = 
డాసీయ దకీణాగ్నిః గార్హపత్వాన్నినుండి, ఆసనీయ = = తెచ్చి యః = 
ప్రణీయతే। తస్ని, న్నా న్‌ దవీ.ణాగ్నిః = దమేణాగ్ని, ప్రణీయశే = జ 


గ 0. లీ రీ 
BRIE ఫ్రా ప్రణముంపయుడునో, తస్మి౯ = చాసినెెరర 


థాగ్నాయీోాసారహో అగ్నాయా-స్వ్యాహా-హుతభుక్సి/ యా! నీ 
చ హుతభుక్నియా॥ 3-అన్నిహోగ్రుని పెంస్ల'ము పేళ్లు జాలి, 
ర౨ం| 
(బక ) సామిభేస సామి 'ధేసి- -ధాయ్యా! నీ! ౨- అగ్నసమిస్థని= 
భాయ్యా (చయాన్యా అన్నని మొదటం బ బ్రజ్వలింపంజెయు, మ 
దన్ని నమినవీ)। వేదబుక్కో, Bre uttered to excite 
a యు న్‌ 
మాం ఇష్‌, 


(గాయ గ్రీప్ర ముఖం) ఛన్షః! న్‌, న! ౧-గాయ క్రీ మొదలయిన 
భన" ఇ... శర కూ Metre, 
తాల 


(హావర్థసాగే చదు చరుః॥ వు! ౧-హవ్యపాకే= అగ్నియందు 
(పుమూన్‌ )॥ ర 2౧|| వేల్వందగ్‌న పక్యాన్నము పేరు, A prepared 
|oblation, ఇగ, 
అమిత (సాశ్ళతో అమితా! సీ! ౧ - నృత ప్ట్వే= కాంచయిడీ 
j 
ln 
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“స్టైయా వీరే గార ద్ద వేండిమై మొన శీశే = పాలయందు, దధియో 
ధియోగత ల! గతః న వలని: రై చె న వికారము 
న్‌ చేద, A mixture of boiled 1 and coagu- 





lated milk, “fier. 
ధవి త్రం (వ్యజనం ధవిత్రమ్‌ (పా) ధువిత్రమ్‌! న॥ ౧-యిజ్డ 
తద్య దృచితం మృగ మునం దన్ని ప్రజ్వలన యకొజకు, మృగ 
చరణా ॥ ర౨౨| | చర్చుణా = ఇ్రేటోలుచేత, రచితమ్‌ = చేయం. 
బడిన, వ్యజనమ్‌ = పిసనక జ్ర వే పేరు, గీ fan 
made of antelope’s hide, qT 1s ఇ 


quar. 
జ (సద పృపడాద్యమ్‌! న॥ ౧-నదధ్యా జ్యే = పెరుం 


butter and curds. 


పరమాన్నంతు పా పరమాన్నమ్‌॥ న॥ పాయనమ్‌! న॥ (పా) 


యనమ్‌ | ఫు! ౨ - పాలుపోసి వండిన యన్నము పేళ్లు, 
qr. 
హవ్యక వ్యే (దైవ హవ్యమ్‌-కవ్యమ్‌! న! ౨-వరుసగా చేవత 
క శ్రే, అన్నే) లకును _వితృబెవతలకును యోగ్యమయిన 
| అన్నముపేళ్లు, Food of the gods and 
manes, ఇళ్ళ. 


| సప క = అ 

పాత్రం (స్రువా పాత్రమ్‌!। న॥ ౧ స్రువాదికమ్‌ స్రువము 

కమ్‌)! ర౨5|! చమనము మొదలైన యజ్ఞ పాత్రలకన్నిటికిని 
చేరు A vessel, 17. 


ధువోపభృజ్ఞహూ | _ ధ్రువా-ఉపభ్ళత్‌ -జుహూః॥ నీ! న్రువః॥వు॥ 
(ర్నాతు) న్రువో (భే ర-స్రుచః భదాః = స్రుక్కు భదముల పేళ్లు, 
దాః నుచఃన్తీయలణ)! 


ఉపాకృ్ళతః (పశు ఉపాకృ్ళత 1 ౧- [ల ఆ యజ మునందు, 


C 


రసా యో ఒభి వమ యః=వపశును, అభివు ర = = అభిమం శ్రించి, 


కాండము (టబహ్మవర్ష ము లైల 


ల నః 
_న్తగి శత హతః)! |వాతః = చంపంబడినదో, అసౌవశుః= ఈ పశువు 
ర౨౮||సేరు, A victim of sacrifice, ₹క్షా-గామ్ష, 





వ శన పరమ్బశాకమ్‌ - శసనమ్‌ (పా) శమనక్‌- 
నం స్రోతణం (చ వ వ్రోతుణమ్‌॥ న॥ ౨- Da సా 
ఛార్థకమ్‌) | దలి పశువధము పేళ్లు, 1000012600, qq-ug 

+ mh Ty. 

వాస. ప్ర ప్రమాతః .- ఉపనమ్చాన్నః-ప్రోవీ.తః। త్రి 
మి తోపనమ్నన్న వ్ర 3 = హతే-యజమున. పాూంసింపంబడిన పశున్ర 
థీ తా (వాతే)॥ ర ౨౫|| మొదలై నడాని "పేళ్లు, 512 or immo- 

lated, fa qu vz. 

సాన్నాయ్యంహవి నాన్నాయ్యమ్‌-వావిః॥ Dl ఈత అగ్ని 

యందు 'వెల్వందగిన హావిన్తుపేళు, సానా 

౧ డా A 
య్యశ బము దధిపయోరూవమైన హావిసు 
వేళ్లని కొందటు, The thing to be offe- 
red, hire. 

(రగ్నాతు హుతం వషట్కృృతమ్‌। ॥ అగ్నా=అనగ్నియందు, 
త్రీవు) వపట్క్భృతమ్‌। హుతమ్‌ = వేల్యబడిన హవిస్సు పేళ్లు, 52001 


౧066 in fire. 


(3 


దీవానో౭_వభ్ళృథో। దీమోన్షః - అవభృ్ళథః॥! ఫు! ౨ - యచే= 
(యే) యజ్ఞాంతమునందలి న్నూూనాతిరి క దోవపరి 
జా (ఇ క ఫీ జాని 
పహోంముకొజుకు జేయు నిసి పేళ్లు, SUpple- 
mental sacrifice performed to atone 
for any defect in the principal one, 
qrafaa aa. 


యై 


i 


(తత్కర్భార్హంతు) యశ్ఞియమ్‌! త్రి! ౧ - తత్క_ ర్మార్టమ్‌ =ఆ 

యజ్ఞి యమ్‌! ర౨౬ || యజ కరృమునకుం దగిన వను వుపేరు, 
జ ) a @ | న 
(కొప Suitable to a sacrifice, ఇళ. 
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సక 
(థ క్రతుక) శే. ఇష్టమ్‌! న! ౧-కృతుకర్మ = క్రృతువునందలి 











ష్టం పూోీవుదానాది | య పే రు, న2౦011%01241 
presents, ఇష ₹77. 
పూర్ణం (ఖాతాది, పూర్తమ్‌॥ న॥ ౧- ఖా తాదికర్ణయతీ = 
కర్ణ్యయత్‌ )! గుంటలు గుళ్లు తోటలు మొదలయినవాని 
నిర్భించుట పేరు, An act of pious 106 
rality. | 
అమృతం విఘసో అమృతమ్‌॥ న! విఘసః॥ వు! ఈ ౨న 
యజ శేహభోజన శేష వరునగా, యజ్ఞ శేహభోజనశెషయోః = జన్న 
తల 'ఈ₹9౭1! మును బేయంగా మిగిలిన యాజ్యాదులకన 


చేవ బాహ్నణులు భుజింపఃగా మిగిలిన యన్నా 
దులకును బేళ్లు, Remains of a sacrific 
or oblation, 4-3. 
త్యాగోవిహాపితం 
న వినర 
దాన ముత్పర్టన విసరి 
చే! న oe 
CY 
ణంస్పర్శనం వ్ర 
నమ్‌! ఈ ౨౮|| ప్రాబెశ 
నం నిర్వపన మపవర్షన 
మంహాతిః।! 
తారం తద 
(మృ న 


త్యాగః॥ వు! విపోావీతమ్‌ (పా) విహోం 
తమ్‌-దానమ్‌-ఉత్సర్థ నమ్‌-వినర్హ నమ్‌ = వి శః 
అ “జ జ (ల 
నమ్‌ - వితరణమ్‌ - స్పర్శనమ్‌ - ప్రతిపాదనమ్‌ 
పాచేశ నమ్‌-నిర్యపనమ్‌-అపవర్ణనమ్‌॥న॥ (పొ 
టం కం. 
అపసక్టననమ్‌ - అంహాతిః॥ స॥ ౧౩ - ఈవి పేళ్లి 
Gift or donation, ఇగ, 


జార్గ 3బెపాకమ్‌ (పా) బార్ల ఏ దేహికక్‌ 
సారానం త్రిషుస్యా) త్రి! ౧ - మృ తార్ధమ్‌ = మృతులయినవాః 
దై హిమ్‌! సుజించీ, తదహన్దానమ్‌ = ఆ మృతదినమ 
ల ర 9౫|| యందు. చేయంబడు దానముపేరు, నెలమా 
కములకును బేరు, Obsequies of a dece 
చరి షె 
sed person, hed fam. 
పితృదానం నివా వీతృదానమ్‌!॥ న! నివాపః॥ వు! ౨-పిత? 
ప(స్ప్యాత్‌ ) నుద్దేశించి చేయబడు జలాంజల్యాది దాన 








కాండ ము) (బవ్మా వర్ణము. 92929 











చేయు Gifts in honour of the deceased, 


గగ్లాళాగా. 
శ్రాద్ధం (తత్కర్మ స్రాద్ధమ్‌! న! ౧ - శ్మాస్ర్రతః= కాస్తో) కృ 
ఫా స్రతః)। మయిన చేశ కాలాదిపా తాదినియమము చేత, 


తత్కర్మ = ఆ పితృ చేవతలనుగూర్చి చేయ. 
బడు బాహా ణభోజనము మొదలయినడాని 
ష్ణ పేర, తద్దినము, An 00560121 oblation, 
2ITE. 
అస్యాహార్యం నూ అన్వాహార్యమ్‌-మాసికమ్‌! న! ౨- చెల 
నెలకు. జేయంబడు విండ వీతృయజ్ఞ ము పేరు, 
అమావాన్య స్రాద్ధము; Monthly obse- 
quies, arf arg. 
(౬౦శో౬ఒష్ష మో కతపః (పా) కుతుపః॥ ష్న॥ ౧-అహ్నా = 
ఒహ్నః) కుతపో (2 పగటియొక్క, అస్టమో౭_౦శః = ఎనిమిదవ 
(స్ర్రీయామ్‌)॥ ర3౦॥ పాలు, అనలా పగలు ౧౫ పాళ్లలో ౭ పాళ్లు 
పోంగా ౮ వ పాలనుఏ, Towards midday 
(the eighth muhurta of the day). 


es 
wh 


పశ్యేషణాపరీస్ట్రి శ్చా పళ్యేవణా - పరీష్టిః! నీ! 9 - ్రైధ్ధాదుల 
న్యేవణాచ గవేపణా! యందు ద్విజభ _క్రిళుళూూప, Homage, 
qdqar, అన్వేషణా-గ వేషణా। నీ! ఆ-ధర ము 
నరయుట, Investigation, wedi, ఈ ర 
సామా న్య ముగా వెదకుట చేళ్ళనియును, 

Search, ఇనా, 
నని _న్వభ్యేషణా సనిః-అభ్యేపణా! సీ! ౨- పూజ్యుల నొక 
ప్ర యోజనమునందు సత్కార పూర్వకముగా 
నియోగించుట పేళ్లు Request or solici- 


tation, swear. 
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యాచ్లా౭భిశసి|  యాళజ్ఞా-అభిశ స్త్రియా చనా-అర్థనా! సీ! 

క్యాచనాఒర్థనా। రీ - అడుగుట పేళ్లు, Asking or begging, 
ర౩౧| (పట్టు శ్రి | 

ముందు చెప్పగల అర్థ శబ్దము మొదలు 

ఆగంతుశబమువజకు నాజుశ బములును॥ తి ॥ 

ద ద WU 


హ్వర్ణ ర (మరా శే) అర్ష రమ్‌! త్రి తి] ౧- అక్హా గే౭పూజక్‌ొట 
కన లు  అక్జ్యోదకము, VN respect- 
ful oblation of water, «ed. 
పాద్యం (పాదాయ | ' పాద్యమ్‌॥ శ్ర! ౧-పాదాయ = పాదముకొట. 
వారిణి) | నైన, వారిణి= ఉదకముపీరు, పాదోదకము, 
Water for ablution of the feet, గాలా. 


(క రమా) దాతిథ్యా ఆతిథ్యమ్‌-ఆకిథెయమ్‌॥ త్రి ౨-కృమాత్‌ = 
శయ (అతిథ్య రే వరుసగా, అతిథ్య స్టే = అతిఢులకొజకై న 
త్రసాధుని)॥ _కకఎ౨|| యన్నాదులకును, అత్రసాధుని = అతిథుల 

యందు మంచిదైన భక్వా్యదులకును పేళ్లు, 
Hospitality, అకాల. 

స్యాడావేశిక ఆగ ఆచేశికః-అగ న్వుః॥ శ్రి! అతిథః॥ వు! గృహా 
న్తురతిథి (ర్నాగ్భహో గతః-ర-ఇంటికివచ్చిన యతిథి పేళ్లు, A guest, 
గలే); afafa. 

పూజా నమస్యా౭..| _పూజా - నమస్యా - అపచితిః - సపర్యా- 
పచితిస్సపర్యా౭. ర్నా అర్బా-అర్హణా॥ సీ! ౬ - పూజించుట పేళ్లు, 
౭_రణా (సమాః)! | Worship, reverence, కం 


౩౩|| 
వరివస్యా తుళు వరివస్యా-శు శూ కఛూపా-పరిచ ర్యా! వీ! ఉపా 


శ్యూపో పరిచర్యా ననమ్‌॥ న॥ (పా) 'షహననా-ఉపా స్పిః! సీ! రా 
ప్యుపాననమ్‌ | ఛు యూ వ వీళ్లు, Service, propitiation, 
ఇఇ, 
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ల 
లా! 


వ్రజ్యాజఒటాజఒట్యా వజ్యా-అటా-అట్యా! నీ పర్యటనమ్‌! న॥ 
మర్వటనం ర-భికాద్యర్గమై పలుమాటు దిరుగుట చేళ్ళు 
Wandering for alms, qed, 
చర్యా(ల్వీ ర్యాపథ చర్యా! నీ! ౧ - ఈర్యాపథస్థితిః = ధ్యాన 
మతి) రకర! మౌానాది వ్రతములయందు స్థిర మైయుండుట, 
Perseverence in austerities, ఇళ 


ఉపస్పర్శ స్త్వాచ ఉపస్చర్శః॥ ఫు! ఆచమనమ్‌! న! ౨-శు దా 


తరహ న చమనము చేళ్లు, Rinsing the Hou 
rad. 

(మధ) మౌన మ _ మానమ్‌-అభావణమ్‌! న| ౨-మాటాడ 

ఇయ ణమ్‌! కుండుట పేళ్లు, Silence, taciturnity, ata. 


అనుపూర్వీ (స్రీ ఆనుపూర్వీ! న్న! ఆవృత్‌ -పరిపాటిః (పా) 
ఆమాంవా) జఒవృత్సరి పరిపాటే! సీ! అనుక్రమః - పర్యాయః॥ ఫు! 
మాట్‌ అనుక్రమః। % స్వాధ్యాయ క్రమము పేళ్లు Order, 

పర్యాయ method, qtqrat. 

శ్వాతిపాత (స్తు అతి పాఠ :-పర్యయ:ః-ఉ పాత్యయ ఫు! 9- 
స్యా) త్పర్భయ ఉడ్‌ కృమముదప్పుట పేళ్లు, Violation of the 


పాత్యయః। order, afeqra. 


నియమో వ్రత నియమః-వ్రతమ్‌!! ప్న! ౨-శాస్త్రో కృనియ 

(మస్రీ తచ్చోపవా మముపేళ్లు, A 70%, ౫౫, పుణ్య కమ్‌! న॥ 

సాది) ప్రణ్యకమ్‌॥ ౧ - ఉపవాసాదిమాపమైన ఆ వ్రతము పేరు, 
'ర9౬॥! & penance, ఇగ. 

ఉపవ నమ్‌ (పా) బెపవ నమ్‌! న! ఉప 

వాసః (పా) ఉపోపణమ్‌! ఫు! ౨-ఉపవానము 


ఉపవ సం తూప 
ఇాసో 





చ్‌, A fast, TUatd, 





నాల. PP లక. తావషజం॥ “All అగ గగ యాం నరా! త్‌ ర 


ఖం Las Wit hl Te, Hh హాలో 
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తా) | ప్రకృతిపురుషులు వేజని యెబుంగుట పేళ్లు, 
Discriminating between matter and 
spirit. True knowledge, గాగ. 


(స్యా) ద్భ)హ్నవ ద్రహ్మవర్చనమ్‌॥ న॥ వృ ఆాధ్యయనర్థిః! సీ! 
ర్చసం వృతళ్తైధ్యయ ౨ - మంచినడత వేదపాఠములయు సమృద్ధి 


నర్ధి న్‌ పేళ్టు, Holiness, ఇభ qa. 


(రథాజ్ఞలిః॥రకి ౭| ద్రహ్మోళ్టలిః॥ ఫు! ౧-వేదపాఠసమయము 
పారే) టల: నందు ప్రణవోచ్చారణపూర్య్ణక మైన యంజలి 


పేరి, 
(పొశే వి ప్రుషో) బ్రవ్మాబిన్షవః॥ పు! ౧ - పారే = వేదపాఠ 
బ్రవ్మాబిన్షవ:ః నమయమునందలి, వఏవివుషః = నోటవెడలు 


తుంపరల పేళ్లు, Sanctified saliva, aafacg, 


(ధ్యానయోగాస బ్రహ ననమ్‌! న॥ ౧-ధ్యానయోగాననే = 
చే) బ్ర హాసనం ఛ్యానము చవేయుటకొఅకు  ఊయూగమునందలి 
స్వ స్తికము పద్మక ము మొదలై న యాసనము 

$5, A holy posture, Trt, 


కోలో విధి క్షమా! కల్పః-విధిః- క్రమః। పు! 3 - ఇది యిటు 
౪2౮|'! చేయవతెన నెడి వేదోక్టమయినవిధానము పేళ్లు, 
A sacred precept or rite prescribec 
by religion, ఇళ. 
ముఖ్య(స్సా త్స) | _ముఖ్యః॥ ఫు! ౧- ప్రథమః = మొదట చేయు, 


థవుః కల్లో) కల్పః= వేదవిధానము పేరు, A Chief injunc 
tion, mat, 

ఒనుకల్ప ( స్తుతతో అనుకల్పః॥ ఫు! ౧ - తతః=దాసనికంకెు, 

2..ధమళ) . |అధమః=వెనుకం జెప్పణుడు వేదవిధానమ 


పేరు, A secondary or succedaneou 
injunction, ugxet. 


కాండ ము] 
(నంస్కార పూర్వం 
గృహణంస్యా) దుపా 
కరణం (క్రు తెల! 
ర2డాI॥! 





(నమేతు) పాద 
గ్రహణ  యభివాదన 


(మిత్యు శే) 


ర స్పపారాశ ర్యపి వు 
ద 
స్మ_రీ॥ రీరం॥ 


తపస్వీ "తౌెవనః పా 
రి కాజీ 
థు 


వాచంయమోము 


(తపః చ్చేశన హో) 


వర్షినో బు హాాణాొ 
రిణః! రర! 


బుహయ సత్య వ 
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ఉపాకరణమ్‌! న॥ ౧-సంస్కా_ర పూర్వమ్‌ = 
ఉపనయననంస్కా.రము మొదలుగా, శ్రుతేః 
గ్ర హణమ్‌ = వేదమును చదువ దొరకొనుట 
#9, Holy study of the vedas after 
initiation, Tq. 

పొద గ హణమ్‌ - అభివాదనమ్‌॥ న॥ ౨- 
గో త్రసామములు చెప్పి మ్రైక్కూట పేళ్లు, 
A bow or prostration to a person 
addressed by name, wfuaqrza. 

భిక్సుః-పరి వ్రాట్‌! జ్‌! కర ప్ర! న్‌॥ పారా 
శరీ! న్‌! మన్కరీ! న్‌, ఫు! గ-నన్యాసి పేళ్లు, 
A mendicant. 

తపసీ॥ న్‌! తాపనః-పారికాళ్లీ | న్‌, ఫు! 
ప్ర - పస్పుగలవాని పేళ్ళు An ascetic, 
ఇళళి 

వాచంయము:ః-మునిః॥ వు! ౨-మౌన వ్రతి 
వేళ్లు A holy sage practising rigid 
taciturnity, గగ, ఈ౧౦ సన్యాసి పేళ్లని 
కొొందఖు , 


దా_న్హః॥ వు! ౧ - తపఃగ్లోశసహాః= తపస్సు 
అలలో ౧ 

వలన గలుగు శ్రమ నోర్పువాని పేరు, 
Patient of austerity, రాళ! 

వర్తీ॥న్‌॥ బ్రహ్మచారీ! న్‌, వు! ౨బ్రవ్మా 
చారిపేళ్లు, A religious student practi- 
sing austerity; an unmarried man, 
sara. 

బుషీ.ః (పా) రిషీ* - సత్వవచాః॥ న్‌, ఫు! 
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(య్‌ నిరి ర్రి లేస్ట్రోయ యతీ॥ న్‌ 





అవమరకోళ ము (ద్వి తీయ 
స్నాతకః-అప్హుతః[ఫవు! ౨-వ్రతీ= వేదమును 

చదిపినమాూంట నాశ్రమాంతరము నొందక 

వ్రతముగలవాండై తీరస్నా నళీలుల్రై యున్న 
ఒక మ యిరి 

ప పేళ్లు, 


న్‌॥ యతిః! ఫు! ౨-నిర్టి తేస్టి)య 


గ్రామా) క తినోయ గ్రానాః =జెబింపంబడిన యిం ద్రియ సమూ 
తయ (శ్చశే)॥ రర౨| హముగలవాని పేళ్లు, A Man “dk sub- 


(యఃస్థణ్ణిలే వ్రతవ 
శాచే శ్రే స్థణ్ణిల వా 
య్య (సో) స్థాణ్ణిల 
(శ్చా 


థ) విరజ న్త్వమన 

(స్సు క)ర్ద పయాతిగాః॥ 

రీర౩॥ 

పవిత)ః ప)యతః 
పూతః 


పాషగణా 
డ్‌ 
జినః| 
ap) 


(పాలాశోదణ్ణ) ఆ 


dued senses, క 

స్థణ్ణెలశాయో! న్‌! స్థాణ్ణిలః॥ పు! ౨-వ్రత 
వశాత్‌ = వ్రశాధీనత్టమున వలన, స్థలే = 
చేలను, యః=ఎవండు, శేతే= క్రయనించునో 
వాని పేళ్లు One who sleeps on the bare 


ground by way of mortification, ఇగ 


విరజ న్త్వమాః॥న్‌! ద్య్వయాతిగః॥ఫు! ౨-రజ 
నవోగుణములను విడిచియున్న సొ_ర్తి (కుల 
చళ్లు Men perfectly virtuous, ఇఇ 

పవి త్రకాప్రయతః-పూతః॥ ఫు! 9 - పవిత్రుం 
డయిన వాని పేళ్లు, Holy, pious, or కక... 
person, ఇ. 

పావణ్ణః (పా) పాఖణ్ణః-సర్యలిజ్ల। న్‌, వు! 
౨ - వేదబాహు లై న బౌద్ధకాపాలికతుపణ 
కాదుల పేళ్లు, Heretices, ఇళ. 

[ కౌపీనం ఖండితం వాన గ్ర్రైముక క్యా 
rd 
ప్రటీతథా। ప్రవ్రజ్యా తు పరి వ్రజ్యా తపస్వీ 
తు తపస్థృృతః॥ అధిక పాఠము, 


ఆపాఢః॥ ఫు! ౧-పాలాశ ?-దణ్ణః= వృతము 


. 
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“క eS Sc 
పాఢో (వశే) నందు. బుట్టు మోదుగుకోలపేర్పు A 50- 
dent’s staff, wer. 


రామా (స్తువైణ,  శఈామ్మః॥ ఫు! ౧- నై ణవః= వెదురుకోల 
వః)॥ రరర శు. 


(అస్మి) కమణ్ణలుః క మణ్ణలుః॥ ప్న! కుణ్ణి॥సీ॥ ౨-కమండలువు 
కులే పేళ్లు, A wooden water pot of an asce- 
| tic, శాగకర్టా. 
వ్రతినామాసనం), బృసీ (పా) బృహీ॥సీ॥ ౧-వ్రతినామ్‌ = వ్రత 
స్థాలయొక్క_, ఆననమ్‌ = దర్భాదుల చేత. జేయ( 
బడిన యాసనముశేళ్లు, ఇగో, 


( 
నీ 


జ 


అజినంచర్చుక్ళ ర్తిః అజినమ్‌-చర ॥న్‌ |కృ త్తిః1సీ! 9-చర్భము 
(నం పేళ్లు, Deer skin, gist. 


(¢ 


భెతం భికాకద| భైఠమ్‌- భిమోకదవ్చుకమ్‌! న॥ ౨-బిచ్చ 

కమ్‌॥ 'రర౫॥ మెట్రిన పడార్గములయొక్క_ గుంపువేళ్లు, 
Aggregate of alms, faut. 

స్వాధ్యాయ (స్పా) స్వాధ్యాయః-జపః (పా) జాపః॥ వు! ౨- 

జప తమ వేదమును జదువుటపేళ్లు, ఆవృ త్తిచేత 

వేదమును జదువుట యని కొంద అందురు, 


Reading ‘'inaudibly, or muttering 
prayers, axreqqa. 


లో 


స్పుత్యా ౬భిషవ  నుశ్యా॥ సీ! అభిషవః॥! ఫు! సవనమ్‌॥ న! 
స్పవనం (చసా); 3-స్నానమునకును సోమలతను దంచుటకును 

పేళ్లు, 

(నరై షనసా మప ఆఅఫుమర్ష ణమ్‌! త్రి! ౧ - నచవై ఏనసామ్‌ = 
ధ్వంసి జప్యం ల్రివ్వ) సవమ _న్తపాపములను, అపధ్యంసి = పగ 
ఘువురణమ్‌! రర జప్యమ్‌ = మంతముసేరు, An expiatory 

యె మం 
prayer, ఇ. 


దర్శశ్చ పౌర్ణమా దర్శః-వార్జమాసః (పా) పూర్ణమాసః॥పు॥ 
నశ్చ (యాగా పయో ఈ ౨ను పకా _న్హయోః=అమావాస్యా పౌర 
నయోః పృథక్‌)! |మాసులయందు( జేయయబుడు, పృథక్‌ యాగా= 

వే ర్వేజు యాగముల పేళ్లు, Half-monthly 
sacrifice, afar TA. 

(శరీరసాధనాపేకుం| యముః॥ ఫు! ౧-శరీరసాధ నాపేతమ్‌ = శరీ 
నిత్యం యత్క_ర్భ త)|రమునుమా త్రము సాధనముగా "నజేకీంచు 
ద్యమః॥ రోళ౭॥|నదై, నిత్యం యత్క-_ర్భ = నిత్యముగా "చేయం 

దగిన స త్యాహింసాదిక ర్థృముల పెరు, A per- 
petual duty, TA. 

నియమ (స్తునుయ| నియమః। ఫు! ౧ - ఆగన్తుసాధనమ్‌ =శరీ 
త్కర్చు నిత్య మూగ రముకంకొు బాహ్యములయిన మృజ్జలాదులను 
నుసాధనమ్‌)। సాధనముగా. గలిగిన డై, అనిత్యం యత్క_ 

రృనః=నమయపవిే్శేేపములయందు. గావునా 
దులచేత. జేయం(దగిన అనిత్య మైన స్నానోప 
వాసజపాదిక ర లి చేరు A voluntary 
duty, furan. 

కారం తు భద్రా శరమ్‌ - భ ద్రాకరణమ్‌ - ముజ్జనమ్‌-నప 
కరణం ముణ్ణినం వప నమ్‌! న॥ ర-శతూరము పేళ్లు, Shaving, ana. 
నం తథా! రళం౮ | 
ఉపవీతం యజ నూ పవీతమ్‌॥న॥ ౧-దథీ.ణేక రే =కుడిభుజము, 
త్రం (్రొద్దుశే దటి న స యజ్ఞ 
నేక చే)| నూ త్రను = ఎడమభుజముమిోంద జందెము పేరు, 

The sacred thread passed over the 
left shoulder, aaa. 

ప్రాచీనావీత (మన్య 
స్పిన్‌ ) 


SpE నం. 
సతి = డుగయబడు 
భుజము, వద (బడుచుం 
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తమ్‌)॥ రర 
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బ్రహ్మ వర్ద్లము లపై? 


డంగా, యజ్ఞసూ త్రను = రుడిభుజముమింది 
జం బెముపేరు, 
ఎపీతమ్‌॥ న॥ ౧ - కళ్జాలమ్బి తమ్‌ = మెడను 
పహారమువ ఇ వే న అ 
మువలె ప్రైలాడు, యజ్ఞ సూ త్రమ్‌ జంటె 
ముేరు 


దై వంతీర్థమ్‌ = చేవనంబంధ మె మెన తీర్థము, 


ద్ర వం స్యల్పొజ్జుల్యో అద్జుల్య గ్రె = = ప్రే శ్లతుదయందును, శు కో 


రూలే కాయమ్‌ నుధ్య 
2బ్లుష్టాబ్దులోః జు 

గరగ యా 
మూ లే హ్యాజ్లు 


వ్యన్య బ్రా బ్రాహ్మమ॥[ళ౫౦ | 
థి 


(స్యా) కక 
ee బి బ్రవ త్వం 


త్య 
చేవభూయాడి కం 
(తద్యత్‌ ) 


కృచ్చ0 వ 


బువి.నం!? ఏంధానున తీర్ధము, స్వల్చాజ్షుల్యో:ః = 

చిటికెన వ్రైలు దర్భ శ్రే శ్రయొక్క, మూలే = 
మొద య ను పై శ్రమ్‌ = పితృనంబంధ మైన 
తీర్థము, అబ్లుష్టాద్దుత్యో: = = పెను ప్రెలు జుట్టన 
జ వ్రైశ్రయొక్క, మభ్యే= నడుమను, “వావ్‌ = 
ప్రహ్మనంబంధమయినతీర్థము, అజ్ఞుష్థస్య = సను 
ద్రైలియొక్క, మూలే = మొదటను నుండును, 
భక నాయా ప్ర జేశములయందు వారి 
వారికి. డర్పణములు చేయవలయుననుట, 


బ్రవ్మభూయమ్‌ - ద్రహ్మత్వమ్‌ - బ్రవ్నా 
సాయుజ్యమ్‌! న॥ 3- ట్ర ప్యాన్వమాపమాట వేళ్లు, 
Identification with Brahma, God- 
head, aaa. 

దేవభాయాదికమ్‌ = దెవభూయ శ బ్బము 
మొదలయిన శబ్బజాతము అనగా బేవభూ 
యమ్‌, "దేవత్వమ్‌, దేవ సాయుజ్యమ్‌ అను 
న్ధ బ్రములు, తడ్యత్‌ =అ్లే దెవన్యరూపమాట, 
ఈ 3 ను! న identified 
with a god. 


కృ చ్చ/మ్‌! న।॥ ౧ = సా_న్లపనాదిక మ్‌ జ 


Becoming 
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పనాదికమ్‌)! ఈ౫%ం|! |సాంతపనచాం ద్రాయుణాది వ్రతముల చేర, 
A penance, aa faa, 

(న న్నా్యానవత్య ప్రాయః! ఫు! ౧-నన్నా్యానవతి = సర్వనంగ 

నశళనే పునూన్‌, పరి త్యాగముతోో గూడుకొని, అనళనే = 


“పాయా మ ప ఫ్‌ ప ము లేక 
డ్‌ ఎన్రైణపరి త్యాగ పర్యంత మా హోర 
యుండుట పేరు, Fasting to die, fia 
zr. ' 
ఒథ వీరహా! నష్ట వీరహా! న్‌॥ నష్టాన్నిః॥ వు! ౨-ఉత్సగ్లేష్టిం 
గ్నః జేసి గార్హాపత్యాగ్నిని విడిచినవాని పేళ్లు, 


నా (లోభాన్ని కపహానా॥ వీ॥ ౧ - లోభాత్‌ = ఆశవలన, 
'భ్య శ్యాపథకల్పన్సా। మిభ్యే ర్యాపథ కల్పనా = అసత్య భికు ధర్మ 
రణ ౨|| మార్గమును కల్పించుకొని తిరుగుట పేరు, 


Hypocrisy, practice of religious aus- 
terities through avarice, tas t. 


వ్రాత్యో (నృంస్కా_ చాతక పు! ౧ - నంస్కా_రహీనః =ఉప 
రహీన స్పా) నయనాది నంస్కారములు లేనివాని పేరు, 


An uninitiated person, qed. 


దస్వాధ్యాయోనిరా అస్వాధ్యాయః-ని రాకృతిః॥ప్రు॥ .౨-వేదము 
కృతిః। చదువనివాని వేళ్లు, One who has not 
duly read the Vedas. 
ధర్మధ్వజీ లిబ్బవృ్తి ధర్శధ్వజీ! న్‌ లిబ్బవృ్తిః! ఫు! ౨-రిత్త 
వేవమున బ్రతుకు వాని వేళ్లు, A hypocrite, 
₹7ఇ₹ఈ!. 


3 కీర్దీ |న్‌॥తత వతః॥వు! ౨-పర స్తీ 
రవక్‌ర్లీ (తత వ్రతః) | అవకర్ణి ॥న్‌ మేతే న్రత ఫు! ౨-పర (స్ర్రైగమ 
ర౫౩॥| నాదులచేత నష్టమయిన వృత ముగలవాని పేరు, 





A violator of his vow through in- 
continence, auadt. 
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(సుక్ప యస్మిన్న స్త 
మేతి సుస్వే యస్పిన్ను 
చేతి చ అంశువూ) 
నభినిరు కాభ్యుదితే " 
(తౌ యథా క్రమమ్‌) | 

రీ ॥ 


పరివేతాఒ.(నుజో 
౭_నూడే చేసే దార 
పంగ పాత్‌ )| 


లో 

పరివిత్తి (స్తు తజ్ఞ్యా 
యాన్‌ J 

వివాసహోోసయమాా 


(నమా॥ తథా) పరిణ 

యోాద్యా హోపఠయూ 

మాః పాణిపీడనమ్‌। 
వ్య చా యో గ్రామ్య 


(ద హ్మ్‌ వ ర్త ము 989 

యస్మిన్‌ = ఏ ద్విజుడు, సుప్పేసతి =ని ద్రపోవు 
చుండంగా, అంశుమాన్‌ =నూద్యండు, అగ్గమ్‌ = 
అ సమయమును, ఏతి = పొందుచున్నా డో, 
యస్పిన్‌ =ఏ ద్విజుండు, సుశ్పేనతి = నిద్రవోవు 
చుండగా, ఉచేతిచ=ఉదయించునో, తౌ = 
ఆ డ్విజులిద్దజును, యథా కృమమ్‌= వరుసగా, 
అభినిర్భు కాభ్యు దిల్‌" =అభినిక్భు కుం డనియును 
(One who is asleep at sun-set, «fi- 
faa), అభ్యుదితుండనియును (At sun-rise, 
fa). 

జ్య “ఫ్లీ =అన్న అనూ ేనతి = "పెండ్రియా 
డక యుండగా, అనుజః = తముడు, చారపరి 
గ హాల్‌ =తాను పెండి డి యాడుటవలన, పరి 
రివే త్ర యనంబడును, పరివేత్తా! బు, 


6 


పరివి తిః! ఫు! ౧-తజ్ఞ్యాయాన్‌ =పరి వే త్ర 

— 0 జ్ర ఐల 
యొక్క. యన్న పేరు, 
elder brother, qfafa. 


An unmarried 


వివాహాః - ఉపయమః - పరిణయ 6 ద్య 
-ఉపయామః॥ ఫు! పాణివీడనమ్‌! న॥ ౬- 
పేళ్లు, Marriage, far, ara, 


హా; 
పెండ 


వ్య వాయః- గ్రామ్య ధర కఫ! మైథునమ్‌- 


ధరో మైథునం నిధు నిధువనమ్‌-రతమ్‌( పా)సుర తమ్‌! ౫-(స్ర్రీనంగ 
వనర రతమ్‌! ర౫౬.1| మముపే పేళ్లు Copulation; sexual inter- 


ల § వ 
ట్రీవర్లో (ధర్మకా 


మా) 
య 





course, tee 
త్రివర్లః॥ పు! ౧- గ ధర్మ 


పతాక మూ:౭టికి నొకపీరు, న 
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aggregate of the three ends of human 
life; viz. duty, love and wealth 

(ఇచ ఇక ఇళ్ళ్‌ ఇగ్యా. 
శ్చతుర్వర్ల (న్స _ చతుర్వర్షః! ఫు! ౧-నమోతుశై ః= మోతు. 
మోతనై)' ముతో. గూడుకొనియున్న ధకృకామార్థ 
ములు నాల్లును, The above three with 
final beatitude, gear: aH, ఇళ్ళ్‌ #11, 


AI. 
(సబలై స్తై శ్చతు చతుర్భ ద్రమ్‌॥ న! ౧-నబశతై 8=బలవంతు 
ర్భద్రను లైన, మైః2 ఆ నాల్లింటికి నొకవీరు,_ The 


four ends of human life equally 
potent, 
చే ర / జ నో యూ rf = సె చీ 
a స న జన్నాః॥ ఫు! ౧ - వరన్య మ 
xX జ 9 జ రి i 
రన్య 0|| రష౭॥| యొక్క. , న్నటి చెలి కాండ్ర కురు 16 
bridegroom’s friends. 
బ్రతి రక్‌ బ్రాహ్మణులతో, జేరిన పదసమూహము 
ముగి సెను, 





మూసాభిమీక్న సే మూరాభిషీ క్షః - రాజన్వః - బాహుజః- 
జన్యో బాహుజః త శ్రీ క్ష త్త్రియః (పా) మత్తః - విరాట్‌! జ్‌, ఫు! 
'యోపరాట్‌ | ౫-పట్ట బద్ధుండయిన కత్తి /యునికిని ఆ వంశ 
మున బుట్టిన వారికిని సళ్లు, A man of the 
military tribe, ఇళ. 
రాజ్ఞ రా ట్బార్థివ రాజూ)న్‌ | రాట్‌!॥జ్‌ | పార్థివః-శ్యఛృత్‌ | 
వ్య్ఞాభ్ళృ న్నృప భూప త్‌ ॥ నృపణభూపహః-మహీవీ.త్‌ | త్‌, వు! ౭- 
మహీహీతః॥ ర౫౮॥| ప్రజలను పాలించు తుత్రియనికిని ఆ కార 
మునుచేయు మజియొకసనికిని పేళ్లు, A 1108, 
a prince, TIT. 
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(రాజాతు ప్రణతా అధిశ్వరః॥ ఫు॥ ౧-ప్రణతాశేషసామన్తః = 
శేవషసామన్తస్సా $) దదీ | తనకు యొక్కు_చున్న సకల పామంతులుగల, 
శరర £| "రాజూ =రాజుఫేరు, సామంతు లనంగా తన 

"దేశము చుట్టునుండు రాజులు, An emperor 
paramount over all the neighbouring 
princes, wat, 

చక్రృవ_ సార్వ చక్రవర్తీ! న్‌ ॥ సార్వభౌమః।॥ ఫు! ౨- 
భామా సమ_స్తభూమి నేలు రాజు పేళ్లు An 1 

versal monarch, mad. 

(నృపోఒన్యో) మ్‌ మజ్జ లేశ్వర:। ఫు! ౧-సార్భభామునిక 0 కె, 
౯ లేశ్వర | భా ॥ అన్యః= వేణై. కొొంతభూమి నేలు, నృపః = రాజు 

dx, A tributary prince, Ta Nr, 


య 


(యేనేస్టం రాజ మీన = ఎవనిచేత, రాజసూయీన = రాజ 
సూయేన మజ్ఞల స్యే సూయమను యాగమువేత, ఇష్టమ్‌ =యజింపం 
శ్వరశ్చ యః! శాస్తి బడెనో, యః=ఎవ్వండు, మజ్ఞలన్య =హిమవ 
య శ్చాజ్ఞ యా రాజ్ఞ క్పెతుమధ్యభూమికి, ఈశ్వరః = ప్రభువై 
స్స సూ యున్నాండో, యః=లఎవండు, ఆజయా=తన 

యాజ్ఞ చేత, రాజ్ఞః =సకల రాజులను, శౌ స్టి= 

శికీంచు చున్నా డో, నః = వారు ముగ్గురును 

సవ్తాట్టులనం బడుదురు, ఈ మూండు విధ 

ములుగల యొకయడే సమాటని కొందటు, 
(J 

సమ్యాట్‌॥ జ్‌, వు! A paramount sove- 


reign who has performed a Rajasuya 
sacrifice, ఇళ గా, 


_(డథ) రాజకమ్‌!। 'రాజకమ్‌-రాజన్యకమ్‌॥న॥ ౨-కృమాత్‌ జ 
ర౬౦॥ రాజన్యకం (చ | వరునగా, నృపతిగణే = ప్రజల నేలురాజుల 


నృపకితు లి) యాణాం| సనమూహమునకును, AN assemblage of 
16 





గణేకృమాత్‌ )| |princes, gama, మర్రి) యాణాంగడే = 
| మే క్రియ జాతి వారి నమాహామునకును బళ్లు, 


lAn assemblage of warriors, qfia 


T=. 
మస్తీ) ధీనచి వో౭._ య స్తీ! న్‌ | ధీనచివః = య. ఫు! 
మాత(ో౭_ ౩-ఆలోచన చెప్పు మ మంత్రి వేళ్లు, A minis- 


ter, a counsellor, క షన 
కర్చనచివః[వు! ౧-తతః=ఆ మంతి కంశు, 

( నతః)॥ 'ర౬ం౧॥ a (౮4 

సై అన్యే = వెజై న చిల్లరపనులవారిపేరు, అరల 

“| మం +6%5, షక. 

మహామూ._ తాః (పథా మహామాత్రః॥ వు! ప్రధానమ్‌! న॥ (పా) 

నాని. ౨. ఫు! ౨-అధికులును హీనులును గాక నడితర 

మైన సేనాపతి ముదలయినవాని పేళ్లు, The 

king’s companions, Ytzit. 


(శే) కర్మనచివా 


సురోథాన్సు సక _ ప్రరోధాః॥ న్‌! పఫ్రురోహపీతః॥ ౨-ప్ర్రరోహీ 

హితః |తుని పేళ్లు, The priest or chaplain, 
న. 

_(ద్యష్టరి వ్యవహారా సాడివాక 8-అతుదర్శక 1! ఫు! ౨-వ్యవహో 

ణం) ప్రైడ్వి వాకోతు రాణాం దృష్టరి = వ్యవహార ములను విచారించు 

దర్శక! ర౬౨|| ధర్మాధికారి వేళ్లు, The judge, ఇళ, 


ia ప్ప వ దార" . ప్రతీహారః _ SSE 
అ దాస దాం; స్‌ కా న్చత్ర = గ్ర ప! ష్‌ 
టే వం టం yee 
ప భి న సన. పసన ఎః అని యొక 
పేడుగాం గొంద అందురు, Door-keeper, 
పంగలు కళని, 
రథ్సీవర్ల _స్త (నీక ర ఖీవర్షః-అనీక్య సః! వు! ౨-అంగరతుకుల 
కస్థో జ. మలా యు పేళ్లు, The royal body- 
guard, wt, 


కాండ ము] కుతీయవర్లము బి4 








థాధ్యమోధికృతె" అధ్యత 8-అధికృతః॥! ఫు[ ' ౨ - ఎందునేని 

(నమా)॥ ర౬3॥  యొకదానియండు నధి కారముగలవాని పేళ్లు, 
Officer, rn. 

స్థాయుకో౭.. (ధిక స్టాయుక 8| పు! ౧- గ్రామే =ఒక గ్రామము 

త గ్రామే) నందు, అధికృతః = అధికారముగలవాని పేరు 


An overseer of a village, we. 


నోవో. (గ్రామే ష గోపః! 'వు! ౧-భూరివు గ్రా మేష =అ నేక 
భూరిషు)! గానముములయం దధికారముగలవాని పేరు 
Ihe superintendent of a district, 
|g. 
ఛారికః (క (కన కాధ్య భౌరికః॥వు! ౧-కన కాధ్యతుః = బంగారము 
తో) నందలి యధీకారముగలవానిపేడ, The 


treasurer, axia. 
sree ప్రీ_కః॥ వు! ౨ - టంక 
|| సాల యధికారిశే పేళ్లు, The master of the 


క్ల 
ర్త 


1 


భాసా ధు 


) మ్య్‌ $ || 


} 


ర 


లో 


గ? 


mint, gare wt afar. 

(అ న్తఃపులే త్యధి అ_న్హర్షంశిక 8! వు! ౧-౪ సవ్రులేఎవంతః 
కృతస్స్య్యా) ద_న్షర్వం | వ్రరమునందు, .  అధికృతః, అధి కారియన, 
నికో (జన! = జనః = జనునిపేరు,. the ‘chamberlain, 

aaa 7 wfamrd. 
సౌవిదల్లాః కుకీ సౌవిదల్ల ;-కంచుకీ!న్‌ || స్థాపత్యం-సౌవిదః! 
నః స్థాపత్యాస్సావిదా ఫ్ర! ర-అంతఃప్రరమునందలి 'కావలివానిపే ర్లు 


al 











(శ్చ త్ర de> Attendants guarding the king’ ప్‌ ha- 
rem, maa. 
పశు ర నర (స్తు హణ్ణః (పా) శణ్ణః-వర్ష వరః | వు! ౨-వృహణ 
స వము 
లా) రై న్వశ 





గలవారిచే వీళ్ళు, .. నపుంసకులు, A eunuch, 
So | 


నను. 


అ థన కట భజ జ ఇ జ్ఞ 
a ad ముల చ వారక 
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సేవకార్థ గను జీవి 
నః! : 





సేవక ః-అర్థి॥ న్‌॥ అనుజీవీ! న్‌, ఫు! 9 - 
సేవకుని పేళ్లు, అయ A servant, 
చెల. 

(విషయా నన్టరో| _విషయానన్హరః =తన దేశమునకంజు చేరిన 
రాజా) శతురి. త్త) యావలి జేశమునందుండు, రాజా = రాజు, 
(మత ఃపరమ్‌.॥ ర౬౬| శత్రుః॥వ్ర॥ = శత్రువు, అతఃపరం =ఆ శత్రు దేశము 
ఉడాసీనః (పరతరః) న్‌ నావలిేశమునందుండెడి "రాజు, , విక్రమ్‌! 
న॥ = మిత్రు(డు, పరతరః॥! ప్ర॥=ఆ మిత్రుని ర బీక 
మునకు హలో చేళయనందుండు స. ఉదా 
వీనః=ఉచానీనుండు, Neutral, sri, 





పార్షిర్రానా(స్తుపృష్ధ = or ఫు! ౧-ఒకదిక్కు_ను గెలువ 
తః)! బోను రాజునకు పృస్థతః = వెనుకనుండు 


న తవు పేద, An enemy in the rear, 17, 


రిపౌ వ వెరి నపత్నారి రివుః - వై ది॥ న్‌ ॥ నపత్న ః-అరిః wa 
డను జ్ల్వేమణ దుద్‌॥ ద్వేవణః - దుర రలల్‌ | ద్‌॥ ద్విట్‌॥ మ 
ర_ఖదః! రణ ౭| ద్విడ్వి విప శ్షః;-అహితః$-అమి ౩ _త్త్ర:-దన్యుః-శాత్ర తవః- 
పాహి తామి శ్రీదస్యు శ త్రుః-అభియాతిః (పా) అభిఘాలతి; (ప అధి 
శాత్రవశ త్రవః। అధి ఘూరీ॥న్‌'। పరః-అరాతిః- ప్రత్య$్థ్థ॥న్‌ ॥ పరిప్థ! 
యాతిప రారాతి ప్రత్యే ఫు! ౧౯ = శత్రువు వేళు, An enemy; క 
వ పరిపస్థినః| deol hostile party, ర. క. 
స్నిన్గోవయస్య స్స స్నిగ్ధణ-వయన్యః-నవయాః॥ J 
వయా సమాసవయస్సుగల చెలికాని పేళ్లు, 
panion, ZAI. 
(అథ) మిశ్తంనఖా| మి _త్హమ్‌॥ న॥ నఖా॥ ఇ, వు! సుహృత్‌ | 
సుహృత్‌ | ద్‌, వు! 3 - స్నేహితుని పేళ్లు, A friend, 
an ally, zi 


, వు! 9- 
A conm- 


శాండ వణ] క్ష(తీయ వర్షము ; 





సఖ్యం సా_ప్తపదీనం। _ నఖ్యమ్‌-సా_ప్పపదీనమ్‌॥న॥ ౨- చెలిమి పే 
Friendship, giedt. 

(స్యా) దనురోధో౭._ | అనురోధః॥ ఫు! అనువ_ర్తనమ్‌! న॥ 
నువ!ర్తనమ్‌! ర౬౯| అనుకూలించుట పేళ్లు, (౦౫011211 
Serving, gta. 

యథార్హ్యవర్లః ప యథార్హ వర్ద ప్రణిధిణఅపనర్పఖణాచర 
ణిధి రపనర్చ శ్చరః స్పళః-చారః-గూఢపురువః! వు! ౭ - వే? 
స్పశః! చార శ్చ గూఢ వాని పేళ్లు, A spy; a secret agent 1 
పురుష disguise, gaat. 
ఇందులో మొదటి ౨-ను కృషీవల శ 
కాదిరాూపముచేతనుండు వేగులవాని సే 
కొందు, 
శ్చాప్తః ప్రత్యయి ఆ_ప్పకాప్రత్యయితే॥ త్రీ! ౨-ఆన్రునికే 
ఇ (శ్రమ)! Seollrrusted, confidential, అగా. 
సాంవత్సరో దెస సాంవత్పరః-జె సతిషీ.క ః- దై వజ్ఞ క 
తివికో దైవజ్ఞ గణ కా మాహూ ర్హిక -మహాహూ ర్వః-జ్ఞాసీ!న్‌ | ౩ 
(వపి! స్యు) ర్మాహూ న్తికః॥ వు! రా-జ్యోన్యుని పేళ్లు, An as 
_ర్తిక మాహూర జ్ఞాని 6 01 an astronomer, sdf. 
కారా స్తికా (అపి)! 
ర౭౧॥ 
తా _న్టి)కో క్ఞాతేసి తా _స్తి)కకాజ్ఞాతసిద్దాన్తః॥ ఫు! ౨-ఏ 
దాన నొక శాస్ర్రముయొక్క.. తత్త్వము దె 
వు వాపీ ళు A man versed in 
science, aif. 
స్ప్త్ర్రీ గృహపతి, స్త్రీ! న్‌॥ గృహపతిః॥ పు! ౨- 
(స్పమా,)। దానము చేయువాని పేళ్లు, A g౭ne 
house-holder, zed. 
లిపికారో౭. కురచ] _ లిపికారః (పా) లిపింకరః - అతరచ 
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శెఖశే॥ ey చేకరి, A scribe, స 
లిఖ తాత,ురనంసా లిఖతమ్‌-అతర సంస్థానమ్‌-లివి; (పా) లిపీ- 
నే లిపిర్లిభి (వశేస్త్రీ లిభి * (పా) లిబీ॥ నీ! రే- వాయంబడిన యశ 
యా) | రముల యాకారముపేళ్లు, *“అతరవిన్యాసేీి 
అనెడి పాఠమునందు, లిఖతా-లివి-లివి;॥ వీ! 


3- వ్రాత పేళ్లు, A. writing. 


(స్యా) త్సం'జేశవా నం'చేశవారః-దూతః+ః॥ ఫు! ౨-దదూతపేళు, 
రో దూతో | 


A messenger, envoy, a. 
' దూత్యం (తద్యావ దూత్యమ్‌ (పా) చాత్యమ్‌॥ న॥ ౧-తద్చావ 
కరణి)! ఈ౭౩॥ కరణే =ఆ దూతయొక్క- భావకర్శములకు వేరు, 
An embassy or message, dia. 
అధ్యసీనోఒ౬. ధ్యగో అధ్వసీనః-అధ్వగ:- అధ్వన్యః -పాన్టః - పధి 
ఒ౬_ధ్వన్యః పొన్టః oa క ౩॥ఫ్రు॥ ౫- తెదవరి వేళ్లు, ప్రవ వనడచో వా(డు, 
(9కత్యవి)। -|A traveller, క. 

(స్వా మ్యమాత్య స్వామిన్‌ 1= రాజు TT; అమాత్య = 
సుహృ తో_శ రాష్ట్ర) మంతి, శక; నుహ్ఫత్‌॥ ద్‌॥ = చెలికాడు, 
దుర్గబలానిచ)॥ ర ౭౮|| ఇ; కోశః=భండారము, లగ్వాఇాణ్యా ౮ ను॥ 
'రాజ్యాజ్లాని (ప్రకృత ఫు! రాష్ట్ర )మ్‌ = పట్టణములతో.౧హాడిన బేశము, 
యః పొరఠాణాం శల cry; ల = పర్భతాదులచేత పోశక్యము 
యో౭..పిచ)! గాని పట్టణము, me; బలమ్‌ = సేన, గగ 

9౩ ను| న ఈ ౭ ను, స రాజ్యాం 
ములు, ప్రకృతయః॥ వీ! = అవి చ్రకృతు లని 
చెప్పబడును, పౌరాణాం శ్రేణరహా౭పిచ = 
| ఒక్‌య ముఖ్యుండుగాం గలవారును నజాలీయు 
లును నైన ప్రురజనుల నమూహములు ప్రకృతు 
కత శ The requisites of regal 
administration, రాగ, 


శః 


తు] Rl Wu 





స (ఇ్నా) విగ సస్టిః! ఫు! = శత్రువుతో నంధి వి పొనలసట 
పనోయోన మూాసనం bee. afi, విగ్రహః sl కల న. 
దై. ప్రధ మా శృయః War, ఇz;. యానక్‌। న॥ = దండెతుట, 
౪౭౫ క 
౧ Invading, అగా ఆసనమ్‌॥న॥ యుద్ధము 
నకు సమయము. జూచుట, Maintaining 
a post, az ఇ Tu; దై. గధమ్‌! న॥ = 
శెదము ఫుట్టంచుట, A stratagem, qed; 
ఆశ్రయః। ఫు! = బలవంతునిం చేపట్టుట, Re- 
course to help, mtd; ఈ ౬ ను, పుడ్డు, 





గకా8= హడ్డుణము లనంబడును, . ఏ1x అబులయేం 
ents in స క politics, రాగి ¥ aa, 


శ్ర (_స్త్పిన 9 వ్ర భావః = కోళదండములవలన. బుట్టిన 
పృ భావో త్నాహ వు తేజస్సు, Majesty, TATT, ఉత్సాహ? = 
_న్హ్రీజాల) ఎక్కు...వె న పరాక్రమచేష్ట్ర, Perseverance, 
ఆక; మ_న్హ)ః = సంధివిగృహాదులను తగి 
నట్లు ప్ర యోగిం చెడు నెబుక, Counsel, 

m1 (వీనివలన) జాః= పుట్టిన, తి న్ర కడ 
మూడుబలములును శ కృయః = నే కలన 

బడును, అవి వప్రభుశక్తి ఉత్సాహశక్తి మంత్ర 
నకి అని చెప్పగుడును, శక్షి$॥ ర్‌ Peet 

arf. | 
(తయః సానంచ తయః॥వు! = శత్రువుకంశు తాను తక్కు. 
వృద్దిశ్చ) సవ. (సీతి వె యుండుట, Loss, at; స్థానమ్‌! she 
వేడినామ్‌)॥ ర౭౬॥ శత్రువును తానును సమముగా నుండుట, 
Equality, aataar; వృద్ధిః! సీ]! = శ శ్రువు 

కంచు తానెక్కునై రహ రు షం, 


948 అమరకోశము [ద్వి తీ య 








₹ణల౫1; ఈ 3 ను ప్రివర్లః॥ పు! = సీతివేదు 
లకు తృీవర్లము లనంబడును, The three 
states. 





॥ 
| 





(న) షపతాపః ప వ, తాపః-ప్ర భావః! ఫు! ౨-కోశదణ్ణజమ్‌ = 


నూ 
భావ(శ్చ య చేజః | భంజారమువలనను దండువలనను పుట్టిన, 
కోశదణ్లజమ్‌) య శ్రేజః = తేజస్సు పేళ్లు, The dignity 


arising from treasure and forces: 
Majesty, ఇఇ. 

(సామదానే భేడ సామ॥న్‌,న॥= వ్రీయముంజెప్పుట, దానమ్‌! 
దణ్ఞా వి) త్యు పొయ న॥ =దానమిచ్చుట, bribery, భేదం! పు! = 
(చతుష్టయమ్‌్స్‌)! కూడియున్న వారిని "వేబుపజు చుట, దళ్దుః 

ర౭౭॥ ఫు॥=పీడించుట, ఇతి, ఉపాయ చతుష్టయమ్‌ = 
ఈ రను ఉపాయములనంబడును, ఉపాయః॥ ఫు 
Means of success, TH, 11, Hz, qe 


art ura. 
సాహసం తు ద సాహానమ్‌॥ న॥ దమః-దణ్లః॥ వు! 3-దండో 
మోాద్భా పాయము పేళ్లు, Subduing, punishment 
జక. 


స్పామసా_న్హ ( (మ సామ॥ న్‌ | సా_న్హ ౪మ్‌॥ న॥ ౨ - సామో 
పాయముపేళ్లు, Conciliation, negotie 

tion, Yat. 
నమా)! శేదోపజాపా| శేదాఉపజాపః| పు॥ ౨-భేదోపాయము వేళ్ల 
Disunion, sowing of dissention, షా. 
వుపధా _ (ధరా ఉపధా! సీ॥ సప వ న గో 
వైైర్యత్సరీతణమ్‌! ములచేత మంత్రులు ముద రన అర యః 
ర ౭౮॥ | సరీతణమ్‌ =పరీవీంచుట పేరు, Trial of te 

of honesty, uar. 

(పజ్బతి/) పళ్ళు = ఈ ముందు చెప్పడు “అవ 


శాండ ము] తతియవర్షము - గ 





కీణ వివిక్త విజన చృన్న నిళ్ళృలాకి శబ్ద 
లమను॥! తి॥ 
యా U 
హ్యవడతీణో (య అహడతీణః॥ తి॥ ౧- తృతీయాద్య 
న్నతీయా ద్వగోచ న అ 
తల స్రీ చర:ః=మూ.డవవాండు మొదలె నవారికి 
రః)! యనట్టుగా నిద్దణాడుకొను, యః = వకా 
మేదిగలదో i పేళ్లు, Secret unkno 
to a third person, Tet. 


లలి 


వివి కృవిజనచ్చన్న వివి క్తః = విజనః = ఛన్నః-నిశ్శలాక ః| 
నిశ్శలాకా (_న్తథా) ర రహః! స్‌, న॥ రహన్‌ - ఉపాంశు॥ అవ్య! 
హః! ర౭౯|! రహళ్ళో క గా దగిన స్థలము పేళ్లు, 50110 
పాంశు(చాలి జే) |. 
రహస్యం (తద్భ వే రహస్యమ్‌! త్రి ®ి॥ ౧-తద్భ వే = =అ యేక 
త్రిషు)! స్థలమునందుం 'సుట్టినది, Occurring 
private, tq, 

(నమా) విగమ్మ విస్త్రమృః (పా) వ వమృొః-విశ్వానః॥ 
విశ్వాసౌ ౨-విశ్యానము పేళ్లు, నమ్మిక Trust, Co 
dence, ళా. 

శ్రేషో(భ్రంశో య భ్రేహః ॥ వు! ౧-యథోచితాత్‌ =తనక 
ధోచీకాతో। ర౮ాం!॥ | మైన  “ధర్మమునలన, భ్రంశ 8 = చలించుటే 
Failing from టర betray 
rar. 
అభవ న్యాయ అశ్రైహః -న్యాయః-కల్పః!వు! చేశరూః 
కల్పాస్తు ేశరూపం నమజ్ఞనమ్‌! న॥ ౫ - తనకుచిత మైన ధర 
నమళఖునమ్‌ | త. జలింపక యుండుట పేళ్లు, Prop; 
స fitness, qT. 
యు _క్షమ్‌-ఒ పయికమ్‌-లభ వమా భ్‌ 
నమ్‌-అభినీతమ్‌-న్యాయ్య మ! ప | ౬-నా 





యుక్త వాపయిక ౦ 
లభ se భజవమూా నాభీ 





లద్ర0. న అమరకోశము [ద్వి తీయ 
లత తట ప న టకా 
పీత (వత్‌ )॥ ఈ౮౧|| 





ముతో. గూడిన దాని పేళ్లు, Right, fit or 





న్యాయ్యం (చల్రిషు proper, J. 
పట్‌) 

సంప్రధారణాతు నంప్రధారణా। సీ! సమరనమ్‌! న॥ ౨ 
నమర్థనమ్‌ | యుకాయు క్రములయందు నిది యుకృమని 


సమర్థించుట వేళ్లు, Deliberation on the 
propriety or impropriety of any 
thing; a determination thereon, 
" an. 
అపవాద స్తు నె అపవాదః (పా) అప వాదః-ని న్రేశ ని బేశః! 
శో నిచేశ శాసనం సృ శాసనమ్‌! న। శిష్టి:-అజ్ఞా!సీ! ౬-ఆజ్ఞ పేళ్లు, 
ఇ లి 
(చసః)॥ ౪౮౨! ® గగ order or command, ut. 
గాజా. 
చః 
నంస్థాతు మర్యా నంస్థా-మర్యా దా-ఛారణా-స్థితీః॥ నీ ర్ర= 
దా ధారణా స్థితిః। మర్యాద పేళ్లు, మేరదప్పకయుండుట, Conti- 
nuance in the right path, AAI. 
__ ఆగోజపరాధోమ। ఆగ న్‌,న। అపరాధః-మ న్హుః॥ వు! ౩-అప 
న్గుశ్చ రాధము పేళ్లు, Offence, fault, trans- 
gression, xd. 
(నమేతూ) డాన|  ఉద్దానమ్‌ - బన్దనమ్‌॥ న! ౨-కటినె చుట 
+ ర్ట టె (0 ర రం మా 


బన్ధ నే॥ ర౮౩॥| పేళ్లు, Binding, 97, 

దిపాద్యో (ద్విగు ద్భపాద్య ః| ఫు! ౧-ద్విగుణః = శెట్టింపగు, 
'శోదణ్లో) దణ్జః = దండు గనానుట పేరు Double 

డె ఫై 
penalty, gad. 

“బ్రాగభేయ:ః కరో భాగభేయ:ః-కర ః-బలిః॥ ఫు!! ౨ -రాజునరు 

బలిః। నీచయగిన యప్పనమను పేళ్లు, Rents, tax, tri- 
bute, Ft. 


(ఘట్టాది చేయం) సుల్క | న్న! ౧-ఘట్టాది దేయమ్‌ =సుంక ఫు 





బూ (ఒన్ర్రీ.. | చావడి మొదలై నచోట్ల రాజునకీందగిన 


ద్‌ ద్రవ్యము పేళ్లు, Toll, పళ, 


చై భృతంతు ప్రజే (ప్రాభృతమ్‌- ప్ర దేశనమ్‌! న ౨-దేనతల 

ననా ' ఈ౮ళ॥ కను మిత్రులు మొదల/సవారికి నియ్యయుడు 
కానుక పేళ్లు, AN 0012601) or a present, 
ఖా. 

ఆ వాయన ముప ఉపాయనమ్‌-జప గ్రాహ్యం! న॥ ఉపహోర 8॥ 
ఎతు మువహార | పు! ఉపదా! ఫీ! ర్ర- -రాజదర్శనార్థమై తెచ్చు 
స్తతో పడా | కానుక పేళ్లు, An humble offering to a 

king, SIT. 


ఆహాాతశకా (దిశతు యాతకమ్‌! న! నుదాయః॥ ఫు! హరణమ్‌! 

స హైయమం)సుదాయో న॥ 3-యల్‌ = ఏది -దేయమ్‌ = వివాహమునం 
ఆక౯౭౦ (చతత్‌ )| |దల్లునికిని ఆండుబిడ్డకును సీ(దగినదో ఆ వస్తువు 
లళ౮ా పేళ్లు, A wuutel present, A special 


present, fata ఇ Tut. 


(ee 





త-తా_ల (స్సు) తత్కాలః! పు! త దాత్వమ్‌। న! ౩-వర్త 
ఇవాత్వ్టం (స్యా) మూనకాలము పేళ్లు, Present time, ate, 


(రము తరః కాల) . ఆయతిః! సీ॥ ౧-ఉ త్తరఃకాలః= రాయల 
యమక 8 | కాలముపేరు, Future time, ఇళ, 
నాందృషఫ్టికం (ఫలం సాందృష్టికమ్‌! న! ౧-సద్యః ఫలమ్‌ =త తా 
౭క్వ్స ) లమునందు: గలుగు ఫలముపేరు, Imme- 
diate consequence, ఇళ ణల. 
దర్భ: ఫలము ఉదర్క_ః।! ఫు! ౧-ఉ_త్తరంఫలమ్‌ =ముందు 
వర కుం)! 'రోర౬|॥ రాగల ఫలము పేరు, future 00156 
quence, ఇళ! ఇల. 
అగ 2 అ 
ఉఆటృస్ట్రం (వహ్ని అదృష్టము! న! ౧ వహ్నితోయాది = 


9ర92 ఆమర కోశ వ [ద్వి తీయ 


UU 
తో యాది) లన్ని జలము మొదలై నవానివలనం బుట్టిన 
ఛభయముపేరు, Casual and unseen 
danger, 4. 
దృష్టం (న్వపరవ దృష్టమ్‌! న! ౧-స్వపర చ క్రజమ్‌ = తన వారి 
క) జమ్ము! వలనను పగవారివలనను బుట్టిన భయముపేరు, 
Obvious danger, కణ. 
“దృష్టం త్వపర చ క్రజమ్‌”” అనియు పాఠ 
ముగలదు, 


(మహీభుజూ) మ అహీభయమ్‌॥! న॥ ౧- మహీభుజూమ్‌ = 
హిభయం (స్వపత రాజులకు, న్యపతు ప్రభవమ్‌ = మూాలబలము 
ప్రభవం భయమ్‌)॥ | మొదలుగా -నేడువిధము లై న స్వపత,ముల 

రో౮ా౭॥ | వలన6 బుట్టిన, భయమ్‌ = భయముపేరు, 
Latent danger from one’s own party. 
యాత్వధికార ప్రక్రియా! నీ! అధికారః॥ వు! ౨ - అధి 
కారము పేళ్లు, Bearing of royal insignia, 

feat. 
“ (స్పా) చామరం బామరమ్‌- ప కీర కమ్‌! న! ౨-ఏంజామర 
తు ప కర్త కమ్‌ | పేళ్లు, The bushy tail of the Bos grun-~ 

niens used as a fan, At. 

నృపాననం (తు, నృపొననమ్‌-భ డ్రాసనమ్‌॥ న॥ ౨-రాజులు 
య) దృద్రాననం కరార్పుండు నాననము పేళ్లు, A throne, 

erat. 

సింపాననం (తు వృింహోననమ్‌॥ న॥ ౧ - సైమమ్‌ = బంగా 
తత్‌)! క౮౮॥ (హా రుతోంచేయయుిడిన, తత్‌ =ఆ రాజుకూర్చుండు 
మం) నాననముపేరు, A throne made of gold, 

౯౯౫. 

ఛత్రం త్వ్యాతపత్తం ఛ_త్త)మ్‌-ఆతప_ర్హ)మ్‌| న॥ ౨-గొడుగు 

పేళ్లు, A parasoli, gx. 


కొండము] 


(రాజ స్తు నృప 


(తల తత్‌ ) | 


భి 


లుకా॥ లో౮ాడా! 


నివే శ్నిటిరం (శ 


రు 


నజ్జనం తూపర శు 
ణమ్‌! 


(హ_స్త్యశ్వరథ పా 
దాతం) సేనాజ్ఞం(స్యా 
రాం 


ద స్పిదనావలోహ 
స్తే ద్విరదో౭_ నేకపో 
ద్విపః। మతపజ్దజో గో 
నాగ కుజ్బరో వార 
౯8క రీ॥ రకాం! ఇభః 
_నృమ్చేరమ।ః పద్మ 


క్షషతీయవర్షము దట 


నృపలవ్ను! న్‌, న॥| ౧= - రాజ్ఞః = రాజునకు 
పక్చైడు, తత్‌ = ఆ గొడుగుళ్లీ పేరు, A royal. 
[pre ఇషా. 

భ ద్ర కుమ్భృః-పూర్ణ్మ కుమ్మ || వు! ౨-రాజ 
క Sst బెట్టయడిన పూర్ణ కల 
శముపేళ్లు A Bolden Jar filled with 


holy water, qoig. 
భృజ్జారః కనకా 


భృజ్షారః! వు! కనకాలుకా!॥ సీ! ౨ - 
బంగాఠరుగిండి షే పేళ్లు, A golden vase, Tar, 


నివేశః॥ ఫు! శివిరమ్‌॥ న॥ ౨ - దండుదిని 
యున్న స దండువిడిసిన పాళెము, 
A camp, fafa. 

సజ్జనమ్‌-ఉ ఉపరతుణమ్‌॥ న॥ ౨-దండుకావలి 
కొఆుకు చుట్టు బెట్టిన వెలుగు మొదలై న 
దానిసేళు, A sentry; an out-post, 

సేనాజ్ఞమ్‌॥ she - హ_స్త్యశ్వరథ పాదా 
తమ్‌ =ఏనుం/గులు గుజ్జములు రథములు కాలు 
బలము న చెడి, చతుష్టయమ్‌ =ఈ రను, సేనాం 
గములనంబడును, A ౦౧౦౫౦16016 part of 
an army, «td, 8, అ aT, ar 
షో ఇ. 

ద స్తీ! న్‌! దననావలః-వా స్తీ॥ న్‌॥ ద్విరదః- 
అ నేకపః-ద్విపః-మత బ్రజఃణ-గజః = నాగ 8 - కుజ 
రః-వారణః - కరీ॥ న్‌! ఇభః-న్తమ్చేరమః - 
పదీ! న్‌, పు! దగోావనుంగుపేళ్లు, An ల6- 
phant, gerd. 


954 ఆనురక్రోళము [ద్వి తీ య 








యూథనాథ (స్తు యూథ నాథ ఃయూథపః॥ ఫు! ౨- వను 

. యూభథపః। గుల గుంపులో ముఖ్యమయిన యేనుంగు పేళ్లు, 
The leader of a herd of wild .ele- 
phants, కతల mr Har. 
J మదోత్క_టోవముదక | _ మదోత్క_టః - మదకలః॥ వు! ౨-మదము 
' తక పట్టిన యేనుంగు పేళ్లు, A rutting elephant, 
ae ard. 
| కలభఃకరిశాబకః! _ కలభః-కరిశాబకః (పా) కరిపోతకః! వు! 
రా ౨-వనుంగుగున్న పేళ్లు, A young elephant, 
|! Er ఇగ ar; ఇరా, 

ప్రభిన్నోగర్జితో మ ప్రభన్నః-గ స్టైతః- -మత్తః॥! ఫు! ౩ - మదము 
రక్తః గాటు నేనుంగు పేళ్లు, A furious elephant 
a in rut, ma. 
(సమా) వుద్వాాన్త ఉద్యా న్తః- న! ఫు! ౨ - మదమువిడి 


నిర్ణుడా | చిన యేునుంగు చే వేళ్లు, An elephant out of 
' rut, 

హోస్తికం గజకా హో స్తికమ్‌॥ న॥ గజతా॥ సీ! ౨ - బృనే= 

బృచ్దే వనుంగలగుంఫు పేళ్లు, A herd of elephants, 


gaat art gre. 
కరిణీ ఛేనుకా వ కరిణీ-థేనుకా-న శా! నీ॥ 5-అఆండువనులస 
Eu ర౯3॥ పేళ్లు A she-elephant, fu, 
గణః కటో గణ్ణఃాకటః॥ వు! ౨-వీనుంగు చెక్కిలి పేళ్లు, 
" An elephant’s temple, ఇచా, 
మదో ధానం మదః॥ ఫు! దానమ్‌! న॥ _౨-మదము పేళ్లు, 
Rut, Az. 
వమథుః (కరశీక వవుథుః॥! ఫు! ౧ - కరశీకరః = తొండము 
రః)! వలనం బుట్టిన తుంపర పేరు, Water emitted 
from he elephant’s trunk, జాగ. 


eS 


కాండము] క్షతీయవర్లము లిరీద్ర 


ot (తు కిక a 8! వు! ౧ - తిరనః పిజా = ఏనుంగు 
పజ శా) శిరస్పుమో:దనుండు మాంసఖండముల పేరు, 
కుంభన స్థలము, The frontal globes on the 
forehead of an elephant, ఖగ tae. 
(తయోర్న్మృ ధ్యే) వి 
దుః (సృమాన్‌ )| 
రార 
అవ[గహో (లలా 
టం స్యాత్‌ ) 


విదుః! వు! ౧-తయోః=ఆ కుంభనలముల 
మొక్క, మధ్య = =నడుముచేరు, The hollow 
between them, fiz. 


అవగ్రహః॥ ఫు! ౧ -లలాటమ్‌ = వనుంగు 
నొనటిపేరు, Elephant’s forehead, grdt 
7 అణ. 
ఈవీ.కా (త్వవీ, 


ఈషికా (పా) ఇ్రహీకా॥ నీ! ౧ - అవ్నీకూ 
కూటకమ్‌)। 


టకమ్‌= వనుయ కనుగుడ్డు వే పేరు, Elephant’s 
66౨20, sax ఇ 





(అపాజ్జచేశో)నిర్యా 


నిర్యాణమ్‌! న! ౧- అపాబ్ద దేశః = వనుయ 
౯3౦ 


వ్ర డకన్ను పేరు, Corner of his eye, Tarr 
UuTT. ' 

(కర్ల మూలంతు) 

మూాలి కా॥ రా 


చూలి కా॥ వీ! ౧ = కర్తమూలమ్‌ = వనుంగు 
చవి మొదటి చే పేరు, Root of his ear, Taq 


కారకాల. 
(అధః కుమ్భున్య)వా వాహిళ్టమ్‌! న॥ ౧ - కుమృన్య = వనుంగు 
హెళ్ళం కుంభస్థలమునకు, అధః = దిగువనున్న ప్ర పచే 


న న చేరు, Part blow the frontal 
globes, arfaca, 
ప్రతిమాన (మధో ప్రతిమానమ్‌! న! ౧- అన్య = ఈవాహిళ్ట 
ఒఒన్య గ యల్‌)! మునకు అధః =దిగువనున్న, యత్‌ =ప్రచే 
sea Part between the tusks, 
nfm. 
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సననం (న | ఆననమ్‌॥ న॥ ౧ - న్క_న్లచేశః = ఏనుంగు 

నే ) యొక్క మూంఫవుసపేద,ు Elephant’s 
withers, 71, 

ద్భుకం (విర్గ్లుజాల పద్మకమ్‌! న! ౧- బిన్గుజాలక మ్‌ = ఏను 

| కు! నకు యావనమున "జీహూాములోం బుట్టిన బొట్ల 
"వేద, ఏనుంగు సిబ్నెము, జు. on his 


బి 
body, Tx. 
తభాగః (పా పతభాగః! ఫు! ౧-పార్శ పభాగః = ఏనుంగు 
భాగో) యొక్క. యుభయపార్ళ (ముల చేరు, His 


flank, aq¥ Ti. 
నభాగ(స్తుయో ద నభాగః! వు! ౧-అగ్రతః యః = ఏనుగు 
త)! | యొక్క నాకు. His front,. 
ఆళ్ళ Ze ANT. 
డ్యాపవూర్ష్ణపళ్ళా పూర్వపశ్చాజ్జద్థాది దేశ = ముందణను 
దిదేశా) గాత్తా వెనుకనున్న మూంకాళ్ల క్రి క్రిందిప్ర, చేశములు 
(క్రమాత్‌ )| రెండును క మాణ్‌ me గాత్రావ రే= 
'రోణా ౬|| గాత్రమ్‌ (Shoulder), అవరమ్‌ (పా) అపరమ్‌ 
(Thigh, 7) అని చెప్పణుడును, 
తో తంచెణుక తో త్త)మ్‌-వై ణుకమ్‌ (పా) వేణుకమ్‌॥ న॥ 
[యు దా 
౨-వనుయను కికీ.ంచు కోల పేస్టు, అంకుశ ము, 
A pike to drive an elephant, 4x4. 


మాలానం బన్ల_స్త ఆలానమ్‌॥ న॥ బన్ల సమృః॥ వు! ౨-ఏవనుం 

(2 థ) గును కట్టు _న్తంభముపేళ్లు, Post to which 
he is tied, ater. 

కృష్ట అనుకో శృజ్ణ్ఞలమ్‌! క్రి త్రి! అన్లుకః॥ వు! నిగలః (పా) 


క్షు 
(౬ శ్రీస్యా విగడః॥! హ్‌. ౩-సనులసనుగట్టు గాలుసు పేళ్లు, 
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అజ్యు_.కో ry అజ్ము_శ ౩॥వ్న॥నృణిః॥ సీ| ౨_అంకుశ ము పేళ్లు, 
స్ఫణిః ((స్ర్రీయామ్‌)॥ 

అోడా౮ 

దూప్యూక మో వర దూప్యా (పా) చూహా-కత్యూ (పా) కథో 


The goad of an elephant, ga. 











వర శ్రా! న్స్‌ 3-వనుంగునడుమునంగట్టు తోలు 
మోకు పేళ్లు Leathern girt, 
య 
(స్యా) త్క_ల్బనా| . కల్పనా-సజ్ఞ్జనా॥ సీ ౨-వను;గును శృంగా 
నజ్రనా (నమే) | రించుట పేళ్లు, Equipping an elephant, 
జల ఇ axe, 
ప్ర వేణ్యా స్తరణం ప్ర వేణీ! సీ! ఆఅనరణమ్‌! న॥ వర్షః - పరి 


వర్ష్యః పరిసోమః క్ష 


స్టోమః॥ప్రు॥ కుథః॥ ష్న॥ (పా) త్రై! ౫-ఏనుయు 
(ద్యయోః)! రన్నో 


మోందం బజచు రత్నకంబళి పేళ్లు, His trap- 
cn 
pings, aaoft. 


పీతం (త్యసారంహ _ వీతమ్‌॥ న! ౧-అసారమ్‌ = బలములేని, 


చస వశం) హస్త ఫ్రశ్వేమ్‌ = ఏనుసనకును గుజ్జమునకును 
$5, An elephant or horse unfit for 

riding, 4. 
వారీతు (గజబన్ధ నే) వారీ! సీ! ౧-గజబన్దనే=వను౮సను పట్టుట 


థి 
కొకు చేయంబడిన యాదము తేక, గజ 
శాల, A hole or trap for catching 


elephants, art. 

ఫరోటకః (పా) ఘోటః-వీతిః (పా) వీతిః 
(పా) వీతీ॥న్‌ ! తురగః - తురబ్దః-అశ్వః-తుర 
జమః-వాజీ! న్‌! వాహః - అర్వా! న్‌ | (పా) 
డ్‌ 

అర్యన్‌ | త్‌ ॥ గన్భర్వః-హాయః- సై స్థవః-సప్రిః। 


ఫరోటేే పిలి తు 
రగ తురజ్షాశ్వతుర జ 
55g ool వాజి 


వు! ౧౩-గజ్రము పేళ్లు, A horse, ఇ 


అజా సేయ?॥! వు! ౧-కలీనా; =మంచిజాలతి 
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Horses of a good breed, 








SIGE 
అ $) ర్విస్‌ తా విసితాః॥ వు! ౧- సాధువాహీనః = లెన్సగ 
(స్స్పాధువాహీన$ః) | TS train- 


*ం౧| ed for the manege, బికాం 


వనాయుజాః పార| వనాయుజః (పా) వానాయుజః-పారనీక $- 
నీకాః కావ్భూజా హా | కామ్మోజః-చాప్లాకః! ఫు! ఈ ర ను వరునగా 
హ్లీకా (హయాః) | వానాయుజము, పారసీకము, కాంభోజము, 
బాస్తాకము అను నాల్లు చేశములలో. బుట్టిన, 

హయ =గుజ్జములు, wii, are rf 1 








బాస, 
యయు (రశోంష యయుః। వు! ౧ - అశమేధీయః = అశ్వ 
శ్వ మేధీయో) మేధయాగమునకు. దగిన, అశ్యః = గుజ్జము నకు 
పేడ, A horse fit for sacrifice, 4x ఇ 
FT. 
జవన (స్తుజవాథి జవనః॥ వు! ౧- జవాధికః = వేగముచేత 
కః) ౫౦ ౨|| నధిక మైన గు జ్రము శే వేరు A fleet horse, 
coarser, శ 
పృష్థ్యఃస్టారీ పృష్థ్యః.-3 -సారీ॥ న్‌! (పా) ప. న్‌, ఫు! 
౨-మో(వుమోయు గుజము పే పేళ్లు A pack 
horse. 
(సిత) కరో కర్క_ | ఫు! ౧-సితః= = తెల్ల గుజ్జము పేరు, 


A white horse, Thx ZIT. 
రథ్య్యా (వచోఢారథ ర థ్యః! వు! ౧-రథన్యవోఢాయః = రథ 
న్యయః) మును వహించు గుజ్జము పే పేరు, A Chariot- 
horse, {4 ఇ మ 
(బాలః) కిశోరో కిశోరః॥ ఫు! ౧ - బాలః = గుటణ్ణపుపిల్ల పేరు, 
IA colt, NE ఇ ae. 





శాండ మా] మషతీయవర్హము లర 
అ mum పవ పప తపమని అననన 


వామ్య శ్వాబడ బా వామ - అశ్వా - బడణా॥ నీ॥ కి-గోడిగ 
పేళ్లు, అండుగుజ్ఞము, A Mare, ఇళ, 
చఛాడబం (గశే)॥ 


బాడబమ్‌॥ న॥ ౧ - గణే=గోడిగలగుంపు 
Xo3l|జ 


ర, A stud, fed at బళ, 


(త్రిప్వా) క్వీనం| _ అశ్వేన=గుట్ణముచేత, వకేనదినేన = ఒక 
(యదశ్వేన వ. యత్‌ = వత్రోవ, గమ్యతే = 
శేన గమ్య తే)! | పొందణడుచున్నదో, తత్‌ =ఆ త్రోవ, అర్లీ 

నమ్‌ త్ర! = అశీనమనంబడును, A day’s 
Journey for a horse. 


కోశం (తు మధ్య కశ్యమ్‌। న॥ ౧ - అశ్యానామ్‌ = గుజ్జముల 
మశ్యానాం) యొక్క, మధ్యమ్‌ = నడుము పేరు, A horse's 
flank, TE ఇ a. 
సపా(హీమా| హేహపార్ర్రేపా! సీ! ౨-నిన్వనః = గుణ్ణ 
స మ 
Neighing, faafearee. 


నిగాలస్తు (గలో| _ నిగాలః। పు! ౧-గలోద్దేశే =గుజ్జసుమెడ 
చేశే) దగ్గజి చోటు పేరు, అచట చేవమణి యుండును, 
య్‌ His throat, లా. 





అశ్వీయమ్‌-అశ్వమ్‌। న॥ ౨ - బృ నే=గుజ్జ 


ములగుంవు పేళ్లు, A Multitude of horses, 


క 
| 


మాశ్వ (వత్‌)! 
ఈ9ఇ ల. 


అస్కన్షితమ్‌! న॥ = సమ మైననడ పు, 
కం చేచితం వల్లితం Walk. ఛారితకమ్‌! న॥ = అధికమై చతుర 
న్రకమ్‌! ౫౦౫1 (గత ఇన నడప్పు,: Trot, అ ఇ౪. ేచితమ్‌! 
es పణ) న = తాళగతితో పేెెముగాం దిరుగుట, 
భారా Sidling,. వల్లిత మ్‌! న॥ = వేగము 
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చేత విడువంబడి మోందికి కాళ్లు కదలించుట, 
Gallop, ఇగ. ప్రుతమ్‌॥ న॥ = వేగము చేత 
నంత మేరయును' సమముగా. బోవుట, 
Vaulting, a. ఈ ౫% ను ఛారాః॥ వీ॥ 
గజ ప్ర తివిశేషముల సేల్‌, Paces of a 
horse, x ఇ ఇ, 
ఘోణా (తు) వో ఘాోణా- ప్రోథమ్‌! ప్న! ౨-గుజ్రసు ముక్కు 
థ (మస్రీ యామ్‌)! పేళ్ళు The nostrils of a horse, dr¥ #1 


గల్లా. 

కవికాతు ఖలీనో కవికా! నీ! ఖలీనః (పా) ఖలీనమ్‌॥ వ్న। 

(2 స్రీ) ౨-క శ్లెము పేళ్లు, The bit of a bridle, 
ఇ 


శఫం (క్షన్‌) ఖురః। శఫమ్‌॥ న॥ ఖురః! స్ర॥ ౨-గొరిసెల శేర్లి, 
(పృుమా౯)! ౫౦౬! గ horse’s hoof, zrq. 


పుచ్చో (ఒ(స్ర్ర,) పుచ్చః! వ్న॥ లూమ॥న్‌॥ (పా) లూమమ్‌- 
లూవమలాజ్లూ లే వాల లాబ్టూలమ్‌। న! ౨-గుజ్రము మొదలయిన వాసి 
హ_న్తశ్చ వాలథ్రాః। తోం వేళ్లు, Tail. వాలహ_న్వః-వాలధిః!వు! 
౨-కేశయు కమెన తోంకచేళు, A bushy 
శ, కకత రం “2 
tail, TS. 
CN 
, & = లురిత | తె “బి 
(త్రిషూ) పావృ వాన్ఫత్తె లుఠిత ॥ టి! ౨-భువి = భూమి 
తలుళతౌ (పరావృ "శ్ర యందు, ముహుః = పలుమాటును, వరా 
ముహుర్భువి)! 0 2| వృత్తే = పొర్హాడిన గుజ్జము పేళ్లు, A horse 
rolling himself, ఇభ? Siar. 


(యానేచ కిణి యు శ తాబ్బః-న్యస్ష నః-రథ:॥ఫు! 3- సన 
ధా ఫై శ తాజ్ద స్ప యుద్ధముకొఅ కై వైన, చి గీ బండికండ్లైణో c 





కాండము] 


ననో రథ$;ః। 


(అసౌ) సుమ్య రథ 





త (తి యవరను 
(యు ప తపన 
గూడీన, యానే = వాహనము రథః 
A war-chariot, శqzడn, 


వుష్యరథ ౩ (పొ) పుష్పరథః! ఫు! 


(శ్చకృయానం న యచ్చక్రయానం = ఏ రథము, సమరాం 


నమరాయ యత్‌ )॥ 
౫o sll 


కరీ రథః స వవాణం 
లె (UU 
డయనం(చ సమం త్ర 
యమ్‌)! 


ర], 


( 


(2_ 


) 2. నళ్ళకటో 
స్యా) 

దస్త్‌) కవ్చులి వా 
హా శ్యకమ్‌! క 


(ge 


iy 


వప క్రొ యాప్యయా 
నం (స్యాత్‌ ) 


డోలా ప్రేక్ట్‌ (ఆది 


కా న్ర్రియార)! 


అయో 


(ఉభాతు) దై రప 
చైయాఫా) (ద్వివి 
చర్చా. వృ తెర శే! 


యుదముకొటుకు న = కాదో, అసౌ = 
A car for travelling or for pleast 
Gi, 

కరీ రీ రథః (పా) క్రల్ణోరథః॥ పు | ప్రవహణ 
డయసమ్‌! న! 3-నునుష్యులుమోము వక 
మను రథముపేళ్సు, A 0076166 litter 


women, ఇళళి. 

అనః॥ న్‌, న॥ శకటః॥ ప్న॥ ౨-బండిశే 
A cart, Et. 

గస్తీ! | ee న॥ ౨-డి 
యెద్దు పుపుస ళు A carri 
ea by oxen, ఇల్‌ ల. 

వివికా! వీ! యాప్యయానమ్‌! న॥ ౨- 
లము పేళ్లు, పల్లకియు, A 212001 
are. 

డోలా-ప్రేక్ఞ'! వీ! ౨ - ఉయ్యాల fe 
ఆదిశబ్దముచే మంచాదులకును డోల ఈ 
చేర కలదు A hammock or sw: 
ere. 

దె దైగషకానె యా కి 8|| త్ర! ౨-ద్విపిచ 
వృ లే= ఫులితోలుచే a రథ =ర౭ 


పేళ్లు, A Car covered with tiger s 


౫౧౦! fT, 
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మునుల 





(పాద్దుకవ్బ్చుల నం పాణ్డుకమ్చలీ! న్‌, త్రి! న 
వీతస్యన్షనః) పాణ్బుకే పేతన్యన్షనః = తెల్ల కంబళిచేత. గప్పంబడిన 
మ్శలీ రథమువేరు, ₹ఇఇసష?. 


(ర భే కామ్చలవారగ్రా కామ్బలమ్‌! త్ర! వాన్ర్రమ్‌! త! ల. వి 
ద్యాః'(కమ్బలాడిభిరా మొదలయినవి వరునగా, కంబళము వ్యసనము 
వృతే)! ౫౧౧ ( త్రిషు | మొదలై నవానిచేత కప్పంబడిన రథముేళ్లు, 
ia పాదయో) దై ఏపాదయః = దై గపశ బ్దము "వెలముదలుకొని 
వా స్ర్రశ బ్దమువజకు స్కో శబ్బములును॥ త్రి! 


రథ్యారథకణ్యా। రథ్యా-రథకడ్యా! సీ! ౨ -రథ వ, చే=రథ 


(రథవ్ర శే)! నమూహము పేస్ట్‌, A multitude of cars, 
ఇఇ ఇక. 

ధూ; (శ్రీ క్షీ బే) ధూః॥ ర్‌, నీ॥ యానముఖమ్‌॥న॥ ౨-రధము 

యానముఖం మొదలయిన వాహనముల ముందుదిక్కు. పేళ్లు, 


Fore-part of a carriage. 
(స్యా) ద్రథాజ్ఞమ రథాజ్ఞమ్‌-అపన్క_రః (పా! అవన్క_రః॥వు!! 
పనస్క_ర ః| గ అ... ౨-బండికన్ను "కాండినొగ మొదలె న రథావ 
యవముల పేళ్లు, Any part of a carriage. 


చక్రం రథాజ్ఞం చ క్రమ్‌-రథాబ్దమ్‌!న। ౨-బండికంటి పేళ్లు, 

A wheel, ఇస్తాం 
(తస్యా నే) నేమిః( స్రీ చేమిః॥ సీ! (పా) నేమో - ప్రధిః! ఫు! ౨- 
స్యాత్‌ ) ప్రధిః (వు తస్యా _న్లే=ఆ బండికంటికడ కమ్మి పేళ్లు, Tyre, 


మాన్‌ )| nea a zr. 
పిణికా నాభి విర్ణికా-నాభిః! సీ! ౨ - బండికంటి నడిమి 


తూము పేళ్లు, Nave, ufed qt ఇల్లా, 





(రతా గ కీలశేతు అణిః॥ప్ప॥ ౧-అమో గ్గ కీల కే=ఇరనుకడపట 


ల. 


శాండ ము] క్ష(తీయవర్షము 2( 





బండీక ండ్లు జాబకుండనుంచీన చీలపేరు, Tl 
క of the axle, gt భ్‌ xe. 


రథగు_ప్టిర్భరూథో 
(నా) 


ద్యయో) రణిః॥౫౧9 | 





రథగు ప్టిః = వరూథః॥ ఫు! .౨౨-రథము! 
రకీంచుకొటకు పెగప్పిన లోహమయ మె 
కవచముపేళ్తు, The fender of a carriag 
ed. 
కూూబర స్తు యుగ కరాబరః - యుగస్షరః॥ వు! ౨-కాడిక? 


నరః నొగ పేళ్లు, The pole to which the yol 
is fixed. 
అనుకన్గో (చార్య  అనుకర్ష:ః! ఫు! (పా) అనుకరా! న్‌! ౧ 
లె యె యిం 
ధఃస్థం) దడార్వధఃస్థమ్‌ = ఆ నొగదిగువనుండు కోడిపీం 


యను వ్యూని పెరు, Axle-tree or 00౧10: 
of a carriage, త్త్రగగ. 

ప్రానజ్ల్‌ (నాయు వ్రానజ్లః! ఫు! ౧-యుగాత్‌ =కాండికంగె 
గాద్యుగః)! సంర! యుగః = చెండవకా(డిపేరు, A separa; 

| yoke, Jus. 

(సర్వం స్యాడ్యా| యానమ్‌ - యుగ్యమ్‌ - పత్రమ్‌-ధోరణ 
హనం) యానంయు | న॥ ళ౪-సర్వమ్‌ = సకలమయిన, వాహనమ్‌ 
గ్యం ప గ్రంచధోరణ వాహనములకును పేళ్లు, Any vehic 
మ్‌! horse &c. area. న 
పరంపశావాహనం |  పరంపరావాహానమ్‌! న! వె నీతకమ్‌॥ పష 
(యరత్త) దై ఏనీతక ౨- తేదమోకుపేళ్లు, A Mediate vehic 
(మగ(స్త్రియామ్‌)! as a porter carrying a litter or 

Nox horse dragging a carriage, Tea. 


ఆధోరణా హా సి ఆధోరణః - హ స్టిపకః॥ ఫు! ౨-ఏను 
పకా మూవటివాసి పేళ్లు, An elephant drive 
AIT, 
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హస్త్యారోహోనిషా హసన్త్యారోహః-నిషాదీ॥న్‌ ,వు! ౨-వను,గు 
దినః। నెక్కు_ దొర పేళ్లు A ౪720101 riding an 
elephant, erat are. 

సియనా వ్రాజితాయ నియనా।॥ బు ee జ యనా 
న్వాసూతః తకాచ సాక, సూతఃణకుశ్రా॥ బు॥ సారథిః - న వ్వ్యేష్టః 
రథః! సగోం౬| ॥ న వ్యేష్ట (పా) న వ్యేస్టా[బు! (పా) న వ్యేష్టా॥న్‌ | దత 
దథి,ణస్టా (చ సంజ్ఞా ణస్థః! వు! ఈ ౮ యు, రథకుటుమ్బి నః = పార 
ర థకుటుమ్భినః |! సక నంజ్ఞాః = పేళ్లు, A charioteer, arid, 

















రథిన స్ప కన్షనారో| క్రి] క! న్యన్ననారోహః॥ ఫు! ౨ - రథికుని 
పేళ్లు, రథమునెక్కు_దొర, A warrior in 
chariot,’ tat. 
అశ్యారోహాో (స్సు) అశ్యారోహః - సాదీ॥ న్‌, వు! ౨-గుజ్ఞవు 
సాదినః॥ గం ౭|| శాత్రుశ వేళు, A horseman, ge dart, 


భటా యోధాళ్ళ భల లా అకాథం౯ రాకాక్టా! బు ఫు! ౩- 
యోద్ధార యుద్ధము చేయువాని పేళ్లు, A warrior, 4rat. 


స్పేనారమో (స్తు) సేనారతాొణాసై నికాః॥ వు! ౨-దండుకాచు 
పెనికాః। తలారల పేళ్లు, Guards or sentinels, 

df=. 

(ననాయాం సమ, శై న్యాః-మై నికాః॥ ఫు! ౨-సేనాయామ్‌ = 
వేళాయే) సైన్యా | శీనయందు, యే=ఎవరు, నమవేతాః=కూడ్డి 
(మై నిశా (శృలే! యున్నారో శే = ఆ చతురంగబలము పేళ్లు, 

౧౮! Arrayed troops, &fax,. 
(బలినో యేనవా సావాన =నవా స్తీ ౯, వు॥ ౨-యే=ఎవరు, 
ణ) సాహ(స్రా( స్టే) సహస్రేణ = వేయింటి లెక్కను, బలినః = గజ్జ 
హాసి, ణః! ములు మొదలయిన బలముగలవారో, త్రై = 
వారి పేళ్లు, గీ thousand strong, 


C 
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పరిధిగః పరిచరః పరిధిస్లః = పరిచరః॥ ఫు! ౨- సేనచుటును 
థి థి కు 
'కొచువాని వేళ్లు, A guard, 
చనాసి ర్యాహినీపకి 8| చేవాస్కి॥ ఈ! వాపిపీపతిః॥ వు! ౨ - 
౫౧౯ సేనాధిపతి పేళ్లు, దళవాయి, A commander 
or general, &arafi. 
కజ్చుకో వారవా కఇన్చుకః॥! ఫు! వారవాణః (పా) బాణ 
ణో (2 స్రీ) వారః॥ పవ్న॥ .౨౨-కుబునమువలె మేనికి మజు 
యినదాని పేళ్లు బొందలము, Breast- 


plate; hawberk, maz. 
(యత్తు మధ్యే 


సారననమ్‌॥ న॥ అధి కాజుః॥ ప్న! ఈ౨ను, 
సక ఖ్బుకాః | ష్ణ 


| బధ్న నక ఖు కాః = కీంచుకము  తొడిగినవారు, 
చ్తి Ml మధి ్వుత్రూ= జేనిని మధ్యే =నడుమున, బధ్న ని= 
క కట్టుదురో, తత్‌ = దాని జేళ్లు, త్రాడు దట్టి 
మొదలయినవి, A girdle, mat ఇనా, ల్‌ 

(2ఒథ) శీర్థకమ్‌! ఖీర్ప కమ్‌-శీర్ష ణ్యమ్‌-శిర శ్ర్రమ్‌! న॥ 5-తల 
౫౦|| శీర్ణణ్యంచ శిర | బ్రూమిడికము చేళ్గు, A helmet, అగ్ని m7 అగా, 
స్తే) (ఒథ) 

తనుత్రం వర్శ్శ తను త్రమ్‌-వర్శ॥ న్‌ | దంశనమ్‌ (పా) దంన 
దంశనమ్‌! ఉరశ్ళదః| సమ్‌! న॥ ఉరశృదః-కజ్కటకః-జాగరః॥ వు! 
కజ్బ_ టకోజాగరః కవ | క్షవచః॥ ష్న॥ ౭ - జోడుపేళ్లు, జీరాపేళ్లు, 
చో (ఒ (న్ర్రీయామ్‌)! Armour coat of mail, max. 


స ౨౧|| 
ఆము కః పతియు అమ: కః- పఖిము కః - వినదః-అపినద ౪! 
= yy SN కట. ధ్‌ 


_కృశ్చ పినద్ధశ్చాపినద్ధ 'ర్ర ఆ కట్ట్రంబడిన వ(న్ర్రుము మొదలయిన దాని 
(వత్‌ )! నన్నడో వర్మి | పేళ్లు, (010066 or accoutred, నన్నద్దఃా 
తస్పజ్డా దంశితో వర్శిత ః-నజ్జః-దంశిత వ్యూ ఢక జ్య టః॥ స్ట్‌ 
వ్యూఢకజ్కాటః। జోడుతొడిగిన వాని పేళ్లు, ArMed or 


౫ ౨౨|| Cs అముకాదయః = ఆము కృశబ్లము 


అందాం లీ స 


dD 
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(నర్మ భృ తాం, కా 


కావ చికమ్‌॥ న ౧-వర్శ భృ తామ్‌ = జోడు 
వచికం (గో)! 


దొడిగినవారియొక్క, గణే = నమూహము 
పజ, Multitude of armed soldiers, 
waa TA df. 

పదాతి ప న్‌ా పదాతిః-ప త్తిః-పదగః-పాడాతికః - పదా 





వాదాతిక వదాజయః! జిః - పద్దః = పదికః! ఫు! ౭-కాలిబంటువే పేళ్లు, 
౫౨5| పద్ద శృ పదిక | గ foot soldier, card. 
(శ్వాథ) 

పాదాతం (పకినం| పాదాతమ్‌! న! ౧-స_త్రినంహాలిః = కాలి 
హాతిః)। బంట్లగుంవు శే పురు, Infantry, sr ar, 


శస్తాజీవే కాణ్బపృ| _శస్రాజీవణశకాణ్ణపృష్థః (పా) కాణ్ణన్సృష్టః 
స్థా యుధీయాయుధి | (పా) స్పృష్టకాణ్ణః - ఆయుధీయః-అఆయుధిక ॥॥ 
కా(స్పమా:)॥ ౫|| ర-ఆయుధమును ధరించి జీవనముచేయువాని 
పేళ్లు, A soldier by profession, afte, 


కృతహన్త స్త స్పుప్ర కృతపహా_న్తః-సుప్ర యోగ విశిఖః-కృత ఫుఖ్ధః। 
యోగవిశిఖః కృత పుజ్ధ 5-అమ్ములు గురిదప్పక వేయ నేర్చిన వాని పేళ్లు, 
(వత్‌ )। Skilled in archery, diz. 
అపరాద్ధ పహ అపరాద్ధ పృషత్క_ః। ౧- యః=లవండు, 
తో2_ (సా లమ్యా లక్యాత్‌ = గుటీవలన, చ్యుతసాయక ః = జాటీ 
ద్యశ్చు త సాయకోః)! | పోయిన బాణముకల వా(డో,అసౌ = వానిపేరు, 
| Unskilled; missing the butt. 
ధస్వీధనుప్లా౯ ధన్వీ! న్‌! ధనుష్మాన్‌ ! త్‌ ॥ ధానుష్క_?- 
ధానుహ్కోనివ జ్య స్రీ న్స్‌ నిపజ్లీ॥ న్‌ | అ్త్రీ! న్‌॥ భనుర్ణరః। ౬ -విలు 


ధనుర్ణరః। కాని పేళ్లు, An archer or bow-man, 
బ్రష్‌ల 

(స్యా) త్కాణ్జవాం కాణ్ణవాన్‌ | త్‌ ॥ కాణ్డురః॥! ౨ - అము లే 

వ కాళ్డుర యాయుధముగాగలవాని పేళ్లు One fight- 


ing only with arrows, qrratd. 
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శారక్తిక శక్తి క్స్‌ వ్లాక్టికః-శ క్రి పాతికః॥ ౨-శ క్రియే యాయుధ 








తిక్రః॥ ౫౨౬||ముగాం గలవాని వేళ్లు, A 90620020 
ఇల్‌ FEN ఇల! 
యాస్టిక పారశ్య యాప్టి క s= Armed with a club, జత 


ఢికౌ (యస స్ఫధికి |, పారశ్వధికః = ArMed wth a 

సేతికా)| battle-axe. ఈ రెండును వరునగా యష్టి 
న్వధితి హేలికౌ = దుడ్గుక కైయును గం డ్రగొడ్డ 
లియు నాయుధముగా. గలవారి పేళ్లు, 


Pal 


స్రీ ౦ శి కో౭. వై (స్రైంశీకః। ౧-అసిహేతిః = అడ్డక త్తియే 
(సి హా తి స్స త్‌ ) యాయుధముగాం గలవానిసేరు, _ Armed 
with a sword. 


(సమా) స్రాసికకా,  పాసికాకౌ న్తికః॥ ౨ - ఈయెవాని పేళ్లు, 


bh 


_స్తికె॥ Xo9el|A lancer, AISTIRIT. 
చర్చ ఫలకపాణి, చర్నీ! న్‌! ఫలకపాణిః॥ ౨-అరిగవాని పేళ్లు, 
(స్పా స్టిక్‌ ) శ్రీడెముగలవాండు A shield-bearer, 
sre-u1d. 
పకాకీవైజయ ని పశాకీ॥ న్‌! వై జయ న్తికః॥। ౨-పడగగల 
కః. వాని పేళ్లు, బక్క_ముగలవా(డడు, A flag- 


bearer, aet-q1d. 
అనుప్పవ స్పహాయ అనుష్పవః - నహాయ ;-అనుచర అఆభిచర; 
శ్చానుచరో ౭. భిచర (పా) అభిసరః॥ ఈ - తోడువచ్చినవాని పేళ్లు, 
(నృమాః)! ౫౨౮! &ీం0మ020100 or follower, ఇత్ర ఇల. 


పురో గా సర ఫపురోగః - అ గ,నర ః- ప్రష్టః-అగ్రతస్పర। బా 
క్రస్టా గ్రతన్సర వుర ప్రురస్సర ప్రురోగమః-పురోగామో॥ న్‌॥ 8 - 
స్పరాః। పురోగమః ముందర న డచువాని పేళ్లు, A leader, Hat, . 
సృరోగామో 
మనగామోతు మ మనగామో॥ న్‌! మనరః॥! ౨ - మెల్లగా 
© © థి ౧౧ 
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నర | ౫ ౨౯|| నడచువాని పేళ్లు, Marching slow, aex- 
rt. 
జద్బెలో౬తిజవ జజ్షాలః-అతిజవః! ౨ - వడిగానడచువాని 
వేళ్లు Marching fast, fiend, 


(స్తుత్యా) జద్హాక జద్ధ్యెక రిక ః-జూస్హ్రేక 8 ౨ - దూరముగాంబో 
రిక జాన్స్‌ క! యి యక్క_డి వార్తల నెటింగించుచు బ్రదుకు 
వాని పేళ్లు, A 1200ల or express. 
తరస్వీ త్వరితో వేగీ తరస్వీ! న్‌! త్యరితః-వేగీ! నొ॥ పజవీ!న్‌'॥ 
ప్రడపీజవనోజవః॥ జవనః - జవః! ౬ - వేగముగలవాసే పేళ్లు, 
౫౨౦! | Expeditious. 
జ య్య (యశ్శ క్వ జయ్య ః| ౧-య జేతుం శక్యతే = అవశ్యము 


తే జేతుం) గెలువ శక్యమయినవాని “పేరు, 601616 
rable, 3x, 
"చేయో ( చేతవ్య వేయః! ౧ - జేతవ్యమా త్ర కే=సామాన 
మాత్ర కే)! ముగ గెలువందగిన వాని పేర, fit for con- 


quest, Hai qr, 
టం తా హై త్రాజేతా॥ బు! ౨-గెలుచువాని పేళ్లు, 
A conqueror, ొషగాం 
(యోగచ్చ త్యలం అభ్యమి త్ర వః ా అభ్యమి ల్రీయః జః అభ్య 
విద్విషపతః పృతి॥ ౫౩౧| మితీణః! కి-యః= ఎవండు, విద్వివతః పతి = 
(ల (లో 
సో) ఒభ్యమి తో ఏ౭ కత్రువులనుగుటీంచి, అలమ్‌ = మిక్కి లీయు, 
భ్యమిత్రియో ఒ ప్య గచ్చతి=య ద్దమునక . బోనుచున్నా (డో, నః= 
భ్యమిత్రిణ (ఇత్యవి) || వానిసేళ్లు, One who ably faces the foe, 
eafasa. 
న అ ర్‌ 
డార్జన్వల సా) ఆార్లన్టల 8 - జార్ణన్య॥ న్‌ | ౨ - ఊారో2_తి 
దూర్దనస్య(య ఊర్షి2_ శయాన్వితః = బలాధిక్యముతో. గూడిన వాని 
తిశయాన్వితః)! 13౨ పేళ్లు Strong; powerful; energetic, 
(స్యా) qa, mara. 


జె 
రై 


త్‌ క్ర + స 
కాండము] స తీయవర్లము 








దురస్యా నురసిలో, ఉరస్వాన్‌! త్‌ ॥ ఉరసిలః! ౨-ఘనమం 
తొముగలవానికిని జొముబలముగల? 
కిని పేళ్లు, Broad-chested, strong, tf 





రథికో రథిరో రథ్‌। రథికః-౭రథిరః (పా) రథినః-రధీ! న్‌| 
రథముమిోందనుండు వాని పేళ్లు, A per 
riding in a car, Tdi. 
(కామంగా) మ్యను అనుకామోన ;॥ ౧-కామంగామో =(య 
శామోనో దులయందు, య శేస్టముగా పోవువాసి] 
One who goes or acts as heli 
garda. 
వ్యాత్య_స్తిన (స్త అత్య స్పీనః॥ ౧ = తథాభృళమ్‌ = మి! 
థాభృశమ్‌,! ౫53॥|యుం బోవు న్వ భావముగలవాని పెరు, ( 
| who moves much, sexqradid. 


శూరోవీరశ్చ విక్రా _శఈూరః-వీరః-వి, క్యాన్తః॥ క-శూరుని" 


(Jo 
నొ A hero. 
'జేతాజిన్షుశ్చజిత్వ జేతా! బు! జిస్టుః-జిత్వరః॥ 3 - గ. 
ర8॥ న్యభావముగలవాని పేళ్లు, Victorious; 1 


to conquer, ఇగ. 
సాంయుగీనో (రణే సాంయుగీనః॥ ౧ - రణే = యుదమున 
సాధు) సాధుః= నేర్చరయెైనవాని-పేరు, 511116 
war, Zan. 
(శృ్ళస్రాజీవాదయ స్త్రీ శస్త్రాడీవాదయః = శ స్ర్రాజీవశ బ్దము ము 
షు) ౫౩ ర॥| సాంయుగీనథ బ్రమువజకు నన్నిశస్పములున 


ధ్యజిని వాహినీ ధ్వజినీ - వాహినీ = 'సేనా-ప్పతనా-అ 

సేనా పృతనా =సీకినీ| చమూః-వరూథిసీ॥ ౭ - చతురంగముe 

చమూః! వరూధినీ గూడిన సేనపేళ్లు, An army or fo 
చె. 


మనా 
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బలంసై న్యంచక్రం బలమ్‌-సై న్యమ్‌-చ ర్కమ్‌॥న॥ అసీకమ్‌॥ప్న ॥ 
బానీక్‌ (మ,నస్సీ,యా | కీ-గజాది సేనాంగములకును సేనకును వేళ్ళు, 
మ్‌) 43> | Part of an army, An army, గగ. 
న్యూహస్తు బలవి | వ్య్యూహః - బలవిన్యానః! వు! ౨ సేన 
న్యాసో యొక్డుట పేళ్లు, Array of troops, కణ్గాక 
(భేదా) దణ్ణాదయో యుధి = యుద్గ కాలమున. జేయంబడు, దా 
(యుధి)! దయః=దండభోగమండలానంహాతములు మొద 


లయినవి, భేడాః =ఎవ్య్యూహ భేదములు, బలము 
నడ్డముగా నిలువ్రుట దండము, In line, 
ఒకటికి వెనుక నొకటి నిలుప్రట భోగము, 
In column, గుండ్రముగా నిలుఫవ్రట మండ 
లము, In 2 ౦01016, వేటు వేజుగా నిలుపుట 
అసంహాతము, In seperate order. Diffe- 


rent forms of a ray, కరా షా. 


ప్ర త్యా సా రో (వ్ర త్యాసారః॥ వు! ౧- వ్యూహాపార్షి 8= 
అభ దం 
(వ్యూవాపాక్టి ౩) న్యూవామునకు వెనుకనుండు సేనపేరు, ThE 
౯ 


621, కంర, 
మం చుట టా జ” హూ] చ వె ప య జే 
(మై న్యషృష్ట్రేప్రతి ప్రతిగృవాః॥ ఫు! ౧ సి న్యప్ఫ సృ = సేనకు 


గ్రవాః। ౫9౬1 వెనుక నన్నూజువిండ్రపట్టున నుండు ప్రత్యేక 
మైన సేనపేరు, Reserve, afaazg, 
QQ 
ర Noy 5 TE =. 
శ్వా) పత్తి (పష యెనుళస నొకరథమును మూండుగుజ్ఞము 
పదాతికా)। లును గలిగ్కి పఖ్బపదడాతికా = ఐదుగురు కాలి 
బంట్లును గల సేనజేరు, A platoon, 
agithreft Far. 
(పత్త్యశై (స్ర్రీగు పత్స్య జెః = పత్త్య్యవయపములయిన, యథో 


Q_. QQ. 


mel ఆవ SE 
డైన్పరై రి రమా త్తరమ్‌ ఉత్తరా _తరమును, ల్రగులైః = 
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దాఖ్యా యథో తర ముమ్మడింప(బడిన, నై (ః=నమస్సములయిన, 

మ్‌)! ౫3౭॥ సేనాము గజ రథ తురగ పడాతులతోో* గూడియు న్న 

ఖం గులుగణా వా యీడుసేనలకు, క్రమాత్‌ =వరునగా, చీనా 

ఫీాసీ పృతనా చమూూః। ముఖము మొదలయిన యేడును, అఖ్యాః= 

అనికినీ పేళ్లు అనగా, ౩ పత్తులు = సేనాముఖము, 
3 సేనాముఖములు = గులుము, 3 గుల్ముములు = 
గణము, 3 గణములు =వాహీని, 9 వాహీ 
నులు=పృతన, 3 పృతనలు= చమును, ౩ చము 
వులు=అసీకిని అని యర్థము, 'సీనాముఖమ్‌! 
న! గుల్మః - గణః॥ ఫు! వాహినీ - పృతనా - 
చమూః-అసీకిని! వీ॥ 


(దశా నీకి న్యమో అమెహీణీ! వీ! ౧-దళ =పది, అనీకిన్య:= 
హీణ్య అనికినులుగూడిన జేరు అనగా ౨౧౮౭౦ 
ఏనుంసలు, అన్నిరథములు, ౬౫౬౧౦ గుల్ల 

ములు ౧౦౯౩౫౦ కాలిబంట్లును గల సేన 


చేర, అమొహిణి, A ౦002016166 army, 


(థ)నంపడి॥ ౩౮|| నంపత్‌॥ ద్‌॥ నంప_త్తిః( ర్రీ)=ల జ్ర! క్స్‌ 
నంప తి; న్ధ లశీ. 
“oo ౯ (శ్రీ, ( సం ల న. 
శ్చ auf 
విపక్స్యాంవిపడా| విప త్రిణవిపత్‌॥ ద్‌॥ ఆపత్‌॥ ద్‌, నీ॥ ౩- 
ఆపద పేళ్లు, Adversity; poverty, గాగ, 


య; 


నం జ య్‌ 1 
సంపద పేళ్లు, SUCCess Or prosperity, 


పదా! 
ఆయుధం (తు ప్ర యు 
ss క న్ర్రమ స్త్ర అ న్ర్రమ్‌॥న॥ర-ఆయుధము వేళ్లు, A weapon, 
efor. 


(వుథా ్రేయా,)॥ ధనుః! న్‌, న॥ (పా) ధనుః! ఉ,వు! (పా) 
౫9౯| ధను శ్చాపౌ| ధనూః! నీ! వాపః॥ న్న! ధన్వ! న్‌! శరాస 


ఆయుధమ్‌ - ప్రహరణమ్‌ ఆ శస్రైమ్‌ ఆ 


అమరకోశ మూ (ద్వితీయ 





$రానన కోదణ్ణ నమ్‌-కోదణ్ఞమ్‌-కార్భుకమ్‌! న॥ ఇప్వాసః॥ వు! 

కమ్‌! ఇప్యూసో ౭-వింటి పేళ్లు, A bow, <y, 

(2_ప్యథక ర్లన్య) కాలపృష్టమ్‌! న॥ ౧ - కర్ణన్య = కర్టుని 

స్థం (శ రాసన యొక్క_, శరాననమ్‌ =వింటిపేద, The bow 

సర ౦! of Karna, ఇళ wr mira. 

క విధజన్య ) గాల్డి గాణ్టేవకాగాణ్ణివః! ష్న॥ ౨ - క విధ్యజన్య = 

సవా (వున్న సుం అర్జునునియొక్క_, శ రాననమ్‌ = వింటి పేరు, 

ఇళ. 

రది రస్యా) టనీ కోటి;-అటని (పా) అటనిః॥ నీ] ౨-అన్య = 
ఈ వింటికొప్పుపేరు, Notched extremity 
ofa bow, wed. 

“ధా తలం (జ్యా గోధా॥ సీ! తలమ్‌॥ న ౨ - జ్యాఘాతవా 

వార ణే)! ౫ర౧| రణే = వింటినారిదెబ్బ తవ్పించుటకై. చేత 
గట్టుకొను తోలుశేళ్లు, Leathern fence 


for the arm. 
| నక (సుధను ల స్తకః॥ వు! ౧- ధనుర్శధ్యమ్‌ = వింటి 
0) నకుముపేరు, Middle of the bow, ag 
ETAT qT. 


కారం జ్యూ శిజానీ| మార్వీ - జ్యా - శిళ్లనీ॥ సీ! గుణః॥ వు! ర- 
స జ్యా శిల జ్యా = శిజ్టునీ॥ నీ! ? 
| వింటినారి పేళ్లు, The bow-string, Ju, 


స్యా) త్ప్ర) క్యా ప్ర శ్యాలీఢమ్‌-అలీథమ్‌॥న॥ ౨ ను, ఇత్యాది 


 లీఢ (మితా అన్నందుచేత, నమపదవ్‌-, వి శాఖమ్‌, మళ్జా 
5 పజ్బుకమ్‌)! లమ్‌! న! ౩ ను, స్ట్థానపష్బుకమ్‌ = ఈణిను 


అయిదువిధములైన పిలు కాండ్ర నీలుక డ పేళ్లు, 
ఎడమకాలు ముందరికి చాచి నిలుచుట 
ప్ర త్యాలీఢము, కుడి కాలు ముందరికి జాంచి 
| నిలుచుట యాలీఢము, రెండుకాళ్లు నమముగా 


ఎల ౨9|| 
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నిలుచుట సమపడము.  రెండుకాళ్ల నడుము 
జానెడు ఎడముగలిగి నిలుచుట విశాఖము, 
రెండుకాళ్లును మండలాకారముగ నిలుచుట 
మండలము, five attitudes in shooting. 





లత్యుంలతుంశ ర లత్యమ్‌-లవమ్‌-శర వ్యమ్‌॥న |క3-గుతీ పేళ్లు, 

వ్యం (చ) A butt or mark, sea, fara. 
శరాభ్యాన ఉ పాన శ రాభ్యానః॥ ఫు! ఉపాననమ్‌॥ న॥ ౨-విలు 
నమ్‌! వి ద్య నేర్చుకొనుట పేళ్లు, Archery, 

ఇశ్రా ఇం 

పృహత్క_ బాణ విశి పృపత్క_ః - బాణా = వీలిఖ;$-అజిపూగ;- 
ఖా అజిహృగ ఖగా ఖగః-ఆశుగ:-కలమ్బ్నః-మార్షణః-శర ౩ (పా) 
కుగాః! ౫౮౩1 కల నరః - ప్తి! న్‌! రోపః! వు! ఇషుః! ప్ప! 


మృమార్ల్షణ నరాః | _ అమ్ము పేళ్లు Anarrow, ఇర ౫11, 
హోత్తీ) రోపఇషు (ర a. 


'యోః)! | 
ప్రత్వేడనా (స్తు) _ ప్రక్వేడనణనారాచః॥ వు! ౨-నారనము 
నారాచాః పేళ్లు AN iron arrow, అగ్ని ఇ Tt, 
పో వాజి పతు.: - వాజుః॥ ప్ర! ౨ - గతుల చేళ్ళు, 


నీ మూ తశే)॥ అెక్క లు, Feathers of an arrow. ముందు 


(ప్రమా 
౫5 ర॥| చెప్పగల నిర_స్థది్యలి_ప్పకశ బ్దములు ప్రి త్రి! 





ఇ: ఖ ఇళ, 
నిరక్టః (ప్రహితే. నిర్న్తః! ౧- ప్రహిలే = వేయంబడిన, 
బాకోే) ఖు డే= బాణముపేరు, hot, as an arrow, 
sier gar dt. 
(విపా శే) దిగ్గలి దిగ్భ-లి ప్పకః॥ ౨- విపా ే=విషముచేతం 
ప్తకొ। se es చాణము చళ్లు, Poisoned 


arrow, గాళ్‌ dit. 
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తూణో పా 5జతూ తూణః -.ఈ పానజ్ఞణాతూణీర ని షబ్దః॥ వు! 
పకన ee బధ ల ళో రీ ము 
ణశీరనిపజ్జాఇశుధి (ర్ల ఏ ఇషుధిః! ప్ప! తూణీ॥ వనీ! ౬ అమ్ములపొది 


యోాః)! ఎల స్మ! we A quiver, TT, 
కాం 

ఖ గై(తు) నిస్త్రైంశ ఖద్లః-ని స్ర్రైంశ ః-చన్ష )హానః-అసిః-రిష్టి ;- 
చన్ద)హాసాసిరిష్టయః। | కౌశేయక -మణ్ణలా గ క-కరవాలః (పా) కర 
కాశ్నేయకో మాల. గాఖడము పేళ్లు, పెద్దకత్తి, 


గృ 8కర వాలః (కృపా A scimitar, aaart. 





ణవత్‌ | %లీజ_॥ 
త్సరుః (ఖ'దిము త్సరుః! వు! ౧- ఖజ్షాదిము సై" = ఖద్దము 
ష్ట్రాస్యాత్‌ ) జముదాడి మొదలయిన యాయుధముల పిడి 


వేరు పఠంజ A hilt or handle, శ, 


మేఖలా (తన్ని బన మేఖలా! సీ! ౧-తన్నిబన్షనం= ఆ యాయు 
నమ్‌) | ధము జూజకుండ మణికట్టునం గట్టు కట్టు పేరు, 
A sword knot, mtd. 


ఫలకో (= శ్రీ) ఫలక ః॥ష్న॥ ఫలమ్‌- చర్చు॥న్‌, న॥ 3-అరిగ 
ఫలం చర్చ. పేళ్లు కేడెము, A shield, zrw, 
నంగాహో (ముస్లి సం గ్యాహాః॥ పు! ౧- అన్న యః ముష్టి 8 = 


రస్య యః)! ౫5౭ ఈ యరిగప్పు. పిడిపేరు, The grip ofa 
shield, re ఇష్‌ షం; amr. 
ర ఘుణోముద్దర థు ద్రుభుణః-ముద్దర ః:-ఘనః॥ ఫు! ౨ - ఇనుప 
నో గుదిపేరు, A Mallet, MU, 
(స్యా) డీలీ కర'వా ఈలీ (పా) ఈలిః - కరవాలికా (పా) కర 
లికా। పాలికా॥ నీ! ౨-తులువక తిచేళు, A $hort 
త్త్‌ వెళ్లు 
sword, గలిగె, 


భిస్టిపాలస్పృగ ఖిన్లిపాలః (పా) భిల్ణాపాలః - నృగః। స్ట! 


కాండ ము] త్షత్రీయవర్హము $55 





అ యాం చ అద ష్ష్‌, వ 
(స్సు) లా తక హస్త హణ మైన విడిచివాటుగుదియ పేళ్లు, 
A short arrow. 


అద 


పరిఘః పరిఘాత పరిఘుః - పరిఘాతనః॥ ఫు! ౨ = ఇినుపక ట్ల 
నః ౫%ర౮॥ గుదియ పేళ్లు, A bludgeon, ఆఆ 


(ద్వయోః) కుకా! కుశారః॥ ప్ప! స్వధితిః-పర శుః:-పర శ్యధః। 
ర స్స ష్టధితిః పరశు ఫు! ర-గండ్ర, గొడ్డలి పేళ్లు, An axe, aT. 
(శ్చ) పరశ్వధః 

(స్యా) చృ్ర్రీవా క స్రీ - అసివు త్రీ) - ఛురికా-అసిభేను కా! 
సిఫ్పుత్త (చ) చ్చురికా సీ! ఈ - సురియక త్తిపేళ్లు, చూరక శ్రీ, 
చాసొటీనుకా॥ *5F A knife, qr. 


(వావ్రంసి) శల్వుం శల్యమ్‌! స్న॥ వజ్కు 8! వు! ౨-వసి పేళ్లు, 


శజ్కు (ర్నా) సెలక కై, A Javelin, the pointed end 


of an arrow, xt #t ఇళ 
నర్భ్యలాతోమరో నర్వలా (పా) శర్వలా! నీ! తోమరః॥ న్న॥ 


(ఒ (న్ర్రీయామ్‌) ౨ - నేజూ పేళ్లు, చిల్లకోల, An iron crow, 
aint. 
ప్రాన (స్తు) కు_న్తః ప్రానః-కున్తః॥ ఫు! ౨- ఈయె పేళ్లు, బల్లెము, 


A bearded dart, aT. 
కోణ( స్తున్ర్రీయః) కోణః॥ వు! పాళిః-అ *:-కోటిః! సీ! ఈ- 


పాళ్య శ్రి కోటయః॥  అంచువేళ్లు, కొన, Sharp edge of a 
Rol 50106, aI ఇన art. 


స ర్యాభినార న నర్వాఖి నార ;-న ర్య్యాఘః-న ర్యనన్నహన ః॥ 
రాను స్పర్వనన్న వా, వు! 3 - నకలసేనయు యుద్దమునకు నాయ త్త 
నా (రక)! పడుట సేగు, Assembling of a complete 

ఖ్‌ sa 


Army, GTA. 
లోహాభిసారో2, లోపహోభిసారః!॥ ఫు! ౧-యుద్ద ప్రయాణాదు 
(స్రుభృతాం రాజ్ఞా లయందు, అస్త్ర భృ తామ్‌ ఆ అయుధమును 


976 ఆతమరీ కోళ ము [ద్వితీయ 





న. 


ధరించిన, రాజ్ఞామ్‌ = రాజులయొక్క_, ఫ్‌ -రాజునా 
విధిః = ఆయుధముల ని వాళింస్రు పే 
Lustration of arms, er Iza. 

(యక్చేన యా౭ఒ అభిపేణనమ్‌॥ న॥ ౧-సేనయా = సేనతో, 
భీగమన Nn త) దఖి అలౌ= పగవానికి, అభిగమనంయల్‌ తల్‌ = 
పేణనమ్‌! ఎదురుగాబోవుటసేరు, March to repel 
an army, az 7 att. 


పీ రాజనావిధిః)॥ 
Ao 








సు వీ న _ 

యాత్రా వ్ర జ్యాఒ ధి యా శ్ర - వ్రజ్యా! ని! అభిని ర్యాణమ్‌ 
సిర్యాణల్‌ ప్రస్థానం వ్రస్టానమ్‌ - గమనమ్‌॥ న॥ గమః॥ ఫు! ౬ - 
గవునం హా సట గెలువనిశ్చయిం చిన 'రాజులయొక్క పయనము 
శేళ్ళు, March of an assailant, gg 41a. 





(స్యా) ఉఊజాసార; అఆసారః॥ ఫు! ప్రనరణమ్‌। న॥ (పా) ప్రన 

ప్రనరణం రణీ॥ వీ! ౨- అంతట సేనవ్యాపించుట పేళ్లు, 
Surrounding a foe, షరా 

వచకం (చలితా, ప్రచ కృమ్‌! ౧-చలితమ్‌ = కదలిన సేన పేరు, 

ర్థకట్‌): జై ఇది అమురమాలో క్రిచేత An 20% in 


motion, dar ఇ Ten. 

(అహి కాన్న్రత్య అభిక్ర, కమ; (సా) అతి శ్కమః ఫు!! ౧-అహి 
తస్య రణే యాన) లక్‌ ప్రే = | శ్రవులనుసూర్చి, అ కన్య 
మభి కృ మః॥ ౫౫౩| భయములేని ఫురువునియొక్క_, రణే= యుద్ధ 
విషయ మై, యానమ్‌ = పోవుటపేర 
A gallant attack, ఇఇ 





నై తాళి కా బోధ నై తాళికఃణంబోధకరః॥ ఫు! ౨- వేకువను 

కరా; రాజుల. మేలుకొలుపు పాఠకుల పేళ్లు, 

Minstrels that awaken kings at dawn, 
ae. 


కి కా స -ఘాల్లికఒ! వు! ౨- 
వ్యాక్రికా ఘాట్టేకా చా కిక ఘార్థోక ౬| వు! ౨-అనేకులుగా. 


శూ౦ండ ము] య EU 





(ర కాః)! | నాడి, సో త్ర ముచేయువారి జే ళు, B Bards in 


ose. Cs chant in oe aT, 
భుంటావాద్యముచేత నిద్ర మేలుకొలుపు వారి 
వేళ్లని కొొందటు, 








(న్యు) ras మాగధః - మగధః (పా) మధుకః॥ వు! 
మయుగధా ౨-వంతావళిని జదువువారి పేళ్లు, A bard by 
birth, artdg. 


వన్దినః స్తుతిపాఠ వస్తి॥ న్‌! స్తుతిపాఠథకః॥ వు! ౨ - పర్మాక్ర 
-కాః॥ sw హు సకాల పేళ్లు, A pane- 
gyrist, 41, 


నంశ పకా (స్తు నంశ _ప్తకః॥ఫవు! ౧-నమయాత్‌ = ఒట్టు బెట్టు 
నవమయా త్సం గ్రా వూ 5 నుటవలన, నం గ్రామాత్‌ =యుద్ధమునుండి, 
దనివ ర్రినః); అనివర్పిసః = మరలనివారిపేరు, Chosen 
soldiers sworn not to recede, gi క్ల 

fit. 
శేణు (ర్ల ్టయోః చేణుః॥ ప్ప! ధూలిః॥! వీ! పాంసుః (పౌ) 
(స్ర్రీయాం) ధూలిః| పాంశుః॥ వు! రజః! స్‌, న॥ ఈ - ధూళిపేళ్లు, 


పాంసు (ర్నా నద్వ 0050 క్షణ. చూర్హః॥ ప్న! కోదః॥ ఫు! ౨- 


యో) రజః! న! ఒకవ స్తువును నొట్టన పొడిపేళ్లు, Powder. 
చూస్తే మోద మొరముతో. గూడిన ధూళివేళ్లని కొంద 
అందురు. ఈ ౬ ను ధూళిసపే పళ్లని కొొందణు, 


స్పముల్సిళ్హ విజ్ఞుల సముత్సిళ్ఞు ః లా పిల లః ఫ్ర! ౨ - భృశమ్‌ = 
(భృశ మూకులే) మిక్కిలి, ఆకులే కలగిన సేన మొదలయిన 
వ స్తువుపేళ్లు, An army &c. in great dis- 

order, Tag. 


పశాకావైజయ స్తీ పతాకా - నై జయ El ద్‌ కేతనమ్‌! న 


రజా దాకా జానా 3 = 
RPh Ts 


కాకా. స్ట్‌ 


ద న న 1 


అ నన మంట ముం న 


క SEI శత అ 


అ 


275 అమరకోశము [ద్వితీ య 





(స్యా క్కే_తనం ధ్వజ ధ్వజమ్‌! వృ! ర-కెొక్కెముచే పేళ్లు A flag or 

(మన (స్ర్రీయామ్‌)। banner, qT. 
Xe | 

(సా) వీరాశంననం | వీరాళంననమ్‌! న॥ ౧ - మ న పదా= 

(యుద్ధభూమి ర్యాఒతి మిక్కిలి భయంకరమైన, యా=ఏ యుదభూమి 

భయప హు పడా) కలదో, సా=ఆ యుద్ధభూమి వే పెరు, The post 

|of danger, aaqz gaqfi. 

(అహంపూర్వమహం | అవాంపూర్వి కా! నీ! ౧-అహంపూర్వమ్‌ = 

పూర్వమ్నిత్యహం పూ జ్లన్సు ముందుణేసెద, అవాంపూర్యమ్‌ = నేను 

ర్వి కా క్రియా,)॥ ముందు చేసెదనని ముందు చొచ్చు, క్రియా= 

rel e యేరు, Emulation for Deedee 


ఆహోస్రురువీకా ఆహోేప్రరువి.కా॥నీ॥ ౧-దర్చాత్‌ = = గర్భము 
(దర్చా ద్యాస్యా త్పం వలన, ఆత్సని = తనయందు, నంభావనా = 
ఇ వనాత్శని | అడ్డము లేని సామ ర్షముగలదనితలంచుట పేడ, 
Self-exultation, agara. 
అవామవామికా(తు| అవామహామి'కా॥ వీ॥ Ms 


సాస్యా త్పరస్పరం సమిర్థుండను, నేనె నమధ్ధు(డ నని వీరుల కొకరి 
'యోభవ త్యహంకా కొొకరికిి యః అహంకార =వ ఎ యహాం కారము, 


రః)! ౮ గలదో, సా=దాని* పేరు, Military vaun- 
ting, wart, 

జ 3 జా; ఇ జా న్‌ 

ద్రవిణం తర స్స ద్రవిణమ్‌ తరః! న్‌! నహః! న్‌! బలమ్‌ 


హో బల శెర్యాణి శార్యమ్‌-స్థామ! న్‌ శుష్ఫమ్‌! న॥ శక్తిః వీ! 
స్థామ శు స ౦ చ| 


పరాక్రమః - ప్రాణః! ఫు! ౧౦ - బలిమిశే పేళ్లు, 
నకి పరాకమః పా 


న జ కల Uy |Strength, Brey TTAH . 
ణో 
విక్రమ _న్వతిశక్తి విక్రమః! ఫు! అతిశక్టితా॥ సీ! ౩ _ అధిక 


కాండము] 





శా! 


ఏీరపాణం (తు య 


తానం వృ స్తే ఛావి |వృ క్తేవా = 


నివా రకో)| 


యుద మా యోధ 
నంజన్యం పథనం 
ప్రవిదారణమ్‌! 1౬౦ 
మృథమాస్క_న్షనం స 
జం సమిాకం సాంప 
రాయికమ్‌ | (అస్త్ర 


యాం) నవురానిక 
రకా; కలవా విగ 
| లో 
వూా॥ సనో౬జ౧| సంప 


హో రా భి నం పాతకలి 
సలా సనసంయుగా; | 
అభ్యామర్ష నమాూాఘా 
త్ర సంగ్రామా భాగ 





సగిడా! | మైన బలిమి పేళ్లు, Heroic valour, Extra- 


ordinary prowess, fxn. 
పీరపాణమ్‌॥ న॥ ౧ = రే = యుద్ధము, 
నడచియుండంగానయిన, భావి 
నివా=నడ వంబో వుచునుండంగానయిన, 
పానమ్‌ =వీరులు చేయు మద్య పానము పేరు, 


Drink of warriors, Ht gir. 


యుడ్లమ్‌-ఆ యా ధనమ్‌-జ న్యమ్‌- ప్రథనమ్‌- 
(వవిదారణమ్‌ యా మృధమ్‌ న ఆస్క.న్దన మ్‌ = 
నజ కమ్‌ - నమిోకమ్‌ - సాంపరాయికమ్‌ (పా) 
నంపరాయికమ్‌॥ న॥ నమరః = అనీకః - రణః॥ 
ష్న॥ కెలహాః-ని గ హః-నం ప్రహారః-అభినంపా 
తః-క లిః-సంస్ఫోట ః:-నంయుగ ః- అభ్యామర్ష ః జూ 
నమాఘాతః - సం గ్రామః య అభ్యాగమః-ఆవా 
వః - సముడాయః॥! ఫు! సంయత్‌ - నమితిః - 
ఆజిః - నమిల్‌ ॥ త్‌ ॥ యుత్‌ ॥ ధ్‌, నీ! 3౧- 
యుదము వేళు, సంయ చృబ్దమును అఆజిశబ 

థి 0౧ దె ఏ 
మును ప్రలింగములును గలవు, War, 

ag) 

battle, combat, 43. 


మా ౭. హా వా $| 
౫ ౨|| సముదాయః 
(సేయ) స్పంయ త్స 
మి త్యాజినమిద్యు ధః। 


నియుదం బాహు 


నియుద్ధమ్‌- బా హుయుద్ధమ్‌! న॥ _౨ = భోజ 
యు ద్ధే (ఒథ) 


యుద్ధము పేళ్లు, పెనలసలాడుట, . Close 
fight, struggle, ఇగ ఇe. 
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ముం మాసా mmm 
తుములం (రణనం గుములమ్‌॥ న! ౧-రణనంకు లే = శెండు 


కులే)! ౫౬౩3॥ సేనలు దొమిగాం దాశోట చేరు దొమ్మి 
యుద్ధమును, A confused combat, gw 
త్తం 
శ్వేడా (తు)సింహ ల! (పా) క్వేశా॥ సీ! సింవానాదః। ఫు! 
నాద (స్ప్యాత్‌ ) - శత్రువును భంగ పె పెట్టుట వ్ర చవేయంబడు 
a వేళ్ళు, War- (heap. aa. 
(కరిణాం) ఘటనా థుటనా-ఘుటా॥ సీ! ౨-వనుంగలయొక్క_ 
ఘుటా। గుంపు పేళ్లు, Troop of elephants, ఇగ 
౫7 కక. 
క ననం యోధనం క న్రనమ్‌! న! యోధనంరావః! పు! ౨- 
స. క భటుల మోతే పేళ్లు, వీరాలాపము 


లని కొందణు, Mutual denance of 
combatants, shed. 
బృంహీతం కరిగర్ది బృంహితమ్‌! న॥ కరిగర్జితమ్‌! న॥ ౨ - 
తమ్‌! ౫౬|| వనుంగుల మోత వేళ్లు, Roaring of ele- 
phants, aruda ar fared. 
విస్ఫారో (ధనుష ః విస్ఫారః! ౧ - ధనుపః = వింటియొక్క, 


స్వానః) స్వానః= మోత పేరు, Twang of a bow, 
ఇలాకా. 

పటహోఒడమ్చ రా పటహః-ఆడమ్బ ర ః॥ వు! ౨-యుదమునం 

(నమా) | దలి సంరంభము పేళ్లు, యుద్దమునందలి నిస్సా 

ణవు మ్రో(తే యని కొందు, Drum used 


in battle, ad. 





ప్ర నభం (తు)బలా 


ప్రనభమ్‌! న॥ బలా త్కారః - హఠః॥ ఫు! 
5-బలాత్కాారము పేళ్లు Violence, force, 
కల్గ[6ఇ|(₹. 
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(౭.థ)స్ట లితంఛలమ్‌) | సలితమ్‌ - ఛలమ్‌॥ న॥ ౨ - యుద్ధమున 
Xe మర్యాదతప్పుట పేళ్లు, Fraud; stratagem; 
circumvention, తత, 


అజన్యం (కీబ) అజన్యమ్‌! న! ఉత్పాత: - ఉపనర్లః! ఫు! 


ఉత్పాత ఉపనర్ల (న్న 3 - ఉతాతము వీళ్ళు A portent, any 
౧ య 
మం త్ర యమ్‌) | unusual phenomenon boding cala- 
mity, sutra, 


మారా (తు) మూర! సీ! కశ్ళలమ్‌॥ న॥ మోహః! వు! 
కళ్ళలంమెగాహోే౭. 3 - సొమ్మాసిలుట పేళ్లు,  మెయిమజచుట, 


Fainting, చక. 
ప్యవమర్ష( స్తు) వీడ అవమగ్షః॥ పు! వీడనమ్‌॥ న! ౨-పరచ క్ర 
నమ్‌! ౫౬౬॥|ముచేతనై న చేశముయొక్క_ రాయిడి పేళ్లు, 


ఒరసికొనుట, Devastation, fie, 
అభ్యవన్క_న్షనం త్వ అభ్య వస్క_ననమ్‌ యు అ భ్యాసాదనమ్‌! న 
భా సాదనం ౨-మోసముచేం బరచ కృము (నా క్రమించుట 
ఛీళ్తు దోంపుడు, Striking to disable the 
౧౧ 
foe, assault. 
తపు విజయః - జయః! వు! ౨- గెలువు పేళ్లు, 
Victory. గా. 

వెరసుదః పతీ వెరశ్‌ుదిః! వీ! పతీకారః! ఫు! వైరనిర్యా 

యా ధి (౪) ర భా 
“కాదో వైరని ర్యాతనం నమ్‌! న 3 -పగద్‌ ర్చి కొనుట పేళు 

రా 


యం? 
(చసా)॥ Xe e| Revenge, కళా. 
కు 5 అ క me న్‌ 
SI అ ద్ద/వ ప్రద్రావః ఉద్దా)వః నం దావఃఅనంచా 


నంద్రావ నందావా వః-వి ద్రవః-ద్రవః - అపక మః! ఫు! అపయా 

/ జ గ ద 1 ఇ 
విదృవో ద్రవః | అప, నమ్‌! న॥ ౮ - పాజిపోవుట పేళ్లు, Flight; 
మోజఒపయానం (చీ) |retreat, ger, TIT. 


(రణేభజ్జః) పరా, పరాజయః॥ ఫు! ౧-౮ ణే=యుద్ధమునందలి, 


Gwen SAN 


న. 
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జయః॥ ౬౮|| భబ్దః=ఓటమి పేరు ఓీడుట, Defeat, vara, 
zr, 
పరాజిత పరాభూా పరాజితః-పరాభూత;॥ తి! ౨-టడినవాని 
తౌ చేళ్ళు Defeated; vanquished, qufia, 


అన ళ్‌ ధి a 3 
(గొమ) నష్టతిరో నష్టః కట సరః! త్రి॥ జ ఓడి దాగిన 
పీత | వాని పేళ్లు, Missing, having disappea- 
red, raz, 


పమాషపణం నిబ ప మాపణమ్‌ - నిబర ణమ్‌-ని కారణమ్‌ - 
UYU Ww) యా 


రణం నికారణం ని |నిశారణమకొ (పౌ) విశారణమ్‌ - ప్రవాననమ్‌ - 
కారణమ్‌! ౬౯! ప్ర | పరాననమ్‌ - నిషూదనమ్‌-నిహింన నమ్‌-ని ర్యా 
నిష దన 9 

SD ores నినర ణమ్‌-నిహూన నమ్‌-వతవణనమ్‌-వరివర నమ్‌ - 
నమ్‌! నిర్యాపణం సం చాలా క్‌_విళశననక్‌ క్‌ Cee త్ర 
జ్ఞ పనం నిర్గ గేన్సన మపా నిరాషనన ఆమీర్‌ సనమె-మారణ శ ఫాం 
సనమ్‌ 1 "సిన్తర్హణం నమ్‌- ఉద్వాననమ్‌ .-ప్రమథనమ్‌ - క్రభనక్‌ - 
నిహననం ఊణనం పరి ఆజ్ఞాననమ్‌॥న॥ ఆలమ క-విల్ట విశ ర ఘాత ః- 
వర్ణనమ్‌ |! నిర్వాననం ఉన్నాథః (పా) ఉన్హంథ -వధః॥ ఫు! ఈ 3౦ 
విశననం  మారణం |'యు చంపుట పేళ్లు, Slaughter; killing; 
ప్రతిఘాతనమ్‌ | ఊఉ destroying, x, ara, ara. 
దానన (ప్రమథన 
(క్రథనో జ్ఞాసనానిచ। 
అలన కర విళథ గ 

జ 

ఘాత్‌ న్మాథ వధా 
(అవి! ౨౭|| స్యా 
త్‌) 


పజ్బుతా కాలధ| పజ శా॥సీ॥ (పా) పజ్బత్వమ్‌-కాలధర్భః- 


రో జ ల చ = i వ న || 
ర్యొదిప్టాన్తః ప్రలయో దిష్టాన్తః ప్రలయః అత్యయః అ న్ఫః-నాశ; 
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ప కాలాక నామా దల దత 
దడా మనా వాడాడాతు తెలా దద తంల దానాలు. 


౭..త్భయః! అనో నా ఫు! మృత్యుః! ప్ప! మరణమ్‌॥ న॥ నిధనః॥ ప్న॥ 
శో (ద్వయో) రృ ౧౦-చావుపేళ్తు Death, ఇజ్ఞా, లేగ, 
త్యుర్ణరణం నిధవో2ఒ 
((స్ర్రీయామ్‌)॥ ౫౭౩| 
: హు ర్ర్‌స్తహు పరాసు; - ప్రా ప్త్రపళ్బుత్వః-ప రేతః-వ్రేతః- 
త్య ప త్ర డ్రైతే సంస్థి 
తాః మృత పమోాతే” 
OU 
(క్రిస్వేశతే) 
చితా చితా చి 
తిః ((స్రైయామ్‌)! 
౫2౮ 
కబన్లో (2౬ శ్రీ క బన్ధః! వ్న॥ ౧-|క్రియా యు కమ్‌ =న_ర్హన 
మూర్ధక లేబరమ్‌) తలపోయినశరీరము పేరు, A headless trunk 





Wan as జు క నే 
సంస్థితేః మృతః ప్రమిోతః॥ త్రీ! ౭-చచ్చిన 
వాని పేళ్లు, Dead, perished, qaqw. 





చితా - చిత్యా - చితిః॥ సీ! 3-సొదేళ్లు, 
A funeral pile, fiat. 


retaining life, az. 
క్ళశానం (స్యా) స, కానమ-విత్ళన నమ! న॥ ఇ కాను 
త్చితృవనం పేళ్లు. జఒలికిమిట్ట, Cemetery; cremation 
ground, Xara. 
క్షణపశ్ళవ (మ(న్ర్రీ కణపః!వు! శ-మ్‌॥ ప్న! ౨-వీనుంగు పేళ్లు, 





యామ్‌)॥ ౫ ౭౫1 Corpse, అగా. 
జ ఉను డ్‌ అధు ॥ రీ 
ప్రగ్గహో పగ ప్రగ్రహఃశఉపగ్కవాః! ఫు! బస్టి!! హ్‌! స్‌ 
A prisoner, a man or beast confined, 
శ, 
వరన (స్యా) చృన కారా! నీ బన్ధనాలయః॥ వు! ౨- చెల 
నాలయే! a సాలపేళ్లు, A prison or jail, ఖా, 


(పుంసి భ్సూమ్న్య అనవః! ఆ, బ|| ఎవ్రాణాః అ, బ, ఫు! ౨ 
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నవః ప్రాణా( ఎవం) (ప్రాణముల పేళ్లు, Inspiration and respi- 





ration of five sorts, TI, mata. 

జీవో౭ఒసుధారణమ్‌! _ జ్లీవః॥ వు! అసుధారణమ్‌॥న॥ ౨- ప్రాణముల 
౫౭౬1! క్యంచుటచేక్టు, Life, fT, Ir, 
ఆయు రీవఏిత కాలో ఆయుః॥ న్‌, న॥ జీవితకాలః॥ వు! 9= 
జ 
(నా) ఆయుస్సు పేళ్లు, బ్రతికియుండు కాలము, తీరం; 
duration of life, sa, ఇగ్దా. 

Ee గ్లీవనౌప జీవాతుః॥ ఫు! జీవనాప.ధమ్‌! న॥ ౨ాబ్రతి 


ధమ్‌! కించు మందుపేళ్లు, A drUg to revive the 
dead, Za 
ఇతి మత్రియవర్లః తల్రియులతో. జేరిన పదనమూహము 
ముగి సెను, 





ఊర వ్యాడారుజాల జార వ్యః-ణారుజః- అర్యః-నె శ్య౭- భూమి 
క్యా శ్వా భూమి స్చ్యక్‌! శ్‌ | విట్‌! ఫు! ౬ - వె వై శ్యుల పేళ్లు, 


స్పృృశోవిశః॥! ౫౭౭| [మజ్ఞు of the agricultural 0 or mercan- 
tile tribe, ఇలా, 


ఆజీవోజీవికావా రా ఆజీవః॥ పు! జీవికా- వారా-వృ త్తిః। వీ 

వృ్త్‌ ర్వర్తన జీవనే! వర్తనమ్‌-జీవనమ్‌! న॥ ౬ - సామాన్నముగా 
జీవనోపాయముశే పేళ్లు, బ్రతుకు, Livelihood; 
profession, rel ఇళ్ళ. 

((స్ర్రీయాం) కృవీ.ః కృషః న్స్‌! దున్ని పెరు పెట్టుట, Agri. 
పాశుపాల్యం వాణిజ్యం culture, Wd, పాశుపాల్యమ్‌ న॥ గోమహి 
(చేతి వృత్తయణ! ప్యాదులను పాలించుట, Pasture, gure, 

౫ 2౮|| వాణిజ్యమ్‌॥ న॥ జేరమాడుట, Merchan- 
dise, ఇ, అఇతి=ఈ 9 ను, వృత్త తయః = 
రు ప్ర క్యేకముగా నె వై శ్యవృత్తుల పేళ్లు, 


సేవాశ్వవృ క్తి రావుల ల్లి! సీ! ౨ - కొలువుగొలు 
వేళ్లు ళూద్రవృ క్రి, Service, 3a, 
య౧ి. WO par: 


రనృతం కృషి. అనృతమ్‌॥ న॥ కృవి.:! నీ! ౩-దున్ని పైరు 
పెట్టుట పేళ్లు, Husbandry; agriculture 

ఇగ షె 
.._(రుఖ్బృశిలం, త బుతమ్‌॥ న॥ ౧ -ఉఇ*లిలమ్‌ = అలో 
త్రమ్‌। బడియున్న గింజల  నేజుకొని బ్రతుకుట 





ఉంఛము, Gathering of grains, ముళ్ల 
లోబడిన వెన్నులు చెచ్చుకొని బ్రతుకుట 
శీలము, Gleaning ends of corn,) ఈ 
రౌంటికిని పేరు, 


( చ్యేయాచితాయా మృతమ్‌॥ ఊీ105 solicited, అమృతమ్‌॥ 
చిత యో ర్యథానం న॥ స unsolicited, డ్యే= ౨నుు యథా 
ఖ్యం) మృ తామృ లే! నంఖ్యమ్‌ = వరునగా, యాచితాయాచి 

౫౭౯) తయోః = ఒకరినడిగి బ్రతుకుటకును నొకరి 
| నడుగక బ్రతుకుటకను పేళ్లు, 

న త్యాన్ఫతం (వణి సత్యానృతమ్‌॥ న! ౧- వణిగ్భావః= బేర 
గ్భావః) మాడుట, కయవి క్కయాది వ్యాపారము పేరు, 

Trafic, స్క ma fama. 

(స్యా) దృణంపద్య. బుణమ్‌-పర్యుదబ్బునమ్‌! స! ఉన్దారః || ఫు! 
దబ్బునమ్‌! ఉద్ధారోఒ 3-అప్పు పేళ్లు, Debt, =u, 
ర పయోగస్తు కుసీదం| అర్థప్రయోగః॥ వు! కునీదమ్‌! న॥ వృద్ది 
నో జీవికా! నీ! 3 - వడ్డి షే పేళ్లు, యు Piotes 
sion of money nos కాల. 


(యా యాల, యాచితకమ్‌॥ న॥ ౧ - యానయా = అడు 
యాచితకం | గుటచేత, ఆ పమ్‌ = ఫొందంబడిన వ స్పువ్చపేరు, 
పాతి | వామ 


నృద్దిజీవికా॥ ౫౮౦ 
ఢి 








2ర్రఢ 





(నిమయా) దాపమి 
త్వ కమ! 


ఉత్తమ తాధమ 


క్ల (ద్వాత్రయో కృ 
హాన్‌ కృమాతీ్‌ | 
Xs 


కవీదికో వారువీ. 
క్రో వృద్ధ్యాజీవశ్చ నా 
రువీ 8 
యు 

శే తాజీవః కర్దక 
శ్చకృషికశ్చ కృషీ. 
వలః॥ సం|| 


(త్రం) వై ) హే 
యశాలేయం ( ప్ర్రహీ 


తఆమరకోథ మా ద్వి తీయ 





ఎరువును, A loan; a borrowed thing, 
TT a. 

ఆపమిత్యకమ్‌॥న॥ ౧-నిమయాత్‌ =మాద్న్చ 
కొొనుటవలనం బొందంబడిన వస్తువుపేరు, 
A thing obtained by barter, 

ఉ_త్తమర్ల శబ్దము మొదలు ముందు చెప. 
గల శబ్బములకు “ఉ_త్తమర్గాదయ న;షు” 
అని లింగము చెప్పబడును, 


(8 


ఉ _త్తమన్తః = Creditor, తెగ, అధ 


మర్దః = Debtor, ఇషా ఈ ౨ ను, 
కృవమూత్‌ =ఎవరునగా, క యో కృ ్రావాకా = 
Uy yy Jy 


అప్పిచ్చినవానికిని అప్పుషుచ్చుకొన్న వానికిని 
పేళ్లు, 
కుదీదిక'ః జనా వాట్టషిక ః-వృ ద్య్యాజీవః-వార్డు 
వ్‌3! రో - వడిచేత తు క ష్‌ న్‌ 
os © వాసి పె క, 
A usurer, geize. 
తా - కర జ 
తర జీవః - కర్గకః (పా) కార్థ కః 
కృషి కః - కృషవలః॥ రీ - దున్ని బదుకువాని 
పేళ్లు, A husbandman, wx, 


వై హేయమ్‌= A field fit for corn. 
శాలేయమ్‌=FOr rice. ఈ ౨ను వరుసగా, 


శాల్యుద్భవోచితమ్‌)! (వవౌ శాల్యుద వోచితమ్‌ = వడ్లు రాజనాలు 


యవ్యం యవక్యం 
వష్టీ కం (యవాదిభవ 
నంహియల్‌ )| ౫౮-3॥ 





పండుటకు. దగిన, శేత్రమ్‌ = వషేత్రము వేళ్లు, 


యవ్యమ-యవక్యమ్‌-వ్టి కమ్‌! ఈ౩ను 
వరునగా యవాదిళభవనమ్‌ = యవలు యన 
కలు పుస్రకలు పుండు నేత్రములకు పేళ్లు, 


కాండము] వైశ్యవర్షము. లై 
తిల్యతెలీన (వస్తా తిల్యమ్‌ - తే లీనమ్‌॥ ౨ - నువ్వులుపండ 
పోమాణుభజ్లాద్యి రూ వేశ్రమువేళ్లు, మాష =మినుములు, ఉమా: 
పతా) | నల్లయగిసెలు, అణు = చిజువడ్డు, 'భజ్జొ = 
జనుము, ఈ ఈ ను పండు మేశత్రములకును 
ద్విరూపతా = (మాపహ్యమ్‌ _-వూపీ ణమ్‌ 
ఉమ్యమ్‌-ప "మోనమ్‌, అణవ్యమ్‌-ఆణవీనమ్‌ 
భజ్ఞ్య్యమ-భాజ్లనమ్‌ అని) "రెండేసి పేళ్లు, 
మాాద్దిన కౌదృవీ మాాద్దీనమ్‌ = కౌదవీణమ్‌॥ ఈ౨ను ఆ 
గాగాదె (శేహ ఛాన్యో వదము చేత మాసూరీణాదిశబ్పములును, CE 
దృవో చితమ్‌) ॥ ౫౮ ర | ధాన్యోద వో చితమ్‌ = పెసలు, ఆళ్థు, మసూరీల 
మొదలె న యాయా ధాన్యములు పండ 
శే త్రములకు వేళ్లు, 
వీజుూకృతం తూప్త బీజాకృతమ్‌ - ఉ _ప్పకృష్ణమ్‌॥ ౨-ముంద 
కృష్టం వి_త్తి వెనుక దున్నిన మెత్రము పేళ్లు, ల! 
ploughed after sowing. 


సీత్యంకృ ష్టం (చ) సీత్యమ్‌ - కృష్ణమ్‌ ల హల్యమ్‌॥ ౨-దున్ని; 


హల్య (వత్‌ )| వేత్రము వేళ్లు, Ploughed, tilled, ra 
gar ఇగ. 


త్రి గుణాకృతం తృ Sh 
ఉయాకృతం త్రి ల్యమా-త్రినత్యమి। ర-మూండువాల్లు దున్నిన 
ల్యం త్రినీత్య (మపి తేత్రము పేళ్లు Thrice ploughed, ఇ! 
తన్ని౯ 1 Ao | ఇ ఇళ? gar ఇగ. 
ద్విగుణాకృ లే (తు) ద్విగుణాకృతమ్‌ - ద్వితీయాకృతమ్‌_ద్విహ 
తత్సర్వం డిప్టవూర్వం) ల్యమ్‌ - డ్విసీత్యమ్‌॥ తతీ = అనునట్టి, పూర్వం 
శవ్చూకృత (వపీహ్ర)! నర్వమ్‌ = ఈ ఈ ను, శవ్బూకృతమ (పా 
నమ్బాకృతమ్‌ = అనునది ౧యు ఈస౫ీను, 

ద్విగుణాకృ తె = లెండువాళ్లు దున్నిన భూవిం 
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కక న న 


కండు వ ర్రించును, Twice ploughed, 
dart Har gar 2a. 
(దృణాఢ కాదివా జాణికః-అఢకికః! ఈ ౨ ను, ఆదిపదము 


లీ 
జ ర్తి శ 
పాదా) దొణికాఢకి చేత ప్రాస్థికాదిశ బృములును వరునగా నిద్దుము 
కాదయః॥ ౫౮౬! |వి తెడుభూమికిని, తూమువి త్తడుభూమికిని, 


ఆదిపదము చేత కంచెండువితృుభూమి మొద 
లయిన వానికిని పేళ్లు, 


(ఖారీవాపస్తు) ఖా ఖారీకః॥! ౧ - ఖారీవాపః = ఫు క్టైడువిత్తులు 


దీక్ష విత్తు శే త్రమునకు చీర 
ఉ తమరాదయ | ఉ తమరశబము మొదలు ఖారీకశబము 
ఎలి రం న ఆన అ రఢఈు ణి 
(స్ర్రీమ। వజకు జెప్పిన శ బ్బములు! త్రి! 


(పున్న పుంనక యో) వప్రమ్‌! ష్న॥ త ఫు! వేశ్రమ్‌! న॥ 


ర్వప్రం శేదారః తే. 3_ త్రము పేర్లు, వరిపండు'నేల, i fod, 


a. 
(మస్యతు)1౫౮ ౭! యే దారకమ్‌--కె నై దార్యమ్‌-మే త్ర తమ్‌- వదా 
డారకం (స్యా |రికమ్‌॥ న ఈ ర న్కు అన్య = ఆ చే శ్రము 
త్‌) శైదార్యం తే యొక్క, గణే=సమాహమువేళ్లు, వరిపండు 


తృంకై_ దారికం(గకే)! | శీలలగుంపు, A multitude of fields, #2, 


ar 


pol 


o 


లోప్టానిలోష్థ్రవః లోష్టమ్‌! వ్న! లోష్టుః॥ వు! ౨- మట్టిగడ్డ 
ంసి పేళ్లు A lod of earth, 


( 


(ల 


కోటికో ' లోష్టఖే కోటిశః (పా) Hid నః! ఫు! 
దన ః॥ | ఖం. స మంటిగడ్డలుకొొట్టు య్య పే పేళ్లు, 
A harrow, గా. 


స్రాజనం తోదనం స్రాజనమ్‌-తోదనమ్‌-తో, త్త్ర్రమ్‌। న॥ 9- 


కాండము] వైళ్యవర్లము Er 


rr um TT TT rr న మద మ ల 
తోత్త)ం మునికోల సే ళు ములుకే ట్ల, A goad; 
a whip, wrig¥w. 


ఖనిత్రమువదారణ, ఇ శ్రమ్‌-అవ దారణమ్‌!1న॥ ౨-గుద్దలి పేళ్లు, 
మ్‌!. A spade or hoe, TET. 
ష్ణ . అ 
దాత్రం లవి త్ర, దాత్రను లవిత్రమ్‌॥ న॥ _౨-కొడవలి పేళి 


A sickle, ¢faar. 


ఆబన్గః॥ ఫు! యో కమ్‌ - యోత్రమ్‌! న! . 
3-పకువుల మెడ గట్టు = వేళ్లు, మ 


మూబనో ఈూ కం 
థి (౫ 
యోత/ 


(వుథోఒపఫలమ్‌! ని కూటకమ్‌॥ న! ౧- అఫలమ్‌ = కల్తులేని 
రీషం) కూటుకం డియు, నిరీషమ్‌ = ఏండికోలలేనిదియునై న 
నాలగేటి పేరు. అఫలమ్‌ - సిరీషమ్‌-కూటకమ్‌॥ 

న॥ ఈ 3 ను దీనికే పేళ్లని కొందజు, అధో 

హలమనియు. వాళము గలదు, The body 

of the plough exclusive of the pole 


and share. 
ఫాలః కృమీకో | ఫాలః- కృవీకః (పా) కృషకః॥ వు! ౨- 
కొట్టు పేళ్లు, The plough share, m1, 
లాజలం హలమ్‌ || _ లాబ్బలమ్‌-హలమ్‌ (పా) హలః॥ వు! గోదా 
గోదారణం (చ) సీరో | రణమ్‌॥ న॥ నీరః॥ వు! ఈ - నాలోటిజేళ్లు, 
A plough, జత. 


(2_థ) థమ్యాా (స్రీ) శమ్యూ! నీ! యుగ కీలకః॥ ఫు! ౨- కాడి 
యుగకీలకః॥ ౫౯ాం! చీలపేళ్లు, The pin of the yoke, qxar. 





ఈపా లాజ్రలవణ  ఈపా (పొ) ఈశా! నీ! లాజలదణః॥ వు! 
౧ Gt ౧ GB 
(స్సా్యత్‌ ) 9 - ఏండికోల పేళ్లు, The shaft of the 
plough, వా, 
నసీతాలాజలపడితిః। | సీతా (పా) శీతా-లాజలపద్ద్లతిః॥ నీ! ౨ - 
wg [ 


లు త వాతా లాం బలుల రగారాన మామ ఇకనచణుగాల వారాల తం లావాలా నలా బాజా కారనం గజి 
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జ జమవలానాకాా. నాజాతతాాాన. 
జ అన అజయాుతాంరనాతాలకో 


స బేటిచాలుజే పేగు A furrow, ఇఇ 


(ఫుంసి) మేధిః (ఖ| మేధిః! ఫు! ౧-౪ది, ఖలే = కళ్లమున, 
లేదాద న్వ స్తం య పశు బన్ధ'నే=ప పసులంగట్టునిమి_త్తము, న్య న్వమ్‌ = 
త్పశుబన్ధ నే)! | ౫౧|| పాతి పెట్టిన, యల్‌ Se కొయ్య శే వేర, The 

post of the threshing floor. 

ఆశు సీ హీిఃపాట ఏ హిః=పాటలః॥ వు! 3-ఎజ్జని 





లః పేళ్లు, Rie ripening in the rains, 
క్‌ు లగా. 
(స్యాత్‌ )శితళూక య. శితళూకః -యవః॥ వు! ౨- యవల పేళ్లు, 
వౌ (నమా)! Barley. 
తోక్ళ (స్తు తత్ర తోక్షః। వు! ౧ - హరి లేతశ్ర = వచ్చ 
హరితే) [యవల పేరు, Green or unrine barley, 
ఇఇ 
కలాయ (స్సు) నతీ కలాయః = నతీనక; (పా) సతీలకః - వాజే 


ఖణ్జి కొ (చాస్థి౯) 
కోరదూపసు క్రో కోరదూషః-కో దృవ ః। వు! ౨-అళ్ల పేళ్లు, 
జాకీ cn 

ద)వః। Paspalum frumentaceum. 


| 
నక:ః॥ సోనా | ye a ర-లంకల పేళ్లు, Peas, at, 
| 


మజ్జల్యకో మసూ మబజ్జల్యక 8 - మసూరః (పా) మసుర;ః॥ వు! 
రో౭_ ౨ాచిజుసెనగల పేళ్లు, Lentil, గార్ల, 
(థ) మకుష్టక మ. మకుస్థక (పా) ముకుష్ట్రక। - మయస్న సక 8 


యష్టకొ॥ ౫౯౩ | వన | (సా మయుష్టకః (పా) మపుష్టకే =వనముద్దః॥ 


ముే వ్ర! 9-అడవిె పెనల పేళ్లు Phaseolus loba- 
tus, a Hr. 

నర్ధ పే (తుజ్యా) తు నర్హపః - తున్ఫభః (పా) తన్గుభః - కద 

న్గుభ కదమృకా। 'మృక॥ 1! ఫు॥ 3-అవాల పేళ్లు, Mustard, tr&. 


సిదార చ గవ 9 ఖీ |] కం 
న్‌ (సే _సన్చపథ సల! ప్ర! ౧ - ధవలః-వవః = తెల్లని 
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——_™ 


వలో) 'యావాల పేరు, Sinapis glauca, White 
mustard, ఇరా ఇ. 
_గోధూమ స్పువున గోభూమః-సుమనః॥ ఫు! ౨ - గోధుమల 
స్పమా)॥ ౫౯ార॥ | పేళ్లు, Wheat, ఇ్ట. 
(స్యా) ద్యావక యావకః (పా) యవకః - కుల్నాపః (పా) 
(స్తు) కుల్లావ కుల్మాసః॥ ఫు! ౨-అలనందల పేళ్లు, కారుమిను 
ములును, Awnless barley, tet, 
శ్పృణక్రో హరిమన్ధ చణకః - హరిమన్ధకః। ఫు! ౨ - సెనగల 
కః పేళ్లు 612 ఇగ, 
(చా తిలే) తిలవి తెలవిజ్ఞుః-తిల పేజః! ఫు! చా = ఈ ౨ను, 
ఇగ ర! = వ 
జ్ఞ శ్చతిలపేజక్చ (ని ష్భ నిష్బ లేతి లే నుం పేళ్లు Barren 
తే)! X= sesamum, fae. 
శవఃతుతాభిజన | తువజతుతాభిజననః (పా) కుథాభిజనన | 
నో రాజికాకృష్టికా వ! రాజి కా - కృష్ణికా - అసురీ! సీ॥ ౫ = నల్ల 
న్‌ లు ౧౧ 
ఒసుకీ॥ యావాల పేళ్లు, Black mustard, ర్‌, 
(స్త్రియా) కజు కజుః - పియబుః! సీ! ౨- కొల పేళ్లు, 
కా ౧ ౧ A rE యు ౧౧ 
ప్రయా (జే) Panick seed. xa faa. 
అతసీ (స్యా) దు అతనీ-ఉమా-కుమా॥ సీ॥ కె-నల్ల యగిసె 
మా శఈుమా॥ ౫౯౬ | పళ్ళు, Linseed, wad, 
మూాతులానీ (తు)| మాతులాన్‌-భజ్లా! సీ॥ ౩-జనుము పేళ్లు, 
భజ్జాయాం Hemp, ఇగ 
(వహీ భేద) నర, అణుః!వు' ౧-ప్రహి భేదః = చిటున డ్ల పేరు, 
ణుక8 (పుమాన్‌ )| Panicum pilosum, wy. 
కింశారున్సస్యళూ కిం శారుః! వు! నస్యళూకమ్‌॥ న॥ ౨-ధాన్య 
కం (స్యాత్‌ ) ముర ముల్లుజేళ్లు, Beard of corn, 
frame, #1 ఇ ఇగ. 
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కణికం- సస్య మళ్లు కణినమ్‌! న నన్యమళ్ఞ రీ! ర్ఫీ| ౨ - ఎన్ను 
os Vas 
ద్రీ॥ గజా ౭| పేళ్లు, Ear of corn, 


భాన్యం వీ)హీః ధాన్యమ్‌! న॥ ద్రీహీః - _నృమ్నకరిః! వు! 


_నృమ్చాకరిః 3 - ధాన్యము పేళ్లు, Corn, grain, seed, 
అ | 

_న్తమ్చోగుత్స(స్తృ _న్సమ్బ -గుత్సః| పు! ౨-తృణాదినః = కనవు 
ఆాదినఎ! పైరు మొదలై నవాని గంట్ల పేళ్లు, A lump 


of grass; a sheaf of corn, =3T. 
నాడీనాలం (చకా నాడీ! సీ॥ నాలమ్‌॥ న॥ ౨ - అన్య = ఈ 
పేస్టు) తృణాదులయొక్క_, న = కాడల వీలు, 
ఊచలు, Stalk, ౫1, 
పలాలో ( నీ పలాలః॥ వ్న! ౧ -— నిష్ఫృలః అ ధాన్యము 
పోయిన, నః = ఆ పూరికజ్ఞ పేరు, Straw, 


న నిషృలః)! ౫౯౮ | 
ఇణ్‌T7ణి. 


కడ బరోబునం( (న్నే) కోడబ్దరః॥ వు! బునమ్‌ (పా) బుపమ్‌! న॥ 
౨-వాల్లు పేళ్లు Chaff. 


> 


(ఛాన్యత్యచి) తు తుషః॥ వు! ౧- ధాన్యత్వ చి =ఉమక పే 


పః (ప్రమాన్‌)! Husk of corn, fsa. 
ళూకో (౬ స్రీ శ్లే క్ష ' తూక్ర్య॥ వ్న॥ ౧ = ఇది, గ్లకతీ కా న ము 
తీనే?) సూత్ముమై వా(డియునయిన వరిముల్లు 
ర్‌ం 


తేలుముల్లు 'వొందలయినవాని పేరును, a 
bilities, = క ఇ ఇళ 


నవక శ్రిమ్బా కవిా-శిళ్చూూ (పా) సిమ్బా! స్వీ ౨-కాయ 
ధాన్యములు నురిచిన పొట్టుచేళ్లు, A legume 
A) ౧౧ 
|or pod, atl. 
(త్రిషా శ్ర త్రశే)॥ G త్రరే= ముందు చెప్పగల బుద ఆవసిత 
ఉత పూత బహులీకృతశబ్దములు రను బ్ర! 
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బుద వమావసితం 
(ధాన్యం) 


బుద్ధమ్‌-ఆ వసితమ్‌ (పా) అవస్సితమ్‌! క్‌ 
ea నురిచిన ధాన్యము పేళ్లు, Winno- 





wed and stored grain, Tair gat qm. 


వూతం (తు) బహు పూతమ్‌-బహులీకృ తమ్‌! ౨-తూర్చె క్తిన 
ల్రీ కృతమ్‌! ధాన్య ము సే పేళ్లు, న out and 
winnowed. 


(వమాపాదయ) శ మినుములు పెనలు మొదలె నవి నేమి 
మధా న్యే ళూ క ధా ధాన్యము లనంబడును, Grain in pods, 
నే (యవాదయః)॥ గత ఇగ, యవలు గోధుమలు మొద-లనవి 
౬౦౦|॥ శొలయః (కల|శూ క ఛా న్య ము లనంబడును, Bearded 
మా ద్యా శ్చ పస్టికా 6000. రాజనాలు ఎజ్బరాజనాలు దొడ్డరాజ 
ద్యాశ్చ ఫుంన్యమి)! నాలు మొదలయినవియు అజువది దివసము 

లకు పండు ధాన్యములు, మొదలై. నమియు. శాల్లి 
ధాన్యము లనంబడును, Rie, ame are, 
ఈ మాప యవశోొలి కలమ ప షష్టీ కశ బ్బములు! 
ఫు! 
(తృణధాన్యాని) నీ నీవారః! వు! ౧- పే సజ ఒకరు 
సాహా వి త్తకయే పడి మొలచి పండు గునుకువరి 
దూసర్లు మొదలయిన ధాన్యము పేరు, Vila 
grains, Hiatt. 

(స్త్రీ ) గవేధుర వే ౫ వేధుః- గ చేధుకా! సీ! ౨ = అడవిగోధు 

౬౦౧| మల వేళ్లు, ౮౦1౫ barbata, శల! సెక, 


అయోగ/౦ మున అయో గ మ్‌॥న॥ ముసలః॥ష్న | ౨-రోకలి 


లో (2౬ (స్ర్రీస్యాత్‌ ) పేళ్లు, A pestle of cleaning rice, aw. 


- ఉదూఖల ములూ ఉదూఖలమ్‌-ఉలూ ఖలమ్‌ న॥ 9- 5 
ఖలమ్‌ | పేళ్లు, A mortar, re, 
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ప్రస్ఫోటనం ఫ్రా ప్రస్ఫోటనమ్‌। న! ళూర్చమ్‌॥ ప్న॥ ౨. 
'ర్ప (మస్రీ) చేట పేళ్లు A wnnowing basket, ఇ, 
ఇబాలనీ తితఉః (ఫు చాలనీ॥ నీ! తితఉః॥ ఫు! ౨-జల్లడ పేళ్లు 
మాన్‌ |! ౬౦౨| A sieve or 10016 sradt. 
సనా న్యూతః (పా) స్యోనః- ప్ర సేవః॥ వు! ఈం 
పి క పేళ్లు, A sack or gunny bag, dar, 


కణోల వీళూ కణ్గోలః - వీటః! పు! ౨ - గంపపేళు 
Gs యె ౧౧ 
A basket, ఆగారా 
కటకిలిళ్లుకౌ!: (నమా కటః = కిలిజ్ఞాకః॥ ఫు! ౨ - చాపపేళు 
జ | దె ౧౧ 
నా) ఉమ er. 

(రనవత్యాం తు, రనవతీ! సీ॥ పాకస్థానమ్‌-మహాననమ్‌! న। 
పాక స్థానం మహానన 3-వంటసాల పేళ్లు, A kitchen, x ఇం 
మ్‌ ౬౦౫౩ 

పౌరోగవ (న్లద పౌరోగవః॥ ౧ - తదధ్యతుః=ఆ వంటసాల 

ధ్యత్త) స్పూపకారా యధికారి పేరు, An Overseer of the 
(స్తు) వల్లవాః। ఆరా 1001ల, సూపకారః - వల్ల వః-అఆరాలికః - 
లికా ఆనసికా నూ ఆస్థసిక ః-సూదః-టె "దనిక :2గుణః। ౭ - వంట 
దా బొదనికా గుణాః॥ వానిపేళ్లు, A 600k, ఇళ. అపూవికః- 
౬౦ర॥ ఆపూపికః కా  కాన్షవికః-భతు, కారః॥ 3-విండివంటలు వండు 
నవికో భత కార (ఇమే వానికిగాని అమ్మువానికింగాని పేళ్లు, 
ళు | 0 
తి/వు)। A baker, ఇత్తళగ్గ, పౌరోగ వశబ్ద్లము మొదలు 

కొని ఈ ౧౧ తి! 


మయ 


అశ్శ_న్త నమ్‌- ఉన్ధానమ్‌ (వా) ఉధ్భానమ్‌। న॥ 

అక న్తముభ్ధానమ అధి శ్రయణీ-చుల్లిః (పా) చుల్లీ-అ స్తికా॥ నీ! 

ధిశృయణే చున్లి రన్లి ౫ _ భాయి వ్‌ పేళ్లు A ree or fire- 
శః EO | place, జ. 
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జార శకట్యవి హన 


అద్య 


వాననీ॥ వీ ఈ. ' అగ్నిష్ట పేళ్లు, కుంపటి యు, 





నవి! హా సన్య ష్య A portable furnace, wafiat, 
(థన శ్రీ స్య్రదడ్గా అజ్ల్ఞార 8॥ వ్న॥ ౧ = - నిప్పుల పేరు, బొగ్గుల 


రో౭_లాత ములుక ' నురచి పకా, Charcoal, watt. ల 
తమ్‌-ఉలుకమ్‌॥| న॥ ౨-కొఅవి*ే పేళ్లు, Half- 
burnt wood, ఈ 3 ను కొటవిపే పళ్ళని 


కొందు, A fire brand, ఇగ, 


మ్‌॥ ఇ. 02. 








(క ణో) ౭౬.మృరీపం| అమ్మ రీషమ్‌॥ న॥ శ్యాష్ట్రః! వు! ౨-మంగ 


భా)ఫ్టో (నా) లము చల్లే, A షష. pan, ఇశిక్‌, 

కన్లు (ర్వా) స్వేద కన్దుః! ప్ప॥ స్వేదనీ! సీ! ౨-పెనము పేళ్లు, 
నీ((స్ర్రీయామ్‌)॥ An iron plate or pan, dat. 

అలిజుర (సారి  అలిళ్లరః - మణికః॥ ఫు! (పా) మణికమ్‌! 

జ ఎనీ ల్‌ స 

న్ఫృణికః న॥ ౨-కాంగు పేళ్లు, A large Jar, 

కర్క_ ర్యాలూర్లల కర్క_రీ-ఆలూః (పా) ఆలు = గల స్పికా! 
న్లికా! ౬౦౭| సీ॥ ౩-గడి పేళ్లు, గిండి వంటికుండ, డీ pitcher, 

ET 

విఠరః స్థాల్యుఖా। _విఠరః! ఫు! స్థాలీ-& ఖా! సీ! కుణ్ణమ్‌॥ న॥ 

కుణ్ణం రో-కుండ వేళ్లు, | pot, Haar, 


కలశ (స్తుతి)షుద్య| కలళః॥ త్రి! ఘటః! ప్ప! కుటః-నిపః॥ వు! 
యో)! ఘట: కటని ర-కడవ పేళ్లు, A water-pot, కణ, 
షా 
(వ(న్ర్రీ)శరావో వర్గ| _ శరావః1ష్న। వర్ధమానకః! పు! ౨ - 
మానక ;॥ ౬.0౮! | మూకుడు పేళ్లు, A lid, gn, 
బుజీషంపిష్టపచ నం బుజీపమ్‌ - 
మూయడు పే పేళ్లు 
కాడ్‌. 


పచనమ్‌॥ న! ఆ౨-బూచిల 


వస ప 
లు 
A seether or boiler, 
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కంసో (ఒస్ర్ర్ర)పా 
న భాజనమ్‌! 


కంనః! వ్న॥! పానభాజనమ్‌! న॥ ౨-గిన్నె 
చేళు, కంచము, A goblet; a metallic 


య 


vessel, qt, 








కుతూ; (కృత్తిస్నే కుతూ;॥ వీ॥ ౧-క్క త్తి తనే స్నేవాపా త్తే నై ప. 


హపా్రై,) ముతో. జేసిన తె ల లప్మాతమునకు చేరు, పెద్ద 
సిద్ధా A leather bottle for oil, ఇగ ఇ 
షి, 


(సెవాల్చా) కతు కుతువః! వు! ౧- అల్బాసైవ = చిన్నసిజై 
పః (ప్రమాన్‌ )!౬౦౯| సేవ, A small leather bottle, వణ 

ఇగ ఇ షల. 

(నర్వ మావపనం) భాణ్ణమ్‌ - పొ త్ర మ్‌-అవు త్‌ మ్‌- భాజినమ్‌॥ 
భాణ్ణం పాశ్రామ శ్రే, న॥ ౪-సర్వమ్‌ = స. పరులు... ఆవపనమ్‌ = 
(చ) భాజనం! ఒకవ స్తువునుంచు గోనెక్షడవ మొదలయిన 

ర వ స్తువుల పేళ్లు, A Vessel, AI, 


దర్విః కమ్చిః ఖిజా దర్విః-క మ్చిః-ఖజాకా॥ న్స్‌ 5= బొడ్డు పేళ్లు, 
కాస గరిక, A ladle or spoon, aaa. 

(స్యా) తర్దూన్హా। కద్టూః। వు! దారువా న్హకః॥ వు॥ ౨-చట్టు 
రు హ_స్తకః॥ ౬౧౦||వమువేళ్లు, కొయ్య తెడ్డు A wooden 
ladle, ats mT aaa. 

(అస్త్ర) శాకంహ। శౌకం॥ ప్న॥ వారితకమ్‌॥ న॥ శః! వు! 
రితకం శిగ్లు 8-కూర పేళ్లు, A pot-herb, ar, 

(రన్య తునాడికా)! కడమ్నః-కలమ్సః॥ ఫు! ౨-అన్య నాడి కా= 
కడమ్చ (శ్చ కలమృ్బ | క కూరకాడే పేళ్లు, Stalk of a pot-herb, 
ట్‌) శశ. 

వేశవార ఉపన్క_। వేశవాకః (పా) వేనవార? - ఉపసన్క_రః॥ 
రః ౬ం౧| ఫు! ౨-ఇంగువ జీలకజ్ణ మొదలయిన సంభా 
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రాల పేళ్లు, A condiment; seasoning, 
sr, gtr mfx. 

తిన్తిడీకం (చ) అ తి న్తిఉకమ్‌ (పా) తి న్తిడీకమ్‌, తి న్లిశీకమ్‌- 
క)ం (చ) వృమాన్లు చుక్రమ్‌-వృ కాన్లుమ్‌ 'న॥ 3-చింతపండు పేళ్లు, 
The tamarind fruit, waa. 





(మధ) వేల్లజం! మ,  వేల్లజమ్‌-మరీచమ్‌ (పా) మరిచమ్‌ - కోల 
రీచం కోలకం కృష్ణ కమ్‌-కృస్త్యమ్‌-శోపణమ్‌ (పా) ఉషణమ్‌-ధర 
మూపషణం ధర్శప త్తి వ త్తనమ్‌! న! ౬-మిరియాల పేళ్లు, Pepper, 
నమ్‌! ౬౧ | ఇల fad. 

జీరకోజీరణో2 జా జీరకః - జీరణః॥ ఫు! అజూజీ - కణా॥ ర్స్‌ 
జీర కాకా 

(కృప్టేతుజీరశే।। 
సుషవీ కాంవీ పృథ 





ర-జీలకట వేళు, Cumin, ఖర, 
లు C౧ 
సుప (పా) సుశ ఏ- కార ఏ-పృథ్వీ-పృథుః- 
కాలా-ఉపకుఖ్చికా॥ నీ! ౬-నల్ల జీలకజ్ఞ పేళ్లు, 
లం ఓవ ౧౧ 


Nigella Indica, ఇళ! Hitt. 


కా ౬౧౩ || 
ఆర్షగకం శృజ బేరం అర్హ )కమ్‌-కృజ్ద బేరమ్‌! న! ౨ - అల్లము 
(స్యా దభ) పేళ్లు, Ginger, mT, 


చ్చత్రావితున్న కం! ఛ శ్రా! క్రీ పితున్నకమ్‌ - కు స్తుమ్చురు 
కుస్తుమ్చురు చధాన్యాక | ధాన్యాకమ్‌'న॥ ర-కొ త్తిమిరిపేళ్లు, కొత్తమల్లి, 
Coriander, faa. 

(మధ) శు మవశా కుల! నీ! వమవశావధమ్‌॥ న॥ విశ్వమ్‌। వ్న॥ 
పధం! ఇ౬ంళ! (సై నాణరమ్‌-విశ్వళేషజమ్‌! న॥ ౫- సొంటి పేళ్లు, 





నస్రంసక ఆరా) . “5౮ Dried ginger, dis 
శం నాగరం విశ్వ భే 
హజం! 


ఆరనాలక సౌవీర ఆరనాలకమ్‌-సౌవీర మొ-కుల్లా పా భిషుతమ్‌ 
కతా భిషము తాని|(పా) కలా స వమ్‌-అభిషుతమ్‌-అవ _స్పీసోమమ్‌- 
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న్యావ్హ్లు కుజ్బలాని (చ) కమ్‌! న॥ “కలి పేళ్లు, కడుగునీళ్లును, ఏంట 
మ? క్షే gruel, wif. 

నవా వేధిజతుకం | నవాన్ర వేధి - జతుకమ్‌ - బాహ్లికమ్‌ (పా) 
బాహ్లికంహీజ్బు రామ బొహ్లూకమ్‌-హాబ్దు-రామరఠమ్‌॥ న॥ ౫-వ్రంగువ 
ఠం! ఇ౧౭ || పేళ్లు, Asafoetida, అ. 

(తత్స శ్రీ) కారవీ ప్ఫ కార పీ - పృథ్వీ- వావీ; ఎనోౌారక బరీ-ప్పృథుః॥ 
థ్వ చామ్చికా కబరీ వీ ౫-తత్ప ల్లీ) = ఆ యింగువ మాని వేళ్లు, 
పృథుః। శా ఇ de. 

నిశాఖ్యా కాళ్ళనీ ని కాఖ్యా - కాబ్ళనీ - వీతా-వారి ద్రా-వర 
పీతా వారిద్రావరవ్ననీ! వర్షి నీ॥ Dh క పసువు పేళ్లు Turmeric, 

౬,౧ ౬|| శల! 

(సాము దృం యత్తు, అశీబమ్‌ - వశిరమ్‌ (పా) వసిరమ్‌॥ న॥ 
లవణ) మవ్సీబం వశి| ౨-సాము దమ్‌ =నముదమునం బుటిన, యతు 
రం (చ తత్‌)! | లనణమ్‌ న్‌ యుప్పుగలపే, తత్‌ =చాని-చేళ్లు, 

Sea salt, aa. 

సెన్థపో (2 (స్త్రీ) శః వ్న॥ నీతశివమ్‌ (పా) సితసివమ్‌- 
భీతశివం మాణిబన్ధం | హ్యూణకక్‌ (పా మాణిమనమ్‌ - సినుజమ్‌॥ 
(చ సిన్ధుజ్చే! ౬౧౮, వ ంధ ' లవణము వేళ్లే, Rock salt, 

| శ 

రౌమశే బ స్తకం రాముకమ్‌-బ స్పకమ్‌॥ న! ౨-శాంభరి"దేశ 
మునందు రమ యను గనిలో, బుట్టిన యుప్పు 
వేళ్లు చౌటుప్పని కొందజందురు, అ 
faz, 

పాక్యంబిడం(చక్ళ పాక్య౧-బిడమ్‌! న॥ ద్యయమ్‌ = ఈ క్త ను, 
త కేద్యయం)। కృత కే = అుటుప్పు పేళ్లు, Factitious salt, 


దల వ కరాలు ానానునవయ యయ. 





యా 
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సౌవర్పలేఒతు. రు సౌవర్శలమ్‌ - అశ్షమ్‌-రుచకమ్‌। న! 9= 
చే సౌవర్చలవణనును నుష్పు పేళ్లు, eau fai, 


తిలకం (తత) మేచ, _ తిలకమ్‌॥న॥ ౧-మేచేశే=నల్ల నై న, త(త్ర= 
శే) ౬౧2౯ త్త సౌవర్చలవణము పేరు, 
మత్స్యణ్ణఫాణితం మత్సణ్ణి (వా) మత్స్య! సీ! ఫాణితమ్‌! 
(ఖళ్ణవి కారా) న॥ ఈ ౨ను, ఖణ్బవికా రా =శర్క_ రావి కార 
ములు. ఘుటికయగునట్లు కాంచిన చెజకు 
పాగు మత్స ఫే? Gradulated sugar. 
అర్థ పాక ముగా గాంచిన పాగు ఫాణితము, 
Inspissated juice of sugar-cane, ¥@ 
ళ్ళ, 
వర్క రాసితా। శర్మ రా-సితా॥ వీ! ఆ - పంచదార పేళ్లు, 
Sugar, ఇ. 
కూర్చి కా (శీరవి కూర్చి కా!సీ॥ ౧-వీ.రవికృతిః= జున్ను పేరు, 
కృతిస్సా వత్‌ ) ర నాలా 1801532666 milk, ర సాలా-మార్టి తా! సీ] 
తు మ ల ౯౨9. ౨-సిగరి పేళ్లు, Curds with sugar and 
501065. దధిశర్క_రామరీ చాది కృత మైన 
లేహ్యాము వేళ్లని కొందణు, arm, 
(స్యా). _క్రేమనం|' - లేమనమ్‌-నిషస్టానమ్‌! న॥ ౩-మజ్జగచారు 
(తు) నిస్థానం పేళ్లు, ఊరువిండి, 52606 01 condiment, 
(తి) ిజ్ఞా పు EUR 
వే! శూలాకృ్ళగ శబ్దము మొదలు వాసితశ బము 
వణకు ముందు చెప్పగల శబ్దములు త్రి! 


శూలాకృతం భటి శూలాకృతమ్‌ - భటి త్ర మ్‌-శూల్యమ్‌॥ క్రి! 
త్రం (చ) శూల్య ౩-కఆకుుఖు వేళ్లు ఇనుపక్తివి కట్ట పక్వము 
చేయంబడునద్వి Roasted on a spit. 
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ముఖ్యం (తు) పై ఉఖ్యమ్‌-సై ళర మ్‌! త్రి! ౨ - కుండలోవం 
ఠరమ్‌॥ ౬౨౧||డిన పిండి మొదలయిన దాని పేళ్లు, Boiled 
ina cauldron, CEE 
ప్రణీత ముపనంప ప్రణీ౭మ్‌-జపనంపన్నమ్‌! త్రి తి॥ ౨-పాకము 
న్నం చేతన రనముచేతను నమ గృ మైన థాకాదుల 
పేళ్లు, Dressed. 


వ నం (స్యాతు వే గమ్‌ (పా) ప్రయ _న్వమ్‌ - నునంన్క్బృ 
సంస్కృృతమ్‌) | తమ్‌? లి త్రీ! ౨-త్తంగువ బీలకోల్ణ మొదబయినవి 











చేర్చి “సీకుగయోసిన టై... ర ము శే వీళ్లు 
Seasoned, ఇ gr. 
వు త్రి ౨-మిాంగడగట్టన 


(స్యా) తు. 
వేళ్లు, Greasy; moist; slimy, గా 


(తు) విజిలం 


నంమృష్టమ్‌-ళోధితమ్‌! తి॥ ౨-గాలిం చిన 
దాని వేళ్లు రాలులేక యేజినది, Strained, 
srr gar. 

చిక_ఇమ్‌- -మన్ఫణమ్‌-న్నిద్ధమ్‌! త్రి తి! 3 
మీసిమిగల దాని శే పేళ్లు, నిగ్గుగలది, దష్టైమును, 
Unctuous; sil: deed rear, 


జ వో 
సంమృష్టంళ్‌ ధితం 
(నమే)॥ ౬_9 || 


చిక్క_ణం నృ 
ణం నం (తుల్వే) 


భావితవాని కే భావితమ్‌-వాసితమ్‌! ఖై ॥ ౨-వాసింపబడిన 
వస్తువు పేళ్లు, Scented, gf, 
ఆపళ్వం పాలిర ఆపక్యమ్‌॥ న॥ పాలి, _ అభ్యా వ ॥ పు! 
భ్యూపో రే -గుగ్షిళ్ల వేళ్ల, Food half dressed. 
లాజాః (ఫుంభూ లాజూః! ౧- చేలాలచేరు, Fried grain 
మ్నిచా) కళాః॥ అగా? అతతాః! ౧-అతతలచేవ. ఈ ౨ను 
౬౨3| ఫు ఒ॥ లాజశబ్దము॥ స్వీ॥ అతుతశబ్లము॥ న వ॥ 


ముంగలదు, 
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పృథుకః-చిపిటకః! ఫు! ౨-అటుకులశేళ్లు, 


చ్చిపిటకో Rice flattened, fazer. 
భానా (భృష్టయ థానాః॥నీ॥ ౧-భృష్టయ వే =బొరుగు పేరు 
వే స్త్రియామ్‌) Fried barley or rice, fuzet. 
పూపో౭_పూపః పూపః - అపూవః = పిస్ట క! ఫు! 3 - వీండ్‌ 
వీస్థ క వంట పేళ్లు, A Cake, gar. 


(స్సా రత ) కర కరమ ః॥ ఫు! ౧-దధిన క్షవః = పెరుంగు 
మ్ళోదధిన_క్రవః॥ 'గలివిశ _ వేపఫుడువిండిపేరు, Cake mixed 
౬౨౨ with curds. 

wr (శ్ర) భక కృ! భిస్పా[సీ! భ _కృమ్‌-లఅన్షః!న్‌ న్‌॥ అన్నమ్‌! న! 

మన్హి ఒన్న మోదనో ఓదనః। ప్న! దీదివిః॥ ఫు! ౬-వంటకము పేళ్లు, 
(= (సస) దీదివిః। Boiled rice, AT. 

భిన్సటా ష్‌ భిన న ఘా నీ! ౨ -మాండిన వంట 

'కముచే పేళ్లు, Boiled rice scorched. 





ణి (మస్ర్రియామ్‌)! నూనె మొదలైన యన్నిరనములపె తేట పేరు, 


౬..౨౫| | Scum, షా. 


(నర్వరసాశ్ర) ) మ మజ్జామ్‌॥ వ్న॥ ౧ - నర్వరసాగ్రే = నెయ్యి 


మానరావావమ ని మానం ః;-ఆచవామ$?-ని స్రావః॥! వు! ౨- వ 


| 


య య సు ణ్‌ 
స్రావా(మస్థభ రకస నమ దా అన్నముశండయావార్చిళ, మర్ణ 


| 


ద్భృ వే)! గంజి పేళ్లు, Scum of boiled rice, wig. 


యవాగూా రున్లీ కా. యవాగూః-ఉిప్టి కా-శ్రాణా-వి లేవీ-తరలా॥ 
గణావి లేపీ వీతరలా (చ నీ! ౫ - కాంఫుడుగంజి జిపేళ్లు Rice gruel, 
సా ౬౨౬|| గగ. 
| 
రక అ న! ౨- కలము 


వలం కృసరస్తుతితా | సే పేళ్లు, తలంటు, గలా, కృనర 8॥ వు! = నువ్వులు 
వ్‌) |కలసిన యన్నము. 


| 


గన్యం (తి)తుగ, గన్నమ్‌! ul ౧-౫ వాను = గోవులయొక్క, 
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సర్వమ్‌ = పాలు, సెరుగు మొదలయినవానసికని, 
అవయవములకును శేు, Belonging to a 
cow, mad frail ఇన్‌. 

గోవి డ్లోమయ(మ| గోవిట్‌! మ్‌, సీ! గోమయమ్‌! వ్న॥ ౨- 
క ఆవుపేడ పేళ్లు, Cow-dung, Tat, 


వాం సర్వం, 





(తత్తుశుమ్మ_ం) కరీ! కరీషః! ప్న॥ ౧ = శుష్క.0తల్‌ = ఎండిన 
ప్రో 'యావ్చ పేడ పేరు, Dry cow-dung, drat. 
(౬ (స్రీ) దుం ఖీరం|  ద్వ్వమ్‌-క్రీరవ్‌-పయః! న్‌, న॥ 9 - పాల 

పయ (న మరే)! hee 
SD చేళ్లు, Milk, ga, 
౬౨౭ కా 


పయన్య (కారు. పయ యన్వమ్‌! న! హక సా నెయ్యి, 
దధ్యాద్ని పెరుగు, వెన్న మొదలై నవాని పేరు, Pre- 
pared from milk, ల ma i. 


(ద్రప్పం) (దధిభు ద్రప్పమ్‌! న! ౧ - సెరులపలో నడుగు 
నేతరత్‌ )| పరస నడిపెరుణస, మో.దిపెరుశసలకు 
ద్రవము, ఘనము, శరము అని వేల్లు అందులో, 
'చువేతుల్‌ =నునము దక్క దక్కేన ద్రవము 
(శరము అను పెణీంయ ద్రప్ప మర 
i or diluted curds, ఇల ఇ. 





నృుతమాజ్యం వా ఘృతమ్‌-ఆజ్యమ్‌- హవిః! న్‌ ॥ నర్పిః[న్‌, న॥| 
విన్సర్చిః 'ర- నేతి పేళ్లు Ghee; clarified జాం వే 


నవనితం స. నవ నీతమ-నవోద్దృతమ్‌॥ న। ౨- వెన్న పేన్పు, 
తం॥ ౬౨౮ Fresh butter, rez. " 
(తత్తు) కం హో ఫోదో హోద్ల నమ్‌ - వ్యాః = తొలి 
వీనం (యత్‌ హో నాయటి, గో=ఆవ్రముక్కు, దోపహ= పాలవలన, 
గోదో హే ద్భ వం ఉద్భవమ్‌ = వుష్టన ఘృతమ్‌ = నెయ్యి గాని 
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ఘృతం)! 'వెన్నగాని, యత్‌ =వదిగలదో, తత్‌ =అది, 
హైయజ్ఞవీనమ్‌॥ న॥ ౧ - మైయజ్వవీనమనం 
డును, Butter of yesterday’s milk, 
Hua. 
దణ్ణాహతమ్‌ - కాలకేయమ్‌-అరిస్టమ్‌॥ న! 
శీయ్‌ మరిష్ట (మపి) గోరనః 8! ఫు! ర-మబ్జిగ శే పేళ్లు, Butter. milk, 
గోరనః॥ ౬౯ | mgr, 
తకం హ్యుదశ్వి తక్రమ్‌.-ఉదశ్విత్‌ -మభితమ్‌! న॥ ఈక ను 
నృృథితం (పాదామ్బ్యు వరుసగా పాదామ్బు = నాలుగనపాలు సళ్లు 
న్ధాంబు నిర్ణలం) గలసిన మజ్జిగకును, అన్హామ్బు = సగమునీళ్లు 
గలసిన మద్జగక ను, నిర్దలమ్‌ = సీళ్లుగలియని 
మజ్జగకను వేళ్లు, గల్ల 


దణ్జాహతం కొల 


(మజ్జం దధిభవం)| మస్తు! న॥ ౧ - దధిభవమ్‌ = పెరుగువలన౦ 


వ్‌. బుట్టిన, మజ్దమ్‌ =పరకచేరు, పెరుంగమిా.ది 
కేట, మీడ యని కొందలు, Whey of 
curds, A€g. 
ఫీయూహో (2_భినవం| పీయూపః॥! ఫు! ౧- అభినవను = నూతన 
పయః)! ౭౪90! మయిన, పయః=పాలు, అనంగా నీనిన యీడు 
దినములలోని యాన్రపాలుపేరు, జున్ను పాలు, 
tq, 
reba అశనాయా-బుభుతా-క్షుత్‌ | ధ్‌, వీ! = 
తుత్‌ ఆంకలి పేళ్లు, Hunger, ఇ, 
గానస్తు కబలః(వు, గ్యానః - కబలః! పు! ౨ - కడుపేళ్తు, 
మాన్‌)! |A mouthful, at. న 
నవితిః (ప్రీత నవీతిః! సీ! తుల్య పానమ్‌॥ న! ౨ - కూడి 
పానం పానముశోయుట వేళ్లు, Drinking together, 
uaTT, 


wor. 8 \ vee Waa fd! nd Al రీ wenn Tn cl 
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భోజనం! ౬8౧|| ౨ - పొత్యన(గాని యొకబంతినిగాని కుడుచు 
టకు వేళ్లు Eating together, ae dia, 


ఉదన్యా(తు) పీపా ఉదన్యా-విపాసా-తృట్‌ ॥ ప తర్ష 8|| 
సాతృ ట్రర్షో వు! రాదవ్చి పేళ్లు, Thirst, Ta. 

జడి (స్సు) భోజనం! జగ్గః! సీ! భోజనమ్‌ - జేమనం! న॥ లేపః 
జేమనం లేప ఆహారో (పా లేహః-ఆహారః-నిఘనః (పా) నిఘానః- 
ని ఘుసోన్యాద(ఇత్య పి! న్యాదః! వు! ౭ - భోజనముపేళ్లు, F00d; 


meal, Hx. 
సాహిత్యం తర్పణం సౌహిత్యం-తర్పణం॥ న! తృ స్టః॥ నీ! ౩- 
a 4 
త్ఫ_్టీః తనివి పేళ్లు, 5264607, రగా. 
ఇలా (భుక్తనము, సేలా! నీ! ౧-భు క్షనము యృేలీం =భోడనము 
శతం! వలన వీడువంబడినది, భోడినము చెయంా 
మిగిలిన యుంగిలిపేడు Orts: 16272025 of 
a meal, a7. 
“కామం ప కామం కొముర్తిక ప్ర “కయి థశాకు రో పం-ని కామం = 


పర్యాప్తం నికా మే ఇష్టం-య భేప్మీతం! అవు! ఈ ౬ ను యేవ 
ష్టం య థవ్పితమ్‌! మైన దాని పేళ్లు, క డవుశ బ్బములు తజఅచుగా 
33 క్రియావిశేవణములు కనుక! న॥ Suflici- 

ently, enough, af. 
నోచే గోపాల నో నోపలనోపాలః-నోనంఖ్య:-నోధుకి 1 ప|| 
సంఖ్య గోధు గాభీర  అఖభీరః - వల్లవః॥ ఫు! ౬ - గొల వాని వేళ్లు, 
వల్ల వాః। Herdsmen, క, Da స 
సాదబస్థనం ఆవులు ఎనుములు మొదలయిన వసుల పేరు, 
ఇచట *యాదవం ధనంి అని వపొాఠముగలదు, 

Stock of cattle, uy. 
(జ్యా గవీశ్య్వ నే! నోమా౯! త్‌! గేమి॥ కొ, వు! ౨-గవీ 
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గోీమాన్‌ గోమో _ శ్వనే = అవులకపం. గర్భ్శకైునవాని పేను, 
Owner of kine, భార్యా? ఇ? aifex. 

గోకులం (తు) గో| _ గోకులమ్‌ - గోధననమ్‌॥ న॥ ౨- గవామ్‌= 
ధనం (స్యాద్దవాం వ)|ఆవులయొక్క_, న్ర చి=మంద పేళ్లు, A 6ంw- 
జ)! pen, fixe. 

(తి) పా) శితజ్ఞవీ| _ ఆశితజ్ఞ్ణవీననొ॥ గై! వురా = మున్ను, 
నం (తదావో యు గావః= ఆవులు, య తె =ఎచ్చట, ఆని తౌ; = 
న ట్ర ra ' ఖో గ్గ 
త్రాఒశి తాఃవు రా)! మేపంబడినవో, తత = ఆ చోటికి పేరు, 





౬౩౫ | న. grazed by cattle, aT. 
bu జవీనం తధావోయ గ వీ వ తాః 
ఫరా” అను పాఠమునందు అసిత పీనమ్‌! 
OA = పూర్వ మానవు) లున్న స్థలము బరు 
Where cattle have dwelt. 
THN భగ Is బలీ, 


ఉమా! న్‌! భద్రః - బలీవర్షః-బుపుభః - 
3 లీ 
వర్ణ wee వై. 


| వృష భః-నృపః-అన జగన్‌ ॥ | సౌఏ భేయ:- 
భో వృషహః। అనడ్వాన్‌ nl ఓ వు! నానా పేయ్‌, A bull or ox, 
సారభయో గె; షీనా. | 

(ఉపంనంవా-పి) “'తకమ్‌॥! న ౧ - య సు ఆ ఎద్లుల 
శాతకమ్‌॥! ౬౩౬ | మొక్క, నంహాటిః = గమూసాము. “పీరు, 
A herd of oxen, షల? ఇ జక 


గవ్యాగోణ్రు (గ గవ్యా-నో ప! సీ] ౨-గవాను = అవ్రుల 


వాం) సంపు పేస్టు A herd of kine, TTT ఇ 
ఇర, 

అరా CRY వాత్సగమ్‌ | sl A herd of calves, 

త్సక థై నుే క్రీ! హ్రైనుకమ్‌: న న॥ A herd of milkch-cows, 


| గ తో ఖే ము కా గ ఏట. శ CY 
E థన న్‌ా? = రర “ద లసమదూహాము స రును పెగ టి 
| 
| యావ్రుల గమూాహామునకును వేష, 

aS 


Ce mT, ఈ ౨ ను వరునగా నత్చి 
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(ఉమా మహో) న్స మహోతుః! వు! ౧-మహోన్‌ = గాప్పుః 


ఒగరు (స. ఉమా = ఎద్దు పేద, A large bull or ox, 


నృన్ధోతు(స్ఫు) జర | వ. ౨-ముదిసిన 65 
దనః! ౬9 21 ఇళ్లు, An old bull, ఇళ, 
(ఉత్సన్న ఉమా) జా జాతోతు:ః!వు!! ౧-జఆత్సన్న ఉమా = మో. 
వోకు, వయస్సుగలి గి చిక్కిపోని కోడెపే 
A bullock, ఇడా. 
(సద్యో జాత స్తు తర్లకః॥ వు॥ ౧ - నద్యః జాతః = అవు 
తేర్హకః | వుట్టిన దూడ పేద, A new-born cal. 
శకృత్క_రి (స్తువత్స, శకృత్కరిః - వత్సః॥ వు! ౨-వడాదిలా 
(స్పా S$ ) దూడ పేళ్లు, A calf, qe, 
దమ్యువత్సతరా, _దమ్యుః - వత్పతరః॥ వు! ౨- మోయ 
(నమా)! ౬౩౮! దున్నను పనుపజుపందగిన నయస్సుగల కో 
పేళ్లు A steer, ఇళ, 


ఆరి భ్యష్టణ్ణతా యో ఆర భ్యః॥పు॥ ౧-షణ్జక*' యోగ, క= ఆబో 


గ్యః) య! దగిన కోడెచేరు, A steer fit t 
(be set free, uri. 
పజ్హోగోపతిరిట్బరః। పజ్ఞః-గోపతిః-9ట్బరః॥ ఫు! 3-ఆంబోతు 


హు A bull at liberty, ఇడా, 


౧౧ 


జ అం జ అద్య అధ 
( (స్కన్థ వ్ర దేశ్‌ ౬ వహః॥ వు! ౧- అన్య = ఈ యెద్దుయుక్క, 
) నహః స్కన్లప్తదిశః = మూంపువేడు A bulls 
shoulder, gr. 
అమ (తు) గల నాస్నా॥ న్సీ॥ గలకమ్బలః॥ వు! ౨- గంగ 
లః! ౬52 డోలు పేళ్లు, A bulls dew-lap, 


(స్యా)న్న స్తిీత(స్తు న _స్రిరీశానస్యోత:॥ వు! ౨-ముక్కుు (త్రాడు 
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నస్యోతః గట్టిన యెద్దు పేళ్లు, An ox with a rein 
through his nose. 


పృస్థవాడ్యు గపా గ్రన్ధవాటా।॥ కాం! యుగ పార్ళ (౫ః॥ ఫు? 
ర్భ గః ౨-కాండి వోయు నెద్దులదావున పనుపజచు 
| టకుం గట్టిన యుద్దు పేళ్లు, YoUng cattle in 
| అ ల లు యట రా 
training. 


(యుగాదీసాంతు యుగ్యః- ప్యాసబ్దర్ధశాకటః॥ పు! ఈక౩ ను 
వోథారో) యుగ ప్రా యుగాదీనామ్‌ వోఖారః = వవనగా కాయడీ 
నజ్మ్య శాకటాః॥! మోయు నెద్దునకును శెండవకా(డి మోయు 

౬రం౦॥ నెద్దునకును బండినిడ్చు నెద్దునకను పేళ్లు, 


(ఖన త్యేనేనతద్యో| పాలికః-హైరికః! ఫు! ఈ౨ ను అశేన= 
ఢా౭_స్యేదం) హోలిక | క నాల్లేటిచేతు యః ఖనతి = ఎవడు దున్ను 
(సరికొ! చున్నాడో వాసిక్‌ని, తదోంభాయిః = దాని 

మోయువానికని, అన్య ఇదమ్‌ = ఈ నారోటి 
నంబంధవముయిన దానికిని పేళ్లు, A plough- 
man, a plough-cattle, belonging to 
plough, tara, రష్‌ కథ. 

ధూర్యహే ధుర్య భూర్వహః - ధుర్యః - ధా రేయః-భురీణః- 
ధా రేయ ధురీణా (న్స) నురన్గరః॥వు! ౫ = బండి నాగోలు మొదలై న 
నరం! ౬ర౧| భారమువపాంచు ఎద్దు మొదలై నదాని వేళ్లు, 

A beast of burden, gti. 

(ఉభా) వేకధురీ। _ ఏకధురీణః-వకధుర ;-వకధు రావవాః। ఫు! 
వైకధురా వేకధురా ౩-బండి నాగోలు మొదధలెన భారములలో 
వహీ! నొక్కభారమునే మోయు దాని పేళ్లు, 

Cattle for special burden, uw ల. 


(నతు) నర్వభుకీ| _ నర్యభురీణః॥ ఫు! ౧-బండినాలోలు మొద 
ఇకో (యోభ ద్కస్సర్య లైన నకలభారమును వహించు వృషభము 
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ఇఇషి rer షల, 
మాహేయో సౌర కూ మయో సౌర చఛేయా-నా |) కీ ॥ ఉస 


భయా గా రుస్తామా మా తా-ఫ క్లిణీ-అస్టనీ-అఘ్మా రోహిణీ (ీ 
లిన షఫీ 
తా కృజిణీ! 


న్‌ా -అవు వేళ్లు, A cow, ఇగ, 
స $ రోహి 


ణీ (స్యా) 
(దు త్తమా గోము) | నైచిర్‌!నీ! ౧-గోము= అవులలో, ఉత్తమా = 
స చికి॥ ఇలర93॥ ఈ త్తమమయిన యాను పేరు, An excellent 


COW, STN TIT. 

(వర్గాది భేదాత్సం వన్హాదిభేదాత్‌ = వర్ష ములు (ప్రమాణ 
జ్ఞుస్సు్య శృబలీ భవ ములు తట ములకు 
elt oy ) | వలన ఆవ్రలకు, శబలీధవలాదయ। = నబీ 

| (Spotted),  ధవలా (White),  వామనీ 

(Short), వక్ర జా (With crooked 
horns) మొదలై న, నంజ్ఞాః = పేళ్లు, స్యుః = 
అగును, 


ద్యిహాయనీ ద్వివ ద్వ్యిహాయనీ - ద్వివ రా! సీ! ౦ - రెంజేండ 

0 రగ 

cn (గాః) వయస్సుగల యావు పేళ్లు, A heifer two 
years old, ఇ qi ఇ త. 


వకాశ్హా త్వేకహో ఏకా ష్టా-వకహాయనీ। వీ ౨వండాదవయ 





యని! 2౪S ee యావువేళ్లు, One year old, ఇఇ 
ఇక కాగ షల, 

చతురబా చతు చతుర బ్దా- చతుర్హ్రాయణి॥ సీ! ౨- నాలు 

రాయ ల్‌ "గండ్ర వయసుగ ల యాను జేళ్లు, Four years 


క. ఇగ ఇష ఇ? గిలా, 
న గర పహోయణీ॥ న్స్‌! ౨-మూండేండ 
6 U4 షః 


(ణ్యేవం) త్య శా 


U 
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త్రి)హోయణే | య. యావు పేళ్లు, Three years old, 
[ఇ ఇక ఇ షీలా, 





వా వనాండె 


దీ Pp ల 
నై వశా - ప్ర! ని! ౨ - గొడ్డుటావు పేళ్లు, 


య barren cow. 

వతోశా (తు) నవద అవతో కా- స్రవద్ద్గరా | సీ! ౨-డై వికమున 
౧ 

ర్భా (2_థ) సీచుకొనిపోయిన యావుేళ్లు, A 00% Mis- 

carrying by accident, ఇగ 17. 


సస్థిసీ॥ | ౬రగీ! (ఆ నస్టిసీ॥ సీ! ౧-(వెదమై) వృషశేణ = ఆ 
gar వృషభేణాథ,) బోతుచే, ఆ క్రాన్తా= వెంటాడంబడిన యావు 


35, A cow in heat, 


వేహ ద్లర్భోపఘాతినీ || జేహత్‌॥ త్‌॥ గర్భోపాతినీ॥ సీ! ౨ -. 
ఆబోతు పాజంగా సీచుకొన్న యా వుపేళ్లు 
A cow miscarrying from unseason- 
able union with the bull. 

(కాలో) పనర్యా ఉపనర్వ్యా! నీ! ౧ - ప్రజనే= ప్రథమగర్భ 
(ప్రజనే) మునందు, కాల్యా = వ్ర ప్తమయన బుతు 
కాలము గలిగిన యానుపేరు, A ow fit 

for the bull, sqaz ra. 
ఫాహీ (బాలగ వ్రస్టాహీ (పా) పష్టైహి। న! ౧- బాల 
ర్భిణే)॥ ౬ర౬ గర్భితే = చాల్యమునం'ే తొలి కమూలుగల పడ్డ 
చీడ, A pregnant heifer, a cow ఖై. 

calf for the first time. 


(స్యా) దచణ్జతు అచళణ్ణే - సుకరా॥ సీ! ౨ - సాధువయిన 


సుకరా యావు పేళ్లు, A tractable cow, 
బహుసూతిః పనేష్టు, బహుసూతిః - ప శేష్టుకా॥ సీ! ౨-పెక్కు 


కొ | ఈతలీనిన యావుపేళ్లు A 00% bearing 


రో 
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ఆల... బాం స్లూణావాంణాకల్తూకానిననునకు 


చిరనూశతాొ బవ్క_| చిరసూతా - బవ్మ్కు_యణీ॥ సీ! ౨ - తటీవీ 


యణ యాను పేళ్లు, A Cow whose calf is full 
grown. 
ధను (స్ప్యా)న్నవ, _భేనుః-నవసూతికా! సీ! ౨-లేయటియావు 
సూతికా॥ ౬ర౭! కు, A Cow recently calved, 


సువ్రతా సుఖసన్లో, సువ్రతా - సుఖనన్షోహ్యా। వీ! ౨- సులభ 
జల 9 చ్‌ 
హ్యాో. ముగా వితుకనిచ్చు నావుపేళ్లు A 60% 
easily milked. 


వీనోధ్స్నీ పీవర న పీనోధ్నీ-పీవర_న్తసీ! సీ! ౨-పెద్దపొదుగుగల 
సి, యావు పేళ్లు, A 600% wth a large udder, 


ద్రోణతీ రా ద్ర ద్రోణటీరా- ద్రొణదుఘా। ర్స్‌] ౨-ఇద్దుము 
దుఘా పొలుపితి కడి యావు పేళ్లు, క్రళగ 717, 


భేనుష్యూ (బన్ధశే ధనుప్యూ! సీ| ౧- బన్ధశే = కుదువలో, 
స్థితా) ౬ ల౮! స్థితా = ఉన్నయానవు పెరు, A cow pledged, 
నమాంసనమోానా నమాంనమినా! సీ! ౧-మొవ = ఏ యావ, 
(సామైవ (ప్రతివర్గం| పతివర్షమ్‌ = ప్రతిసంవత్స్పరమును, ప్రసూ 
యు ~ యె SN UU షష 
ప్రనూయ తే) యతే= ఈనుదున్నదో, సా = ఆ యావువేవ, 
A cow calving every year. 
i రాధ (స్తు క్షీబ)మా ఊధః॥ న్‌॥ ఆపీనమ్‌! న॥ ౨-పొదుగు పేళ్లు, 
నరః Udder. 
(నమా) శివకకీలకా॥| _ శివకఃాకీలక'ః॥ ఫు! ౨-పసులగట్టు గూటము 
౬ర£॥| చ్చేళ్లు A pillar for tying cattle, gat, 


cn 
(నప్రుంసి) దామన దామ! సీ న్న! సన్హానమ్‌॥ న! ౨-తలుగు 


నానం చీళు తాడు, A rope or cord, ted, 
0 ౧౧ 


పశురజ్ఞ (స్తు) డా| _ పశురజ్ఞః - దామనీ (పా) బన్ధనీ॥ సీ! ౨- 
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మనీ। ప వసులంగట్టు దామెన పేళ్లు, A foot-rope 
for wile teat. 
చై_శాఖమన్ధ వు = వై కాఖః-మన్థః-మస్థానః-మగ్ధా!న్‌ | మన 
నాన మస్ధానోమన్ధ ద|దల్జకః॥ వు! ౫-కవ్వము పేళ్లు, A Churning 
ణే | ౬౫౦ ॥ icles Ta. 
కుటరో దణ్ణవిహ్క_ | _ కుటరః (పా) క ధర ః-దజ్ఞవిష్కమ్భు:! పు! 
మా ౨-కరికంబము పేళ్లు, ఇషా, 


మన్ధనీ గర్లరీ(నమే)।| మన్హనీ - గర్లరీ॥ సీ! ౨- పెరుగసద్రచ్చు 
కడవ పేళ్లు, A ChUrning vessel. 
ఉపక మేలకవు ఉష్ట్ట)ఃాక్ర, కా కో మేలక =-మయః-మహోబ్ద $॥ వు! 
EU 
య మహాోడజాః రీ-ఒంళు చల, A camel, Fz. 
౧ 
కరభ (శ్ఫిశుః)! కరభః! వు! ౧-శిశుః = ఒంటివిల్ల పేరు, 
౬౫౧| | A young camel, ౩౯1 ఇవాళ! 
(కరభాస్సు్యు) UDG pee ఫు! ౧ దార వై ః=మ్రానితోం 
లకా (దారవై ః ము వేసిన, పాదబన్ధనై: = కాళ్ల బందములతోం 


మ 8)! గూడిన, కర భాః= ఒం కెవీల్ల ల పేరు, 
అజా ఛాగీ అజా-శాగీ॥ నీ! ౨-మేశ పేళ్లు, A 36 
goat, amt. 


తుభ చ్చాగ బెస్త తుభః-భాగ ౩=బ న్తః౭ఛగలక అ జః! పు! 
చృగలకాల చే! ౬౫౨! ౫- మేకపోతు పేళ్లు, A 16-8020 ఇషాగా, 


మేథ్లోోరభోోోరణో.. మేఢ్రః-ఉరభ్రః -ఉరణః-డూర్రాయుః-మేహ?- 
న్లాయు మేవవృష్థయ వృవ్విఃణ-ఏడకః॥ వు! ౭-గాతాపేళ్తుు A ram, 
రు గా 
వీడశే షా. 
ఉస్ట్రార భా/జబ్బనే ఇెస్ట్రకమ్‌! న। అరం! న! ఆజకమ్‌॥ 
(స్యా) డాస్ట్ర/ కౌరభ్ర న॥ ఈ ౩ ను వరుసగా, ఉస్హ్రార శ్రాజబృ నే= 
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=. 


వ. 


కాజక మ్‌! ౬౫౩॥ | ఒంకులయుక్క_యు గొక్రైలయొక్కయు మే(క 
లయొక్క_్యయు గుంపు వేళ్ల, 

చక్రీ వ_న్హ(న్ము) బా చక్రీవా౯! త్‌ | ఛాలేయః - రాసభః - 
"వేయా శానభా గర్ష | గర్ల్షభః-ఖరః॥ వు! గంగాడిద పేళ్లు AN 255, 
భా, ఖరాః। TAIT. 

వె చేవాక స్సార్థ నై చెవాక సార్గవాహః-నై గమః - వాణి 
వాహో నైగమో వా జః-నణిక్‌ ! జ్‌॥ పణ్యా జీవః ఆ ఆపణిక ౯ క్రయ 
శిజోవణిక్‌ | ౬౫౪! విక్ర్కయికః!వు! రావ _ర్హకునిశే పేళ్లు A ele 


పణ్యాజీవో ఒప్యాపణి merchant, ఇచి. 
కః క్ట (క్ర యవి క్ర, యిక్‌ 


(శృనజ 
విశ్రేతా (స్యా) విక్రేతా॥! బు॥ విక్రయికః! ఫు! ౨ 
ద్వి క్ర యిక; అమ్మె డువాని పేళ్లు, A vendor, seller, 


frend. 
-ం జ్‌ బధ జ ఇ రజీ 

క్రాయికః కృయిక ర్రొయిక 8 ర్రయిక 81వు! ౨ కొొనువాసి పేళ్లు, 
(స్సవకా)॥ et) A buyer, ci 
అంతు పహ వాణిజ్యమ్‌! న॥ వణిజ్యా। సీ! ౨-వర్త 
(స్యాత్‌) కము పేళ్లు, "బేరము, Traffic, అధి, 

మూల్యం వస్నో మూల్యమ్‌! న! వన్నః - అవ క్రయః। ఫు! 
ఒప్యవ క్రయః। 3- వెల పేళ్లు, Price, value, తగు. ఇగ, 


ఏపీపరిపణోమూల నీవీ! సీ! పరివణః - మూలధనమ్‌॥ న! 


భనం 3-వెలదలి సొమ్ము పేళ్తు Capital, princi- 
pal, ds. 

లాభో (ఒధికంఫ, లాభః॥ ఫు! ౧- అధికమ్‌ =అధిక మయిన, 

లమ్‌)! ౬౫౬| ఫలమ్‌ = ఫలము పేరు బేరమూడంగా మిగిలిన 


సొమ్ము బరు, Profit, అగ, 


కొండ ము] 


పరిడానంపరీవరో 
పాసు 
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పరిడానమ్‌! న॥ పరీవ_ర్తః ద నై మేయః పై 


నైమేయ నిమయా నిమయః! వు! ర - ఒక సరకిచ్చి మజీయొక 


(వవీ)! 


(పుమా) నుపనిధి 
ర్నా ఫ్‌! 

ప్రతిదానం 
ర్చుణమ్‌)॥ 


(తద 
౬౫౭ | 


(క్ర క యేవ ప్రసారితం) 
క్ర క్రయ్యం శ్రేయం (శ్రే (క 
తవ్యమాత్ర, స. విచ్చే 
యం పణితవ్యం (చ) 
పణ్యం (కృయ్యాదయ 
నీవ ౬౫s 


(సమ) 


(క్లీజే) న'త్యాపనం 
సత్యంకార స్ప త్యాకృ 
తి; ((స్ర్రీయామ్‌) | 


నరక మాద్చకొనుట పేళ్లు Barter; ex- 
change, afta. 

ఉపనిధిః-న్యానః॥ ఫు! ౨ - దాచ బెట్టుట 
పేళ్లు, A deposit, అగాగాగా, 

ప్రతిడానమ్‌! న! ౧ - తదర్పణమ్‌ = 
ఊాంచంబెటిన వ సున్రును తిరుగనిచ్చుట చేరు 

(2) లాడే 

Return of deposit, ాగ్గాగా ఇ eterar. 


క్రయ్యమ్‌! ౧-క్ర యే =కొనుటకు, ప్రసా 
రితమ్‌ = _ చరతతు వన వ స్తువుపే పురు మి 
౫లో బెట్టినది, Exposed for sale, fax 
ఇ ఇస. శ్రేయమ్‌! ౧- క్రైతవ్య మాత్ర కే= 
కొనుటకు. బచరింపంబడని కొన,దగిన వస్తు 
మా త్ర మునకు పేరు, Purchasable, adi 
ఇ ఇ, విస యమ్‌ - పణితవ్యమ్‌ - పణ్యమ్‌। 
9 = అమ్మందేసేన వ స్తువుపే పేళ్లు, 52162016, 
షెఇష ఇ ఇనా, క్రయ్యాదయః త్రిషు = క్రయ్య 
శబ్బము మొదలుగాగల దును త్ర! 


స త్యాపనమ్‌। న॥ నత్యంకార:ః॥ ఫు! నత్యా 
కృతిః॥ సీ! 3 - ఒకవ స్తువు నమ్మెదనని గాని, 
కొ నెదననిగాని సత్యముగా వెళ్ల నాడుట పేళ్లు, 
నంచకరము, Ratification of a bargain, 
daft. 

విపణః-వికృయః॥ ఫు! ౨- అమ్ముట పేళ్లు, 
Sale, శాలి. 
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(స్పంఖ్యా స్సంఖ్లే సంఖ్యా 8 = వీకథ బము మొదలయిన న సంఖ్యా 
యే ప్యూదశ ల్రీషు) || వాచకశబ్లములు, తదక = అష్టాదశ శబ్లమ 
౬౫£౯॥ | వణకు, సంఖ్యే యేమ = లెక్క "పెట్టయగిన వన 
వులయందు వర్తించును, అవియన్ని యు! ప్రి! 
ఉదాహరణము.. ఏకః Pe లు De 
ఏకం కులమ్‌ - అష్టాదశ పురుషాః - అష్టాదశ 


(ద్ర్రీయః-అస్టాదశ sey మొదలై శ 


(వింశ త్యా ద్యా స్స వింశ త్యా న్యాః = వకోనవింశతిళ బము మొద 
fs దైకశక్యే సరా స్సం లయిన, see సంఖ్యా వాచక శ్వ 
ఖ్యేయ నంఖ్యయోః! ములన్నియు, నంఖ్యేయ నంఖ్యయోః = లెక్క 

పెర్టందగిన వస్తువునందును లక్కయందును 
వర్తించును, నదా= ఎల్లప్పుడును, వక కే = 
ఏకవ చనాంతము లై యుండును, ఉదాహర 
ణము, వింశతి రావ ః-గవాంవింశతిః॥ 


a‘ 


( ంఖ్యా స్థైద్వి బహు ఆవింశ త్యాదులు, సంఖ్యా సై శేనతి = మటీ 
యొక సంఖ్యా వాచ కార్టము తన 
ద్భిబహు ల్వే = ది్భవచనము బహువచనము 
లందు నగును, ఉదాహరణము, గచాం ద్వే 
వింశత్కీ గవాం తిస్రో వింశతయః, 


ల 
bz 


(తాసుచానవ తే; తాను = ఆవింశ త్యాదులయందు, ఆనవ 
న్రైయః)! 2.౬0| "లే మా నవళిశ బ్దపర్యంతము, అనగా వింకతి 
త్రింశ చ్చ త్యారింశత్సజ్నా శత్తస్థ న న స_ప్పత్యశీతిన 
వతి శబ్దములు, (స్రైయః = “క్రీ లింగములు, 


(1 


వింశ త్యాఫురుమైః - వింశ త్యాస్ర్రైభిః = వింశ 
త్యాకులైః అని ఉదాహరణము, 


(ప_క్కేశ్శ్ళతసవా। పక్షే ః=పదిమొదలుకొని పరార్థమువజుకు, 


గ్రాదిక్రమూ ద్రశగు దశగుణో శ్రైరమ్‌ =పదింట గుణించిన "లెక్కలు, 
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ణో త్తరమ్‌)! కృమాత్‌ =వరునగా, శతనహా స్రాది =శతము 
నోహస్రము మొదలె న నంఖ్యతొను, పది 
oe ఫ త్రము, పదిశతములు సహ్య, ముని 
యిట్లుాహించునది, 


పౌతవంద్రువయం పొతవమ్‌ (పా) యాత వమ్‌ - ద్రువయమ్‌ - 
పాయ్య (మితిమూనా పాయ్యమ్‌ (పా) మాయ్యం! న॥ ఆ కను, 
రక త్రయమ్‌)! ౬౧|| మానార్థ కమ = మానశ స్టార్థముగలది, మాన 
మునంగా తూచుటకును, కొలుచుటకును సాధ 
నములై న తులాజ్లులి ప్రస్థాదులకు సామాన్య 

నామము, Mane 


మానం తులాజ్లులి వమూనమ్‌= ఆ మానము, తులాజులి పః = 
౧ (WJ® 


(౬ 
[ట్లో 


చశ్రాసుచేతను, అంగులము మొదలయినవాని 
చేతను, తూము మొదలయినవానిచేతను 
మూ డువిధములుగా నుండును, దానికి శ్రమ 
ముగా ఉన్నానము (by weight, ఇళ, 
పమాణము (Measure of length, at), 
పరిమాణము (Measure of capacity, ఇగ 
farm అని పేళ్లు, 


(గడా: పజ్బా) ఆద్యమా షక | ఫు! ౧-( వెండిగాక తక్కిన) 

౧ 
౬.ద్భమాషక'ః గుష్టూఃపజ్ళు = ఐదుగురి? ంజల యత్న గల బంగా 
రము మొదలయిన దానిపేరు, “Equal in 


weight to five seeds of abrus preca- 
torius, art. 


(కేపోడశా) మః అతః] వు! కగ్గః॥ వ్న॥ ౨-పోడశ =పదా 


-B త్రి ల : అద గ్ల 
కది (౬ (స్మ్ర) వైన, లే= ఆ యాద్యమాషక ము ఎత్తుగల 
దాని పేళ్లు, 





మల Wy శే = యో మొ, en టం ఎలో అ నినా 
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యమ్‌ ౬౬ ౨ కర్ష ముల యెత్తుగల దానిశేరు, 
సువర్ల విసా (హీ సువః - బి స్తః (పా) వి _స్తః॥ వు! 
మ్నో౭ కే) హేమ? = బంగొర ముయొక్క న్‌ అఖతే = ఇ 
మెరు, 


కోరుబి న (సుత కురుబి కః (పా) కురువిన్నః! వు! 
త్పలే)। న - తత్స లే=ఆ పలమెత్తు బంగార జీర, 


తులా ((స్ర్రైయాం తులా! నీ॥ ౧ - పలశతమ్‌ = నరాతుపల 
పలశ తం) యత్యుగలదాని పేర, ౯1౪. 


భార (స్పారడ్యిం భార8 పా) భరః! వు! ౧-వింశతి;తులా 
శతిస్తులాః)॥ కుక్షక వ్రరువది తులములయుళ్తు గలదాని పేరు, 


అఆచితో(దశభారా ఆఎతః! ఫు! (పా) న! ౧-దశభారాః = 


స్పు వ?) ఇశారవుబపేరు, 
(శాకటోభార) ఆ ఆచితః!ఫు! ౧-౩కట; = బండిచే మోం 
చిత్రః। దగిన, రో§ = బరువ్రుపేరు, A 621610: 
artet yt. 


కారాపణః క్ల క్ట కానా పణః క కార కః॥ ఫు! ౨ = (రం 
(స్పాష్టల్‌ ) గురిగింజలయెత్తు వెండి యొక మాషకవ 
పణాబుమాషకము లొకకర్గము, అట్టి) నై 
మెత్తు వెండిచేం చేయంబడిన టంకము 

పేళ్లు, 


(కార్చి శేశానుశే) పణః॥ ఫు! ౧ - కార్చి కే = కర్ష మెత్తుగ 
పణః॥ sl తాని కే= =రాగిము దృశే వీ. 


(అ(స్త్రయా) వూ se వ్న! ౧-తూము, ద్రాణః! ప 
థక ద్రోణొ ఖారీ వా ౧-నలుతుము. ఖాకీ! సీ! ౧-వుట్రి, వాహ 
హో నికుఖ్బాకః' కడ శ్ర ౧ - ఇగుకదిపుపు,. నికోజాకః॥ పు! 6 


వః ప్రస (ఇత్యాశ్యాః సోల, కడవః (పా) కుడుపః॥ ఫు! ౧-మాని 


కాండ ము) 


ఫరా కః పథ 
క్‌ (|| ee. 


(భాగస్తురీయః) పా 


అంక భాగా (తు) 
వళ్జాక 8 
ద్‌ ద్రవ్యం విత్త వితం సా 
పకేయం రిక్టం వ్చు 
న్ధ్‌ం ధనం వసు!ఇ౬౬| 
ద విణం 
(WU 
వా (అపి)! (స్యా) 
తోక (శ్చ) క్వ 
రణ్యం (చహేమ 
చ్యేకృతాక్ళ తే)॥ 


౬౬ ౭|| 


9 లో 
టజాంర ౯౩౦ 
లి 


పూ 


(తాభ్యాం య 
దన్య'త్త) త్కుప్యం 
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ప్రస్థః! ఫు! ౧-కుంచము, ఇత్యాద్య్యాః = ఇవి 
మొదలై నవయు, ఆదిపదము చేత మానప్రవర్తి 
కాదులురు ప, పృథక్‌ = వేర్వేజుగా, పరిమాణా 
(కా = పరిమాణవాచకములు, ఈ యాఢ 
కాదు లాయా దేశములకు దగినట్టు పంల 
గలిగినవి, 


పాదః॥పు॥ ౧-తురీయః = (ఒకచానియందు) 
నాలవ, భాగ; = భాగముపేర, A quarter, 
atar. 

అంశ :-భాగః-వ్యకః॥ ఫు! 3 - పాలి పేళ్లు, 
Part, share. 

ద్రవ్యమ్‌ - వి శ్తమ్‌ - - స్వాప వయమ్‌ -రిక్టమ్‌- 
జు కమ్‌ - ధన వక్‌ొ_వ వసు-హిర ణ్యక్‌- ద్రవిణక్‌ - 
న్యున్నుమ్‌! న॥ అర్థ - రాః॥ ఐ॥[విభవః॥ ఫు! 
౧౩ - ధనము పేళ్లు, Wealth; substance, 


బల, 


కోశ (పా) కోప.ః! ప్ర! హిరణ్యమ్‌! న॥ 
CT కృ ఆకలే = కర(గినదియు సొముగాం.. 
జేయబడీ నదియు నగు కృతమును, గనియందు. 
బుట్టిన పొడి యగు అకృతము నగు, హేమ 

రూజ్యే = బంగారును వెండియు, Wrought 


or unwrought, gold or silver, dir. 


కుష్యమ్‌! న న॥ ౧- కాఖి' సమ్‌ = ఆ వెండీ 
బంగా రములకంకు, యత్‌ అన్యత్‌ = ఇతర 
మయిన రాగి కంచు మొదలయిన లోవాము 
సే, Base metals, eq rg, 
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రూప్యం (తద్దర్టాయ రూప్యమ్‌! న॥ ౧-౪హతమ్‌ = ముద్ర, వేయ 
వూహతమ్‌)! బడిన, తద్ద్యయమ్‌ = ఆ వెండబంగారముల పేర 
Stamped coin, అష 

గారుత్మతం మగక గారుతుతమ్‌-వురకతమ్‌॥! న! అశుగర 
తమశ్శ గర్భ హరిన్మ హరిన్నణిః॥ వు! ర-పచ్చల పేళ్లు, An 606 
౯8|| eaedl 216, mera. 

కోణరత్నం లోహి| _ శోణరత్నమ్‌॥ న! లోహితకః-పద్మ్మ రాగ 
తకః పద్ద రాగో (ఒథ వు! 3-కెంవుల పేళ్లు, A 00) Tarr, 


మా క్తికమ్‌! ముక్తా హా _క్తికమ్‌॥ న॥ మూఢా! సీ! ౨-ము త్రైన 
(=థ) పేళ్లు A pearl, Ht. 
_ విదుమః (ఫుసి) విద్రుమః॥ వు! వ్రవాలమ్‌! ప్న! ౨- ప; 
(ప్రవాలం (పున్నపుంన | డముపేళ్లు, Coral. 
కమ్‌)॥ ఇ ౬౬న! 
వ 
రత్నం మణి CS రత్నమ్‌! న! మణి! ప్ప! ఈ ౨ను 
యా రళ్ళృజాతే' ము అశ్ళజాలే” =శిలాజాతులయిన మరకి తాదుః 
కాదిశే ఒవీచ)! కును, ముక్సాది కే౭_విచ = ముత్యమునకు పగణి 
మునకును సామాన్యముగా పేళ్లు A gem 
a precious stone, 1. 
జ అరు ఆలో అ కదా గ ౮ య wi లీ క్‌ 
.. న్వర్షం సువర్ణం కన న్యర్లమ్‌ సువర్లమ్‌ కనకమ్‌ హీరణ్యమ్‌ 
కం హిరణ్యం శవము పూమ॥ ౯|| హాటకమ్‌ - తవనీయమ్‌ - శౌళ 
హాటకమ్‌ 1 ౬6౦! కుమ్మమ్‌ - గా యమ్‌ - భర! జా కర్పురమ్‌- 
తపనీయం శౌతకుమ్మం  చామికర మ్‌ - జాతరూపమ్‌ - మహారజతమ్‌- 
గా శ్రేయం భర్మక రర కాబ్బనమ్‌ - రుక్టుమ్‌- కా_ర్తస్వరమ్‌- జామ్మూ 
క జ్జ ల 
మ్‌! చామోకరం జాతే | క్వుక్ష్‌॥న॥ అష్టాపదః!ప్న॥! ౧౯-బంగారు పేళ్లు, 
రూపం మహాోరజత కా 
జే! ౬2౭౧ రుక్షం 
లో 
కా సరం జామ్చూ 


Gold, ఇషం 





నద మష్టాపదో (2 శ్రీ 
యాం)! 
(అలజ్యా_ర శక్త శృబీకనకమ్‌! న ౧-౩9తిఅదః = ఈశ బ్దము, 
oe చ్చృజ్జీకనక అలజ్యా_రసువర్ల మ్‌ = =సొమ్వుగాంచేసిన బంగా 
మి (త్యదః)! ౬౭౨! రముపేరు, శృంగ యని వ్ర ల్యేకనామమును, 
Gold for ornaments, ఇనాం 
దుర్భర్హం రజతం దుర్వక్లమ్‌ - రజతమ్‌-రూప్యమ్‌-ఖర్జూరమ్‌ 
రూప్యం ఖర్జూరం శే (పా) ఖక్టుర మ్‌-శ్వేతకొ॥ న॥ ౫ - వెండీ పేళ్లు, 
త (మిత్యపి)! Siler = SIE 


రీతిః (స్ర్రీయా)| క్రిత్కి (వా) రీతి! నీ! ఆరకూటః॥ న్న! ౨- 


సా 


మారకూటో (న నమ | ప్ర త్రడిశే వై“ స Brass, ae, 
యా) 
(మథ) తాన్రుకమ్‌! 'తామ్రకమ్‌ ఎం కుల్చమ్‌ జా మ్రైచ్చముఖమ్‌ ప్ల 


౬ ౭9|| శుల్చం వుచ్చ ద్వ కష్టమో. వరి రిష్టమ్‌-ఉదువ్చు రమ్‌ (పా) పెదు 
ముఖ ౦ ద్య్య్య ష్టనరిఖ్రో వ్చురమ్‌। న॥ ౬-రాగిచే పేళ్లు, Copper, afar. 
దున్ను కాణి చ| 


లోసహూో (2౬ (స్రీ) లోహం; ॥ వ్న॥ శ న్రకమ్‌- -తీళ్లమ్‌-విద్దమ్‌- 
శ స్త్రకం తీక్షం విణ్ణం  కాలాయనమ్‌ (పా) క ష్టాయసమ్‌-అయః॥న్‌। 
కాలాయసాయనీ॥ అశ్చృ సారః। ఫు! ౭ - ఇనుము వేళ్లు, Iron, 
౬౭౮! అ సారో ఇజం 
(ఒధథ) 
మక్జూరం సింహా మసష్టూగమ్‌-సింహాణమ్‌ (పా) శిజ్ఞాణమ్‌॥న॥ 
ణ (మువీ తన్న లే)! ౨-ఆ యి. నుప చి క్పైము పేళ్లు, Rust: of iron. 





(నర్వంచ కైజనం)| లోహమ్‌! న॥ ౧-కై జనమ్‌ = తేజోయు క్ర 
లోహం ములయిన, సర్వమ్‌-సువర్ష రజత తామ్ర రీతి 
కాంన్య త్రపు సీస ధీవరము లను నెనిమిదికిని 

చేరు, 
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కలీ! నీ! ౧-అయనః వికారః= ఇనుము 
చేసిన వానికి నన్నిటిని పేరు, కస్ట శే జీ; 


కొందటు, Bar iron; wrought iron, 


(వికార _స్త్వ్వయ 
నఖ కలీ! ౬౭౫! 








యూరః కాచో! మెరఃకాచః[వు! ౨-గాజు వేళ్లు, Gla 
(ఒథ,) ఇాళా, 
చపలో రన స్పూ చపలః=ర నః-నూత:ః-పారదః (పా) పార! 
త(శ్చ) పార దే! వు! ర - పాదరనము పేళ్లు, Quick 3117 
TTT. 
వలం (మాహి గవలమ్‌! న! ౧-మాహీషమ్‌ = ఎను; 
షం వృ) సంబంధమయిన, శ్‌ = కొమ్ము పే 
Buffalo’s horn, Wa ఇ dia. 
మభ కం గిరిజా అభ్రక మ్‌-గ౧8౭జమ్‌-అమలమ్‌! న॥ 3౩ - ఆ 
మలే। ౬౭౬| కము పేస్టు, “గిరిజామలమ్‌'” అని యొక చే! 
కొొందటు, 


వ ఇమం క్ష్‌ 

స్రోతోజ్ఞునం (తు) స్రోతజ్ఞునమ్‌ సౌవీరమ్‌-కాపో తాజ్జున 

నాఏిరర కాపో తాళ్ణన యామునమ్‌! న॥ ఈ - సౌవీరాంజనము పే? 
యామునే! Antimony, #7. 


న తు తాలనమ్‌ - రిఖ గ వమ్‌ - వ 
తుశాళ్ఞునం శిఖ గీ కా శిఖ గ వమ్‌ వితున్న క 
వం వితున్నకమయూ మయూర కమ్‌-కర్పరీ॥ సీ॥ ౫-తు శైంజనమ 
రశే॥ ౬౭౭ కర్చరీ మైలుతు త్రము వేళ్లు, Blue vitriol, #¥ 
దార్వికా క్వాథోద్భ| దార్వికా। నీ! క్వథోద్భ వమ్‌-తుక్ణమ్‌-ర సా 
వం తుళ్ధం క్షణాన నమ్‌ - రసగర్భమ్‌ - తా ్రలేలమ్‌! న! & 
మ్‌! రసగర్భం తార్థ _ ట్‌ మా 
ఇ వల, కసాంజనము పేరు, ‘Collyrium, mife 
ఎచట త్రుగ్రా, జనము మొదలు ర మైలు 
మునకును, క సరీ దాగ్య నారములు ౨ వం 
టు 
పలనం బుట్టిన మైలుతు త్తమునకను, రసా 


సలం 
రై 
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PEs రకాల. న... చాటడానికి రతా త. 





|నము మొదలు 3౨ ను కసాంజనమునకరు 
పేళ్లని కొొందటు, 








గన్గాశ్ళని (తు) గన్గాళ్ళా! న॥ గన్ఫకః (పా) గస్థికః-సౌగ 

గనకః! ఇ”౮|॥| సౌగ స్థికః 81! వు! ౩ - గంధకము పేళ్లు, Sulphur, 

చతుప్యాకులాల్యా చముప్యా-కలాలీ-కులల్టి కా! నీ! 3- కుళ్లు 
(తు) కులట్టి కా | శైంజనము పేళ్లు, ఇష aan, 


త 


రీతిఫ్రువ్చుం ఫుష్పు రీతిఫప్రుప్పుమ్‌! న పప్ప శేతుః॥ ఫు! పొప్ప 
"శ్రేత్రు; పొవ్చుకం కసు కమ్‌ (పా) ఫుష్పుకమ్‌ - కుసుమాజ్జునమ్‌। న॥ 
మాంజనమ్‌॥ ౪ ౭౯|| ర-కుసుమాంజనము పేళ్లు, ౮౭1 of brass, 


పష్టరం పీఠనం తా| _ పిజ్ఞరమ్‌-వీతనమ్‌-తాలమ్‌-అలమ్‌-హరి తా 
లమాలం (చ) హారి లకమ్‌! న॥ ౫ - హరిదళను పేళ్లు, Yellow 
తాలశే। orpiment, ఇళ. 

a రేయమర్థ ఫ్రం Z "దేయమ్‌ - అర్థ న్యా జమ్‌- 
గిరిజమశ్ళజంచ శిలా శిలాజతు॥న। ౫నిలాజిత్తుపేళు, Red chalk; 
జతు॥ ౬౮౦! Bitumen, feta. 

బోల గనవరన వా) బోలః = గన్టర సః-ప్రాణః-విజ్ణణనోపః (పొ 
ప పిస్ణగో యు (స్లో నోనః-రనః (పా) శథః॥ ప! ౬-బోళము పేళ్లు, 
హూ) గోపరసమని యొక పే పేరుగ్మాకొందబు, Myrrh, 
Tita. 
డిర్టరో౭బ్టిక ఫః ఫే వ డిల్లేర 8 (పా) హోల్లర $-అబ్టికపః- ఫేన | పు! 
నః 3 - నముద్రపునుదలు వేళ్ల ఘు Cuttle fish, 
రగ. 
సిస్టు*ర ంనౌగ సంభ సిష్టారమ్‌ - నాగనంభవమ్‌! న! ౨-సిందూ 
వమ్‌| ౬౮౧|॥| రముే పేళ్లు, Minium, or red lead, faq, 





నాగ వీనక ఇోూ నాగమ్‌-సీగకమ్‌-ఈాయోా గేష్టమ్‌- వప్రమ్‌! న! 
మున పాణి | ర-పీనముపేస్సు Lead, ఇఇ 
Se) Cd యి 
9} 
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త్క్‌పు వీచ్చటమ్‌ | త్రవు-వీచ్చటమ్‌- -ర జ్ఞమ్‌-వబ్దమ్‌॥ న॥| ౪ 
రజ్జవ,జ్జ = కు పేళ్లు, Tin, ఎక, 
వ | 


వీచుః - తూలః (పా) వీచుళూలః! వు! ఆ 
దూది పేళ్లు, Cotton, ఇంగా, 





థకవులో త్తరమ్‌ ! కమలో _తృరమ్‌-కుసుమ్చు మ్‌-వ వహ్నిశిఖమ్‌ 
అ_౮౨| (స్యాత్‌) కుసు | మహారజనమ్‌! న॥ ౮ - కసుమవున్వ పేళ్లు 
వమృుంవహ్నిాశిఖం మ | 520౪6 Carthamus, క్తాత్త్న qe. 
హోర జన (మిత్యపి) | . 

మేషకవ్చుల ఊొర్లా, మేషకమ్బలః-డో ర్ల యుః॥ ఫు! ౨ - గొ 





యు. | వెండుకలచేత నేసిన కంబళి పేళ్లు, A ౪00116: 
blanket. 

శృశోర్లం (శశలో శ్రశోర్లమ్‌॥ న॥ ౧- శశలోమని = కుందేళీ 

మని)॥ ౬౮౩! వెండుకల పేళ్లు, Hare's or rabbit’s hair 


మధు తద్రంమా మధు-మెద్రమ్‌-మావ్‌. మ్‌! న! ఈ9ను 
శ కాది 'మాథీ కాది=మోవీక బఇమర పౌ త్రికము 
లను 3ను తేనెకు పేళ్లు, Honey, my, 


మధూచ్చిక్టం(తు) మధూచ్చిష్టమ్‌ - సిళ్టకమ్‌॥ న॥ ౨-మైనమ 
సిక్టకమ్‌: పేళ్లు, Wax, షా, 

మనశ్శిలా న. మనళ్ళ్శీలా - మనోగుప్తా - మనోహ్య్వో-నాగ 
గుప్తామనోహ్వ్యా నాగభి జిహ్వా కా! వీ! ర - మణిళిల చేళ్గు Rec 








పార్చకా!౬౮ర| నై పా arsenic, rau. న పాలీ - కునటీ - 
త్రీ కునటిీ గోలా. గోలా | 53 శపాళ దేశమునందు. బుట్టిన 
'మణికిల పేళ్లు, మనళ్శిలాదులు 2 - మణిరిల 


పేళ్లు, 
| 


ప యవా యవతారః - యవా ౫ జః - పాక్య ః| ఫు! 
33 | పాకో (=ధథ) E ౩ - యవతారముే పేళ్లు, Nitie: Saltpetre, 
Ecrire 


శాం డ మా) 
సర్ది కామోరః "కావో 
తపసు స్పుఖవర్చక ౪1 సొన 
పర న్‌ 
త్వక్‌ థీ.రావంశరో 
చనా! 


శ్మిషజం శ్వేతమరి 
చం 

మోరటం మూల 
మెతువమ్‌,! 

స్థికం పిప్పలీ 
వస్తా... చటికా ళిరన్‌ 
(ఇత్యవి)। 


౬౮౬! 


గోలోమిీ భూత 
శతశో (నా) 


ప =. కే 
పత్రాబ్దం ర_క్షచన్ద 
నమ్‌ ॥ 
శత్రీకటు 
మ ఈ వ్యోమం 


౬౮2 


అ త్య 


ట్రిఫలా (తు) పల 
(త్రీకమ్‌ | 


ప్రతి 














వ 3 


సర్ది కాతోరః జా కావోతః-సుఖవర్పక ః॥ పు! 
సౌవర్చలమ్‌- -రచకమ్‌॥! న॥ ౫ - నజ్జాకారము 
పేస్టు, అ Natron, rat. 
త్వక్‌ 4 న వా. ఖీర్‌, త్వక్‌ శీరం- 
వంశరోచనా॥ సీ! ౨-తవతీరి పేళ్లు, Manna 
of 02010003. 
శ్మిపజమ్‌- శ్వేతమరిచమ్‌ | న! ౨-మునగ 
విత్తుల పేళ్లు, 
వూరటమ్‌! న॥ ౧ - చెజకు వేళ్ళ చీకు 
Root of sugarcane, సా #1 He. 
గ్రన్థికమ్‌ - పిప్పలీమూలమ్‌ - చటికాశిర ః॥ 
, న॥ (పా) చటికా॥ వీ! శిరః (పా) సిరః॥ 
ఫు! 9-విప్పలీమూలము పేళ్లు, Root of long 
pepper, qe x ఇళ 
గోలోమిోా॥ నీ! భూతశేశః॥ పు! ౨-జటా 
మాంసిపేళ్లు భూత శేశమను తృణముపేళ్షని 
కొందటు, Root of sweet flag, ఇంగా, 
పర్రైబ్బ్వమ్‌ - ర_క్షచన్దనమ్‌॥ న॥ ౨ - ఎట్లని 
చందనము పేళ్లు, Red-wood, అణ ఇజ్యగ, 
త్రికటు - త్ర్యూహణమ్‌ (పా) త్ర్యుపణమ్‌ - 
వ్యోష పమ్‌! న! 3 - సొంటి పిప్పలి మిరియాల 
కరూటమి పేళ్లు, ఖం ఇ గారల wri, 


ఫలా! నీ॥ ఫల త్రి కమ్‌! న॥ ౨ - కరక 
అ న ఫా లనెడి మూంటికూటమి పేళ్లు, 
Three myrobalans. 
అ పదనమాహాము 
సెను, 
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కూద్రాళ్చా వర శూద్ర, 8-అవరవర గృశావృషలః - జసున్య 
వర్షా (శ్చ) వృపలాష్య క-సౌద్రుల వేళ్లు, Men of the fou 
(శ్చ) జఘన్యజాః॥ 


౮౮|| 





tribe, ఇ జ. 





(ఆ చ ఇాలార్తు నం 


కర్తా అమృస్ట me ముందు చెప్పగల అంబస్ట కరణాది జాలే 


దయః ) నంకరజాతులనంబడుదురు, Men of mI 


ర్‌ సలా గాల ప న్య 
నంక్షీరాః! ౧- చండ లశ బ్దపర్యం¢ 
ణ 


origin, YP. 
తో | లిక ల 3 we SE శ్ర a దా 
(చూద్రావిశ్‌ స్తు కరణః॥! వు! ౧ శూద్ర (స్రైకీని నెన్‌ 
కరణో కీని (6 బు లఖనవృ_ో గలవాని కే 
A scribe. 
gl! గ గ ర్‌ ద అ 
ఇఒమ్బాస్టో (నె mS అమ స్థః! ఫు! నైళ్యే(స్రకీని స. 
ద్విజన్నృనొ 8) ౬౮౯ కిని పుట్టి చికిత్పావృ త్రిగలవాని పేద, ౫; 


శూ దాత. తి )/య Xgl ఫ్ర! ౧ ద (న్‌, ఖై 
స్త CUE COD 
యో) రగ కిని పుట్టి శస్ర్రువృ త్తి గలవాని పేరు, 


ప వు లె న్‌ కని 'న 

మాగధః (త క్రి) మూగధ;ః॥ ప్ర ౧ థీ స్రియ(స్రుకని ద్‌ 

యావిశోఖ। నికిని పుట్టి స్తుతిపొఠవృ త్రి గలవాని? 
army. 


మాహీషః॥ ఫు! ౧-వె శ్వ స్కీ కిని య 
య తయ యూ) ను య... “న. 
యునికిని పుట్టి జ్యోతిష నకున స్వర ౫ 


ములు జీవికగా. గలవాసి పేరు, 


మాహి*హ్యా(ఒ ర్యా 


తత్ర (ఒర్యాళూ కత బూ, వు! ౧-త క )య గై 
ద యోసూత 8౭ ౯౦| న్న లా § క TE Ne : 
ఈ ఎ శూన్రునికని ఫు వేంటటవృ్నేగ లవాసి 
ఆర్యా శబ్ల్బము మ్రోయ స్ర్రీవాచకమ 
nd 
సూకతః! ఫు! ౧ - “గాహుణ.నీ 
y ౦ త ఫు య్రాహ్మణ (నయ 
సొర) తూ్యూతః క్ష నిరయునివలన , 
/ ) ప వ) నివలన( బుట్ట సాంథా దిన "| 


కౌండము] కూ|దవర్లము 825 





వానిపేరు, A Charioteer, గ, 


(తస్యాం) వె చేహ వె చేహకః। ప్ర! కా రాకా 
కో (విశః) | వై శ్యునివలన బుట్టిన వానికే పేరు, వైశ్య 
(స్రీకిని శూద్రునికిని ఫుట్టిన వాని పేరని కొందు, 


రథకార(స్తు వూ, రథశకారః॥ వు! ౧-కరణ్యామ్‌ = కరణ స్రీ 
హీ ప్యూ తర కాం యందు, మాహిప్యాత్‌ = మాహిప్యు ఫురు 
యన్య సమ్భావః,! షునివలన, యస్య = ఎవనికి, సంభవః = పుట్టుక 

ఇడా౧॥|కలదో వాని పేరు, 

(స్యా) చ్చణ్ణాల। చణ్జాలః (పా) చాణ్ణాలః॥ వు! ౧ బ్రాహ్మ 
(స్తు జనితో బ్రాహ్మ ణ్యామ్‌ = శ్రావ్మాణ క్రీ యందు, వృషలేన= 
ణ్యాం వృష లేనయః) శూద్రునిచేత, యః జనితః = ఫుట్టింపయుడినవాని 

జ. ier, 

శారు శ్నిల్సీ కారుః-శిల్చీ! ౯, వు! ౨-కంసాలివానికిని, 
సాలెవానసికిని మంగలివానికిని, చాకలివాని 
కిని, ముచ్చివానికిని వేళ్ళు An artisan, 
fred. 

(నంహ్మకె స్తెర్షష్ష। శ్రేణిః! ప్ప! ౧-సజాతీయులయిన శిల్పుల 
యో) శ్రేణి (న్పజా సంఘముపేరు A guild or company of 
తిభి ః)| er ol artisans, oft. 

కులిక (స్పా కల్‌) కులికః (పా) కలకః - కుల;శ్రేస్ట! న్‌, పు! 
కుల'శ్రేస్థ రీ ౨ - శిల్ప్చికులములోం ద్రైథాన మైన వాని పేళ్లు, 

The chief of a guild; An artist of 
high birth, gf. 

మాలాకార (స్తు) మాలాకారః-మాలికః! వు! ౨-ఫువ్వులు 
మూలికః | గట్టి యమ్మువాని పేళ్లు, A florist, fe 

EE BEE 
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జిం సల దాలు జానా. సానా డాకపలతలాాాలాకతాడతా. 3 అజంతా. ఖచయునటుకాలాు పత ఆటలు 
ల కన. ప చల వాతపు 


కుమ్వ కార; కులా కుమ్మ కార! - కులాలః॥ వు! ౨- కోవ 


ల (సాత్‌ : ణా 
( నవీ ) వాని పేళ్లు, A potter, Itt, 
పలగళ్జ (స్తు) లేప పలగ షః ఎ లేపకః! వు! 9 - సున్నపు? 
క్ర ॥ ౬౯౩ చేయువాని వేళ్లు, A bricklayer or plas 
rer, 3. 
తన్తు వాయః కువిన్ష త నువాయః-కువిన్హః॥ పు! ౨- సాలెఇ 
(స్స్యాత్‌ ) పేళ్లు A weaver, ఆ, 
తున్న వాయ (స్తు) తున్న వాయః = సొచికః! ఫు! ౨-చి' 
సౌచికః। వాని పేళ్లు, కుట్రవు వాండు, A tailor, ఇన! 
§ రజ్లాజీవః-చి త కరః॥ ఫు! ౨- చి తర 
ర జ్ఞాజీవ శ్చ త్ర సి క ఆ | ఫ్రై టె 
కరః వాయువానిపేళ్తు A painter, frat, 
We ౧౧ 
క స్ర్రమార్ది కిక క స్ర్రమార్డః-అసిధావక | వు! ౨-ఆయ 
ఛావకః॥ నార! | ములు చికిలి చేయువాని పేళ్లు, An 220006 


A furbisher, set 
పాదూకృచ్చర పాదూకృత్‌ -చర్జ కారః। ఫు! ౨-గోొ 
కార (స్ప్యాత్‌ ) 'గరవాని వేళ్లు, పాదరతలు కుట్టు వాం 
'A shoe-maker, art. 


వ్యూ కారో లోవా వో  కారః-లోహకారకః। ఫు! ౨-కరవు 
కారక! వాని చేలు, గనిలోని ఇనుముదెచ్చీ శుద్దలోః 
ముసేయు కోనలాది చేశ ప్రసిద్ధ లోవాకార జా 





జక నః An iron-smith, 
నాడ్‌న్థమస్ప్స (ర్ల రకా నాడీన్సమ:ః-న్వర్ష కారకాకలాదః - రుకు? 
రః కలాదో దుకు కా రకః! ఫు! ఈ - అగ సాఅెవాని పేళ్లు, గ ౬౦16 
రశే॥ =r smith, gar. 
(స్యా) న ఆాస్టాక :-కామ్మవికః॥ ఫు! ౨-శంఖముచే 


కాండ ము] భూద వర్షము వై? 


కావ్చువికః కడియాలు మొదలై నవి చేసి యమ్సువాని పేళ్లు, 
A shell-cutter. 
శ"ల్చిక న్లాన్రు కుట్ట _ శ 'ల్ఫికః-తాన్రుకుట్టకః। ఫు! ౨- రాగిపని 


కః| చేయువాని పేళ్లు, A copper-smith, తలం, 


తతా (తు) వర్ధకి తక! న్‌ వర్ధకిః-త్వష్టా! బు! రథకారః- 
_న్వర్షహ్రా రథ కారళ్ళే కాష్టతట్‌! ష్‌, ఫు! ౫ - వడ్రవాని పేర్లు, 


శ్‌ | || 
కాపత కకత తి నొడ్డల్స్‌. 


(గ్రామాధీనో) గ్‌ గ్రాముతతుః॥ ఫు! గా గ్రమాధినః= గ్రామ 


మతకత్షః మునకు నధీనుండయిన కాణాచివడ్డవాని పేరు, 
A carpenter working for the village, 

ఇకక, 
కాటతమో (ఒనధీ శకొటతతః॥ వు! ౧-అనధీనకః= ఒకరికి చధీ 
నకః)| నుండు గాక కూలికి పనిచేయు వడ్లవాని పేళ్లు, 


గీ independent carpenter, eq ఇక. 


యురీ ముగ్ద దివా త్వురీ! న్‌ ॥ ముళ్ల! న్‌ ॥ దివా! ర్తిః-నాపిత 8- 
వర్తి నావితాన్నా వసా  అనావసాయీ! ౯, ష్‌ ౫-మంగలివాని పేళ్లు, 


యిన;॥! 2౬నా౭|॥ గ్ర త బాగ్గ, 
ని జక (స్నా్ట) ని స్టేజకే ౩-రజక'ః॥ ఫు! ౨-చాకలివాని పేళ్లు, 
ద్ర జకః " Washerman, id. 
నకౌణికోమణపహోర ె°ణ్తిక=-మణపహాోరక 8|| ఫు! ౨ - కల్లము 
య ర CB GB ౧౧ (౩ 
కః వానిజేళు, A distiller and seller of 


spirituous liquors, A vintner, #1. 


జాబాల (సా ) జాబాలః-అజాజీపీ॥ కా॥ (పా) అజానీవ ౪॥ 

దజాజీనీ ఫు! ౨-మేంకలను గాచువాని పే పేళ్లు, A goat- 
herd, arta. 

చేవాజీవ (స్తు) జే -జీవాజీవః (పా) ేవాజీవ్‌॥! ౯|| “జీవల?! 
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వలః॥ కనొ౮॥ వు! ౨-కూలి! చేవరను పూజించువాని వేళ్లు, 
git 
(స్యా) నారా మాయా-శామ్బర్‌। నీ ౨-౩౦ద్ర జూలము 
మారీ మొదలయిన మాయ వేళు Jugglery, 
rgd. 
మాయా శార (స్తు,  మాయాకారః (మాయావీ - మాయీ) - 
ప్రాతిహార కః (ప్రాతిహారకః (పా) ప్రతిహోరిక (పా) పృకిహో 


రకః॥ వు! ౨ - మాయచేయువాని పేళ్లు, 
A Juggler, srg. 
శైలాలిన (స్తుత శె లాలీ! న్‌ | (ల లూవషః - జూయాజీవ; - 
లూపూ ' జాయాజీవాః కృశాళ్లీ॥ ౯॥ భరతః-నటః॥ ఫు! ౬ = నట్టువ 
కృ శాశ్వినః! ౬౯౯! వాని పేళ్లు, Dancers and tumblers, az. 
భరతా (త్య వి)/నటాః 
చారణా (స్తు కో చారణఃకళీలవః! వు! ౨-దిక్కులయందు 
శీలవాః। నంచరించు బట్టువానికింగాని నట్టువవానికి, 
గాని పేళ్లు, A wandering ee or 
singer, Zr. 


వార్ష జ్‌కా మార జై మార్లజ్ల్‌క 8 - మార జిక'॥ ఫు! ౨ = మద్దె 


కః నొట్టువాని' పేళ్లు, A drummer, లా 
షక. ఇం 

పాణినాదా (సు) పాణివాదః - పాణిఘః॥! ఫు! ౨ - చేతుల 

పాణిఘా | ౭౧౦|. తాళము గొట్టువాని పేళ్లు, Those who clap 


their hands to keep time in music. 


వేణుధ్భాః (గ్య వేణుధ్మాః! ఆ॥ వై ణవికః॥ ఫు! ౨-పిల్లన 
బై. షణవికా గోవి నూదువారి చేళ్లు, Players on the 
మం, ఇ గాచి ౪. 

వీణా వాదః-నెణికణ! ఫు! ౨-పీణవాయింఛు 





కొండ ము] కూద వర్షము 829 











వెణికాః। సార పేళ్లు, Players on the lute; Luta- 
nists. 
జీవా_స్థక శ్ళాకుని! _ జ్రీవాన్లః - శాకనికః॥ పు! ౨ - పముల 
క్రో 


వేటాడు వాని పేళ్లు A fowler; A bird 
catcher, qxfear, 
(జ్యా) వాగుదిక వాగురిక ౩-జాలిక 81 ఫు! ౨-వల వేట కాని 
జాలి కా॥ ౭0౧|| పేళ్లు, A hunter using nets, qe. 


నె తంసికః కాటిక వై తంసిక కౌ 'టిక $-మాంసికః॥ ఫు! 3 = 
| మాంసిక (శ్చృన హా. ము ని క్ర యించువాసి పేళ్లు, A vender 
మం త్రయమ్‌! of Reg ఇ్లాస్తాళ్లా. 
భృతకో భృతిభు ఛృతకః-భృతిభుక్‌ ॥ జ్‌॥ కర్షకరః-వైత 
క్కర్భకరో నైతనిక నికః॥ ఫు! ర-కూలివాని పేళ్లు, A hireling, 
(శ్చనః॥) ౭0౨! labourer, కల, 
వారావపనోనెవ వార్తౌొవహః - నై వధికః॥ వు! ౨ - కావడి 
ధికో ల! “ 'చోయువాని పే్లు, గీ chandler; A carrier 





of loads on a pole, wat. 

దాాంకికార 6 ఎ ళ్ళ = ళో 

భఛారవాహస్తుభా ఛారవాహాః - భారికః॥! ఫు! ౨ - మోపు 
రక 8! మోాయునాని శే పేళ్టు, A porter, కల, 


వినగ్లః పామరో వివర్ణ ః - పోవమురః - నీచః= (ప్రాకృత కాపృథ 
నీచ స్రైకృత (శ్చ) గ్ఞనః-నిహీన -అపశదః (పా) అపపదః-జూల్జుఃా 
పృథస్థన! ౭0౨! కుల్ల కః (పా) ఖుల్లకః - ఇతరః! ఫు! ౧౦ - 
ని పీ నో ఒ౬పశదోజూ' 


కి బక ౫ 
2 ముల్లు ‘ degrading profession, seq. 
(శ్చ) సః! 


అల్పుని పేళ్లు A 10% Man following a 


భ్‌ ల్వేదానే నర దా భృత్యః - దానేరః - డాసేయః - దాసః - 
చీయ దానగోప్యక ర. 'గోవ్యక ః-చేటకః 8 -సి యోజ్యః-కింక ర ప్రే మ్యః 
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టకాః! ౭0౪! నియో (వా వ్రెష్యః ఆ భుజిహ్యః = పరిచారకః | 
జ్యకింకర ప్రేష్య భుజి ౧౧-బంటు పేళ్లు, ఇాకిరివాండు, A serv 





మ్యపరి చార కాః! or slave, aime. 
చ న SAY, క జ FN జ 2%) వి 
పరాచిత పరిక్కన్స పరాచితః సరిన్క_న్షః-పర జాతః-ప రై ధి 
పరజాశ పరైైధితొః! ఫు! ర - పెంపుడుబంటు చేళ్లు, A foste 
eo%| slave, getA. 
మన్ద స్తున పరివృ| మనః - తున్చపరిమృజః - ఆలగ్యః - శీత 
జ అలన్యః ల్‌తకో2. | అలనః = అనుస్ట్యః। ఫు! ౬ - అలసుని పే 


9 


లసో ఒనుప్ష్యః। A lazyman, ga. 
దశ (తు) చతుర దతః-చతుర ః-పేశల:-పటుః.-సూ తాన 
వేశల పటవ సూతా ఉర,॥ ఫు! కానేర్సరి పేళ్లు A dexter: 
ణే ణా ర! ౧౧ 
న (4స్లశ్చ)॥ 202i person, ఇళ 
చణాల పవ మూ చణ్తాలః-ప వః-మాతజః-దివాకీరిః - ఇ 
G5 య GB ౧౧ ౧ అజా 
తజ దివాకీర్తి జనంగ | మః = నిపూదః - శపచః యా అ నేవాపీ! 
మూః। నిషాద క్యప  వాడ్జాలః-స్రుల్క్మనః! వు! ౧౦-మాలవాని శే 
చావ స్త వాసి ఛాతీ man of the lowest and most d 
కాల పుల్క_సాః॥ pised of the mixed castes, rors. 
౭0 ౭| 
(భేదాః) కిఠాత కిరాతః॥! ఫు! ౧ - నెమిలివింఛము వె 
_ £ 
న్రబర ఫులిన్దా (మ్లేచ్చ వనన కట్టుకొనువాండ్ర పెరు, శబర కః 
జాతయః)। ౧-ఆకులుగ ఖ్బకొనువాం డ్ర పేరు, వులిన్షః॥ 
౧-తమభావయే కాని యొకరిభావ నెజు 
వాండ్ర, పేరు, ఈ 9 ను, వేదాః = చండ 
భేదములయిన, పుచ్చజాతయ।ః = మే 
C౧ a2) 
జాతులు, Barbarians, సారిగా, 
వ్యాధథో మృగవ వ్యా ధ-మృ గ వధాజీవః-మృగయు?ః-ల 
ధాజీవో మృగయు ల్ల క్ర॥ ఫు! ఈ - బోయవాని వేళ్లు తీ hUnNt 
బ్ధక (శ్చనః)॥ ౭0౮1 deer-killer, fuard. 
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న 
కాలేయక స్సార కౌ లేయక -సార మేయ?-కుక్కుర:-మృ గ 

మేయః కక్కురో మ్బ దంశ కః-శునక -భపకః-శ్యా॥ న్‌ | ౭-కుక్క_ 

గదంశకః। శునకో భ పేళ్లు, A dog, Cl 

పక శ్శా్య (స్యాత్‌ ) 


కాండ ము) శూ దవర్హ ము 


ల 


అలర్క_ (స్తు గ) అలర్క.. 8 ప్ర! ౧ - నయోనిత్య్య = కాషధ 
యోగితః)॥ ౭౦డ॥ ధ్ర యోగమువలన వెట్టిపట్టిన కుక్కా పేరు, 


A mad dog, qr Gault 


(శ్వా) విశ్వకన్లు ఏశ్వకద్రుః॥ ఫు! ౧- మృగయాకుళలః = 


(ర్భృగయాకుశే లః) వే,.టయందు నేర్పగల, ఖా = కుక్క పేళ్లు, 
A hound, సిగార్‌ gar. 

గరమా=శుసీ॥ వీ॥ ౨ - ఆండుకుక్క_ పేళ్లు, 
A bitch, కాళి. 

విట్సురః॥ వు! ౧ - గావ్యః సూకర; = 
డొరంబందిపేరు, A Village hog, Tix ar 
gu. 


నరమూా ముసి; 


బర్కర (_స్తరుణః 


బర్క_రః॥ ఫు! ౧-తరణః = (సాయవు వయ 
పశుః)॥ ౭౧౦ ॥ 


స్పుగల, పశుః = పశుమా త్ర మునకు బీర, 
Any young animal, ఇప్పి. 

ఆచ్చొదనం wy ఆచోదనమ్‌ ల మృగవ్యమ్‌॥ న॥ ఆభఖేటః॥ 
వ్యం (స్యా) దాఫిటో|స ఫు! మృగయా॥ నీ! ఈ-వేంటటచే పేళ్లు, Chase; 


మృగయా ((గ్ర్రీయా hunting, fart. 
మ్‌) | 


(దహీణారు మ గ్‌; దహీ శేరా। న్‌, ఫు! ౧-లుబయోగాత్‌ = 
యోగా) ద్దటీ గే రాక 'వేటకాని బాణము తగులుటవలన, దీ. 
రజ్జ్ఞకః)! ౭౧౧  ణారుః=కుడీదిక్కున గాయముగల, కుర జ్వకః = 

మృగము చేద, A deer wounded on its 
right side, qq ras zfiu, 
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చోర కాగారిక సే 
నదస్యు తస 
పషకాః। ప్రశిరోధిపరా ప్ర 








షో క్ష ఖై(చా | చారిః-ఐకాగారికః- స్తే; 
దను - తన టల య. 


స్కస్ది ఫోపేచ్చర వలి _౮_వ్రాంగ టన A tu or ee 


ముదా? | 
ల్‌. 

చ రికా న్య చె” 
శే (చ) సేయం 


౭2౧ ౨|| 


లో_ప్త/0 (తుతద్ద 
ని య 
నమ్‌)! 


వితంన (స్తూపకర 
జరీ 

౯౦ బస్టనే మృగప EN 
కామ్‌)! ౭౧౩ ॥ 


ఉన్నాథః కూట 
య_న్హ/ం (స్యా) 


పా” మృగ 
బనని | 
థ 

శుల్బం వరాటక 


థ్రీ 
(తకు) రజ్ఞ (శ్రి 
షు) వటీగుణః॥ ౭౧౪|| 


ఉర్హాటనం ఘుటిీ 
యన్హ్రం (నలిలోద్యా 


పానం ప హేళి। 
ప్రయా 


చారి కా॥నీ! స్పెన్ఫమ-చార్యమ్‌-_సేయః 
న॥ ర-దొంగతినము పేళ్లు, Theft, 

లో_ప్ప)మ్‌॥ న। ౧-తద్ధనమ్‌ = దొంగిలిం- 
సొమువేర, Booty, at ఇ? a, 

వితంనః (పా) వీతంనః॥ మ్‌! ౧-మృగప 
శామ్‌ = మృగములను పత్వులను, బననే=ప 
టయందు, ఉపకరణమ్‌ = సాధనమైన యురు 
ముదలె నవానిపేరు, A net, chain, 
cage, TT. 

గి స 5|| ఫు! ఎన 

ఉన్నాథ | ఫు! కూటయ న్థమ్‌॥ న॥ _ 
బోనుపేళుు గాలమని కొందజు, 
or trap, site. 


A sna 


వాగురా = వృగబన్ససి॥ న్సీ| ౨-మ్మగ: 
ర్లు 
లనుబటు వలపేళు, A net, ఇళ, 
[ర ౧౧ 
శుల్చ మ్‌! న వరాటకః॥ ప్న॥ రజ్ఞాః॥ 
వటీ॥ 1 ప్ర! గుణః॥ వు! ౫ - త్రాడు శే 
A గ్‌! rope, or string. teat. 
ఉన్షాటనమ్‌-ఘటేయ నమ్‌। న! ఈ ౨ ని 
ప్రహాః = సూతివలన, సలిలో ద్యాహనమ్‌ 
ఏ భెత్తు రాట్నము శభ 
౧౧ ని cn 


for raising water. 


A contrivan: 











కాండము పం మ వర్హము 888 
న ఆటా పట... 
(ఫ్రుంసి) వేమా వా వేమా! న్‌, వు! (పా) న। వాయడణ్ణాః॥ 
యదణ్ణః ఫు! ౨ - కోళలు నేయు తాంకుపలక వీళ్లు, 
య cn 


A loom, ఇంజ 
సూ్రాణి (నరి) త సూశ్రమ్‌! న॥ త న్తుః! ఫు! ౨-నూలుశ్షే పేళ్లు, 
స్పవః!! ౭౧౫1 Thread, aa, 


ఎ'ణిహూర్ధ్యాటిః (శ్రీ స '౯్రక - న్వూతిః 5! సీ ౨= చేయుట“ పేళ్లు, 
యాం తు ల్యే) Weavi ing, guar. 


పు స్తం (లెప్యాది. ఫు నమ్‌! న॥ య లెప్పపు 


కరణి) పని మొదలయిన దాని పేరు, Plastering 
modelling. 





పాగర్బాలి కొవ్లికా, _ పాళ్ళాలికా-పు డీ) కా॥ సీ॥ ౨ వ(్ర్రదనా 


ఆ 
(స్యాద్వ(శ్రు ద్వ్వడిిః దె: మ సస్ర్రైదంత కార్టాదుల చేత, కతా డు 
కృతా) 2౧౬ |. చేయంబడిన బొమ్ముపెళ్లు A dol or 
puppet, spf Sor 
| 
విీటకః పేటక$ 


విటక; = పేటకః॥ ఫు! ౨ - బుట్ట పరు 
| cr. 
A basket, tr. 

చీటావు | సా! “స్వా (పా) చ్రీడా - మష్టూంహా। వ్‌ తి ఆం 
(థి) మందః; సము "పీ ళు A box, ఇళ, ఈ రను 
'పర్యాయములని కొొందణు 


విహ్మకా! భొర.  విజాస్తకా (పా) విహ్మమా - 'భారయన్ట్టీ | 
యస్టి స్‌ కావడి? స పేచ్లు, A pole for carry- 
ing k:urdens. Tx Eat. 

( దాలమ్బి)శిక్యం.. శి:స్యమ్‌! న: కొచః॥ వు! ౨-తడాలమ్మి = 
కాదో (2..థ) ఆ "కా గడి యందు గ్ర లెడి యుట్టిశే పేళ్లు, lts 
es శా 
పాదుకా! ౭౧2౭| పా, పాదుకా - పొదూః - ఉపానత్‌॥ వా, నీ! 

దూరుపొనణ్‌ (శ్రీ) కిం శస, A shoe, ఇళ, 
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(సెవా) నుపదీ। అనుపదీనా! సీ! ౧-అపడాయ కొ = కా 
నాఒ (పదాయ శా): |కొద్దిదై న, సైవ= ఆ చప్పుచేరు, A 10 
fa. 
నద్దీ) వర్టీ) వరత్రా నద్దీ)- వర్గీ )-వర శ్రా॥ నీ! 3-.ఎ'రు పే 
A thong, ఇగాశఖ్‌ val, aaa. 
(స్యాదశ్వా చేసాడ కశా॥ నీ! ౧- అశ్యా బేః = గుజ్జము మె 
సి) కశా॥ ౭౧౮ | లయినవానిని, తాడనీ = కొట్ల చబుకు పే, 
A whip, wx. 
చాణ్ణాలి కా (తు) చాణ్తాలికా- క స్లోలవీణా (పా) 
కజ్ణోలవీణా చజ్ఞాల వీణా-చజ్ఞాలవల్ల కీ॥ క క్ర సీ! 8 - మాలఎ'ని వీ 


వల్లకీ! పేళ్లు, A ఖ్‌ lute, భర్గ నాగా, 
నారాచీ (స్యా) జీ. నారాచీ-ఏపణికా॥ నీ॥ ౨- తాసు ము 
పణి కా Goldsmith’s scales, art, gar : 
లత 


శాణ (స్తు నిక శాఖ, - నికమః - కపః॥ ను॥ 3 - ఒరగ, 
హః కపః॥! ene వేళ్ళు, సానయు, A touchstone, అక 
శ్నృనః పత శ్చ నః-ప త్ర) పరశుః॥ ఫు! ౨--సీగ వ 
[్స ప్త) వ్రశ్చీనః పత్త )వరశుః॥ వు! ౨ గ్గ వ 


న్‌ 
© 
శు చేళ్గు, A $Mall saw, ఇలలో, 


పర 


రీవి కా తూలికా (న| ఈమీకా - తూలికా! సీ॥ 9 - .చి త్రెరు: 


మే)! వాయు కణిక చేమ, దీ ౦౧౦11 or brus]l 
tel ౧౧ ] 
గజ. 
(త జసావ రీ మూ చ జసావ ర్రస్‌-యూషా! సీ! ౨- బంగా! 
ల మొవలై నవి కరణప మూస శేషు, Ar 
క ౧౧ 
010169 ar. 


క, మయన్‌ సా-చరృువసేసికా! వీ = కొలిమి + 
భస్తా చర్శప్రనే భస్రా @ైర్త స సుl| ౨ కొలిమి] 
ఏకా | ౭౨౦|| వీళ్లు సంచ rit. 


ఆంద మ్య] ప త్రీకి5ి 
అస్ఫోటనీ వేథనిశా| ఆస్ఫోటసీ (ప్ర లాస్ఫో టసీ- “జేధనికా; ప 

తాన త్నాదులు తొలలు వేయు వీడీసాన br 

A gimler, or auger. - 

కృ పాణీ కర్తరీ కృపాణి - క రరీ॥ నీ॥ ౨ - కత్తెర “వీళ్ళు 

రమే) Scissors, ఇఇ [ 

నృ దనో వృత వృయోదనః = వృతభేదీ! శ్‌, వు! ౨. 


ఏదీ మా (కుల నటుకు గొడ్డలి కత్తి ఉలి ముద 
శతాని పే, A ules A chisel, 


టజ్క.ః పాపూణ టజ్క;-పాపాణదారణః! ఫు! ౨- రాయి 


స్‌ 


chisel, ait. 
రృకచో (ఒ(గ్ర్రీ)| శ్రకచఃవ్న। కోరప_త్త)మ్‌॥న॥ ౨-అంవము 


రప త్తం పేళ్లు A saw, tar. 
(స్యా) డారాచర్శ ఆరా - చర్చ భేదినీ! నీ! ౨ - ఆచెచే పేళ్లు, 
క్‌దసే | టా. “కోకయచః కరవ i Je స్యా దారాచర్న 


శ్ర ఛేదికో అనియు పాఠము గలదు, 
వ shoe mak¢er’s knife, ఇరా 
సూర్మిః నూణాఒ సూర్చ్చిః (పా) స్ట లా వ. = ఆయుః 


రః ప్రతిమా 'ప్రకిమా। సీ] క - డాగలిశే పేళ్లు ఇనుప ప్రతి 
|ముయు, Ananvil; an image of 1 mal 

fart 
శిల్పం (కర్ళకలాది కలాదిక'మే = న bos చెవ్పీన 
మ్‌) ౭౨౨| న్న వనీ తాది వాహ్యాక్రి కియలు ఇళ ను, ఆలిం 


న చుంబసాద్యాంతరో క్రి కెయలు ౬ర ను కళ 
'లసయడును, అవి మొదలైన కర అనంగా 
నర కాది కీ యలును, శిల్పక్‌! న॥ శిల్పమనం 
బుసను, Au art, 
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పలిమానం ప్రతి _ప్రతిమానమ్‌-ప్రతిబిమ్చమ్‌! న! ప్రతి! 
బిమ్బం ప్రతిమా ప్రతి పృతియాతీనా To = 
యాతనా ప్రతిచ్చా అర్నా! | ప్రతినిధిః! వు! ౮ - విష్ణువు ' 
యా | ప్రతికృతి రర్సా లయినవారి మూర్తులకు నమముగా శిలా 
(వుంసి) ప్రతినిథి చేతం జేసిన ప్రతిమ చేక్ణు, An 1028 
statue or picture, స. 

ఉపనూ॥ నీ! ఉపమానమ్‌॥ న॥ ౨ 
పోల్ప్చంబడు వస్తువులకను నరిపోల్సు ఓ 
చళ్లు, Resemblance, STAT, 


రుపమోపమానం 
(స్యాత్‌)! _ ౭౨౩| 


(వాచ్యలిజ్లా )స్సమ స మః-తుల్యః:-నదృత&. కానదృశ 8 - స౭ 
స్తుల్య స్పదృతు స్పద్భృ శ్‌ | సాభారణజనమానః॥! ౭-నమానవ 
శస్పదృక్‌ |! సాధారణ వేళ్లు, ఇవి విశేవ్యములయొక్క.. లింగము) 
సృమౌాన (శ్ర ఏం Like, similar, yard. 

(స్యురు త్తరపచే త్య నిభః- సంకాశ ౩-నీ కాశ - ప్రతీ కాళ ః 
వూ)! ౭౨౪౮॥ నిభనం| ఉపమా! నీ! ౫- ఆదిశబ్దముచే, కల్ప-? 
కాశ సీకాశపతీకా రూప శ్చాములును, అవి = ఈ ౮ 
శోవమాదయ।ః। ఉత్తర పచేస్యుః = సమానమునందు తుదక 

లయి _ సమానవ స్తువువేశ్లే వును. ఉదా 
ణము = చన్ద నిభ -లత్మసం కా శా - | 
కాశమ్‌-సూర్య ప్రతీ కాశ: మొదలయినని 


కర్భణ్యా (తు) వి ప్ల wre DR — భృతి 
భాభృత్యాభృతయో భర॥ న॥ వేతనమ్‌ - భం ణ్యమె - భరః 
భర వేతనమ్‌! 2.9౫ నూల్యమ్‌! న॥ నిర్వేశః -పణః! ఫు! 
థరణ్యం భరణం మూ కూూని'పేళ్టు, Wages or 1౧, AIT, 
ల్యం ని ర్వేశః పణ 
(ఇత్యపి) 

సురా హలి ప్రియా సు రొ-హెలి ప్రియా-ష “కీల? = పరిస్రుత్‌ 


జోలా పరిస్తుద్యరుణా నరుశాత్మజా అ గష్టత్తొిమ + జ ప్రనన్నా మ 


గ ౦డ ము] భూ[దవరగ్షము 99” 


న నాలాల. 


mE] 


కాదమ రీ - పరిస్తుతా - మదిరా॥ వీ॥ కనన 
మద్యమ్‌॥ న! ౧౩ - కల్లుశే సుమ Spirituous 
1166010 Ax; qtr. 


సొ లి 


earl ౨౬|| Mae 
ఇటా ధి 





నా ప్రన షరా కాద 
wd పరిసు'తా | 
కు దిరాకశ్య మ్య 





చా) 

(వ్య) నదుశ (సు అవదంశః (పా) ఉపదంశ:ః॥ ఫు! ౧--వముద 
మణమ్‌ి!. ౭97 పానము సేయునప్రుకు Bs జ 
మొదలయిన చదాని పేరు, భోజనమునండుూ నంజు 
హోరు గాయ  మొదలయినడియు A relish; 
A condiment. 





శుణాపానం నుద శుక్ణా:॥ న్స్‌| పానమ్‌ - మదస్థానమ్‌॥ న॥ 3- 
కల్లు చ్చాగునింటి పేళ్లు, A tavern, ఇళ ళా. 


| 

మధు... రామధు. మధభువార మధు క్ష ర్ల మ | పు! DD —~— "పెక్కు 
మ కల్లు చ్చాగు ప పేళ్లు Tippling, 
ట్‌ 


మభారననో మా, మధ్యాశనః- మాధవకః॥ వు! మగు! న। 
ధవ కో మధు చా సి. వ ఇప్పఫువు శ్ర కట పేష్టు, మూారీ ర కమ్‌ న॥ 
క్ట (మద్యయో :)! ౧ దృాతుపంక్లా లే ఎసరు ఇచట వాాధ్య్వక 

2౨9౮! | మను పాఠమున వాత ఇప్పపువ్లుర్ర అ కల్లు 
చు Spirit distilled from the blos- 
\soms of bassialatifolia, fafa ఇరాని. 


ఆ శేయమాసవళ్ళీ మనేయను! న॥ ౧ - ఆలెవువ్వు బెల్లము 
a న్‌ / £2 
ధు కడుగుసీళ్ల చేతం జేసిన కల్లు, అనన౭॥ ఫు! 
౧-పక్వముగాని చెఅకురనమునం జేసిన కల్లు, 
శీధుః॥ ప్ర! ౧- పక్యమయిన చాటకుర సుమున( 
జేసిన కల్లు, Rum, sad, 


ప : in nN" ఆ వ య 
ర్ఫేదః జగల (న్న "సుదక:ః - జగలః॥! ఫు! ౨-మద్య ను సయు 
జ 
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pga శ re rt 0 
శమ మ నాననా కాలా శాం లో. 


మా) | టకు నానా ద్రవ్యములు గూర్చిన ముద్దే ం 





సంధానం (స్యా) నంధానమ్‌! న॥ అభిపనః॥ వు! ౨ - 
లలన! చీయుట వేళు, Distillation, శ్రా 
౧౧ 


కిణ్యాం (పుంసితు) కిణ్వమ్‌! న॥ నగ్నహూః (పా నగ్న: 


ఫు! ౨ - మద్యము సేయు మొలక పేస్టు, ; 
దవంకాత సురావీజము, Ferment, 7 
రఫ్‌ 


నగ్నహూః॥ ౭ ౨౯|| 


క స SS gl] గ న కప గా వ ను 
కారో త్తర స్పురా కారో త్తరః॥ వు! సురామళ్దుమ్‌! స 
మణ్ణ కల్లు లేట పేళ్లు, Yeast, froth, ఇగ, 


మాషపానం వొనగో అపానమ్‌॥ న। పానగోష్టి.కా| నీ! అనీ 


స్ట్‌కా! కూడి మద్యపానము సే సేయు చోటి జే 
A place where people 611% 60261 
AIX TAT. 


చపకో (ఒస్రీ)) = చవక ప్న। పానపాగ్రమ్‌॥ న నర 
పాన పాతం నరకో (ఇది అవిశ బ్బముచేత) ష్న॥ కి ణమ్‌ ! 
స కల్లు ద్రాగు గన్న పేళ్లు A rin] 
vessel, gat. నర కానుతర్థ ణశ బ్ఞములు ్ష 
మద్యము వడ్డించు పళ్లని కొందణు, Dis 

bution of liquor. 
ధూరో౭త. చేవీకిత థూ రః - అతు జేవీ! వీ! *కితవః - ఈ 
వో౭_కధూరో దూ ధూ ర్హః - ద్య్యూతకృత్‌. 1 తొ వు! శః 
మూ, మాడువాని పేళ్లు, A ౩268060, gral 
(న్యు) “ 
ర్లగ్నకాః పతిభునః లగ్నకః - ప్రతిభూః॥ వు! ౨- పూంట; 

పేళ్లు Surety, ward, 


| స bree . 
౪౦డ ము) రా (ద వర్షము 999 








wen treme suse! 


నభి కాద్యూత కార నభిక; - ద్యూత కార కః॥ వు! ౨ - జూద 


గాం ప || 





౭53౧1) వూాడించు వాని వేసు, Keeper of a gaming 
house. 

ద్యూతో (2 స్రీ ద్య్యూతః॥ ప్న। అతువతీ॥ నీ॥ వై తవమ్‌! న॥ 

కూ) 'మతువతీ వ్రైత పణః॥ వు! ఈ - జూదము పేళ్లు, Gaming, 


౦0 పణ (ఇత్యివ SEI 
వో (౬ శేషు) పణకఃాగాహాః॥ ప్ర! ౨-అత్నేషు = జూదముల 
హో యందలి, వణ; = పంబెముపేరు, A stake, 


wager, xix, 
౭. శూ (స్తు) చేవ అవః-బేవనః (పా) చేవకః-పాశకః। ఫు 
గాః పాళకా (శృ)! ౩-వాదికలపేస్టు Dice, ఇ, 
23 ౨|| 
పకిణాయ (స్తుశారీ పరిణాయః॥ ఫు! ౧ - శారీణామ్‌ = సాలెల 
శాం నమనన్నయనే) | యొక్క, సమహాశ్‌ =అంతట, నయనే=నడు 
స్రటయందు వ _గ్లించును, Moving a piece 
at play. 
(2 (మీ)! అ|  అస్టాపదమ్‌ - శారిఫలమ్‌॥ ప్న॥ ౨ - బూద 
సాపదు ₹'రిఫలం మూదు పలక పేష్టు Mn, A checkered board 
lor cloth, fara. 


| 


ప్రాణిద్యూతం నమా, (్రాగోద్యూతమ్‌! న॥ నమాహ్యయః! ఫు! 





హగయః। ౭39 391, ౨ - కోడిపండిము మొదలయినదాని పేళ్లు, 
A match of cocks ఉం, 
మూ॥ ఉకా భూరి ప్ర్రాయోగత్వా దికస్మి స్యాఒత్ర, యౌగికాః 
& 3 యాలో 
ఉసో స్టే ఉన ఓల అర లాన్‌ = 
తార్ధర్శా[ ద్‌ కో ప్పత్రా స్తూహ్యో లిషాన్తరఒపితె॥ ౭3౪ 
{ 


he ల ర కూద వగియందు, యాగి కొః = యాొాగికము 
పన, యీ=వమాలాకావ౨ పూ కో ౫ ణవిఇదిశటబములుు భూరి 
ర క (ఏ౧ మ్ల © 
ర యోగ తా త త్ర యాగ గాహుశరమువలన, ఏకసి్తిన్‌ = ఓక 


"శ్రీ 


340 ఆమ ర క్లో శ వః 


ఫ్రుంలింగమునందు, ఉన్తాః = చప్పణుడినవో, శ్రే = ఆ జన 

'తాద్దర్శా న్‌్‌ = అయా ధర్మములు గలుగసటవలన, అన్యతః క 
థ rua పహ 

లింగాదులయందు, వృ కన్న _స్థక=వ_గిం చుచున్న ప, జ్ర స్ప రే 


Re తరులు వతు 





తాకా ఇ 


న్నీ లింగ నవుంసకలింగముల యందును న_గ్రందుచున్నవి 
ఊహ్యాః= తెలియ (దగినవి, 


యూాగికములయి జాతివాచ కము? తె న కుంభనా రాది ERA 
అధ, 
శూ ద్రాదిశ బ్దములవ లె వుంలింగ శ్ర్రీలింగ ముల యందును న్న 
చున్నవని భావము,  ఉదాపారణము ;._మాలా కార్యః వ్రు 
మాలా కారీ స్త్రీామాలాకారం బృ్భన్టమ ఇత్యాదులు, 


బ్రతి శూ ద్రవర్లః = ళూద్రులతోం జేరిన పదనమూహము ముగిసే 


మూ ఇత్యమరసంహాక్ళలౌ శ్‌ నామలిబ్లా నుశాసనే 


భూమ్యాదికాల్ణకో ది తీయ; సాళ్ల ప ఎవ సమర్థితః ॥ 


టీక, ఇతి = ఈ పూరం కవ న! క 
నామలింగాను శొనన మనెడి, అమర సింహక్చ లే” = ఆఅమరిసిం' 
గృంథమునందు, ద్వితీయ: = రెండ పదయిన, Mu జక 
ముదై న వానిని తెలియ జెప్పు భాగము, సాజ్జవవ = ee 
గూన, నమర్థితః = స సమర్థింపండినది, S 


నటీకామురకోశను - ద్వితీయ కాండము 


స౦పూర్ల ము, 


/ గ | ఘం కొం సా ల్‌ శ | 
| Ss a క విసాగ్యభొముండు చదువు 
రికీ విషయము సులభముగా. జెబియుట క్ర సానూన్య కాండ మున 
ఖో (| 3 ty | ఖో or ee 
జెప్పగల వగ్గిలను = నికి బూరరకొండముల( చెప్పంబడిన వర్షలతోం 
గల సంబంధమును దెలుఫ్రుచున్నా (స, 
మూ DIL Dy SOT ENTE 
హా ట్‌) J న్‌ గ న 
ము జ em ల ష్య ష్‌ అద సన ఆస 
లిడ్షాదిసం గ్ర బ్రా ర్వరా సామాన్య వర్గసం శయాక౭॥ ౧ 
టీక, సామా స్వే = ఘా కాండములకు సాధారణవెన యా 
” ల 
లే ర దంల లీ fn ౪ దీ 
నం కండను ని కప్యుని షాకి ౭పూర్ణ (సు) చా రాది 
వి శేష్యము లకు ఆగ'నమన నీ.గాదులుగల పదములచేతను, నంక్షీచె;ఐ= 
౯ 
చా 
జో శ శ సు w on క్‌ జో (| . సో టో య. po 
సరసన్సర విరుగ ముల న కరప రొాయణ పగ IE బ్రముల 
చేతను, నానా [(8=అ నే న ల నా కొదిపదములచెతను, అవ్య 


oan 


మయరవీ= ఆశ్‌ మొదలె న అన్సయపదముల చేతను, విజాదినంగ మో8= 
ర చ. చి ౧ J 
లింగసం గ్రహ నామనం గ్ర పాములచేతన్వు నాక = విశేవ్యునిమ్న 
నంకీర నానార అవంయ బింగాడిసం గ వాము లను సదువరములు, 

అరు తు p అ a a wt J Saf క 
(ఉచ్య సె యః ఉప్పంయడుచున్నపి,) ( చ= ఆవర్షలు) వర్షనం శ్మయాః జా 
ప్రథమ ద్వితీయ కాండ వగ్గల'నే యా గ్ర యిం చీనవి, తలం చుగా6 
దమలో నవాంతేగనగ్గలు గలవియని కాని యగ్గము, 


న. 


849, ఆనుర కోశ నూ [త్స 


.... ఈశాండమునందు. విశేవ్యనిన్నునయందుం జెష 
సుకృ త్యాదులు పూర్వ కాండములలోని న్వన్హాదులకు ఏశేవణ। 
ను, సంకీర వరయందు. 'జెప్పంగల ముం అన్య 
బాద యి 
వ్యాపార ములుగను, ఇ స్టే యిందలి కడమవగిలయందుం బప 
నాకాదిశ బ్బములు వానికి వాచ కాదులుగను నుండుట జెలియవ చ 
కావున సీకాండము సామాన్య కాండ మనివించుకొనును. 7 
భకుము నానార్థ నర్గ్లయందు కాంతాదినర్లలును అవ్యయవ్య 
దవ్వయవర్ల నానారవరలును ని కే లింగాదినం గ, హావ గయందు . 
౧ ఖ ౧ ౧౧ లో ౧ 
వని తెలియవలయును, 


au 


క, 


ఈశా న్ర్రమున “ప్రాయకో రూవశే చేని” అను నంే 
చేత తటుచుగా రూపశేదముచేత లింగ మెలుంగ (దగినది ర 
సీవిశేష్య నిఘ్నువర్ష్ణయందు నట్టినం శేతము లేదని వప్పుదచున్నాయ 


త్రి ల ఫే స ల 6 pn ఆ 
మూ॥ త్రుదారాదై ్యర్యద్వి శేష్యం యాదృళైః (ప్రస్తుతం పదై 
గుణదవ్య|క్రియాశోద్దా _స్తథాన్యు స్తస్యఫదకాః॥ 
టీక, యడ శేహ్యమ్‌ న్‌ ఏవి శేష్య మైనయర్ధము, యాద. 
' రె థి 0 
వీలింగాదులుగల, ప్రై; దారా ట్యైః పదైః = న్నీ చార మః 
(బ్ర లింగ పురీం నఫుంనకలింగపదముల చేతను, ప్ర, స్తుతమ్‌ =. 
భింపంబడునో, తన్య = ఆవి శేహ్యమునకు, భీదశకాః = నిచేష 
లయిన, సుణద న్‌ ఆర జె ల య 3 
ఇదృవ్య, క్రియాశ గాః గుణద వ్య క యావాచకోశ బ్దవ 
తథాస్యుః = ఆ వి శేష్యలింగాదులు గలవియే్‌ యగును, 


అనం౭గా, విశేష్యము ఏలింగ మె యారంభింపంబడునో 
ద్రవ్య క్కియానాచకములయిన సుకృ త్యాదివి శేపుణములును రః 
ములు గలవే యగునని తాత్పర్యము, ప్రవీణా శ్రీ లా వ్ర 
దారాః - పవీణం కళ త్రమ్‌, అని గుణవాచక విశేవణముల 
ధనిని ప్ర్రే-ధనినో దా రాః-ధవి కళ త్రమ్‌ అని ద్రవ్యవాచకవి 
ములకును, శేమంక-రా (ప్ర లు శేమంక ర బారా = శమం 


కళ త్రం అని (క్రియా వాచక విశేషణములకు నుడాహారణములు, 


*౧డము] 
(కేమంకరో౭రిస్ట 


తాతి శ్నివ తాలి ని Pa 
“ర, | 





సుకృతీ ఫుణ్యవా 


న్‌ 
న్స్‌ 
మహేచ్చ (స్తు) 

మహోశయః8॥ 3|| 

హృదయాలున్సు 
హృద యో 

మహో త్పాహళో 
మ హోద్యమః। 


పవి ws 


వి నిస్థాతశికీ, "తా్య॥ 


జ 
ర వైస్ఞానికః కృత! ముఖః - కృతీ! న్‌ 


8483 


oe tra oe far న. 


'శేమంకర:-అరి. షతాతిః- నినతా తిః= శివం 
కరః॥ ఈ- శుభమును కేయువాని పేళ్లు, ఈయగ్ల 
ఫి లె లకు 1 «= | 
న్‌ కరము వ్రసప్పమని కదు, Propitious, 


నిశమ్య నిఘ్మ వర్ష యు 


An. 
a టు ల త్‌ 1ధన్య:19-పుణ్య 
ముగలవాని పేళు, Well-fated, Fortunate, 
gwd. 
మహేచ్చః - మహోశయః॥ ౨-ఘనమెన 
మునసుుగలవాని పేగు, విరివిదున మనసు, 
ఎ దం Sn ( 
గలవాండు, Magnanimous, HiTad, 


హృదయాలు? లా సుళ్ళాదయః॥ ౨ామం చి 
టో 


మనస్సుగల వాని సీను, _ Good-hearted, 
రగడ, 
మహో ఇానాః యా మ హాోద్యమ:॥ ౨-దు 


పష్కర ప్రయో "సనములయం దుదో్యోగముగల 
వాని పేమ Persevering; diligent; per- 
sistent, శాల 

అ - అభి 8- విషః -సిస్టం 
త్క-రిమీత3- 2 క్‌ (పా) ప్‌. పకక “కృతి 
|| గున అ౪| ౧౧-- నేర్పరి శే న 


ముఖ; కృతీ కుశల | ఏ1ష1%1; conversant, a. 
(ఇత్యప్సి| 
పూజ్య ఃప్రతీత్యు పూబ్యః జ ర్‌ తీ యర త్తు లా పూజ్వుండు, 
Venerable, qx. 
స్పాంశ యిక న్పంశ సాంఫయికి 3 - నంశ యావన్న మాన 
యాపన్న మానసః! ౨౨ - సంచేహించువాని సీన్లు, Irresolnte, 
స ఇష్‌ ఇర IT, నునయించిన వ స్కువని 
కొంటు, Uncertain; dubious, 


844 అనుర కోళ మూ wy 


దవీ ణీమో దన్న దథీ,ణీయః = దహీణార్థ = డావీణ్యః( 
ణార్తృ (న్తతం) డానీ దవీ.ణ్యః! 3 - దహీణకో యోగ్యమయిన? 
ణ్య (ఇత్యమి శేగు, Meriting a fee or rewa 

why స అ7వల. 

(సు) ర్టదాన్య వదాన్యః (పా) నదన్యః = స్టూలల 
మూల లత దానశౌణ్రా (పా) స్థూలలత్యుః-దాన శ "ణః = బహుప 
యి Go థి Ge అ Wd 
బహుప్ర చే॥ ౬|| ర-మిగులనిచ్చు నట్టివాని పేళ్లు, Munifice 

sr 277. 
జ వాత్ళేక(స్పా్య)| జై వాతృకః - ఆయుష్మాన్‌ ॥త్‌ ॥ ౨-దీ 


చాయుష్మా యుష్టంతోని పేళ్లు Long-lived, <taig 


నన్నర్వాణి (స్తు), _అ_న్హర్వాణిః - శాత్ర్రవిత్‌ ॥ద్‌॥ 
శా స్త్రవిత్‌ శా న్ర్రము నెటింగినవా(డు, 5111166 
sacred sciences- rtd. 
పీతుకః కారణికో, పరీతుకః - కారణికః॥ ౨- ప్రమాణము 
చేత నర్గమును నిశ్సయించువాని చే 
Investigating, Tar. 
వరద (స్తు) నమ వరదః = నమర్థకః॥ ౨-అడిగినన స్తు్యు 


ర్థకః॥ ౭॥|నిచ్చు చేవ తాదుల చేర్గు, _ Granting 
prayer. 
హర మాణో వికు హర్దమాణః - నికుర్యాణ; _ ప్రమనా 


'ర్యాణః ప్రమనా హృ ॥|క్‌॥ హృష్టమాననః! ర - నంతోషములొ 
ష్టమాననః। గూడిన మనస్సుగలవాని వేళ్లు Joy 
cheerful, NEE fషెజా. 





దుర్శనా వివమునా దుర్శునాః। న్‌! విమనాః! న్‌; అ నవ 


అ_న్వర్శృనా (స్స్యా) నౌః! న్‌! ౩ - దుఃఖముతోంసాడిన మనస 
గలవాని పేళ్లు, Sad; perplexed. 


శాండ ము] విశేష్యనిఘ్నవర్షము 845 


ఉత్క_ః - ఉన్ననాః! న్‌ న్స్‌ ౨ పియమయిన 
పస్తు వెప్పుడుదొరకునాయనిత్యర గలవాని పేళ్లు, 
Anxiously wishing for. 


దుత్క_ఆ ger 


దశ సు నరలో॥కా 


దశీ.ణః = నరలః - ఉడారః॥ 3 కుటిల 
శం 


ముగాక  చక్క_నై నమనస్సుగలవాని ఇళ్లు, 
Sincere, candid, ఇ. 

సుక ల$;॥ ౧-దాతృభో కరి = త్యాగభేగ 
ములు గలవానసిపేర్కు Liberal in giving 


సుకలో (జాతృ 
sa 
భేరి)! 


and using. 
తత్సే వసితా౬ తత్ప్చరః ను ప్రసితః ఎం ఆసక్త | ౨=౬ఒక మదా 
న శా రమునందు. దగిలినమునసు గలవాని పీళ్లు 
me 2) గ 3 డం? 


Attentive, Closely intent on. 


యం షి న్‌ తు అయ 
పిష్టాగి ద్యుర్ష అ షాగ్గి దు! కః ఉత్సుకః॥ ౨ ఇష్టమైన 
త్పుకః॥ ౯|| స్రయోజనమునం 'దుద్యోగము జక 
76210031 active, Anxiously ise 
for, EXE 
ప్రతీతే ప్ఫఫతే | 'ప్రతీతః గ ప్ర థితః - ఖ్యాతః -విత్తః - 
ఖాత వి త్తివి Ny స విజ్ఞాత త్రేక = విష్రతః। ౬ - ధనాదుల చే. బ్రసిద్ధుం 
తా డయినవాని “కళ్ళ, Celebrated, famous, 
సస | 
(గు. 8 కేతు) కృతలతు.ణః-అహ తలకు ణః। ౨-గుకో 8 = 
Gis. Kl 
కృతలతు ణా 2.పహాతెల ' త్యాగతౌ ర్యాదిగుణముల చేత, ప్రతీతే= 
య. ౧౧||. కండయిన వాని పేచ్దు, Noted నే | 
ip 


qualities, Ted. 
ఇభ్య అనో ఫ్ర ధసి ఇ భష్ట కాక ఖభ్యః- -ధసీ॥ న్‌ ॥ 3 -ధసనికని పేళ్లు, 
ప. wealthy, fl. 


సామ్‌ (ట్వ) 0 స్వామోా!! న్‌ | ఈశ్వరః - పతిః - ఈశ తా|| 
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జ! 


[కి 
రఃపతిరీశి తా। అధిభూ | బు]! అదిభూః-నాయక నేతా! జు! 
ర్నాయకో నేతా ప పరివృథఢ ః ఆ అధిపః॥ ౧౦ - వలువాని 3 
భుః ప 


వ్ర 
పరివృథో౭ధిపః! An owner or master, గాగాగ్తాళా 
౧౧|| 
3 న 
అధిక es అధికర్ణి రి ఆ గవర! (పా) నవ సు 
(స్సాల్‌ ) అధిక నన పద గలవాని పేళ్లు, ivery 1 
happy, ఇణ్చక, 
కుటుమ్బు వ్యాపృతే కుటుంబ వ్యాపృత :-అభ్యాగారిక జపా 
య, న సఫా 3 -కటుం బవోవణమునం చా 


క ల. 
వాని పేళ్లు, 


షం 
Attentive to support 
family, warrfi. ఉవాధీశ బము సిజి 
౧౨|| పుల్లీంగ ము, 
(వ రాజభూపవో చేతో 


య) స్పింహునంహాననో 


(పొ సః)| 


వ, 


సెంహానంవహానన:ః॥! ౧-వరాజరూపో పేత 
స 


పట 
జ 
చషవుయిన యంగముతోను రూవముగి 
శూడుకోన్న వాని చేర 


Handsome a 
well shaped, gezt, 

నీర రః (కార్య 

కరాయ 


నిన్ధార్యః (పా) నిర్వార్యః[! ౧ - న 
సృమృన్న నవ్పుదా = ఆపదలందును కలంతసొందని ' శప 
స్ప _త్స్వ్వనమృ్సదా,॥ పా నవమ్బున్నః 
౧౨|| య 


క్ర కూడుకొన్న వా 
= ఎవడు, కార్యక నా జ కార్యము 
క. సః = వాని పేరు, 
అవాచి మూకోన్ను 


థ) 


అవాక్‌ -మూకః॥! ౨ - మూగ వాని 
Dumb, a. 
మనోజవన; (పితృ 


నన్ని భఖ! 


మనోజవనః (పా) మనోజపః-వితృనన్ని | 
౨ - తం డ్రినిబోలినవాని పేళ్లు, Father] 

aan. 
(నత్కృ త్యాలంకృ కూకుదః! ౧-యః= ఎవడు, 
థాం కన్యాం యోద నత్క 


సత్కృత్య 
రించి, అలంకృ తామ్‌ = అలంక 8ంపంబడ్‌ిన 


శాండ వా] విశేష్యనిఘ్ను వర్షము 847 


మతాల మారాలా యా రాల చతు లోతులు. (యమ ఆకు, 


దాతిన) కూకోదః॥౧౮| కన్యామ్‌ =కన్యకను, దదాతి=దానము వేయు 
'చున్నాంతో, నః = వానిపేరు, One who 





gives a girl in marriage, decorating 
her with ornaments, weaTzTaT. 





లథ్నీ వాన్‌ లత లక వాన్‌ ॥ త్‌ ॥ లక్ష్మణః - (శ్రీల? (పా) 
ణః ఢ్రిలః క్రిమాన్‌ |స్రిలః త్రీమాన్‌॥ త్‌! రైనంపదగల వాని! ని 
ఒప్పిదముగల "నిని సే, Prosperous, 
య 
happy, బగా. 
గె xX సు వభ 9 i అణ గై ప a DL అధ wan 
“ధి (స్సు) క సరి నత్నెలః॥ 2 న్నిహముగల "ని 
లః (స్యా) చేళ్ళు Affectionate. 
య 
ద్దయాలుః కారు దయాలుః - కారుణిక 8-కృ పోలుః-సురతః 
ణక 9 కృపాలుస్సుర తః (పా) నూరతః॥ ర - దయగలబుని వళ్ళు, 
(నమూః, ౧౫|| Compassionate, zara. 
స్వతన్నొ ) ఒ పావృత న్వత_న్మః-అపానృతః-సై (రీ! న్‌! (పా) 
సప రీ నంచ్యున్లో నిర | సి అ ౯ాన(చ్నసన్లకానిరన గవ - సంతం 
స్కెస్టరీ న్వచ్చష్ట విర సై ఏం బాన్వ చృస్షకానిరన్యృహాః॥ ౫ - న్వతం 
వగ్శవాః। "పేస్టు, Un-restrained, Indepen- 
dent, ¥247, 
పరత షః పరాధీనః పరత్ర సృ) -పరాధీన క-పరన్‌ ॥త ॥ నాథ 
పరవాన్నాథ వా (నఫి)॥ ఎన్‌ ॥ త్‌ ॥ ర -వరాధీనుని పచ్చి, Depcn- 
౧౬| అధీనో నిభ్ను ఆ | గేలం ఇ, అధీనః - నిఘ్నః- ఆయ శ్రః- 
ర్‌ జో వ గ్ర పు ॥ | ట్‌ ఇద్‌ 3 స 
యల డ్డ se SIE గృవ్యాక ః॥ స్మ అధీనుని వు, 


- 
గృృహ్యూకో (ఒప్య సౌ) 1)౦016 wt, ఈనాయు పర్యాయము 
లని కొందు, 
సొ పూః౭ాబకు ‘gl ౨-కళ కు 
ఖలవూ (స్సార)|  ఖలపూః-బహుకంః॥ ౨-కళ్లము నూకుచు 


దృ'హుక రో 


cn 
దిర్భసూ తై ప దీచస నూత 8 --విర 


వ్‌ 8! ౨- విచారింగి 
gH wr) రయ o ఢి | 
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లాట వాత్తారభారోన He net TTT రోను EMRE * ఈ న. 


యః ౧౭|| మెల్లగా కా ర్య ముం జేయు ౫" ది “వీ 








య slow, #1. 
జూలో నమో! జూలుణాఅనమోథు కారీ! క॥ ఆ-ప్‌ఐ' 
త్య కారీ (స్యాత్‌ ) పక కార్యము. చే ము 'నిజేళ్లు, Acting 1 
considerately. 
కు (మనః 
యాసుయః) | 


౨, కళః!౧-కార్యములందు అలను(సో న; 
చేరు, ude read, 
కరకు మోా౭_లంక కర్భతమఃఅలంకర్ణీ esl ౨- కార్యము 
రేణః చేయ సమర్థుడైన ఎ నై "ని వేళ్లు, (౦0౧0666) 


to act, బా. 


మూవ (కర్చు (క్రియావా౯ | త | ౧- కార్యమును “a 
నూద్యతః)॥ ౧౮|| నుద్యోగించినవాని వేడు, Engaged 10 


business. 
(న) కార కర్ణ 


కార్భః - కర్భశీలః॥ ౨ - ఫలముగ టిన్‌ నన 
లో (యః) 


లేకున్నను కార్యముంగయు న్వ భానముగ'। 
వాని పేళ్లు, Laborious, #47, 
కర కార (స్తు) 


కరాళభూరం-కరా)ఠరః! ౨- ఫఎము గలు క 
రర @ @ ష్త 


'|వజకును కార్యముం జేయు తెగువ గల "2 


వేళ్లు, Finishing carefully, maT, 
కర్భణ్యభో కర్చు కర్శణ్యభుక్‌ (పా) భరణ్యభుః ॥ 2 WE 
గ; కరః! ౨-కూలివుచ్చుకొని వని చేయు ..: "ని శేళ్లు, 
Working for hire, xz. 
క్ర ర కార (స్తు కర్ళకారః - తీల్కి) యః॥ ౨ - కూలి బేగ 
స యక! ౧౯|| వసిజేయువాని సే, Working without 
wages. 
అపస్నాతః-మృతస్నా తః॥ ౨- బంధుసుహ్చూ 
దాది మంణ నిమి త్రమయి స్నానము జేసిన 


అపస్నాతో మృత 
తః 


కాండ ను] క్ర DAN ని ఘ్న్న వో గ్ర హు 349 


శానిపేగై, Bathing after mourning, 
av, 


ఆమిసాళీ (తు) శా, ఆమిషూం! ౯|| స్ట్‌ వ్కు.లః॥ ౨ - మత్స 


స్క_లః। | మాంనములం దనుజ "ని వేళ్లు, Eating fish 
| 





and flesh, rarer, 

బుభుహీత (స్యా) ' బుభుత్నతః - ముదిత; - అ - అననా 
పథితో జిఫఘుత్పు రథ యితః॥ ర-ఆంక లినాన్న Ls క Hungry, 
sx 


నాయిత।॥! ౨౧|| eT, 





పరాన్నః పరవిబ పరాన్నః - పువ్యి'దః॥ ౨ - వరాన్న మే 
GB 
భుజించు వాని పేళ్లు, Feeding at another’s 


cost, Ter. 


ర 


| 
క్‌ 


id yh అగో ఆ వ వ Eras i లా న 
భతకొ కరి భ్‌ మక =నున్తుర ర | ౩ -తిండివోతు 
వేళు Glutionous, శా, 

భా హ్‌ 


ఆమా్యాన (స్సా్య) అద్భూన,.- 'దిరికః! ౩-విజిగీసావివ? [d= 
చౌదరికి (విజగీసూ। వేజీఉద్యోగి ము జేక ప్వ్యాపోసికొనః ::'ని పేళ్లు, 
| 


ఎన త 201 |Shamelessly As yz. 


(ఉభా సాత్మృమ్మ Wr క ౨-పోవ్యువగ్ద 


/ స (స్ఫ్యూ మును వ సోదర పూర "క = తేనకొడువ్రునే 
కర వూ? క. నిండించుకొని న వుషు, Selfishly Vora- 


cious, నా ద 
సర్వాన్నిన (ను, Saw సాన రాన న్నభోజీ! న్‌! ౨-నియ 
రాషన్న భోజీ ముము టేకి యన్న తానం భణశించు. ని సళ్లు, 
Eating all manner of food, aqui. 
గల) 


గ ON భలాముక ౪ - 


ssl ౨౨|| లు 'ఒభి! METIS sXe vai, Cove- 
na) 
we క్‌ ఆ ల sry t చ be 
Pos Dy tous, greely, sft. 


(సమా) తోలుప' భోలుపః-లోలుభ,: ౨-మిష్క. పయ నాళ 


9 
*లుభొ | 
es (స్తూ) గ్గ 
ఫు (స్పా 


గ్‌ ర pe || 
దవిన్‌త స్పముద్ధతః 
99|| 
మె వ్‌ త్క 
వీ చాః 


కాముకే కమితొం. 
క్‌ | కమ్రః శావముయి 
౩2 భీక్య కవునః కా 
వో౭ఒభికః! ౨౯|| 
విధేయో వినయ 
క్‌ వచ నేస్థిత ఆ 
వః! 


వశ్యః ప్రణయో 


నిభృత విసీతప) 
తా (నృమా 8)! 
9 


ధృ ధృష్షుర్వి 


ఇత్ర (శ్వ) 


ప్రగల్భః ప్రతిభా 








అమర క్రో $ ము (తృతీయ 





గలవాని పేళ్లు Very covetous, #17, 


సోన్నాదః-ఉన్నదిష్టుః। ౨-భూ తా వేశాదు 
లచే నొడ లెజబులగ నివ ని పేళ్లు, Mad, insane, 
Fanatic, re. 


అవిసీతః - నముదతః॥ ౨ - వినయము వేని 
పని వేళ్లు, Misbehaving, fata, 


మ _త్రేకాే గః-ఉత్క టః-థీ బః॥ ర-మద్య 
పానాదులచేత  నెడ లెటులోనిపాని పేళ్లు, 
Drunk, #7. 

కాముకః - కమి తా॥ బు॥ అనుకః-కవు;- 
కావుయితా॥ బు! అభీకః-కమనః- కామన ;- 
అభిక | -కాముకుని వీళ్లు, కోరికల: "(డు 
Lustful, arg. 

విధయక-వి వినయ, గ్రాహ! న్‌॥ వచ నేస్టితః- 
ఆశ్రవః॥ ర - చెప్పినట్టు చేయుఎ'"ని పేళ్లు, 
Consist TIA FT NET, 


వశ్యః య ప్ర తేయః! ౨ - అ"ొవభాదులవేత 
ప్‌ శ్య మయి ప వ" ని సేఫ్‌, Governable; 
Under influence, ఇళ్ళూ. 


షు -విసీత $= -ప్పగ్సితః (పా) ప్రన్ఫతః॥ 
వ్‌ భం జి , Well trained, 
షళగా, 


ధృష్టః-ధృష్షుః (పా)ధ స్తేక్‌ 1వ్‌ ॥వియాతః॥ 
3 - దిట్టతసముగలప'ని పేస్టు, Impudent; 
Shameless, చ్చ, 


పహ పథి య. ౨-అప్పటప్పటికి 
కొతగా ప్ర, కొశీం పు #సNలఎ"'ని సేళ్ళు, 


సీం 


Endowed with Bald MTA, 


$ా౦డ ము] విశష్యనిఘ్న వర్షము 


851 
(స్యా) దధృ స్ప్రే(తు, అధృష్ట :-శాలీనః ౨-దిట్టతనములేనివాని 
శా లీనో పేళ్లు Modest; retiring, ఇలానా, 





బలతో పిన్టయా ఏలతు.ః-విన్టయాన్విత | ౨-అశ్చర్యముచే 
న్వ్‌ తే! ౨౬|| ప్రకృ తార్థజ్ఞానము లేని వాని పేళ్లు, వెజఅంగు 
పడినబ"డు, Astonished, wai fea, 


అగీ శే కాతర అధీరః - కాతరః॥ ౨ - వ్యననాదుల చేత 
వ్యాకులపడిన వాని పేళ్లు, Confused, ఇం, 


త్ర్రస్నా భీరు ఖీరుక త్రీస్నుః (పా) త్రీ _న్లః - భీరః - భీరుకః - 
భీలుకొః | ఖీలుక ౩|| ఈ - వెజచుస్వభావముగల వాని పేళ్లు, 
Timid, ఆంగ. 


4 “ ow అయ్య య WS DD జో 
ఆనంసు రాభంసితది అఫంసుః-ఆశంసితా॥ బు! ౨ మ్రీయన స్తువు 


కోరదవానసి పేళ్లు Desirous, కంత్తైఖా, 


ఘణ గచపహాయాలుః- గ హీుతా॥ బు! ౨౨-హచు 
గృహ యాలు ర) లి (గబా ధి పుచ్చు 


రతి అద! ప్‌ొ ను నషభి'వమ గలవాని పేళ్లు, Disposed 
to take. 
శ) లు? (శ) ద్ద శృద్ధా లుః! ౧- శదయా = నమికతో, 
డు శ CC. 
డమ త న యు క= కూ'డియ న్నవాని పేరు, Believing, 
స. టు 


faithful, wt. 


పతయాలు (స్సు) పతయాలుః-పాతుకః॥! ౨-పడున్వభావము 
పాతు శే। గ లవాని సే ళు Habitually falling, 


జా రీల౩-అప త పీషుః॥ ౨-సిగుపడు స 
ల నీల అటు ° సభ 
వముగలవాని వేళ్లు Bashful, State, 
cn 
nan తు 
అం బిబ'ద! వారు ః-అధివాదక 8|| ౨- ముక్కు_స(భా 
రషన్షారుర ఖప ద ప రు వ (క [ా స్‌ 
స్ట ౨౮|| 'వముగలవాని పేస్టు, Polite; respectful, 
rem 


852 ఆమర కోశ ము (తృ తీ 


న 


శరారు క్షా తుకొ శ్రరారుః - ఘాతుక; - హింన్తః। ౨--చం 








హీంన)ః న్య భావముగలవాని పేళ్లు Destructiv 
mischievous, aur. 


గ అపు (జ రవ నట = శ 
(స్యా) ష్‌; (స్తు) వర్గిష్లుః వరనః॥! 3 న్య బొందు నః 


వర్షనః। వముగలవాని పేళ్లు, Thriving, growin, 
ర 
ఇగ. 
ఉత్పతిమ్షు (స్తూ) ఉత్పతిమ్షుః-ఉత్పతి తా జు॥ అ బగ 
త్పతితా౭ఒ న్గభావముగలవాని వేళ్లు Jumping u| 


ఆవ్రిజగి ఇఇ 
లంకరిమ్షు (సు) మ అలంకరిముః - మణనః॥! ౨ = శృంగారిం+ 
ర్‌ం ఆవి లం a7 
౯న 8 ౨౯|| కొను న్వభావముగలవాని పేళ్లు Fond 
Ornaments, SH ఇ ఇంప! TAIT 


ఇర భూష్పుః-భవిష్తుక-ఛభవితా॥ బు! 3 - - 
గలవాని పేళ్లు, About to become, €1 
711, పలుమాటబును మొలచు స్టభావవ 
గల కేశ్ట నఖాదుల పేళ్లని కొందటు, 


తౌ 


ఉగ్గ జో అం Pr Fe జ 
_ వృరిష్టుర్వర్తనన్స  నర్షిమ్షుః వర్తనః! ౨- వర్తించు న్వభ 
వా)! వముగలవాని సేపు, Revolving; static 
nary; abinding. 
నిరాకరిమ్షుః శ్వీ నన సళ! ౨ - తిరన్క_రించ 
ప్వ్నుః (స్యాత్‌ ) న్వభావము గలవాని పేళ్లు Disdaining 
obstructive, faxretar MTT. 
(సాన్ష/ న్ను మేదుర;॥ ౧-సాన్ష / =దట్టమయి, పం 
'మేదుర;॥ 3౦0! సిగ్గుగలిగిన మేఘపటలాదుల వీరు, Thi] 
with. 


జాతా (తు) విదు భా తొ! బు! ఏదురః-విన్లుః॥ 3-ఎఆు టో 
ఖు (కా ఎ 


కొండ ము] విశసమ్యనిఘ్నవర్ష ము పరక 


లాలా ld జ న ప య అలా... లాలా యత ుకారారాగాక దరసనం కామా 
జ జ వట నాయం. నాయకా ర రా ధా 
లు ఉనితాణరో లోకాల! 


నో విన్లుః |న్వభానము గలవాని పేళ్లు, Intelligent; 
knowing, rar. 





= దాన లారా 





వికావీ (తు) విక వికానీ॥ ౯| వికనంరః! ౨ - వికసించు 
ల! | గ సషభా నము గలవాని పేష్టు, Expanding, 
fara afi 


విసృత్వరో విస్స నిన్ఫృత్వ:ః-పినృ్మమం క పృసారీ॥ ౯|| విసారీ॥ 
పుస 8 ప్రసారీ చ తప జ | ౪ - నెజుయు గ్యభావముగల నీళ్ల మోా(దిె 
ఎబ్రీ॥ 5౧||" లనిందువ్రులు మొదైై నవాని పేళ్లు, 


rs creeping, Yad. 


నహిష్షు నృనానః నహీన్ముః - సహనః-మీన్హా 1 బు! తిలితుః - 
న SU జ తమి తా ॥ ము! తమో! ౬ -స వముచేత 
క్షం తిలిళచుః;: యమి 

అటి 








wrathful, it. 


తా కోమా! నోర్పుగలవాని పేళ్లు, Patient; content, 
az fie. 
| జే 
వ్‌! కభనోం, మస్గణః wh ణః-కోవీ! న్‌ ॥ 3 స్టభౌ 
కరీర్టీ 'నముచేత గోపముగలవాని పేళ్లు, Passionate; 


చః యా అత్య స అకోపనః॥! ౨9- మిక్కి..ల 

ణ్‌ యనం సో Vv 3 న 

జ |g బించుకొనువాని పేళ్లు, Very pass1o ; 
గ, 


పన$ | ౨|| 
లా జానా cy 
Ce aa see సల్‌ జాగ జాగరూక జాగ రా! జు! ౨-మేల్కౌ-ని 
కర 'యుండువానిపేఘి, Wakeful, ITER, 
వ గో . (గ 


చమూఎతః-వచలాయితః:॥! ౨- కూరుకు 
A న న. డి నిదపోవు 
ః పాటుపడవాని పేళ్లు, కూర్చుం ద్ర 
sum, Reeling, తాల Ar, 


బాణతే 8] 


కహ క్‌ ॥ జ్‌ కాని 7 | 3 -~ 
సప్న + నయాలు నప | జీ॥ శయాలు ని ద్రాలుః 
గి దాలు ని ద్ర్వపోతుపే తూగుపోతు, Sleepy, 
AU) 


nea a 
28 


రిన్‌శ్తీ అమరకోశ వూ [9 
Es 


ర్ని ద్రాణశ యితే” ని ద్రాణః (పా) ss బ్రాం 
(నమా)! 33% పోన్రవాని పేళ్లు, Asleep, fafaa, 





పరాజ్బుఖః పరా పరాజ్బు ఖః - పరాచీనః॥! ౨ - పెడ? 
C శ 
చీన (స్పా) ముగా నున్న వాని పేళ్లు, Averting 
face, Tr. 
ద వాజప్యధోముఖః। అవాజ్‌ ॥ చ్‌ | (అవిశ బము చేత) అవ" 
అధోముఖ;ః॥! 39 - తలవంచుకొన్నపవిని' 
Down-looked, wig. 


( చేవానఖ్బతి) చే చేవద్ర్య బజ్‌ | చ్‌॥ ౧- చేసాన్‌ అదా 
నద్యుజ్‌ దేవతలనుగార్చి పోవువానికింగాని 'దేవళి 
బూజించువానికిలాని చేరు, | దీరం11212 

ties, Approaching deities, కాస్థ! 


TT. 
విష్యద జ్‌ (వివ్య విస్వద్యజ్‌ ! చ్‌! ౧-విమ్యక అన్న 
గ్బుతి)। 55! | అంతట నఢడచువానిసపేరు, Going ev 
where. 


(య స్పహోక్టాతి)న నధ్ర్యజ్‌ ! చ్‌! ౧- నవా అజ్బుతి= 


ధ్య్యిజ్‌ (స) తోడం బోవువాని పేరు, Accompany 
gat. 
(న) తిర్యజ్‌ (య తిర్యజ్‌ | చ్‌ | ౧-టిరః అభ్బుతి= అడ్లవ 
ఎస్తీరో ఇ౬ఒబ్బుతి)| నడచువాని పేరు, Moving tortuor 
freer. 
వదో వదావవో వదః - వడావదః - వకా॥ బు॥ ౩-పవ 
వకా నేర్చిన వాని పేళ్లు, Knowing how 
speak, xr. 
వాగీకో వాక్చతి| _ వాగశ్లః - వాక్సోతి$॥ ౨ - నిర్ల "షమ 


(నృమా)। 3౫ బలుక నేర్చినవాసి పేళ్లు, Eloquent, ఇగ 


క వ. విశేహ్యనిఘ్న వర్షము తిర్‌ప్‌ 
పలల 


వా వోయు కి పటు వా-వోయు _క్రీపుః-వాగ్నీ! న్‌ ॥ ౨-తాను 


ర్వా పలుక నిశ్చయించిన యర్గమును లెస్సగా 
నిర్వహించి పలుకువాని పేళ్లు, Speaking 

sensibly. 
వావదూకో2ఒతివ, వావదూకః?ః - అతివ-కా॥ బు॥ ౨ - అధిక 
సిరి! ముగా మాటలాడువాని వేళ్లు, Talkative, 


loquacious, wfaaqar. 

(స్వా)జ్ఞల్సాక (స్తు) జల్పాకః - వాచాలః - వావాటః = బహు 
వాదాలో వావాటో | గర్హ్ఞ వ్రవాక్‌! చ్‌! ఈ - దోషయు కృముగా 
బహుగర్హా వాక్‌ | చెక్కు_మాటలాడువాని పేళ్లు, Talking non- 

3el|sense, arate. 

దుర్చు ఖే ముఖరా వు కా ముఖరః - అబదముఖః॥! 3౩ - 
బద్రముఖా అపీయముగాం బలుకువానిపేళు, Sourri- 

డు లీ ౧౧ 
lous, gga. 

వక్షః ప్రీయంన దే! భక్షః (పా) శక్నకాప్రియంవదః॥ ౨ావ్రీయ 

ముగాం బలుకువాని పేళ్లు, Speaking civi- 
ally, faaaz. 

గోపాల (స్పా థ్‌) లోహలః-అస్సుటవాక్‌ | చ్‌ | ౨-వ్య _కృము 
దస్ఫుట వాక్‌ గాకుండ మాటలాడువాని పేళ్లు, Lisping, 

gga Te ret. 

గర వాది (తు) గర (సాదీ॥ ౯|| కద్భదః॥ ౨ - నిందింపం 

య న్‌ | 
క ద్వవః।! 38॥!| దగిన మూాటలాడువాని పేళ్లు, కొొటుగాని మాట 
లాడువాండు, Speaking ill, gam, 

(నమా) కువాదకు కువాదః (పా) కుపాదః-కు చర 8॥ ౨-పరుల 
చళా వ. బలుకువాని పేళ్లు, Censorious, 
fear win rar. 
అనరరః॥ ౧ - అసామ్యాస్వర ః = చెవులకు 





(న్యా దసౌమ్యున్య 


856 అనుర కో ళ ము (శ 





రో) ఒనస్వరః। నింప్రుగాని స్వరమును చేరు, Havi 
bad voice, aeqt. 
ఆశ జ! - పూయు నరో 
రవణ శృబ్దనో రవణః క బ్బనః॥ ంి (కల స్‌ 





గ్‌ లవాని పేళ్లు, Sonorous. 


నాస్తి వాదీ నాస్టికర నాస్టీవాది॥ న్‌ || నాస్పికరః | ౨ - ఆలీ? 
(స్సమా) “ఏ! ముతో? గూడిన -జేవ తాదులయొక్క.. : 
మును జేయు మంగళ పాఠకుని పేళ్లు, 516 
of a prologue, ala. 
జడ $-అజ 8 ౨-వ్రస్టానిష్ట సుఖదు ౩ 
నెలుం/గక పరవశుడై యూరకయున్న 
పేళ్లు, Idiot; stupid, ₹కె, 
౩_చేడమూక (సు అనేడమూకః॥! ౧-వ కృమ్‌ =పలుకుటక 
వక్తుం శో )తు మళిషీ శ్రోతుమ్‌ = వినుటకును, అశిఖీ టే = శిశ్న 
త్తే; బడసివాని చేరు, అనయా పవిటివా 
మూగవానికిని నరియునవాడు, నడమ 
యను పాఠమున చవ్రుడును మూంగతనవ 
గలవానికి చేరని కొందు, Deat 


dumb. 
తూస్టింశీల (స్సు) తూప్పింశీలః ఆ తూస్ట్యకః। ఆ౨-పహాట టా 
త్రూస్టీక యూరకుండు స్యభావముగలవాని 7 


Silent, ఇల, 
నగ్నో౭._వాసా దిగ నగ్నః-అవానాః॥ స్‌॥ దిగవ్చుర ॥॥ ౨. 
మృ శే! వ్రిడా॥ మొలవాని పేళ్లు, Naked, ax, 
నిప్కా_సితో=.వ | నిష్కాసితః-అవకృష్ణః! ౨ - వెళ్లంగో 
కష్ట (స్సా్య) బడినవాని వేళ్లు, Expelled, faatfyd, 
దపధ్వ_న్త స్తు ధిక| _అపధ్య స్తః - .ధిక్కృతః! ౨-తిరన్కరి 
త్ర! | బడినవాని పేళ్లు Cursed, frre, 


కొండను] విశేప్యనిఘ్నవర్లము 857 


వ. 
Pn 


ఆ_త్లగ న్గ౭_భిభూ టం. (పా) ఆ _త్తగర్వః - అభిభూత ౪॥ 
త్ర (స్సా్యాత్‌ ) ౨-రాజుచేతంగాని కర్రువుచేంగాని పోనొట్టం 
బడిన గర్భముగలవాని పేళ్లు, Humbled, 
subdued, wfirqa 
దావిత స్పాధిత దావీతః - సాధీత;॥ ౨ - రాజుచే దండుగ 
(నృమా,)। రం॥| గొనయిడినవాని పేళ్లు, Condemned; or 
adjudged, ama. 
పృ త్యాదిష్టో నిర ప్రత్యాదిష్టః - నిర సక పృత్యాఖ్యాత 8- 
3 ge. A) 
సే స్పా) త్స) త్యా | నిరాకృతః॥ ఈ - న్యాయముచేత పరిహరింపం 
ఖ్యాతో సిరాకృతః। బడినవాని పేళ్లు, Removed; set aside, 
war far gar. 
నిక్భత (స్సా్య)ద్వి! నికృతః-వి ప్రకృతః। ౨-వీడింపంబడినవాని 


ఖో 
ప్రకృత పత్తు, Humiliated; Insulted, భగ, 
మ. (స్తు) వ నవల! ఆ ప = మోాసప్రుచ్న 
య్చితః॥ ఈ౧| బడిన వాని పేళ్లు, Deceived; Duped, 
fara. 


మనోహాత:ః ప్రతి మనోహత ః- ప్రతిహ తః-ప్రతిబద్ధః-హతః। 
హతః ప్రతిబగ్లో వా|ర-మనస్సున నుత్సాహము చెడినవాని పేళ్లు, 


త (శ్చ స)! Disappointed, ఇం. 
అధివీ ప్త ప్రతివీ, అధిక ప్పః- ప్రతితటీ _ప్పః॥ ౨-నిందింపంబుడిన 
ప వాని పేళ్లు, Censured, fafa, 


బే కలిత సంయ |  బద్లకాకీలితః-నంయతీః॥ క-బొండకొయ్య 
త॥ ౮౨|| మొదలయిన వానిచేత కట్టబడిన వాని పేళ్లు, 
Confined in stocks, Fettered, ఇ, 





ఆపన్నః-అపత్సా)_ప్పః॥ ౨-ఆపదంబొందిన 
వాని పేళ్లు, Overtaken by calamity, 
Distressed, arm. 


ఆపన్న ఆపక్నా) 


ప్ప (స్యాత్‌ ) 





అనురకోశ ము [తృ 


న దు 
న్ట్‌శీక ees 


థీ 
ర్‌ కి! = మెలుచిు ? 

కాన్షి లీక భయద్రుత | 9 ' అ 
పోవువాని పేళ్లు, Put to flight, చాచా 1! 








Tar. 
యోరితః తారి) అతారితః-తూరితః-అభిశ న్తః॥ క-వర, 
భిథ్ర సే గమన (బ్రహ్మ హ త్యాదులవలన నిందిః 


బడినవాని పేళ్లు, Calumniated, Accus 
of adultery, afirae. 
కను కో స్థిే! సంకసుకః- అస్థిరః॥ ౨= చేనియందును ని 
రక3॥ కడ లేనివాని పేళ్లు, Unsteady, Uncerta. 
efit. 
ననా రోపరకా వ్యసన్నార్తః - ఉపర_క్తః॥ ౨ - దైవక్య 
ళ్‌ మనువ్యకృతములయిన శరీరవీడలు గల 
పేళ్లు, జూదము మొదలైన వ్యననములు గొ 
వాని పేళ్ల ని కొందటు, Afflicted, Sufferir 
pain from a cause human or divin 
TT. 
“_నృవ్యాకుతా విహ_స్హః - వ్యాకలః॥ ౨ = శోకాదుల చే 
వెనుకముం దెజులని వాని పేళ్లు, Confour 
ded, Perplexed, కళ ళ్తులా, 
విక్షబః - విహ్యలః॥ ౨ - భయాదులమేల 
దనయవయవములను ధరింప శక్తిలేని వాని వేళ్ల 


Unable to contain one’s self, Over 
come by fear, fag. 


తు వివ శో, వివశః 


a వీవ్వూలః 


> అరిష్టదుష్టధీః। ౨ - ఆఅనన్న మ? 


ష్టభీః! రర॥ | ణముచేత దూవీతమెన బుద్ధిగ లవాని పేళ్లు 
Apprehensive ot death, faa. 
క్ర 
Case! కశ్యః యా క వార్త 81 ౨ = అపరాధమువలన 


కాండ ము] నిశేవ్యనిఘ్న వర్ష ము 859 





చబుకు పెట్లకుం దగినవానిపేళు, Deserving 
C౧ 
a whipping, #18 HN atx. 
అతతాయా॥ న్‌ ॥ ౧- వధోద్య తే = చంపు 
యత్ప ముగ న = ర 
న్న ల, నన్న్యద్ధై సన్నద్దుని బరు, 
Murderous, ఇగాగాగ్న్‌. 


(సన్న జె) తాత 
'తాయీ (వధోద్య తె) 



















చేసే తట గ 'చ్వేష్యః - అవ్నీగతః॥ ౨ - 'ద్వేవింపందగిన 
వాని పేళ్లై, Hateful; detestable, ఇఇ 


ఇం ఇల. 


గ 


వధ్యః - థ్రీర్ణ చ్చేద్యః॥ ౨-చంప(దగినవాని 


నధ్య శ్లీర్ణశ్ళేద్య bs 
పేళ్లు, Meriting; beheading, ex, 


(ఇమా నమా)॥ ర౫॥ 
విప్య్యో (విపేణ యూ 


వధ్యో) 


విష్యః॥ ౧ - ఏపీణ = విషముచేత, యః = 
ఎవండు, వధ్యః = చంపందగినవాండో వాని 
చీర, Meriting, death by poison, qe. 


మునల్యః॥ ౧ - ముస లేన =రోశకటిచేతం 
జంపందగినవానిపేరు, By knocks of a 
pestle. 


ముసల్యో (ముస 
తనయ) 

శ్రిత దా నోఒకృష్ట శిశ్విదానః యా అకృష్లక రా 1 ౨- మంచి 
కరా యా చారము గలవాని పేళ్లు, Innocent. 

ఢీ వ 
కొొందటు, శిశ్సి( దాన కృష్థక ర్మా! ౨-దురా 
చారముగలవాని పెళ్ల నిరి, Sinful or crimit- 
nal, qx Hi. 

చవలః-చికుం ౪! ౨-దోషము విచారింపక 


చపల న్చాకుర (స్ప (సగ 
వధబంధనాదులను "చేయువాని పేళ్లు, 


వూ)॥ ef 
Committing a crime without conside- 
ring the guilt, Inconsiderate, 77: 


దోసెక దృక్సురో దోసెకద్భక్‌ | శ్‌ ॥ పురోభాగీ! న్‌! ౨2 


న. 





న దల లం త. 


భాగీ వోషమునే వెదకువాని పేళ్లు, 4216701611 
నిక్కప నృ నృజు నిక్సృువః-అనృజుః-ళ ల 8|| కి-కుత్సితుని ఇ 
న గతః! Wicked; perverse, క్రాిఇగా. 
క రేజప స్పూచక క రేజపః-సూచక ?-విశున ః| ౨ _రొొం చవ 
ర్‌ం 
జెప్పువాని పేళ్లు, Informer, fqn, 
a నూ జ 
(స్పా) త్పిశునో దుర్దనః = ఖిలః॥ ఇ దుష్టాత్కుని వేళ్ల 
దుర్హనః ఖలః॥ ర 2! Mischief-maker, gia. 
నృశంసో ఘాతుక'ః సృశంనః - ఘాతుకః- క్రూర: = పాపః॥ ర్‌ 
క్యూ 958 వాపో పరులకు బాధ చేయు స్వ భావముగలవాని పేళ్లు 
Destructive mischievous, ఇగ, నాలి. 
భూర్త (స్తు) వ ధూర్తః-వళ్ళకః! ౨-మోసవుచ్చువా। 
ఇ్బుక | చళ్లు, లకే, 
అజ్ఞామూఢ య ne ర యవన నరా | ఇ 
థాజాత మూర్ధ వె భే వై భేయః-బాలిళః॥ ౬-ఎజుక లేని వాని వేళ్లు, 
య వాలిఖా॥ అలలా! Idiot, బ్గా. 
కదర్యే కృషణ కు కదర్యః - కృపణః - తు దృ కాకింపచానః - 
దృ కింపచాన మితం | ప్రిత్రంపచః। “గంలో భి పేళు, Miser; avari- 
పచాః। ష్య 
న న a 
థో దీనోదర దో దుక “ఎమ్‌ దుర్విధః స 0 
ల. స భజ “దరిద్రుని పేళ్లు, Poor, indigent, ఖిఇ, 


cious, తగ. 


వనీపకో ప. వనీపకః (పా) వనీయకః - యాచనకః - 
క్రో మార్లణో యాచ మౌార్ష్గణః:-యాచకః-లర్టీ | న్‌ | *-అడుగునాది 


"కారి ] 
(న్‌ా పేళ్లు, Beggar; mendicant, ater, 


అహాంయుః = అవాంకాొదీ॥ న్‌ | ౨-అహాం 
కారముగలవాని వేళ్లు Proud, ఇకా, 


దహాం కారీ 





కాండము] అంతం నక 861 





యజ... దాలు దతాతలాకా న. సరన 


భుభంతము (స్తు) కుభంయుః-శుభాన్వితః। | ఆ-శుథముగల 
శు భాన్వితః॥ సం | సి పేళ్లు, Happy, ae... 


దివ్యోపపాదుకా దివ్యోపపాదు కాః। ౧- "దేవాః =న్వర్షము 


( చెవాఖ) నందుండు మాతృ వీతృనం బంధము లేక పుట్టన 
చేవతలసేరు, Divine origin, 

(నృగవాద్యా) జ జరాయుజః॥! ౧ - నృగ వాడ్యాః = మావి 

రాయుజాొ8| యందు, బుట్టిన మనుష్యులు, సశువ్రలు 


ముదల నవాని పేద, Viviparous, 
వ్‌ | 


సిరదజాః (క )మిదం సేరదజః॥ ౧ - క్కిమిదంశా దాః = చెమట 
'శాద్యాః, వలన బుట్టిన వురుగులు, ఈగలు మొదలయిన 
వానిపేరు, Engendered by damp; as 

worms and insects. 


(పక్షీ సర్పాదయో అణ్జజః॥ ౧-పశ్నీన ర్వాదయ క = (గుడ్డునలన. 


2.) ణ్ణజూః! ౫ం| బుట్టెన పతులు, పాములు మొదలయినవాని 
వేరు, Oviparous, woe. 
ఇతి ప్రాణివర్గః .... ప్రైణివర్షము ముగిసెను, 


న. 
ల టా తానా. 


ఉద్భిద (సరు గు! ఉదిత్‌! ద్‌! ౧- తరుగుల్మాద్యాః జ 
ల్మాద్యా) నేలను వృక్క లించుకొని పుష్టు వృక్షములు, 
పొదలు, కనవు ముదలయినవానిపేరు, 
Vegetables, న 

ఆది దుగ్భెస్టై ము: ఉద్నిత్‌ ॥ ద్‌॥ ఉద్భిజ్జమ్‌ - ఉది?దమ్‌! ౨== 

గ భజ 3 సః 
ద్భిదమ్‌। 'ఆ తరుగుల్మాదుల ౩ వీళ్లు, Sprouting; 





‘germinating, శిత Ti. 
సుస్టరం రుచీరం సుస్షరమ్‌ - రుచిరమ్‌ - వారు - సుషమమ్‌- 
చారుసుషమం సాధు | | సాధు- _కోభనక్‌ ఒకా _న్నమ్‌- మనోహరమ్‌ (పా) 


శిగ్రల అనురకోళ నూ (లృ తీ 
శోభనమ్‌! ౫౨| -కా|మనోరమమ్‌ - రుచ్యమ్‌ - మనోజ్ధమ్‌-మళ్లు 
నం మనోహరం రు మళ్టులమ్‌! ౧౨ - చక్కని వస్తువు పే! 
చ్యం మనోజ్ఞ o మజ్ఞు | Beautiful or pleasing, gext 
మళఖ్ములమ్‌। 

(త) జాసేచనకం ఆసేచనకమ్‌॥౧-యన్య = ప వ స్తువుయొక 
(తృ స్తే ర్నా _న్హ్యనో దర్శనాత్‌ = మాచుటవలన, తృ వ్వేః=తనివి 
యశ్య దర్శనాత్‌ )| 'అన్లః=తుద, నా స్టి=లేదో, తత్‌ =ఆవను 

౫౩|| చేరు, Charming. 

అభీస్టే ఒ భీవ్పితం అభీష్టమ్‌-అభప్పితమ్‌-హృృద్యమ్‌-దయితవ్‌ 
హృద్యం దయితం వ వల్ల భమ్‌- ప్రి యమ్‌! ౬ = మనస్సునకు, ద్రం 
న్లిభం వీ/యమ్‌। మయిన వ స్తువుపేళ్లు, Beloved, desire 

fia. 

నికృష్ట పతికృ నికృష్టః - ప్రతికృష్టః - అర్యా॥ న్‌! రే? 
ష్టార్వ శేఫ యా వ్యా | (పా) శేపః॥ న్‌॥ యాప్య;-అవమః-అధవా 
వమాభమాంః॥। సోలో! కుపూయః-కుత్పితః-అవద్యః-ఖేట:-గ రవ! 
కుపూయకుత్సి తా వద్య అణకః! ౧౩-జా త్యాచారాదులచేత నిందిత 
ఖేట గర్హారణకా (స్స|డైనవానివేళ్లు, Inferior; low, #7, 
మౌాః) | 

మలీమసం (తు)మ| మలీమనమ్‌ - మలినమ్‌ _ కచ్చరమ్‌ - వ 
లీనం కచ్చరం మల | దూవీ.తవ్‌॥ ర-మాసినవ స్తువు పేళ్లు, Fou 


దూవీతం॥ x | dirty, iar. 
పూతం పవిత ౦ పూతమ్‌-పవి త్రమ్‌- మేధ్యమ్‌। 3 - న? 
మేధ్యం (చ) మయిన వ స్తువు పేళ్లు, Purified, qr, fa: 


వీధ)ం (తు విమ ఏ ధమ్‌! ౧ - ఏమలారగ్గకమ్‌ = (న్యభావవా 
లార్థకమ్‌)। చేత) నిర్భలమయిన నృటి కాదివ స్తువుల పేర 
Clean, ie. 
నిర కం శోధితం కమ్‌- -మ్నోవ 
ఎప్రిం నిశధ్య మన | అనవస్క_రమ్‌। గక ల్టపము లేనట్లు కోధింప 


కాంగో ము] 


నా 


వన్మర మ్‌! el 
అనసారం ఫట్లు 


శూన్యం (తు) నకి 
గం గుచ్చ గప క్షి 
(క సు ప్రధానం 
ప్రముఖ ప+ వే కాను 
వొమో గ్నెమాః ౫ 2॥ 
ముఖ్య వ 
స్స పబ తె 
| (వణ్‌ )| 


వరన ఇగ 
నన'రా 


ఫరా 


న. హార? ప్రా [ 


న్యా? గన్న గ. య 
“యమ్‌! ౫౮|| 

"ఫ్ర యాన్‌ ky 
సశ ఫ్రుస్కు...ల (స్ప్వా) 
న్స నవు Ex త్‌ 
"జే। (స్యురు గన చే) 

వ్యాఘ/) ఫుబ్లన్యు 
న్‌ కుళ్ణ రః | సా! సిం 
షా శాల 


(ఏ 
1 ‘mp 
ద్యాః (ఫుంసి స్రస్టూగ్గ 


గ 77 


నోచశాఖి | 


అ క్రైగ /౧(ద్వయ 


బడిన వ స్తువు సేసి, 


నిశేస్యు ని స్స 968 














Cleansed, 


అసానమ్‌-ఫబ్లు! .9 - సారములేని దూది 
మొదలయిన నసువ్రుల పేళ్లు, Pithless, 
అరి లు 
ఇచ్చానా I, 
శరాన్యమ్‌ - నశికమ్‌ - తుచ్చమ్‌- -రి కకమ్‌! 
లది ల యమున యిలు మొదలయునవాని* పేళ్లు, 
Void, empty, pees 


ప్ర భానమ్‌! నిత్య న నపఫుంనక లింగము! 
ప్రముఖః - ప్ర వేకః - అనుశ్రమః - ఉ_త్సమః- 
ముఖ్యః - నర్యః - న రెణ్యః - ప్రబర్జ్యః-అనవ 


రాన 69 = పరాచ క - అగ సూర, = 
జ సా. గ్ర | 


శ గౌ ట్ర! -అ గ యః-అ గ్నియః। ౧౦ 


న. చేయు Chief; principal, 


YT. 
'వయాన్‌ | న్‌! చేషః-పువు. ల౯నతమ ఖా 
wa న్‌ lll Je షస సత్తమః 
| 2 క అడ యగ 
అతితోభ న ౪ క ల మిక్కిలి Er EAD 
Excellent, షక, ప్ర భానశ బ్దము "మొదలు 
౨౨ ను సోముని 'పేథ ని కొందటు, 
Jo ew 


నా. = ప్రుజ్దనః - బుషభః - కుజ్జురః - 
ఛా లక8ానాగ 8|| ఈ ౭ ను ఆదిశ జ 
ముచేత ముఖ చంద్రశ స్పములును, డ్‌ త్రరపజే= 
నమాగమునం దు ఏ శన పదములును, " శ్రేష్టార్థ 
నోచరా? = ఫూ పదార్థ (ష్‌ నష్ట తగమును 


ae nye ళ్‌ 


జప్పును, అప్పుడు, వుంసిన్యు॥ = = "ఫుంలింగము 
నాను, Pre-eminent, SEILER 


ఆ So గి గ మ్‌ - అప్రథానమ-జ ఉపసస్టనమ్‌। 


9864 ఆనుర ళ్రోశ ము [తృ అ 


హీచే చే) అపధా 9 - ప్రధానము కాని దాని పేళ్లు, Seconda 


కో పనరనే! ౬౦|| subordinate, yA, అప్రధానోపన, 
స్‌ నబములు నియత! న! 
టు 


విశజ్క టం పృథు విశజ్క టమ్‌-పృథు యు బృహత్‌ ॥ ద్‌॥ వి 
న లుం పృథు లమ్‌ = పృథులం - మసాత్‌ - రుం ద్ర 0 (= 
లం మహత్‌! రుం కో వ ద్రం-ఉదు-విఫులమ్‌! ౯-విరివిమునదానిడే మ 


రువిప్రులం Sree Copious, frre. 
పీనపీన్నీ (తు) సూ వీనమ్‌-పీవ॥ న్‌! స్థూలమె - వీవరను॥ ఈ 
లపీవేే॥ ౬౧|| 


బలిసిన దాని పేళ్లు, Fat; large, ఇళ్ళలి, 


_ స్తోకాల్ప తల్ల కా స్టోక =అల్బః-తుల్ల క ః-నూ ఖృమ్‌-క్షజ్ష్ర మ్‌ 
స్ఫూత్మం క్షం ద జ్వ్యం _ కృళం-తను-మా తా-త్రుటిః! నియ 
కృళం తను! కో స నటి 
భం వ్ర? (ద్ర! లవః - లేళ; = కణ;-లఅణుః! సియతపు 

త 
((స్ర్రైయాం, మా కౌ ౮_కొంచెవయిన దాని పేళ్ళున నన్న మైనదియ 
మ్రైటిః (ఫుంసి) లవ లేశ 


Minute; little; small, ఇజగా, 
కర్తాణవ 8|| ౬ 9|| 


మల్సీయః We) కయ! న్‌! ర- అవిశబ్దమువలన, కనిస్థః 
ణీయ (ఇత్యపి)। అణిస్టం, ఈ ౨9౨ ను మిక్కలి రొొంచపెవుయిు? 
పేళ్లు, Very small, ater, 


ప్రభూతం ప్రచు ప్రభాతం - ప్రచురం - స్రాజ్యం-అదభ్రం- 
రం ప్రుజ్య మదభ ౦ బహులః-బహు-ఫ్రుడువాం (పొ) ఫురుహూ?- 
బహులం బహు! 29|| వురు - భూయిస్థం షా స్ఫెరం (పా) స్వాం ల్‌ 
ఫురుహూం పురుభూయి భూయః! న్‌॥ భూరి! ౧౨-అధికమయిన డాని 
ష్టం స్ఫిరం భూయ(శ్చ) పేళ్ళు Much, many, at, 
భూరి (చ) 
పకళ్ళ'తా (ద్యా యేపాూం = ఏ వస్తువులకు శతాదికాత్‌ = 
స్టేయేపాం పరా ల మొదలయిన సంఖ్యకం క, ఫరా 


శ“౦ండ ము] 


ఖ్యాశ తాది కాత్‌)! 
ఇర 


గణసీ్యయు గాణీయం 
సంఖ్యా తే గణిత 


(మధ) సమం నస 
న్వ్‌: వశ్యము శేషం 
కచ్చా a? నమ స్వనిఖ 
లాఖిలాని సిశ్నెపమ్‌!। 
౬౫|| భమ ౦ నకలం 

. టి 
పూర్త మఖల్జాం (స్యా) 
దనూన శే 

ఘనం 
సాక )ం 


చరం 
pent 


చఛీలవం విరలం 
తను! ఓ ౬|| 
నమిీయమే నికటా౭._ 
నన్న నన్నికృష్ట సనీడ 
(నత్‌ )| స బే శాభ్యాశ 
సవిధ నమ చ్యాద నా 
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వ. నంఖ్యా నా సంఖ్యగలదో, లే = 
ఆ వస్తువులు, పరశ్శ తా డ్యాః పరశ్శతము 
మొదలయిన చేళ్గుగలవియాను, బిపి సంఖ్యా 
మాత్ర, వాచక ములయి నపుడు! si More 
than a hundred, etc. 


arm 
ఆద 


గణనీయం - గాకోయం (పా) గణేయం॥ 
౨-లెక్కొ_పెట్నదగిన దాని పేగు, Numerable, 
అ ౧ 
calculable, భాభి, 


నం 


ఖ్యాతం-గణితం! 9- లెక్క. పెట్టంబడీన 
దాసి పేస్టు, Numbered, counted, fir 


శ్ర, 


నమం-న ర్య్యం-విశ్యం-అ శేషం-కృత్స్నం యా 
నమ _నృం-నిఖలం-అఖిలం-ని శేషం-గమ గృం లు 
సక లం-పూర్ల్ణ ౦-అఖణ్జం-అనూనక ౦! ఈ ౧౦ 
ను ఆదిపదమువేత, నంపూర్ణం - వుష్కలం - 
అవిక లం-అభి న్నం, ఇవి మొొదలలు నవియు 
అంతయు ననునర్థము పేళ్లు, All; entire, 
THT. 

సునంానిర _న్హరం-సాన్హ /౦! కె-దట్టమయిన 
డాని పేళ్లు, Dense, clustered together, 
without interstices, a. 


చేబవం-నిరలం-తను॥ 


పేళ్లు, Delicate, fine, Tar, 


9 = పలుచనిదాని 


సమాసం - నికటం-ఆనన్నం-నన్నికృష్టం- 
నసీడం - న దేశం-అభ్యాశం (పా) అభ్యాసం = 
నవిధం-సమ-ర్యాదం-న వేశం-ఉపకణ్ణః-అన్తిక $= 
అభ్యర్ష =అభ్య గ్రః- అభితః। ౧౫-దావు పేళ్లు, 


౪66 అమరకోశ మా లృ తీ 
శ(వత్‌ )| ౬౭॥ ఉపక 
స్ఞైస్త్‌కా భ్య న్షాభ్యగ్ర 
(అప్య) భితో (ఒవ్య 

యమ్‌)। 
నంన కే (త్వ) వ్య సంన కృం - అవ నహితం = అపడా న్పర 
వహిత మపడా న్హర 3 - కదిసినదాని పేళ్లు, Adjoining, Con 

(మిత్యవి) | ౬౮! |guous, TEI. 

నేదిప్ట మ న్తికతమం నేదిస్టం-అ న్తిక తమం॥ ౨ - మిక్కి_లి - 
యిన దాని పేళ్లు Very near, ఇక ఇ! 


రకా నారా! 








అభితః అనునది యన్య్వయము, Ne; 





proximate, aqqim, aad. 


(స్యా) రల షై దూగరం-విప కృష్టకం॥ ౨-దవగయిన దా 
కటక! నలు, hee. జ 
ప 
దవీయ (శ్చ) దవి దవీయః॥ ౯|| దవిస్థమ్‌ - సుదూరమ్‌॥ ఓ 
స్థం (చ) నుదూరం మిక్కిలి దవ్వయిన దాని పేళ్లు, Very remot 
స్త్‌. 
దీర్భ మాయతమ్‌। దీర్భమ్‌ - ఆయతమ్‌! ౨ - నికుపయిన దడా 
ఆడా! చేళ్లు, Long, aT, 


వర్యులం ని స్తలం వ ర్షులమ్‌ - సీ స్తలమ్‌ - వృ_త్తిమ్‌। వెజిన! 


వృ త్తం చె నదాని పేళ్లు, Round, circular, 21001 
lar, Tie. 

బన్థురం (తూన్న। బన్లురమ్‌॥ ౧-ఉ న్న తానతమ్‌ = న్భభావవ 

తానతమ్‌)। చేత పొడవై యుపాధివశమున నించు 


వంగిన దా ని పేరు Naturally high bv 
factitiously bent, ఇwజ్షt, 


ఉడ్‌ SNE & చ్చ క పెంశు 8-6 న్నతః-ఉద గ కచ్చ 
తోద గ్రచ్చి/ త గుత్ర్య - తుజ్ఞః॥ ౬ - పొడుగయినడాని వేళ 


లా 
సైజాథ High, tall, శేషం 


వ్‌ 


ర్త 
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ండ ఘు] ప్ర 


వామ'నే! ౭0॥ న్య 
త WON 


వామనః-న్య] ॥ [ఎ | సీ చః-ఖర్వః-హ్రైస్వః- 





౫-కుజు.బ నడాని పేళ్లు, Short, fier, 





స్యుః, 
అవా ్థాఒనన న్‌ అనా గ్రమ్‌-అవ నతమ్‌-అనతమ్‌! 3-నంగిన 
5తమ్‌। దాని పేషు, Bent down, wt gut, 
లా క 


నాల! జ్ర 'లము-వృ జినమ్‌-జిహ్నమ్‌-ణః 
ఆం అగ స్ఫృజ వనం _ అ రాలవు వృ మ్‌ ష్‌ ర్భిమత్‌ | 
టా సమూర్మమ తు త్రీ | క ఇక్పితెనం _ నతమ్‌ ద ఆపెదమ్‌ క కుటిలమ్‌- 
ఆశీ EE థి 
సతి. నతమ్‌॥! ౭౧|| భుగ్నమ్‌- వల్లీ తమ్‌-వ క్రమ్‌! ౧౧-వంకర కైన 


ఆవిద్దం కుటిలం భుగ్నం | దానిశేు, Crooked, జక, 
వ Cc? 

పలితం సెక) (మి 
య 


త్నెనీ)! 

ల 2 ) 

Her? న వ ప Mme రాదు గణా! || 9 pan చక jae స 
ఆజ్మీ Cy ర్‌ 

గుం యుండు దాసి పే్టి, _ Straight, iar, 


న్య (mg) వ ప న్య సక అప్రగుణః - ఆకులః॥ 3-చెదరిన 
౧ఫఘస్తారుణొా॥ 2౨|| చాని"పీ పేళ్లు, Confounded, urge, 
భాధని (సు) అ పాళ్వ్వతః - ఫ్రై సంప = నిత్యః-న దాత నః-ననా 


ప్‌ నిత్య సచొాతిన 'తినః॥! ౫- ఎన్నటికిని నాళముబేకయుండుదాని 
నాతనాొ।ః। 


45, Eternal, ¥7, 
భా 





సో స్నుః on సన్ను = సిదతర ౪ - వన | 5|| 93 ~ 


Gr 4 tp Cy 
Me "పక్కు కాలముండుదాసి చళ్లు, Permanent, 
ఆ | 
| 
firm, feat. 
ఎన్‌ మ ఈష వ 
(సకరూపతియా'  క్యటన్లః॥ వు! ౧ - ఏవకరూపకయా=వికా 
తయ! 25|| 


కొల. స్ట్‌ 

|రములేక యొకలాగున నే, యః కాలవ్యాపీ= 
3 పు a 
Gra se న “ఏది నిర వధిక కాల ముండునదో యట యాశ్చ 
దుల పేరు, Uniform; Perpetually the 


‘same. 
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స్టానరో జబ్దమేతర | స్థావరః - జజ్ఞమేతర 8|| ౨ - క౭కలక య 
గిరివృయాదుల పేళ్లు, Immovable, wt: 
cయ౧ 


చరిన్లు జబ్ఞమచరం చరిన్లు-జజ్ఞముమ్‌- చరమ్‌-- -శత్రనమ్‌-ఇ 
తన మిబ్లం చరాచర Gs ౬ - తిరుగులాడు సునుష్యా 


మ్‌ ౭౮ చేళ్టు, Movable, wm, 
చలనం కవ్చునం చలనమ్‌-కవ్చునమ్‌-కవ్చు /మ్‌॥ క్‌ 
కవ్చు)0 న్యభావముగల యశ్వత్థదళాదుల పే 


Tremulous, లగ. 
చలం లోలం చలా చలమ్‌ - లోలమ్‌-చలా చలమ్‌- చ చల! 
చలమ్‌! చలం తర | తరలమ్‌ - పారివ్లవమ్‌ - పరిప్లవమ్‌! ౭ - కడ 
లం చే వ పారిప్రవ పరి దాని పేళ్లు, Quaking, moving, =A, 
స్త చే! 2౫ 


అతికిక్ష సృమధికో అతిరి క ః-నమధిక |! ౨ - మిక్కి. అ యః 
మైనదాని పేళ్లు, LఃCeEding, afar. 


J సై (స్తు) సం స. - నంహాతః॥ ౨ -- దృ మయం 
వాత | కీలుగల కు హా పేళ్లు, లెస్పగా నః 
నది, Strong knit, 


కర్కశం కఠినం కర్కశక్‌ (పా) కక్షటమ్‌ - కఠనమ్‌ 
కూ/రం కతోరం నిష్ట క్రూరమ్‌ - కలోరమ్‌ - నిష్టురమ్‌ - దృ ఢ మొ-ద 


రం దృథమ్‌॥ ౭౬| జక రమ్‌! ౭-విరుసై నదానిశే పేళ్లు, గట్టిది, Har 
రం 





solid, xz. 
మూర్తిమ నూ మూర్రిమత్‌ ॥ త ॥ మూ ర్రమహ్‌॥ ౨ 
ర్తం ఆ కారము దాల్సినదాని పేళ్లు, “Matas 


corporal, qfiaza, 
ప/వృద్ధం పౌ)ఢ ఏయ్‌. 3 -కురిల్‌ి? 
'మేధితమ్‌। చు, Fulre grown, zig, 
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వురాణపితన ప్ర వురాణః- ప ప్రతనకాప్రత్నః శాత! =చిరం 
త్న వురాతన చికంత | తనః॥ ౫- ప్రోతడాని నిపేళ్లు, Old, ancient, 
నొః॥ ౭ allgrar. 

ప్రత్య గ్యొఒభినవో ప్రత్య గ్రః-అభినవః-నవ్యః-నవీనః - సూత 
నవోళ్ల నవీనో నూత నః - నవః - నూత్నః॥ ౭ - కొ త్తదాని పేళ్లు, 
నో నవ$ః। నూత్న(శ్చ) New, ఇళ. 


సుకుమూ5ం (తు) సుకుమూర మ్‌ - కోవులమ్‌ - మృదులమ్‌ ఎం 
కోవులం మృదులం మృదు! ర-మె తృనిదాని పేళ్లు, Soft, x17, 
మృదు 2౮|| 

అన్య గన్వకు a అన్వక్‌ ॥ 5 ॥ అన్వవ.మ్‌ - అనుగమ్‌-అను 
శీజనుపదం (క్రీ బమ పదమ్‌! ర- వెనుకపోవువాని పేళ్లు, అనుపదమ్‌! 


వ్యయమ్‌) | న, అవ్య! Following, wg, 
ప్ర)త్యకుం (స్యా) వత్యతమ్‌-ఐస్టి /యికమ్‌! 9 = పంచేం ద్రి 
దే స్ట )యికం యముల చేత నెజటు,గండుదాసి పేళ్లు, 


Visible, perceptible; maa. 
అపిత్యత మక అప్రత్యవీమ్‌ (పా) అనధ్యవమ్‌ - అలీని 9 
న యమ్‌! ౭౯7 యమ్‌! ౨ - నేత్తాది పంచేంద్రియముల చేత 
నటుంగయబడని రూపు సాదుల సళ్లు, Un- 
perceived; absent; beyond the reach 
of the senses, wx. 
ఏక తానో2. నన్య, _ వక తానః - అనన్యవృ త్తిః-ఏ కాగ ఏకా 
వృత్తి శేకాగై) కాయనః - వకనర్షః-వకా గ రవ కాయనగతః॥ 
యనా (వపి)! (అ) ౭-వకా టి చిత్తుని చళ్లు, Closely attentive, 
'ప్యేకనర్ల ఏకొగ తోక ణు 





శ్యశాయనగటో (౬ (జు 
పిచ)! Jol! 
(ఫం) న్యా దిః ఆదిః! నియత ప్రుంలీంగము॥ పూర్యః మ 





పూర్వపౌర_స్య పథ పౌర్వన్త వాన థమః-ఆద్యః॥ ౫- మొదటిదాని 
24 


870 ఆమర కోళే ము [తృ తీ 
మాద్యా | పేళ్లు, Prior; first; initial, TAH, 


(అథా౭ స్ర్రీయా అ_న్హః॥ప్ప॥ జఘన్యఎ-చరమం-అ న్య, 
మ్‌)। అక్ష జఘన్యం చ పాశ్చాత్యం-పశ్సిమం॥ ౬--తుదయైనదాని పేళి 
రమమన్త వై పాశ్చా Last; ultimate, 31d. 
త్య పశ్చీమాః॥ ౮౧|| 

మోఘం నిరర్థకం మోఘం-నిరర్థకం! ౨-ప యోజనము శే 





దానిపేళ్లు Vain, useless, frie. 
జ "i ఠీ ళ్‌ “ut అపు టు 
స్పష్టం స ప స్పస్థ్రం - న్ఫుటం= ప్రవ్య క్షం - ఉల్బణ 
వ్యక్త ముల్చణమ్‌। ర - (ప్రకటమయిన దాని పేళ్లు, Apparen 
evident, qo. 
సాధారణం (తు సాభారణం.- సామాన్యం! ౨-అనేకుల 
సామాన్య వొ_త్తయిన దాని పేళ్లు, Common, arms: 


మే కాన్‌ వెళ ఏకో వశకాకీ॥ ౯| వకః-ఏకకః! 3౨-నహాయవ 

కః ౮ఆ!| లేక యొక్క_టిమైనదాని పేళ్లు, Alon 
Solitary, Tate. 

(భిన్నార్గ కా) అన్య అన్యతరః - ఏకః - త్వః - అన్యః - ఇతర 
తర వీకత్వా న్యేతరా ౫భిన్నార్థకాః= పకృ తార్హముకంయె వేజా 
(అవి)! దాని పేళ్లు, ఇవిసర్వోసావశ బ్దములు, Othe 

different, fz. 


ఉచ్చావచం నైక ఉచ్చావచం-నై కభేదం॥ 2 -— అనేక పృ 
భేద రములయిన చి తాదుల పేళు, 17201682166 
శ (ల్ల మ 
high and low, ta fat. 
ముచ్చల్ణ మవిల ఉచ్చజ్ఞం-అవిలమ్సి తం। ౨-త్యరగలదా, 


మ్బితమ్‌! ౮౩॥ పేళ్లు Quick, expeditious, ఇకా, 


అదన్సుద (స్తు) మ అడంతుదః-మర్శన్ప క్‌ | శ్‌ ॥ ౨-మర్శి 


స. విశేష్యనిఘ్నవగ్లి ము $11 

SL 
a మును నొప్పించు మాటలు మొదలె నవాని 
న . 


ణ్‌ 


వేళ్ళు Sharp, painful, aieqxr, 





అ భాధం (తు) నిర అ బాధం-నిరర్లలం॥ 9 అడ్డ పాటు లేని దాని 
ులమ్‌। స, Unobstructed, ¥- ta 71x, 
౨ 


ప్రనన్యం ఫ్ర లిక oa ప్రతికాలం-అపనవ్యం-అపష్టు॥ 
౨౦ (న్యా) దపనవ్య ర-ప్రతిసాలమయిన దాని పేళ్లు, Contrary, 
రుపష్టు (చ)॥ ౮౪|| గాగొళ్టాల్లా 
వాము (శరీశే) వామం - నవ్యం॥ ౨- శరీరే = శరీరమున 
నన్యం (స్యాత్‌) నెడమ పార్శ ్రము పేస్టై Left, arm, ఇళ! 


అపసన్యం (చు 5) ల్‌ ౨-థ రీరమునం గుడి 


వథ్సీణమ్‌ | దిక్కు పేళ్లు Right, afm, graf. 
సంకట (నాతు)! సనంకటం-సంఛొధః॥ ౨-ఇరకటప్రు చోటి 


య 


| 
| 
| 
రల Bunt 5 జ్‌ క్ట సం చాధశ బము సియతపఫ్రుంలింగము, 
Narrow, ఇగ Xe. 
| 


కలిలం-గహాన౧|॥ ౨ - చొరరానిదానికిని, 


గలిలం గహనం (న | 
సటుగ రాని దానికిని పేళ్లు, Hard to under- 


మే)! రస!" [ 
stand, Impervious, ఇల 





సంస నకులాజ. | _ సంక్‌ర్ణం - సంకోలం - ఆకీర్ణం॥ 5-ఒకటి 
4 ల కొకటి కతిసినదాని పేళ్లు, Crowded, con- 
. fused, wait. 

ము. తం క. ము :తం-పరి వాపీతేం!! ౨ = గొటుగ(, బడిన 
అక్‌! ల్‌ కష చళ్లు, Shaved, క్రగళగ. 


ం-సస్టితం- 
గతం. న్యతీం గ్రైఖితిం (పారి గృిన్ధితం, గుమి మ్ఫితం నన్షితం 


కృ బ్దం దృ స్ట్‌ పచ్చగుడిన ఫుష్పమాలికాదుల 


§72 ఆమరకోర్ము RA 


సేళు, Strung; tied, rar guar, 
ళం వ్‌ 





వీన్ఫతం విస్తృతం వినృతం-ఏి నృృతం-తతం। 3 -వ్యాపీ 


fp తతమ్‌॥ ౮౬|| దాని పేళ్లు, విరివిగలది, Spread, dif! 
freq. 
అ_స్హర్లతం స. అన్హర్గతం - విన స. ౨-మణఖజు వ(. 
తెం (స్వాత్‌ ) దాని పేళ్లు, Forgotten, షరా. 
ప్రైప్తప్రణిహీ తే ఛ్రై_ప్పమ్‌- ప్రణిహితమ్‌॥ ౨- వొందం 
(సమే)! దాని వేళ్లు, Placed; obtained, ra. 


వ me క eT: 
- ౧౧ 
భూత చలిళాఒకర్చు మ్బితః-ధుతః॥! ౬ - కదలింపంబడిన దాని శే 
తా ధుతే॥ ౮౭1 రలు, ఇరగ 
నుత్త నున్నా న్హ ను త్తం-నున్న $=అ స్తకానిస్ర్యూత ౩-అఆవి, 
Ss విదశ్నీ యి త అ సాజ్‌ (0 ( 
లా ధహాసె వీ ప్రణా ఈరితః। 2- త్రో, యంబడిన దాని జ 
ర ఆతా (స్పృమౌాః,| 
పరిటీ ప్పం (తు) 
సివృతం 


Thrown, cast, sent, నాగా? gsr. 
పరితీ ప్పమ్‌ - నివృతమ్‌! ౨- కోట చె 

లయిన దానివేశం జు ల్లీ బడినదాది చే 

Intrenched, aftfay. 

మూవ్‌తం మువీ. మూవీతమ్‌ _ ముషితమ్‌॥ ౨-దొంగిలిడ 


తా (ర్థకం)! ౮౮|| బడినదాని పేళ్లు, St0len, ra త్రం, 


పృవృద్ధ ప్రన్ఫతే ప్రవృద్ధమ్‌ - ప్రనృతమ్‌! ౨౨ - కొనని 
పెకుంగదాని వేళ్లు, Expanded; disperse 


ణక. 
న్య _న్తనినృశ్టే న్య న్త్వమ-నినృష్టమ్‌। ౨-డఉంవంబడిన జా 
పేళ్ళు, Deposited, tery క్రైం, 
గణి తా2వా లే, గుణితమ్‌ - ఆవ్లాశ్రక్షు, _ _ గసణింవపంబడి 


| సంఖ్య పేళ్లు Multiplied, fora, 


గాఢ గా 


గుణ్గితరూవి. తే। 


రొ 


హు తొవదీ చే 
Cl a) 


ఆదూరి గద్య తే 


“కా-దిత శిక్యి లె 


దిగలి సే 
థి 
నముదకోద తే 
= ట్లు 9 
(స మే)॥ నాం॥ 


'వేస్టితం (స్యా) ద్వ 


పన క్రమ 878 


నిదిస్టః-ఉ ఉపచితః॥ ౨-లేపాదులచేత చేరిన 
దాని'పేళ్లు, Plastered, [గా 





గూఢమ్‌-గు ప్లమ్‌! ౨ - దాపయిడిన దాని 
పేళ్లు Hidden, &, 

గుణ్జితమ్‌ (పా) గుణ్ణితమ్‌ - రూవితమ్‌॥ 
9 - భూళ్యాదుల చేత, గప్పయడినదాని పేళ్లు, 
Overspread, ఆ? Fur. 

ద్రుతమ్‌-అవదిర్ల మ్‌! ౨-కర (గించిన దాని 
పేళ్లు Melted, aerar gat, 


ఉద్దూర్లమ్‌-ఉద్యతమ్‌॥ ౨-పొడవుగా నెక్తం 
౧ ౯౦ న్‌ 
బడినదాని పేళ్లు, Raised, held up, wat 
Tarr gt. 

కాచితమ - శిక్షితమ॥ 9 ఆ ఉట్టియందుం 
'బెట్టంబడినదాని పేళ్లు, “కారితశ్సిక్రీ కే” 'అను 
పాఠమ'న లౌకిక చై దికకర్శములయందు 
కతా భా సుని పేర్లు, Suspended in a 


swing. 
శ్రణమ్‌- శ్రుతమ్‌॥ ౨-మూర్కొనయిడిన 


దాని పేళ్లు, ఏMelt, aT gar. 


దిగ్ధమ్‌ - లి ఫ్రమ్‌! ౨ - పూయంబడిన దాని 
జీళ్ళు Smeared, annointed, fea. 


య 
సముద కమ్‌ - ఉద్బృతమ్‌! ౨-చేందంబడిన 
ఆలు య 
చాని పేళు, Drawn; raised from a deep 
య 
place, శళ్ళుల్లాగ. 
స తమ్‌-వలయితమ్‌-సంవీతమ్‌-రు ద్ధమ్‌ - 
రి 
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లయితం నంవీతం రుద్ధ| ఆవృతమ్‌॥ ౫ - 'నడ్యాదులచేతం జుట్టంబడిన 
మావృతం। పట్టణాదుల పేళ్లు, 2000028566; secured 


from access, surrounded, గాం gat. 


రూ భున్నోఒ.(థ) ద్యుమ్‌-భుగ్నమ్‌! ౨ - విబువంబడిన దాని 
పేళ్లు Bent, crooked, aie gar. 
నిశిత క్షుతశాతాని| _నిశితమ్‌-క్షుతమ్‌-శాతమ్‌ - "లేజితమ్‌! ర- 
తేజి తే॥ నాం|॥ | వాడిగా. జేయంబ డిన దాని పేళ్లు, Sharpe- 
ned, whetted, ఇలా fart gar. 
(స్యా ద్వినాకో న్ను పక్ళమ్‌॥ ౧- వినాశోన్నుఖమ్‌ = 
ఖం) పక్యం నాయ త్తమయినదాని పేర, పండినది 
Mature, ఇళ? ga. 
హణ హ్రితౌ (తు) హ్రీణఃా హ్రతీాలజ్జతః॥ క-సిగ్గుపడిన దాని 
లజ్జ తే! పేళ్లు, Ashamed, mfa. 
వృతే (తు) వృత్త వృతః-వావృ తృః-వృత్తః! 5 - కన్యాదు 
వావృత్తై లచే వరింపంబడిన వరుడు మొదలయినవాని 
పేళ్లు, Chosen, ఇం 
నంయోాబిత ఉపా నంయోాజితః - ఉపాహితః॥| ౨-మజీయొక 
హతః న౨||ప దార్భము తోం /ార్పంయుడినదానిపేక్టు, 
Annexed, ఇలాగా. 
ప్రాష్యం గమ్యం (ప్రాష్యమ్‌ యూ గమ్యము య నమాసాద్యమ్‌॥ 5- 
సమా సాద్యం పొంద(దగిన వస్తువు పేళ్లు AttaInable, 
Yd. 
న్యన్నం రీ౪ం స్తు న్యన్నమ్‌ - రీణమ్‌ - స్తుతమ్‌-స్ను తమ్‌॥ ర- 
తం న్నుతం। కాజీనసీళ్లు మొదలయిన వాని పేళ్లు, Flowing, 
dropping, dripping, a. 
నంగూఢ (స్ప్యా) నంగూాఢః - సంక లితః॥ ౨ = కూర్చృంబడిన 


శొాండ మను) 


త్పంకలితోఒ 


వనీతః ఖ్యాతగర్హ 
౯8|| 

వివిధ (స్పా $) ద్భ 
హువిధో నానారూపః 
పృథగ్విధః। 

అవరీణో ధిక్కృత 
హహ: 


దపధ్యసో 2. వదూ 
ర్రితః॥ ర 


(అనాయాసక్ళతం) 
ఫార్ధాం 


న్వనితం ధ్వనితం 
(నమే)। 


బడి ననానితం 

ధ్‌ ది 
మూతముడితం నని 
ది ది 
తం సితం! Ft 
నిష్పుక్వం కథితం 


(పాశే వీరాఒజ్య 


విశేష్య నిఘ్నవర్ష్హ ము 875 
సంఖ్య పేళ్లు, Arranged; heaped; added, 
urfea. 


అవగీతః-ఖ్యాతగర్హ ణః! ౨-నిందింపయబడిన 


౯౩|| దానిపేళ్తు Detested, ఇఇ. 
౧౧ 


ఏవిధః - బహువిధ; - నానాధహూపః = పథ 
గ్విధః। ర-పెక్కువిధములమిున వ స్తువుజేళ్లు, 
Various, multiform, fafa. 

అవరీణః-ధిక్కృత:ః॥! ౨-ధిక్కరింపండిన 
దాని పేళ్లు, Censured, blamed, farfia. 


అపధ్య నః - అవదూర్లితః॥ ఆ- పాడిగాం 
గొట్టయడిన దాని పేళ్లు, Coarsely pounded, 
wer Fur. 

ఫాణ్ణమ్‌॥ ౧ - అనాయానకృతమ్‌ = ఆయా 
నములేక వేయంబడిన కపూయాదుల పేరు, 
Easily prepared. 


స - ధ్యనితమ్‌॥ 9 -— మ్రైయుదాని 
పేళ్లు, Making a noise, అగా ఇ కాలిగ, 


బద్ధమ్‌ యు నగ్దైనితమ్‌ _ మూతమ్‌-ఉద్దితమ్‌- 
నస్టితమ్‌ - సితమ్‌! ౬ - కట్టబడిన దాని పేళ్లు, 
Bound, ఇళ? శ్రా 

నిష్నక్యమ్‌-క్యథితమ్‌! ౨-ఎనిమిదన పాలు 
మిగులునట్లు కాచంబడిన కపాయాదుల పేళ్లు, 
06006666, well-cooked, xxqfua. 


శృతం॥ ౧ - పాలు, నెయిి, హవిసూల 


వా విపాం) శృతం! యొక్క. పొకముపేరు, Boiled (milk etc.) 


| 
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నిర్యాణో (మునివ నిరాషణః॥ ౧-మునివహ్న్న్య్య దా = శాంతు 
హ్నీ వదా) డైన ముని, అగ్ని మొదలయినవి, Attained, 
beatitude (as saint), put out (as a 

fre) wa gf, ar gst wr. 
నిరత (స్తుగ లెఒ నిరాగతః। ౧-గ లే అనిలే=నంచారముడిీ 
ని లే)! ౬! | ౧న వాయువ్రుపేరు, Wind no longer 
blowing, become calm, fixe Hit. 


పక్వం పరిణ తే పక్యమ్‌-పరిణతమ్‌! ౨-కాలవశమునం బరి 
పాక్‌ మును బొందిన బుద్ది ముదలయిన దాని 
పేళ్లు Ripe, tar. 

గూనం హన్నే గూనం - హన్నం॥ ౨౩-విడువంబడిన విష్థ 


పేళ్లు, Passed (as ordure), 


మోఢం (తు)మూ మోాఢం - మూ క్రితం॥ ౨ - విడువబడిన 


త్రి తే! మూత్ర, ము పేళ్లు, Passed (as urine), 
ఫుస్టై (తు) ఫుమి, ఫుష్టం-పుషి తం॥ 9 - పోవింపంబడిన పడీ 

భం మృగాదులశేళ్లు, Nourished, Tifa, 
సో యో న్త సోఢం - యన్తం! ౨ - ఓర్వయిడిన తిట్టు 


కొట్టు యొదలయినవాని పేళ్లు, Borne 
endured, 47d, 


ముద్వా న్త్వముద్గలె!  ఉడ్వా స్లమ్‌ - ఉద్దతమ్‌! ౨-క్రక్క యుడిన 
గర! చానిపేళ్లు, Vomited, qa, 
దాన (స్తు) దమి దా_న్తః - దమితః॥ ౦౨ = ఆచార్యల'చేత 
రిశనేంపంబడిన శిజ్యూదుల పేళ్లు, భార శేశాదు 
లను నహి౦ చిన దాని పేళ్ల ని కొందబు, 
Trained, endured. 


సే 
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rm) 








శాన నృమితే శా నః-కమితః॥! ౨- అడశయయుడిన రా 
దుల పేళ్లు, Pacified, Cured, Allaye 
Ted. 

ప్రార్థి తే౭_ర్థితః। అ ఆ-ాఅడుగంబడిన వ స్య 
పేళ్లు, Asked, ITT, 

జప (సు) జాపితే! జ పః-జావీతః॥! ౨-గురూపచేశాదులశె 

ద్ర ఏట భు ్తా 
నెటీగింపయబడినదాని వేళ్లు, Made know 
క. 

ఛన్నశ్ళాది తే ఛన్న ఛాదితః॥ ౨-కప్పండినడాని పే! 


Covered, mT Sur, 
పూజి లేఒజ్చితః॥ పూజితః - అజ్బిత;ః (పా) అర్చిత ః॥ లి 
నా౮ాl పూజింపయిడినదాని పేళ్లు, _Worshippe 
revered, qfia. 
పూర్ణ (సు) పూరి పూర్ణ పూరిత ॥ ౨-జలాదుల చే సిం, 


లే పండిన కల కాదుల పేళ్లు, Filled; full, ఇ 
రి పః క్షితితే కి మః=కి తితః! ౨-పీడింపయిడిన మనువే 
౧౧9 ౧౧ (౧9౪ ౧౧ 

దుల పేళ్లు, Tired; fatigued, fey. 
ఒవసితె సితః। అవసితః - సితః॥ ౨ - ముగిసినదానిపే' 


Finished, aria far gat. 


అధు చ సాకీ పహ జల్లి ల 
పు/ప్పవ్లుపై ఎ తౌ స్ర్రష్టకాన్హస్థణాకాషతః దగ్గః। ర - కా 


దె బడిన దానిజేళు, Burnt, ఇళ్ళ, 
(లి ౧౧ 
తష్ట త్వష్టా తనూ, _ తష్టకత్యష్టణాతనూకృతః॥ 3-వెక్క యి 


అ సతో 
కృ తే॥ ౯౯! | శాష్టాదులపేళ్లు, ౨౭66, feet gar, 


వేధిత చ్చీది)తౌ వేధిత ఛి ద్రిత?ావిద్ధః। 3- బెబ్బము వే 3 


వి చే బడిన రత్నాదులపేళ్లు, Pierced, faz, 
థి న్నా 
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విన్న ః - విత్తః- విచారితః॥ 39-విచారిం 
బడిన కార్యాదుల "పీళ్లు, Judged; di 
ase fran fear gar. 

నివే విగతా!  నివ్బ్ర)భఃవిగతః (పా) విరతః- ఆరోక 

ర్రోకా 3 - కాంతిలేని దివాచం ద్రాదుల Ey 
Gloomy; obscured, aifea ta. 

విలీనే విద్రుతచ్రుతౌ | విలీనః-విద్రుతః-ద్రుతః! 3-కరంగిన ఘృ' 

౧౦౦! క్రల శేళ్లు Liquified;, melted, fea 


విన్న విత్కే విచాఃది 
Ey 





gar. 
సిద్ద నిర్భృ త్తని క్ట త్తః-నిష్పున్నః! కి - సిద్ధిం 
పృన్నా పేళ్లు, Accomplished, faz, 


డారిశే భిన్న భది డారికఃాభిన్నః-భేదితః! 3 - వ్ర క్క__లిం! 
బడిన దాని పేళ్లు, Split, fea, 
జాతం స్యూత ము ఊతమ్‌-స్యూతమ్‌-ఉతమ్‌॥ 5-తన్తునన్ల లే 


తం (చెతి త్రితయం|పఫలచే నేయంబడిన వస్తాాదుల శేళ్ల 
తన్తున నతె)। ౧౦౧|| | 


తె 


Woven, gat gat. 

(స్యా) దర్శి తేన అర్జిశ్గమ్‌-న మస్యితమ్‌-నమసితమ్‌ - అప 
మస్యిత నమసిత మప యితమ్‌-అర్సితమ్‌-అపచితమ్‌॥ ౬ - నమన, 
బాయి "ర్చ తాపచి కింపబడిన చేవతాదుల పేళ్లు, Honoure 


తం! saluted, utara. 


వరివసితే వరివస్యి|  వ౭వసితమ్‌-వరివస్యితమ్‌-ఉపాసితమ్‌ - ఉ 
తముపాసితం చోపచరి | కత్రమ్‌॥ ల - సీవింపంబడిన యుపాథ్యాయు 


తం (చ)॥ కో 
౦ (చ) cl పేళ్లు, Served; adored, ౩౯౬౪, 


జో ir a OA - ద న అజ 
పిత నన్తపా ననావీతః - న నృ ప్తః - ధూవితః - ధూ? 


భూ థూపొాయితె” యితః-దూన:ః॥! ౫ = తవింపంబడిన దాని ళ్ళ 
(చ) దూన (శ్చ)! 


es 2& 


me 
త్ర 


Suffering pain, yeaa. 


కాండ ము] 





క మ 
_పఃప+స్లూన్నః పము 
డితః ప్రీతః! ౧౦౩| 

భిన్నం ఇఛాతం లూ 
నం కృ_త్తం దాతం 
తం వతం వృక్షం! 

స)_న్తం 

భ )స్టం స్మ్క_న్నం 
న్నం చ్యుతం గలితం॥ 
౧౦౪ | 


ధ్వ స్తం 


ప 


ట్‌ ప్రాప్తం విన్నం 

భావిత  మాసాదితం 
(చ) భూతం (చ)! 

అన్వేపి.తం X వేని. 

త్ర మునిషస్టం మారితం 
డు ద 

మృగితం॥ ౧o౫ 

అక్షం _సౌర్ట్రం 

క్తి న్నం తిమితం సిమి 
cn యుల 

తం నమున్న ము త్లం 

చ| 


తాతం శకాణం ర 


శీత మవితం గోపా 
యితం (చ) గు సం 
(చ)॥ ౧౦౬|| 


అవగణిత మనమ 
తె వజాతే అవమాని 


తం (చ) పరిభూ తే! 
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హృస్థః-మ_త్తఃతృ్భ_ప్పః = ప్రహ్లాన్న కాప్రము 


దితః = ప్రీతః॥ ౬ - సంతోషీంచినవాని పేళ్లు, 
Pleased; content, గారా. 


ఛన్నమ్‌ = భాతమ్‌ = లూనమ్‌-క్భ_త్తమ్‌ ఆ 


ది దాతమ్‌-దితమ్‌-ఫితమ్‌-నృక్ష మ్‌! ౮ - కోయ 


బడిన తృణాదుల పేళ్లు, Cut, ata, 


స్మ_న్లమ్‌ - ధ్య స్త నమ్‌ - భ్రష్టమ్‌-న్కన్నమ్‌-- 
పన్నమ్‌ - చ్యుతమ్‌ - గలితషే! ౭-జాటిపడిన 


దానిపేళ్తు Fallen, లిగా, 
య 


లబ్బమ- త ప్పమ్‌-విన్నన్‌- -భా ఏతమ్‌-ఆ సా 
దిశమ్‌ -భూతమ్‌! ౬ - పొందంబడిన దాని పేళ్లు, 
Obtained, Ir. 

అన్వేషీతమ్‌-గ వేపి, తమ్‌-అన్విష్టమ్‌-మార్షి 
తమ్‌-మృగితమ్‌! సో. వెవకంబడిన దాని పేళ్లు, 
Sought, weafia. 

ఆర్హ /మ్‌-సార్ష )/మ్‌-క్షి br ere సదు 
తం-సమున్న౦-ఉత్తం॥ ౭-తడిసినవ స్తువుపే 


Wet, moistened, Tia. 


గ్రాతం- త్రాణం-ర ఖీ తం-అవితం = గోపా 
యితం-గు ప్పం॥ ౬ - రవ్సీంపయిడినదాని పేళ్లు, 


Preserved; saved; guarded, fa. 


అవగణితం - అవమతం - అవ కాటన్‌ 
మానితం-పరిభూతం! ౫ - తిరన్క_రింపంబడిన 
దాని పే ళు, Disregarded, despised, 
rea. 
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త్య క్షం కీనం వి 

ధుతం నము జై తం 
ధూత ముత్సృష్టం! 

౧౦ 2౭|| 

ఉక్తం భావీత ము డ్‌ కృం-భాపి.తం--ఉదితం-జల్పీతం - ఆఖ్యా 

దితం జల్సిత మాఖ్యా తం-అభిహితం-లవీతం! ౭ - పలుకంబడినదాని 

త మభిపీతం లవీతం! 


త్య్క్తం - హీనం - లలి 
భూతం - ఉత్పృృష్టం!! ఇ. - విడువంబడిన దాని 
వేళ్లు, Abandoned; left, రళాళా, 








పేళ్లు, Spoken; sa1d, ఆశా, 
బుడం బుధితం మ బుద్ధం - బుధితం = మనితం = విదితం- ప్రతి 
నితం విదితంపతిపన్న | పన్న ం-అవసికం-అవగతం॥ ౭-ఎటులయుడిన 
మవసి తావగ లే॥ చాని'పేళ్లు, Known; understood, fafa 
౧౦౮|| 
ఊరీకృత మురరీకృ ఊరిక్కతం (వా) ఉరీక్ళతం జు ఉరరీక్ళతం- 
త్ర మజ్లకృత. మాన్రుతం అజ్లీకృతం వా ఆశ్రుతం ఆ ప్రతిజ్ఞాతం - సంగీర్ల ౦- 
పం | నరగ్‌ర్ల విపితం = నంశ్రుతం —- నమాపితం-ఉపశ్రుతం- 
విదిత నంగ్రుత నమా  ఉవగతం!॥! ౧౧ - అంగీకరింపంబడిన దా ని పేళ్లు; 
పీత ముపను తోవ | Accepted; promised, aramar. 
గతం, ౧0౦౯1 
ఈడిత శ్‌ కుకా ఈడితం-శ _స్తం-పణాయితిం-పనాయితం న 
యిత పనాయితప౦ణు ప్రణుతం - పణితం - పనికం - అవగీర్ణ ౦ (పా) 
త పణిత పనితాని। అ గీర్షం - వర్ణి తం - అభిష్టుతం గా ఈలితం- స్తుతం! 
వగీర్ల వర్తి తాభిస్టు తే ర ల టా. "జీవ తాదుల చు, 
లిళాని స స్తుతా (నాని)! Praised, rata. 
భతీత చర్విత లిప్త భఛభవీతం - చర్వితం -లిప్తం (పా) లీడం- 
ప్రత్య వసిత గిలిత ఖా ప్రత్య నసితం-గిలితం-ఖా దితం-ప్పాతం - అభ్య 
దిత పాతం అభ్యవ వహతం - అన్నం - చా రా రా 
హృతాన్న జగ ద్దగ/న్త స అశితం-భు క్తం॥ ౧రీ-భుజింపంబడిన యన్నా 
గసాశితం భు శై £7 దులపేళ్లు, Eaten, wrt gu, 
౧౧౧|| 
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తేపిస్ట టోదిస్ట) శేషి విష్టం = మిక్కి లి వేగముగలది, Most 
vo|quick, ఇళ, &ోదిస్టం=మికి కలి తు దృమయి 
నది, Most al. ga iar, వ్‌న్తం = 
మిక్కి_లి వ్రీయమయినది, Most dear, ag 
వహుప్ఫకనర్హార్థా)!  |ఇజ1, వరిస్థం=మిక్క_లి విరివిధ్రునది, Most 
౧౧౨| large, ణక ఇళ్ల, స్టవిష్టం = మిక్కిలి బలిసి 
నది, Most corpulent, ga Hizr. బంహీ 
షం = మిక్కిలి తటిచె నది, Most nume- 
© ౬ 
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సాధిష్థ ద్రాఘిష్ట సాధీవ్టం =మిక్కి లి పడిలమెయిన&ి, Most 

సిపు hard, aga met. మీసం =మికి 
స్ఫేష్ట గరిష్ట హ్రాసిఫ్ట మం aga ఇళ! (బే ఈ మిక్కిలి నిడు 
బృన్టిస్టాః!( బాఢ వ్యా |: మయినది, Most long, gq war, స్పేవ్టుం= 
యత బహు గురువా మిక్కిలియధికమయినది, Most abundant, 
మ న బృ న్లార కాతిశ | largest, ag? fm, గరిష్టం = మిక్కిలి 
యె)॥ ౧౧౩|'| భారమయినది, Most heavy, aga art, 
వ = మిక్కిలి కుజుైనది, Most 

సై క భా డి 
short, శక్రగ అ. బృన్టిస్థం = మిక్కిలి మనో 
వారవుయినది, Most handsome, క్ట 


ame "IER 
ఇతి విశేప్నునిఘ్స వరః 
లీ ఎ విశేషణములగు పదముల నమాహాము 


ముగాసెను, 


© 


పంతాల ార యం ంునపానానాకా నలత. 





గ్రంథకర్త ర తానింతకుముందు. శు రూపభేదములచేతను, 
జ ర్స 
ప్రకృతి " ప్రత్యయార్థములచేతను ని నంకీర్ల వగ్గయందు లింగము 
నిఅుగవలయునని చప్పుచున్నా (డు, 


మూ పృకృతిపృత్యయార్ధాదై §ః సంకీర్ణ లజ మున్నయెత్‌ [| 


టీక, సంకీ చే = ఈ నంకీర్ష వ రయందు, ప్రకృతివత్యయాన్థా 
చై! = సూలం ప్ర క్యయార్థ రూప పభేద సాపోచర్యముల చేశ ను, 
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లిజ్లమ్‌ = (స్రీ వున్న వుంసకలింగములను, ఉన్న యేల్‌ = ఊహింప 
వలెను, నామార్గముచే నెట్లనంగా “అపరస్సశరాః వురుపాః, 
అపరన్పరాః - (నస్ర్రీయః, అపకన్వరాణికులాని”” ; ప్రత్యయార్థము 
చేత నెట్టనిన శాన్తిః - దానిక ఇవి “(న్ర్రీయాం క్తి కి” అను సూత్ర, 
ముచేత స్ర్రీలింగ "బోధకమయిన తిప్రత్యయాంతములు గనుక ప్రో 
లింగములని యజుగవలయును, మోదళేవసానా చర్యములచే మును 
పటిరీతిగా చెటుగవలయు, 


జ జ ర్‌ 
కరా కర్మన్‌ | న॥ (పా) వు! క్రియా! నీ! ౨- 
చేయుట పేళ్లు, Action, act, ఇషా, 
(త త్పాత ల్యే గ అపరన్పర ౪ || శ్రీ! ౧-క తాత తే గ మ్యే= 
మ్యేస్యు) రపరస్సశరాః! ఎడ తెగని గమహేది క్రియ గల సార్ధాదుల 


౧౧౮ చీర, Continual et respect of ates 





నం. పారాయణం! న॥ పరాయణం (పొ తురా 
నే) పారాయణపరా | యణం! త్రీ! ౨-సాకల్యానజ్బవచ నే = వరుసగా 
యో) అంతయు నను నర్గమునకును (Totality, 
ఇరగ, ఒకవ స్తువ్రనం దాన క్షికిని (Adhe- 
rence, attachment) పేళ్లు 
యదృచ్చా సె యదృ చ్యా- సై ఏరితా। నీ ౨-విచ్చలవిడి 
రతా వర్తించుట పేళ్లు, Wilfulness, indepen- 
dence, eg, 
(హేతుళూ న్యా విలవణం! న॥ ౧-హేతుళూన్యా =నిపష్కా 
తా్యాస్యా) విలక్షణం! |రణమయిన, అస్యా =ఉనికీశురు, Causeless 
౧A state, fee. 
శమథ (స్తు) శమ శమథః-శమః। వు! శాన్తిః! సీ! ౩-కామ 
శ్యా_స్తిః! క్రానాదులు లేకయుండుట పేళ్లు, Absence 
of passion, వగా, 
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దాన్తి (స్తు దద డా న్తిః॥ సీ! దమథః- దమః॥ వు! 9 - 
థోదమః। బ్రవ్మూచర్యాది శైేశమును నహించుట పేళ్లు, 
Endurance of the pain of austerities, 

Self-command. 


అపదానం స. అపడానం॥ న! ౧ - వృ త్తం= పూర్వము 
వృత్తం) నడిచిన, కర్న = పరిశుద్ధ వ్యాపారము పేరు, 
An act accomplished, an approved 

occupation, ఇర fat gat Ja{caTut. 


(కామ్య దానం) ప్ర సృవారణం (పా) ప్రహారణం॥ న॥ ౧- 
సట ౧౧౬|| గౌన్యుదానం = కోరినవ స్తవును తానొక్కు 
ఫలము నచేవ్షీంచి యిచ్చుట పేరు A gift 

made with an object, Tartar, ఇరగ? 


af¥a zr. 
(వశ క్రియా) నంవ నంవననమ్‌ (పా) నంవదనమ్‌! న॥ ౧-మణి 
శనరి మం త్రవధాదులచే వళశముగాం చేసికొనుట, 


Subduing by charms, drugs or in- 
cantations, qaqa iar. 
మతాలకి) (తు) మూలకర్ష్న॥! న్‌! కారణం! న॥ ౨- 
కార్భణము। మూలికలచేత నైన స్తంభన వళీకరణాదుల 
పేళ్లు, Magic, witch-craft, afta, 


విధూననం విధువ విధూ ననం-విధువనం॥ న॥ ౨-విదిలించుట 
నం పేళ్లు, Tremour, ఇచిళగ?, 


తర్పణం పీ)ఇనా తర్పణం ప్రీ ణనం-అవ నం న॥ 3-తృప్పిం 
వచే॥ ౧౧ ౭|| బొందించుట పేళ్లు, Satisfaction, afamiar, 


జో 


జ ల 9 రీ oo జాం నొ 
త్సరిత్రాణం హాన్తధా, (పా హన్త్వవారంణం! న! ౩ - చంపెదనని 
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రణ (మిత్యవి)। వచ్చినవాని నడ్డగించుట పేళ్లు, Warning 
off a blow, ఇగ ఇ tar qtr. 


సీవనం సీవనం' వనం - వీవనం॥ న॥ స్యూతిః సీ! ౩ -_ 


స్యూళి కోకు మొదలై నవి కట్టుట పేళ్లు, Sewing, 
ఇఇ. 

ర్ర్భిదరః స్ఫుటనం | విదరః॥! ఫు! స్ఫుటనం॥ న॥ భిడా॥ నీ! 9- 

భిదా! ౧౧౮|| వ్రక్కతాటకును న్రక్కలిచుటకును శేళ్లు, 


Tearing, rending, Great. 


నో ఇ a త చ ~ 
ఆ క్రోశన మభీష ఆ క్రోశనం॥ న॥ అభీవజ్దః॥ వు! ౨-తిట్టుట 


బుః వేళ్లు Curse; imprecation, maar, 
నం వేదో వేదనా నం వేదః! వు! వేదనా! న్న॥ ౨-సుఖదుఃఖా 
శస ద్యనుభవము పేళ్లు Sensation; percep- 
tion, 4a. 


ను మభ సమ్మార్భనం॥ న॥ అభివ్యా ప్రిః! నీ 
Gl అంతట చ్యాపించుట. పేళ్లు, Pervading, 
ade amis. 
యాన్టూ భిమూ ౬.| యాన్హా - భిమో - అర్ధనా - అర్దనా! న్స 


న ల క్‌ ల 
నాం నా! ౧౧౯| ర-అడుగుట పేళ్లు, Begging, Tur, 
వరనం వేదనేఒ౬ వర్షనమ్‌=హౌదనమ్‌॥! న॥ ౨-నజఅకుట పేళ్లు, 
ధి స ల 
Cutting, War. 
(భే) ఆనన్దన| _ ఆనన్షనమ్‌ (పా) అమ _న్హ)ణమ్‌ - సభాజ 
సభాజచే। అప్ఫచ్చన నమ్‌ - అప్పచ్భనమ్‌! న॥ ౩ - చాంధవాదుల 
'నాలింగన స్వాగతాదులచేత సంతోమపెైట 
పేళ్లు, (Courtesy, civility, welcome, 


Cicer! 


కాండ ము 
(మథా) మాయ 


తయ హీయా॥ 


౧ 9౦|| 


గ)హేగ్రాహో 


వన; కానా 

జ న 
అ) 
రణఃకగకో। 
వ్యధో వేఛ 
పచా పాకే 
హవో పూత 
వరో వృతే"॥౧ ౮౧|| 


నీ మ 8 NEN 


నయోా నాయీ 
25 
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ద్‌ ౧ 
ఆమ్నాయః - నము) దాయః॥ ఫు! ౨ 
శిష్యపరంపరాగత మైన యువచేశను పేళ్లు, 
ఇకా ౮౧ 
Traditional doctrine, €qIzrd. 
తయ ః॥ వు! కీయా॥ సీ! ౨-చెడుట పేళ్లు, 
Loss, xa. 
గ హా = గ్రాహాః ఫు! ౨-ఫుచ్చుకొ నుట 


లో 
పేళ్లు, Seizure, acceptance, ఇజం taf, 


వశః॥ ఫు! కా న్తిః॥ సి! ౨ - ఇచ్చగించుట 
పేళ్లు, Wish, area. 


రజక కాణః॥ వు! ౨ - రత్నించుట పేళ్లు, 
Protection, defence, Tat ఇరగ? 
రణః - కణః॥ వు! ౨ - మోగుట పేళ్లు, 
Sound, noise, afi. 
వ్యధః- వేధః॥వు! ౭-బెజ్జము వేయుట పేళ్లు, 
Perforation, తభ mir. 
పచా॥ నీ॥ పాకః॥ వు! ౨ - వండుట పేళ్లు, 
Cooking, ఇగ. 
హవః॥ వు! హూతిః॥ సీ॥ ౨-విలుచుట పేళ్లు, 
౮7 
Calling, gata. 
వరః॥ ఫు! నృతిః వీ! ౨-వరించుట పేళు, 
భం 
Engaging, at xia. 
ఓషహకాప్లోవః (పా) టవ 8|| వు! ౨-కాల్పు 
టకును, కాలుటకోను పేళ్లు, Combustion, 
burning, ea. 
నయః - నొయః॥ ఫు! ౨ - పొందించుట 
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పేళ్లు, నీతియు, ౮౮164108, policy, course 
of conduct, #ifa. 


జాస్‌, రిక జ్యానిః - జీర; పీ! ౨ - ముదిమి పేళ్లు, 
£3 ౧౧ 


ణి 
వె 


Wearing out, growing old, qari. 


భగ) మోభ)మా। బ్రమః! వు! భ్రమిః (పా) భ్రమిా॥ నీ! ఆ 
తిరుగుట పేళ్లు, Whirling, going round, 


ur. 

అం స ద్ర _—_ న 

స్ఫాతి రడ స్ఫాతిః వృద్ధిః! న! ౨ పెరుగుట పేళ్లు, 
Growth, gfe. 

పృ)థా ఖ్యాతే" ప్రథా - ఖ్యాతః! నీ! ౨ - ప్రసిద్ధి పేళ్లు, 


Fame, eqrfa. 


| 


"pt 


పో al 


స్పృస్టైః పృ 


న న ల్ని ద్‌ మై భమ యి నో 
స్ప! సృృ్‌ః॥! ను! 9 ముట్టుట వెరు, 


Touch, స్ట. 


ఇ జ o జ న్‌ 2 | మా వ 
న్నవ న్స) వే!౧౨౨| సృవః॥ ఫు! ౨-కోరియుట పేళ్లు, 
Dripping, ar. 
J విధా (పా) వధా-నమృద్షిః! సీ! ౨-న 
విధా నమృగ్ధా" థా ( ) యా విధ ణు సర 
పేళ్లు, Thriving, ఇచ్చాక, 
నస్పరణం స్ఫురణ నృరణమ్‌-స్ఫురణమ్‌॥న। ౨-అదురుట వేళ్లు, 
(౧ 
Throbbing, mexat. 
పమితె” ప్రమా; ప్రమితీః- వవూ॥ నీ! ౨-నిజముగా నెటు 
గుట పేళ్లు, True knowledge, azar ఇగ 
ku 
షో వ వ ల అ థ్రీ టో జో జ ౮ 
ప/సూతిః పన వే న. స ou ఫు! ౨ - బిడ్డను 
గనుట పేళ్లు, Bringing forth, waz, 
ర్రైభూరః। శ్న్యోతః-స్రాఘార ః|॥ప్రు! ౨-కాఖుట పేళ్లు, 
Pouring forth, aga. 
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౬ ౧ 
క్షమధథః క్ల్షమే॥ ౧౨౩||  క్లమధథణాక్షమః।! ఫు! ౨- బడలుట సేళ్లు, 


Fatigue, ara. 





ఉత్క_గోఎతిశయె |! ఉత్కంర్ష :-అతిశయః! వు! ౨-దొడ్డతనము 


45, Excellence, ఇసాగ్యా, 


౧౧ 





సన్ధిః we నన్థిః - శైహః॥ వు! ౨ - కదియుట పేళ్లు, 
Union, Junction, «fa. 
విషయ అశ)యే!| విషయః - ఆశ్రయః (పా) అశయః॥ ఫు! 
౨-నిత్యముగానుండు తావు పేళ్లు, Refuge, 
Asylum, అఖాళా, 
కీపొయాం శప వీపా-శ్చేపణమ్‌! న। ౨-వ్రే శేచుట వేళ్లు, 
ణం Throwing, Directing, haa. 
గీరి రికా గీరి ౩; - గిరిః:! వీ! ౨- మింగుట చేళ్లు, 
౯౧ చ న్‌ (టల క్‌ 
Swallowing, treat. 
గురణ ముద్య మే! గురణమ్‌ (పా) గూరణమ్‌॥ న॥ ఉద్యమః। 
౧౨౮౪| వు! ౨- యత్నము పేళ్లు, Effort, exertion, 
32. 
ఉన్నాయ ఉన్న యె ఆన్నాయః ఎ ఉన్నయః! వు! ౨-మిోందికీ 
"| నెత్తుటకుంగాని యూహీించుటకు,గాని పేళ్లు, 
Raising, Inference, «Tt ౩౭౧౫౧ 


డో ప! న గ అ 
శ్రాయ శృ్ళ)యరో (్రాయః। ఫు! శ్రయణవ్‌ | న॥ ౨ ఆశ్ర, 
యించుట పేళ్లు Reliance, Taking 
౧౧ 
refuge, sua 3a. 
జయ నే జయః! జయనమ్‌॥న[జయ:ః॥ ఫు!.౨-౫లుచుట పేళ్లు, 
Conquest, victory, Haat. 
నిగాచా నిగచే నిగాదః = నిగదః॥ వు! ౨ - స్పష్టముగాం 
బలుకుట పేళ్లు, Discourse, speech, =r, 
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ఉ బ్వేగ ఉద్భ) మే! 
౧9AI| 


నిగ)వా (_స్తడిరు 
ద్దస్సా్యాక్‌ ) 


అభియోగ (స్త్వ 
భిగ )వాః॥ ౧౨౬.|| 


డిమ్చే డవముర విప్ప 
కో] 
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మాద; = మదః॥ ఫు! ౨- గర్వము వేళ్లు, 
Pride, Joy, A¥. 

sees రై జఫ he నె హ్‌ 

ఉ ద్వేగః ద్భ)మః। ఫు! ౨9 అవ్యన్మతి 

చి తృత్య ము పేళ్లు, Agitation; regret, Tg. 


విముర్షనమ్‌॥ న॥ పరిమలః॥ ఫు! ౨ - కుంకు 
మాదుల మెదుప్రుట పేళ్లు, Trituration of 
perfumes, fae చ att a4. 


నిగృహ.॥ ఫు! ౧- తద్విరుద్ధః = ఆయను 
మునక సంస యపకారము పేరు, 
Disfavour, గాగ ఇంగా. 
4 అకు అగ = 
నిగృవా స్తు నిరోధస్సా్యాతీ | అను పాఠ 
మున ౨ నునిగహించుట సపేళు, Rest- 
లో ఉం 
raint, farurz. 
అభి యోగ అభి గహః॥ వు! ఆ - యుగా 
దులయం బెదురుగా నుద్యోగించుట "పేస్టు, 
Attack, కలహామునకు వీలుచుటయనియు, 
Challenge to fight, sexta. 
ముఏ్‌బనః-నం గాహ:ః! ౨- గటిగా విడిక్షి 
ఆ థి wr లు 
లించుట పేము, పిడికిలి చళ్ల ని కొొందజుందురు, 
C౧ ౧ 
Clinching of the fist, gt ఇగ, 
డిమ్బః - డమరః -విన్లవః॥ వు! 9 - కొల్ల 
మొదలయిన డేశోప ద్రవము పేళ్లు, Devas- 


tation, Assault, Irregular war, fugz. 


కాండము] సంకీర వరము 889 
వా ఇ 








బన్ధనం ప్రసితిశ్నా| _బన్సనమ్‌! న! ప్రసితిః। వీ] వారః! పు! 
రః 3-కట్టు సాధనములకు పేళ్లు, Fetters, 1182 = 
ments, ఇంలళ్య, 


స్పర్శః స్ప)క్టోపత స్పర్శః-న్ప్రష్టా! బు! ఉపతప్తా! బు, వు! 


_ప్పరి॥ ౧౨౭|| 3-తవింపంజేయు రోగాదుల ేళ్లు, Morbid 
heat, గగ. 

నికారో విప) కార సికారః - విప్ర కార: ఫు! ౨ - చెడుపని. 

(స్ప్వాల్‌ ) జేసెనని యొకని దుర్దనునిగాంజేయుట పేళ్లు, 


Malice, అపకారమా త్రము వేళ్ళని కొందు, 
Injury, wat. 
ఆకార _సి ఏజ్ల 9జీ ఆకార$ః-ఇజః! వు! ఇజ్లితమ్‌! న॥ 3-లఅఖి 
ర} '౧ (౧౫ ౧ : 
తమ్‌! ప్రాయమును ప్రకటించు చేష్ట వేళ్ళు 1061- 
cation of sentiment, Hint, ఇరా 


భురిణా వరా వికారో కురికకా నః ౩-వి కా ర8|| వు! ౨ - వాలు పెళ. 
గౌటవతె చేవరూపమునుబొందు వికార విశే 


షము చేలు, Change of form, fait. 


(జే సమే) వికృతి వికృలిః-వి క్రియా! వీ! ౨- పరిణావమురూప 

వికియే॥ ౧౨౮|| మెనటికాని చేతా నటికాని వికారము పేళ్లు, 

(WU ఒడ 0 a 09 EE 
Temporary change, fafa. 

అపహోర _స్హ పచ అపహోర ౩-అపచయ | వు! ౨-హోని పేళ్లు, 


య "|[Stealing, Removing, ఇగ. 
స్పృమాహార స్ప నమూాహోర § - నముచ్చయః॥ ఫు! ౨- చెద 
ముచ్చయ విన వస్తువులను పోగుచేయుట పే ళ్లు, 


Gathering together, ze ma. 


ప త్యాహార ఉపా ప్రత్యాహారః। వు! ఉపాదానమ్‌! న॥ ౨- 
ఉజానం! ఏషయమునలన నింద్రియ ములను మరలిం 


క. 
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|చుట సే, Restraining the organs of 


Sense, TETTETT. 





విహార (స్తు) పరి 
క/మః। ౧౨౬౯|| 


విహారః - పరిక్రమః! ఫు! ౨ - ఉద్యానా 
దులయందుం నగీడారమె తిరుగుట పేళ్తు, 
WY. pm రం 

A pleasure walk, Tazz. 





అభిహారో౭భిగ). _అభిహోరః॥ పు! అభి గృహణమ్‌! న! ౨ - 
పాణం ఎదురుగా దొంగిలించుట పేళ్లు, Seizure in 
one’s presence, Robbery, ఈగ. 


ని రారో౭._భ్యవక నిర్వారః!! ఫు! అభ్యవకర్ష ణమ॥ న॥ ౨ - 
రణమ్‌ | సొటినములు ముదలయినవి తీయుట పేళ్లు, 
యె ie 
Extraction, era. 
అనువహారో=._నుకా | అనుహారః-అనుకారః॥ వు! ౨-నరిపోవుట 
ర శీళు, Imitation, gx, 
C౧ 


ప | ఫు! ౧-అరనం౦ = 
(స్పాా దర్ధ స్యాప వ్యయః॥ ఫు! ౧-అర్గన్య అర్థ ముయుక్క_ 
మే) న్యయః। ౧౩౦||అపగమే = వ్యయము పేరు, Expenditure 
డల, 
ను బళ ఆగ న a2 non కీ త 
ప)ీవావా (స్తు, ప్రవాహః॥ వు! ప్రవృ్షిః। ప్‌; 9 ఎః 
పవృ త్తి (స్పా్యత్‌ )  తెగకవచ్చు జలాదిపరంపర పేళ్లు, Conti 
nuous flow, Ir. 
ప్రవహో (గమనం ప్రవహః॥ వు! ౧౫ మ వ 
బహిః) | దులనుండి నెలుపలికి నడచుట పేర్కు ౮౦1; 
forth, Issuing, TAA. 


వియామో వియ। వియామః-వియమః॥ వు! ౨ - పరపీడాద 
మో యామో యమ లను చాలించుట పేళ్లు, యామః-యమః॥ ఫు 
స్పంయామ సంయ ౨-చాలించుట మా త్రమునకు పేళ్లు, నంయ 
వూా॥ ౧౧|| మః-సంయమః॥! ఫు! ౨ - అన్నియు లెన్న7 
చాలించుట పేళ్లు, ఈ ౬ను పర్యాయముల 
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కొందరందురు, Restraint, Forbearance, 

ax. 
పింసా కర్నాఖి కీంంపాకర్ర॥ న॥ అభిఛారః! వు! ౨- 
వార (స్సా్యత్‌ ) చంవుటకు. జేసిన హో మాది కి య పేళ్లు, 
కా వ 


Incarnation to destroy, fear. 


జాగర్వ్యా జాగరా| జూగర్యా! వీ! జూగరా! పృ! ౨ - మేలు 
(ద్యయో$)| కొనియుండుట పేళ్లు, Waking, Watching, 
Ti TAT. 
విఘాశ్నీ౭౬. నరాయః విఘ్నః - అనరాయః - ప్రత్యూహః॥ ఫు!! 
ప్రత్య్యూహః రై త పేళ్లు, Obstacle; impedi- 
ment, 74H. 


(స్యా) దుపఘ్నో ఉపఘ్నుః-అ న్తికాశృయః! పు! ౨-నమో 
ద న్తికాశృయే॥ ౧౩|| షమునందుండు నాధారము పేళ్లు, Conti- 
ఎవి 
guous support, ఆళ(6. 


నిర్వేశ ఉపభోగ నికేషక - ఉపభోగః॥ ఫు! ౨-భోగించుట 


(స్ప్యాత్‌ ) పేళ్లు Enjoyment, ఆగచ, 
పరినర్సః పరి క్రి పరినర్పష ఫు పరి క్రియా! సీ! ౨-చుట్టు 
యా! వాజుట పెళ్ల, Surrounding ; encom- 
passing. 
విధురం (తు) ప విధుుమ్‌! న! పవి శ్లైమః। ఫు! ౨- ఎడం 
వసో చఛాయుట పేళ్లు, Separation, (చానా. 


౭_భిప్రాయ శన అభి ప్రాయః-ఛ న్షః! (పా) ఛన్షః! స్‌! ఆశ 
ఆభయః॥ ౧౩౩|| యః! వు! 3-అభి ప్రాయము పేళ్లు, Meaning; 
intention, utd. 

నంజేపణమ్‌-నమన నమ్‌! న॥ ౨-గొప్పను 
కొంచముసేయుట పేళ్లు, Abridgment, 
చాయ, 


Ge _ w pre 
mw mm కగు నాయక న me U1 CII గా గా ఎ 


న్న బలం deg 
సజల. అన్యం ల ఆ“ ఎం వరిం జ ల 
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పర్యవస్థా విరోధ, _ పర్యవస్థా। సీ! విరోధనమ్‌॥ న॥ ౨-విరో 
నమ్‌! ధీంచుట వేళ్లు, Contradiction, రాష 
ma. 
పరినర్యా పరీసార:, _ పరినర్యా॥ నీ॥ పరీసారః॥ వు! ౨-అంతట 
తిరుగుట పేళ్లు, Moving about, gaat. 


(స్యా) దాసా ERs ఆ న్యా-అననా-స్టిలిః॥ సీ] 3౩ - ఉనికిపేళు, 
ననా స్థితః! ౧3౮॥| Stay, Rata. 

విసారో విగ పో నిస్తారః-వి గ హః-వ్యానః॥ వు! ౩ - విరిపి 
వ్యాసః పేళ్లు, Diffusion, expansion, ళల 


(నతుశబ్దన్య) విన్త విన్తరః॥వు! ౧-శ బ్దన్య = శ బనంబంధి మైన, 
రః। నతు = ఆ వరివిపేరు, Lengthy discourse, 
Prolixity. 
నంవాహనం మర్ష సంవాహానమ్‌-మర్షనమ్‌॥ ౨-ఒడలు విను 
నం (స్యాత్‌ ) కుట పేళ్లు, Shampooing, axa. 
వినా (స్పా [)దద వినాశః॥ ఫు! అదర్శనమ్‌। న॥ ౨-అగపడ 
ర్భనమ్‌॥ ౧౩౫ | కుండుట పేళ్లు, Disappearance, ఇరా 


నం స్తవ (స్పా) నం స్హవః- పరిచయః॥ ఫు! ౨- చిరకాల 
త్పరిచయః మొకవ స్తువుతోం గూడియుండుట పేళ్లు, 
Acquaintance, gfiara., 
పీనర (స్తు) విన ప్రనరః॥ వు! వినర్పణమ్‌॥ న॥ ౨ - తైల 
ర్పణమ్‌। బింద్యాదులు జలాదులయందు నెరయుట పేళ్లు, 
Spreading, రాజా. 
సీవాక (స్సు) ప్ర నీవాక శా ప్రయామః॥ వు! ౨-ధాన్యాదుల 
యావ (స్పా $ల్‌) యందలి యాదరాతిశ యము పేళ్లు, Increased 
demand for grain in times of scar- 
city, ara qt af, 








శాండము) సంకీర్ల్ణవర్లము 898 


భం 





సన్నిధి న్పన్నికర్ట _ నన్నిధిః॥ వు! నన్నికర్షణమ్‌! న! ౨-నమిోప 





ణమ్‌! ౧౩౬ కూట పేళు, Proximity, adi ar, 
(౧ 
లవో౭_భిలావో | లవః - అభిలావః॥! ఫు! లవనమ్‌॥ న॥! ౩3 - 
లవశే వెరు మొదలై నవి కోయుట పేళ్లు, Reaping, 


ఇగ ఇంగ 
సిస్పానః పవనే. నిష్పావః! ఫు! పవనం! న॥ పవః! ఫు 
పవః। వి _ ధాన్యాదులను తూర్పెత్తుట పే స 
Winnowing; cleaning, Tatar. 
ప్రస్తావ (స్సా్య) సృస్యావః=అవనర $॥ప్ర॥ ౨-అవనర ము పేళ్లు, 
Occasion; opportunity, Wat, iar. 


త్ర)సర న్పూత)| త్రనరః (పా) తనరః॥ వు! నూ త్రి వేస్టనం॥ 
ల VJ © 
వేష్టనమ్‌॥ ౧౩౭||న॥ ౨-సాలెవాండు నూలుచుట్టు పంకెసెండె 
పేళ్లు, A shuttle, wat. 


ప్రజన (సార) దు వజనః-ఉపవపనర:॥! వు! ౨-ఆంబోతు పసు 
పనర; లను చూలుచేయం. ద్రవ ర్రించుట వేళ్లు 
The impregnation of a cow by the 
bull, చూలగుకాలమును, The seas0n of 
impregnation, ¥Tat. 
wee has (పా) వ్రశ్రయః - ప్రణయః। ఫు!! 
జ 10- 
(నమో); ౨- ప్రతి చేతం గ్రక్టించుట పుళ్ళు, Affectio 
nate solicitation, Turd. 
ధీశక్తిర్ని మృ_) మో ధిశకిః లై నిష్క మః! ఫు! ౨=ను శ్రూహో 
న వణములు మొదత న బుద్ధినామర్థ పము 
గో ర థి థి 
వేళ్లు, Intellectual faculty, ఇ afi, 


(ఒ (స్త్రీ తు) నం నంక్రమః॥ ప్న! దుర్గసబ్బురః! ఫు! ఆ- 
క్రమో దుర్లనజ్వ్పార'ః॥ 'పోరాని జల వ వావాములయందు( బోవుటకుం 
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గటిన కట మొదలయినవానిపేళు, A 6111 
లు ఉట ౧౧ 
cult passage, gin. 


పృత్యుత్క)మః ప్రత్యుత్కమః (వా) ప్రత్యు తా) _స్తిః- 
ప యోగాగ్గః ప ర ప రః॥ ఫు! ౨-౭ 
(|| న్‌ యాం (వా) మాడా. ఫు 


యుదముకొటకు భటులయొక్క_ యుద్య(ోగము 
చేర్చు, Preparations for war, 
ప/క)మ (స్ప్య)| ప్రక్రమః- ఉషక్రమః। ఫు! ౨- ప్రథమా 
దుపక్శ/మః। రంభమునకు చేలు, we first beginning, 
TH, 
(స్యా) దభ్యాదాన అభ్యాదానం॥ న॥ ఉన్హైాతః-ఆర మః! ఫు! 
ముద్ధాత ఆరమ్మ 5 - అరంభమా త్రమునేకు చేర్చు, Conm- 


mencement, గ. 


న్సమ్మ )మ న్య, నమ మః పు! త్వరా! సీ! ౨ - వేగిన 


'రా॥ ౧౩౫౯ |॥ షట. Haste, hurry, ఇళళి, 
జ వ. జ జగ వతిబన; = నుతివ sh వ Ora ఈ 
ప్రతిబన్టః ప్రతిష్ట ee రు | వు! ౨ - కార్య 
నా విఘాతము వేళ్లి, lmpediment, gia, 


౩ వనాయ (సు) అవనాయః॥ వు! నియాతనమ్‌ (పా) నిపా 


బయాతనక్‌। తనమ్‌! న॥ ౨ - దిగువ దోయుట చేరు 


Causing to descend, firtrar. 


పలమ్మ స్త కను స - అనుభవః॥ ఫు! ౨ - సాయ్‌ 





భవ తా, రము పేళ్లు, Direct percepticn, 
ome 

స్పమాలమ్మో ఖ|  నమాలమ్నః॥। వు! విలేపనమ్‌॥ న! ౨-నలు 

చేపనమ్‌॥ ౧ళం||గిడుట పేళ్లు, SMmearing with sandal- 


en be faa. 
విప్రలమ్మః - వి ప్రయోగః॥ ఫు! ౨-ఎడ 





విపషలమ్మో విప) 
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౪ ౧ న యన లన మ య. 
యోగో బాసిన స్రీ పురుషుల శృంగారము పేళ్లు, 
Separation of lovers, గాగ 
విలమ్మ _స్హపతిసర్ణ| విలమ్బుః! వు! ఆతిసర్జనమ్‌॥ న॥ ౨-ఇచ్చుట 
నమి! సేళ్ళు Liberality, షత, 
శానవ(సు) ప వా ప క ప 
విశ్రాన(స్సు) పవి వి శ్రావః! పు! ప్ర ఖ్యాతి (పా) ప్రత్‌ 
ఖ్యాతి ఖ్యాతిః। సీ! 9 - మిక్కి లి వ్ర షన సు లు, 
we earfa. 
రవేకా ప్రతిజాగ అవేవో! నీ! పతిజాగరః॥ వు! ౨-ఎచ్చరిక 
WU , ా వై 
ఠ 8 ౧ర౧| పేళ్లు, Attention, ఇగ, 
నిపాఠ నిపఠౌపాశే నిపాఠఃణనిపఠః-పాఠః! పు! 8- చదువుట 
పేళ్లు Reading, Taw, 
cn 


కేమః - స్తేమః॥ ఫు! నమున్లనమ్‌॥ న! 
వ్‌ టు 


నే 9-తడియుట పేళ్లు, Wetness, at. 


ఆదీనవాన)వా శే ఆదీననః-ఆన్రనః- న్షేళః। ఫు! క-శేళము 
Ek పేళ్లు Distress, హః. 
మేలశేనజ నజవాా॥ మేలక:-నజ.-నజవుః !వు!9-కూడుట పేళ్లి, 
౧ ౧ | "క ౧ ౧౧ 
Union, dH. 
అస్వికు ణం విచయ అస్టీకుణమ్‌ (పా) అన్వేపణం, గహ 
నం మార్లణం మృగ | ఇమ్‌-విచయనమ్‌ - మార్లణం॥ న! మృగణా॥ 
కామ్బుగః। సీ! మృగః!పు! ౫-వెదకుట పేళ్లు, Searching; 
research, sear, 
పరిరమృః పరిష్వ పరిర మృః-పరిప్వబ్దః-సం శ్రేవః॥ వు! ఉప 
చె స్పంన్షైప ఉపగూ  గూవానమ్‌! న॥ ఈ - కౌంగిలించుట పేళ్లు, 
హనమ్‌! ౧౪౩| Embrace, భాషగా. 
నిర్భర్ల నంతు ని నిర్భర్ల నమ్‌ - నిధ్యానమ్‌-దర్శ నమ్‌-ఆలోక 
ధ్యానం దర్శనాలోక నమ్‌ - ఈతణం! న॥ ౫ - చూచుట పేళ్లు, 


నేశుణమ్‌। Sight; seeing, జాగా, 
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వ, త్యాఖ్యానం-నిరననం॥న॥ ప్రశ్యాచేళ క 


ప, త్యాఖ్యానం న 
జసు 9 5 న్‌ pd = 1 
పు! నిరాకృ్ళతిః॥ సీ॥ ర-తిగన్క_రించుట వేళ్లు, 


సననం ప్రత్యాదేకో ని 
రాక్ళతిః॥ ౧ఈ౪ళ॥ 





Rejection; disallowance, చారు 


ఉపశాయో శ్ర ఉపశాయః - విశాయః॥ ఫు! ౨-పర్యాయ 
యశ్చ(పర్యాయ సయ |శయనార్లకౌ = పవారిదిరుగువాండు వరున 
థ్‌ Wy అ 
నార్గకా)! పెట్ట. కోని నిద్రపోవుట చేళ్గు, Watching 
alternately, fara. 

అనం (చ) బు అ ర్హనమ్‌॥ న॥ బుతీయా - హృణీయా - 
తీయా (చ) హృణీయా ఘృణా॥ ర - రోయుట పేళ్లు, Censure. 
చ ఆప 
(చ) ఘృణా (ర్థకా)॥ 

౧ర౫॥ 

(స్యా) ద్వ త్యా వ్యత్యానః - విపర్వాసః - వ్యత్యయ:ః-విష 
సో విపర్యాసో వ్యత్య ర్యయః! వు! ర-తడంబడుట పేళ్లు, Contra- 
య (శ్చ) విపర్యయె! riety; opposition, faqiq. 

పర్య యో౭_తిక ) మ పర్యయః ల అతి కృమః - అతిపాతః - ఉపా 
(సన్నీ) న్నతిపాత ఉ|త్యయః॥ ఫు! ౪ - క్రమముదవ్చిపోవుట పేళ్లు, 
పాత్యయః, ౧౪౬ | Transgression, ఇషషఖగారా 

(పే)వాం యత్స ప్రతిశాననమ్‌। ౧ - భృత్యులను బిలిచి 
మాహూయ తత? పనులకు బంప్రుట చేరు, Sending of a 
స్యాత్‌) ప్రతిశానన servant on an errand after calling 
వ్‌ him, afawran. 

(స) సంస్థావః(క ) సంసావః॥ ఫు! ౧ - క్రతువు =యజ్ఞ ముల 
తుము యా సుతిభూ యందు, ద్విజన్నృనామ్‌ = ఉద్గాత “మొదలయిన 
మిర్లి ప్రడన్గునామ్‌। చ్రాహ్మణులయుక్క., స్తు తిభూమిః; = 

౧౪ ౭) స్తోత్రము చేయు భూమిపేరు A place 
where the priests stand reciting 
hymns and prayers, qa, త్రూ త్ర ము 
పేరని కొందజందుర్భు, 


reproach, gut. 
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పనా అతనన పు వా దల. దం ఖా వూ —— వ మ... క ఇ టం లలా అ 


అ = వ య్‌ ద 
ఉద్ధ నః॥ ఫు! ౧ య త్ర, కా బృ= ఏ క్‌ య్య 
మోద, కాస్టమ్‌ = మణ్‌ొక కొయ్యను, 
నిధాయ = పెట్టు తత్యు తే = చెక్క లడునో, 


| ra 


సః = ఆ వూ ని పీరు, A Ccarpenter’s 





నిధాయ (త్య శే 
మత) కాప్పేకాస్టం 
© © 
ఏ) ఉష నః। 
యు 





work-bench, xz. 


నృమ్బన్ను (స్తు) _న్త్వమృాఘ్నః-న్వమ్చఘనః।! ఫు! ౨-యీన = 
స్ప్నమృభునః (న్త్వమ్బో | చెనిచేత, _న్త్వమృః = కనవుగంటలు, నివా 
మేన నిహన్య లే) న్య తే = పెల్ల గింపయబడునో, నః=ఆ గుద్లలి పేళ్టు, 
౧౧ సి cn 


౧5౮I|A sickle for cutting grass, A hoe, 
faa, 
అవిధో (విధ్య లే ఆవిధః॥ ఫు! ౧-యేన = బేనివేత, విధ్య లే = 


యేన తత) త్నాదులు బాము వేయ బడుచున్న వో, 
తేత్రై = 'బెట్టము వేయు వజ్రముపోగరు మొద 
లయిన దానిపేరు, AN auger, 

| 


(వివ్వక్సమే) నిభః।  నిళుః॥ ఫ్రు1 ౧ - విమ్యక్సమే = వెడల్పు 
నిడుప్ర నరియయిన వేది కాదుల సేటు, 
Circular round. 

ఉత్కార (శ్చ) ని 
కార (శ్చ జ్యా ఛా 


న్యో సై పణార్థ కా)॥ 
థి న్‌ 


em ర! య an రకాల 
ఉత్కారః-నికారః! ఫు! ౨ థానో క ఫస 
ణార్థకె= ధాన్యము పొడవుగాం గుప్ప వేయు 
టకుంగాని తూశ్చెతుటకుంగాని పేళ్లు, Piling 


౧౯|| మం corn or winnowing, Térar. 


నిగా రో ధార EIN 
కోద్రాహో (స్తు గర 

౧ ఎవి 
శాదిషు) | 


నిగా, Swallowing, farear; ఉనా 
గజ Vomiting, aes; వికొవః, Cough, 


a sound, wifi; ఉనా/హః, Talking 
up, replying in argument. yl ఈ-గర 
గాదివు = వరునగా మ్రింగుటకును, కృక్కు-ట 


కున; యుటకునుు ఎగుర వేసిపట్టటకను 


జ 
ఆ 
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' వేళు ఉదారశబము తేంప్రనకుం బేర? 
౧౧ ౧ © 
కొందు, 
ఆర త్యవరతి విరతే! _ఆరతిః - అవరతిః - విరతిః॥ నీ! ఉపరామః 
య ఉపరామే (పా) ఉపరమః॥ వు! ర-చాలించుటకు పేళ్లు, 
Ceasing, సారా. 
| | | నమా 
(వా(స్ర్రైయాంతు) న బవ 8| ప్ప॥ నిష్ట్యాతిః॥ న్సీ| నిష్యేవన మ్‌ 
నిసువః॥ _ ౧౫౦1 ని చ్యవన్‌! న॥ ర-ఉమియుట పేళ్లు, 
నిష్ట్యూతి ర్నిస్థాననని Shae ణ్ణాలాల. 
ద నా 
ని 
జవ నే జూటి;ః జవనం-జూతిః! నీ! ౨-వేగమున, బోవుట 
పేళ్లు 50666, ౫, 
క. 


సాతి _స్తషవసాణే| సాతిః॥ నీ! అవసానమ్‌! న॥ ౨-కి యాం 


(స్యా) తము పేళ్లు, Conclusion, End of action, 
SEEGER 
(దథ) జ్వరే జూ జ్వకః॥ వు! జూ _రిః 1నీ! ౨-జ్యర ముచేళ్లు, 


ర! ool Fever, guar. 


ఉదజ (స్తు పశు ప్రే ఉదజః॥ వు! ౧ - పశు పేరణమ్‌ = పనుల. 


రణ) దోలుట పేళ్లు, Driving of cattle, qq 
wr win, 
మకరణి (రిక్వాద।  అక్రరణిః - అజనదిః! వీ! అవ గ్రాహః-ఇవి 
యశ్నాసె)। మొదలయినవి శపించుటయందు వర్తించును, 
Curse, zt. 


గో తా Sa ప పృత్యయాంతము 

లయిన లా పగవగార్ల్య్థ డావ్యాది శబముల 
జే ద 

మి,.దను, తర్యబృ్ష మితి= హాని సమూహ 

మను నర్గ్భమునందు, ఓెెపగవ కాదికమ్‌ =బప 





కా (దికమ్‌)! ౧౫౨|| 
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దద రన జ న ల కరత నాయాలు పతా యాను. 








గవకమ్‌, గార్లకమ్‌, దాశుకమ్‌॥ న॥ అనునవి 
మొదలన  ఫబరూపములు పుక్టుచున్న వి, 
ox లు లు 
ఉపగుయొక్క_ అపత్యములు ర *వగవములు; 
ఓ పగవములయొక్క.. నమూహము జెషగవ 
కము, ఇట్లున్యంబు లూహ్యాములు, A mul- 





titude of descendants of Upagu. 
అపూపీకం శామ్మ_|  అచేతసామ్‌ = స్రాణివ్య తిరి క్షములయిన 
విక (మేవ మాద్య మ యపూపములు శ్రమ్ము_లులు మొదలయిన వాని 
చేతసామ్‌) | నమూాహములయందు వఠునగా “ఆపూపి 
కమ్క్‌ శామ్మలికమ్‌”” ఇవి మొదలయినవి 
వర్తించును, అవి! న! A Multitude of 
loaves and pies. 

(మాణవానాంతు) మాణవ్యమె॥ న॥ ౧ - మాణవానామ్‌ = 
మాణవ్యం పిన్న వాం డ్రనమాహము పేరు, A multitude 

of boys, sexi ఇ qx. 

(నహాయానాం న  నహాయశా॥ సీ! ౧ = నహాయానామ్‌ = 
హాయశతా॥  ౧౫౩| తోడునచ్చినవారి నమూవహాము చేరు, _౦f 

coadjutors, qari ఇ Ye. 
హల్యా (హలానాం) హల్యా। నీ! ౧ - వాలానామ్‌ = నాగళ్లు 
గుంపుపెరు,._..01 ploughs, ఇల ఇ aqz. 
ప్రాహ్మణ్య కాన్న (ఛాస్మణ్యమ్‌- బొడ బ్యమ్‌॥ న swe 
బ్య (తు ద్విజన్ననా ణుల నమూహము పేళ్లు, _.0f priests, ఇంగ 
మ్‌) | ఇ ఇల్ల. 

(ద్వే పర్శుకానాం| పార్శ్వమ్‌ - పృషస్ట్యమ్‌! న॥ ఈ ౨ను, 
పృష్టానాం) పార్శ్వం అను క్రమాత్‌ = వరునగాా పట్బుకానామ్‌ = 
పృ్థ్య (మను ప్రమా వ్రక్క- యెముకల సమూహమునకును, 
5) OIA multitude of ribs, qatedi ఇ ఇక. 
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పృవ్టముల సెడ్‌ యజ్ఞ సంబంధులయిన స్తోత 
విశేషముల సమూహమునకును పేళ్లు 
A collection of hymns, te ఇళ్ళ, 


(ఖలానాం) ఖలిని ఖలిని-ఖల్యా! నీ! ౨ ఖలానామ్‌ = కల్లాం 


ఖల్యా (ప్యథ,) సమూహము వేళ్లు, A multitude of thre 
shing floors, ఇళ్లలో ఇ Tz, 


మానువ్యుకం (నృ మాశుష్యకమ్‌! న॥ ౧- నృణామ్‌ =మన 

శామ్‌)! ష్యుల సమూహము పేళ్లు, __౦f Men, ౫3 
కా7 ఇళళి 

గ్రామతా జనతా, గ్రామశా, - of villages, arti ఇ 

ధూమ్యా పాళ్యా గ ఇళ్ళకి; జనతా, —0f people, తల ఇా 

ళా (పృథక్పృథక్‌ ॥) | ఇక్ణాక ; ధూమ్య్యూ, Accumulation 0! 

౧౫న! 0016 gaf; పాశా, Abundance 0 

fetters ; గశ్యా, —of reeds. ఈ}౫ న 

పృథక్చృృథక్‌ = వేణు వేలుగా, గ్రాముములు, 

జనులు, ధూవుములు, పాశములు, తెల్లుకన 

వులు ఈ మొదింటి గుంపుల పేళ్లు, గళ్యా అను 

నది కంథముల సమూహమని కొందణు, 


of throats. 
(అప్సి సాహన్ఫకా| సావాస్రమ్‌, A multitude ot 
రీష వ గాధర్వణా thousands, కారు కారీవమ్‌, __౦1 


దికమ్‌। pieces of dry cow-dung, iat; వార్ష 
ణఇమ్‌, Abundance of armour; అధర్వ 
ణమ్‌్‌ (Collection of incantations. 
ఈ రను ఆదిళబ్బముచేత, అజ్షారమ్‌ _.01 
burning 6021 ; బార్భణమ్‌, —.of shields, 


eri ఇక, మొదలయిన శ బ్రములును వేటు 
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' వేలుగా. వ్‌ _వీడకలు కవచ 
ములు, అథ ర్వమం త్ర ములు, అంగారములు, 
శేడెములు మొదలై నవాని సమూహముల 
పేళ్లు, 
ప్రకృతి ఫ్‌ ప్రత్యయా ర్రాదులవెత లింగ 
భేదము నొందియుండు నానావిధ 
ఇతి నంకీర్ల వర్షిః శబ్దముల సమూహము ముగిసెను, 





గ్రంథకర్త య నేకపర్యాయములకు నొకయర్థము గలుగు 
నట్లుగ నన్ని వర్ల ములను జెప్పి యిఫు డొకపదమునకు ననేశారంబులు 
గలుగునట్లు గా నానార్థ వర్షమును జెప్ప నారంభించి యిీాశ బ్లములు 
ఫూర్వ్వవర్షలయందు. జెప్పినవో చెప్పనివో యను శంక రాగా —— 
నివ _ర్తించుచు న్నాడు 1 


జాట్‌ 
డే 
లూ 


మూ॥ నానారాః కేఒసి కొనావివరే షే;వాతకీ రితాః ॥ 
థి et. Mn బౌత్ర అహ. 


భూరిపయోగా యే యేమ పర్యాయే ప్వపి తేషు తే। 

టీక, అత) = ఈకోశమందు, నానాగ్థాః = అ నేకార్థములుగల, 
"కేపీ = = ఏయర్గమునందును ప్యసిద్ధప) యాగములేని కొన్ని శబ్దములు, 
కాసాొది వైపే సవ = కాంతగాంతాదివర్షలయం బే, కీర తాః = చెప్పం 
బడినవి, త ల. బర్యాయపదనులయ పళ 'జెప్పంబడ లేదనుట, 'యే = 
ఏ శబ్దములు, యేషుపర్యాయేషు= ఏ పర్యాయార్థములయందు, భూరి 
ప) యోగాః = పృచురప)యోగముగలవో, "తే=ఆ శ బ్బములు, తెషు 
అపి = ఆ హర్యాయార్థములం యందును, (అవిశబ్లముచే) er 
యర మును జెప్పుటకొ అకు కాం తాదినర్షములయందును, కీర్తితాః = చెప్పం 
బడినవి. అనంగా సవర్ష్ణయందుం జెప్పలలశ బృములలోం గొన్ని 
పర్యాయములయందు( చెప్పనివియుం, గొన్ని చెప్పినవియు నుండునని 
తాత్సర్యము, 

26 
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(ఆకాశ తి)దివే)| _నాకః॥ వు! ఆకాశే = ఆకాశమునకును, 
నాకో Sky, saa; ల్స్‌ ది వే=న్వర్లమునకును శీర, 
Ether; Heaven, xf. 


లోకస్తు (భువనే లోకః॥ వు! భువచే = న్వ న్గాదిలోకముల 


జ నే)! ౧౫! క్షన్సు World, graf; జే = జనులకను, 
(పా) జననమూహమునకను పేరు, People, 

IT. 
(పబ్యె యశసి చ)|  క్లోక్ష॥ ఫు॥ పట్యే = నాలుగు పాదములు 
న్లోక ః గల పదనమూహామునకొను, Verse, ఇ; 


యశసిచ = కీర్తికిని చేరు, 010%, ఇకా, 
(శశ ఖే చ) సాయక్‌ః! ఫు! శశే = శూణమునకను, 
సాయకః। Arrow, ఇళ, ఖగ =ఖడ్డమునకును శ 
Sword, TIT. 
జమ్బు కొ (కోన జమ్బుకః॥ వు! క్రో = నక్క_కోను, 
వరుణొ) Jackal, @m¥t; వదణా=వరుణ బేవునికిని 
వేడ, God of water, qeq, 
పృథుకౌ (చికిబా పృథుక 81! పు! చివీట = అటుకులకను, 
విన్న వాని!ని చేర, Infant, quar, 
ఆలో క్రా (దర్శనో ఆలోక:;॥ 1వు! దర్శన = వరాచుటక ను, 
నో తౌ) Sight, at; ఉద్ద్టతౌ = ప కాథమునకును 
ద్‌ ఛీ స్ట _ OO (UU 
చేరు, Light, cid, 
. జ. య అద క 
“వ (భీకపటవా) మా అనక వ్ర! భరీ = భేరికని, A double 
drum, Wt; పటహమ్‌=త ప్పెటకను పేరు, 
A drum, చక. 
రజ్క_8 Flank, x1; చిహ్న యోః =గబుతునకును 


నక! 
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శచీ, Mark, fara, 





కలజ్కోం ఎత ఆ 
పవాదయో:ః)॥! ౧౫౯ా॥ 


కలజ్క_8| వు! అజ్క_ = గుజుతునకును, 
Sign, HN; అపవాదయో;ః = నిందకును 
చేరు, Slur, fer, 





తతుకో (నాగవర్గ) తతుకః॥ వు! నాగ = తతుకుడను సర్చ 


కోః) మునకును, 01161 of snakes, x iq; 
_ గరా దీ 
వర్గకోః = వడ్డవానికిని పేరు, Carpenter, 
రాడ్డ్‌, 
అర్క_$ (న్ఫృటికసూ అక్క: వు! స్స టికమునకును, 
ర్య యాః)! Crystal, emf, సూర్య యోః = సూర్యుని 


కిని పేరు, The sun, ZU, 


(మారుతే వేధసి కః! ఫు! మారుతే = వాయువు, Wind, 
బ్రబ్నేపుంసి)కః కం (శి ఇఇ; వేధసి = బహు, Brahma, ఇట, 
రో౭_మ్బునో౭)॥౧౬౦| బ భ్నే=నూద్యండు, The sun, wu; అత్మ, 

Soul, ur. 
కమ్‌! న॥ శిరః = శిరస్సు, Head, faz; 
'అమ్మునోః = ఉదకమునకును పేరు, Water, 


(స్యా) త్పులాక ఫు లాకః॥ పు! తుచ్చథా న్యే డా ముద్ర 
(స్తుచ్చధాశ్యే నంతే ఛాన్యమునకును (పా) పొల్లువత్హ్రకును, 
వేభ కృసిక్త శ! Shrivelled grain, గదాం? ; నంటే పే=నంపే 

| పమునకును, Brevity, ఇట భకృసిక్ణ కే= 
మెతుకునకును పేరు, Boiled rice, 7 
7 ఇరా, 

(ఉలూకే కరిణః| వేచకః।! వు! ఉలూకే = గుడ్డగూబకున్సు 
పుచ్చ మూ బ్రో పనే Owl, కక; కరిణః వుచ్చమూలోపా_స్తె = 
చ) చేీచకః॥ ౧౬౧|| ఏనుగుయొక్క_ తోక మొదటనుండు మాంస 
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న ను మాటి. దడపా అభా చయ యయ. సరా. దద 


| విశేపమునకును (పా) తోక ముదటికిని మేరు, 
‘Root of an elephant’s tail, ఇం ఇగ! 
te wr TH AMT. 
(కమణ్ణలౌచ) కర, కరకః॥! వు! క మణ్ణలొా = కమండలున్రు, 
కః Water pot, ఇషొకత్త;ు చకారమువలన పతీ, 
Mess Curlew; వడగండ్లు, Hail, ఆన, 
దానిమ్మ, Pomegranate, ఇగ, 


(సుగ లేచ) వినా వినాయకః! వు! సుగలే = బుద్ధ దేవర , 
యక 8| చ కారమునవన లన విషు శ్టరు జ 
Ganesh, mua; గవత్సుంతు(డు, Garuda: 
గురువు, A Spiritual teacher, T¥, 
కిష్ము_ మ. విత, కిష్కుః! వు! వాస్తే = న Cubit, 
) ఇబ వితనే: = జేన, 5020, ఇ7క్‌; (చ) 
ముంజేంు', Fore arm, ¥17;  కల్సితే(కు, 
Vile man, gad. 
(తూకకశుచ) వృ వృశ్సికః॥ వు! శూకకీకే = కణుందురు, 
శ్సికః॥ ౧౬౨ | Wasp, a caterpillar, adq; (చ) నేలు, 
Scorpion, [జ్ఞా "తేలుకొండి, 20826213 
Spinosa; వృశ్చిక రాశి, The sign Scor: 
pion of the Zodiac, qtr రాగా 
(ప్రతికూలే) ప్ర ప్రతీక ప్రతికూలే = ప్రతికరాలమునగి: 
త్రీక్ర (సై స్వేక చె శే పేక యినవుడు॥ త్రి! Contrary, afer. 
తు ఫుంస్యయం)! |ఏకచేశే = అవయవమునకు జేర యిన పుడు! 
ఫు! A limb, ax wn, 


(స్యా) ద్భూతికం భూతికమ్‌॥ న భూనిమ్చే = నేలవేము; 


కాండ ము] నానార వరము క 405 
క en NE one Ne మ పిలలల పరి 





భూ స్త కోజవీ చు! నకును, భూ స్త రో = చిప్పకనవునకును చేరు, 
౧౬౨ | Fragrant grass, ard, 


(జ్యోత్స్నికాయాం।  క్రోశ్తాత్రక్షీ॥ వీ జ్యోత్సి్నికాయామ్‌ = 
చ ఘోషే చ) కోశా పొళ్ల చెట్టునకును, ఇగ, ఘోయే. = ఆవడ 
ల వెట్టునకును పేరు, ఇఇ, 

(థకట్స్ఫలే। సిలేచ సోమవల్మ్క_8॥ ఫు! కట్ఫ లే = గుమ్ముడు 
ఖదిరే) సోమవ ల్క_ చెట్టు నకును, రాజ్ఞా, సి లేఖది రేచ = తెల్ల చంద్ర 
(స్పా) వెట్టునకును "పేరు, 


(దథ సిల్హ శే[౧౬ ౪౮|| విణ్యాకః! వు! సిల్హశే = అందుగుబంక 
తిలక ల్కే చ) పీభక్యా క మొదలయిన సుగంధ ద్రవ్యముల చేతం జేసిన 
ఇిరాకుము, Incense, yd; తిలక ల్కే =గాొనుగ 


విండి, Oil-cake, ఇల, 


2_వీచ) రామే = ఇంగువకును, - 54106662, జ, 
(అవి) బాకీక చేశమున, బుట్టిన గుణ్హుమున 
సను, A horse bred in Bahlhk, cx కాక 
గణ; కుంకుమువువ్వునకను చేరు, 526003, 
షరా, 

(మహేస్ల) పగను శ్తాన్హీక్ర 3|| ఫు! మహేంద్ర == దేవేంద్రుని 
ది ౧ | 

లూలూక  వాంలగా | ని, Indra, క, గులు = గుగ్గిలపు చెక్టున 

పీము) కౌెకికః॥|౧౬౫| | కును, Bdellum, శాగళ ఉలూక = గుడ్ల 
'ాూబకును, ౪1, ఇళ్ల; వ్యాల గ్రాహిము = 
వాములవానికిని పేతు, Snake catcher, 
er. 


406 


(రుక్వాప న్‌జ్కా 
స్వా) తజ్క_ః 


(స్వ ల్పేఒవి) యుల 
క (శ్రీవ) 


జ్కే_2_వీ) 


(ఖు రెఒప్యశ్వన్య) 
వర్తకః॥ ౧౬౬.|| 


(వ్యా ఘెోఒపి) వు 


౯రీకో (నా) 


(యవాన్యా మపి) 


వీపక;। 


har; దీపమున కును, A lamp, ferry: 





ఆను ర కో 4 మూ 


PTT TTT TT naa lh 


ఆతజ్క్య.॥ ఫు! రుక్‌ = రోగమునకను, 
Disease, THT; తావ = తొపమునకును, 
Pain, డక, నజ్కా.సు = భయమునకు ను, 
= ళ్‌ బక్‌ 
Fear, కళ మ దుల మో తనమును “పెరు, 
Sound of a drum, కళ్ళ, 
కుల్ల క | త్రి | స్వల్ప = కొం చవముయిన 
దానికిని, 59211 7; అవిశ బ్దము"దేన 
చులుకనయిన దానికిని, తుద్రునికని శీర, 
Low, poor, aaa. 
జై వాతృకః! వు! శశాళ్క ఇపి = చం 
నికిని, The moon, ఇనళ్లా ఆయుసుంతునికి 
కేవ Long-lived, చారల 


వర్తకః॥ ఫు! అశళ్వన్యఖు = గుజ్లపు 
గారిజకును, A horses hoof, zr, అవీన్శ ,) 
ముచేత వెలిచపిల్టకును చేరు, గీ tara 
eT, 

పుణ్ణరీ క౩ః॥ న్ఫు॥ వ్యా స్టే = ఫ్రుటి, 
A tiger, ఇళ్యా (అపి) దిగ్గిజము, The 016- 
phant posted in theS. E,zrdft; Ae 
దానుర, A white lotus, gz కాగా, ఫ్లు 
రీకమ్‌! న॥ తెల్లగోౌడుగు, A white para- 
sol, x శా జ. 

దీపకః॥! ప్ర॥ యవాన్యామవీ = *ఓీమమున 
కోను, జీలక జ్ఞకోను, An aromatic seed, 


3 


అలంశార విశేషము నకును వీరు, A 6౮6౬1౧ 
elegance of construction. 
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అ! 





PRT TT ఇవా గాలా. TINS DEPT em were ఆటలు, 





an: eo a ఆకలా. 








శాలావృకః॥ ,ఫు॥ కవీ = కోతి, Ape, 
aq; తోము = నక్క, Jackal, @agt; 
శాగనః=కుక్క_కునుపేరు, Dog, war, 


శాలావృ కాః (కేపీ 
SE 





(నశ్ణ౭వి) గై రిక గైరికమ్‌! న॥ న్వన్తై = బంగారమునకును, 
మ్‌! ౧౬౭| 6౦16, ఇగ. (అపి చేగురునకును పేరు, 
Red chalk, షె. 
(వీడారై2_సి) వ్యలి వ్యలీకమ్‌! న వీడా = దుఃఖమునకును, 
కం (స్యాత్‌) Pain, ఇళ్ళ, (అపి) అ ప్రియముసకును, Dis- 
pleasing, బిళ్ళా అకార్యమునకును "పేరు, 
An improper act, భళా ఇగ్యా 


అలీకం (త్వకి) మే అలీకమ్‌॥ న॥ అ ప్రియే = అప్రియమున 
నృ తే)! కును, Displeasing, అగా ; అనృే = అన 
త్వ మునకోను, 1' 21561003, జ, లలాటమున 

కను పేరు, Forehead, అT1, 
(శీలాన్యయా) న అనూకమ్‌॥ న॥ శీల = స్యభావమునకు, 
సూశే (ద్వే) Disposition, fie; అన్వయా = వంశ మున 
కో", Race, ఇష; పూర్వజన్నమునకును 


45, A former state of existence, 


qe. 
నలే_ (శకలవల్క_ ఛనల్కమ్‌! న॥ శకల =తునుకకును, 
త్రే॥ ౧౬౮| Part, aT; వల్మ_లే = నారకును, 3211, 


ఇవా ; మత్ససికవనచమునకును స్‌! 
Scale of a fish. | 


(సాష్టేశతే సువ నిష్కః! స్న॥ సువర్హానామ్‌ = సువర్ణ 
టు. త కలే మ 
శ్గానాం పేమ్ను సరో మ: లయొక్క_, సా ఫై = ౧౦౮ కీని, 


భూప వే దీనా సు *మ్ని = బంగారు సూ గ్సామునకును, Gold, 
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శే పిచ) విపష్కో |; ఉరోభూప. గే=జొమ్మున వ్రైలుభూవ 
(౬ (స్త్ర) అమునకును, Ornament worn on the 
breast, arqnt; పలే = పలమునకును, 
A weight, 11; పైండిట ౦ క మునకును 
పేడ. సువర్షమనంగా ౮౦ గంరిగింజలయత్తు 
బంగారము,  పలమనగా 3 ౩౦ గురిగింజల 


యెత్తు, 





కలో. (ఈ త్రీ కొల్క_ః॥ ప్న! శమల = విష్ణ, Ordure, 
నమలై నసోః | ౧౬౯| 7; వనసోః = పాపము, ఏn, 717; దమ్మే = 
దమ్మే) (ఒప్యథ,) దంభము, Fraud, కాగా, 
వినాకో(2_ ,స్రీళూ| వీనాకః! ప్న! శూల = సహపూలము నకును, 
ల శజ్క_రధన్యనోః)। | TMIdent, కాల భజ్కరధన్వనో:ః = శివుని వింటి 
కని, Siva’s bow, fra ఇ qa, 


(( 


డేనుకా (తు క బీ "ధేను కా॥ న్స్‌ క రేణ్యామ్‌ చ = ఆకు 


ణారంచ) ఏనుంగునకును, ౫ [60216 elephant; 
ఇష లేగటావునకును పేద, Milch cow, 

వాల mr, 
(మేఘజాలే చ) గౌలౌ! సి! మేఘజాలే = మేఘసమూ 
కాలికా | ౧౭౦| హామునకును, A 5200653100 of clouds, 


ఇల! ౫7 ఇర్గ (చ) పార్వతీ చేపికిని, నలుపు 
నకును, Blackness, xterm; స్యర్గాదిథాతు 
దోపమునకును జేరు, Flaw in gold, ఇ? 
mp ZI. 

కారికా (యాతనా 


కారికా! నీ! యాతనా = తీ; 
కృత్య) త స 


Agony, ఇ₹గగ కృతో: = వేయుటకును 
పేరు, Action. “యాతనా వృత్త్యోః? అను 
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థి గి 





పాఠమున వృ తి యనగా సూతారము 
ఆని Je 
నేర్పడం జెప్పు వాక్యము, Explanatory 
verse, ater. 
కర్ణికా (కర్లభూహ| కర్ణికా! సీ! కర్ల్ణభూపణో = కర యూద 
న్నే కరిహానాజ్డులా పlమునకును, An 6227-1108, qfedf; కం 












దువీజ కోశ్యాం) హాస్తాబ్దులౌ = ఏనుంగు తొండముకొనకును, 
(తి)షమూ_త్లశే) | |The tip of an elephant’s trunk, లేళ 
౧౭౧i! 


wt fer; పద్దు బీజకోశ్యామ్‌ = తామరపువ్వు 
లోని దుద్దునకను పీరు, The pericarb of 
a lotus, ma af. ముందు జెప్పలల 
బృండార కశ బ్రము ముదలు కాంతీశ బములు 
ముగియువ అరకు నన్ని యు॥ ల్రి! 

బృన్షారకా (రూపి 
ముఖ్యా) 


బృగ్గారక | త్ర! రూపీ = చక్కని దాని 
ఓని, Handsome, zt; ముఖ్య = గుంపులో 
ముఖ్యుండయిన వాని!ని, Chief gfiuar. 


పే (ముఖ్యాన్య వకః॥ స. ముఖ్య = వ్ర భఛానునికిని, 
శీవలాణి | Chief, Tara ; అన్య = ప్రకృృతముకం కె 


వీజయినవానికిని, AnOther; కేవలాః =తోడు 
చేనివానికిని పేరు, Alone, one, కి, 


(సాంచామికః)। కొక్కుటికః! తి! దామి కః = డంబము 

ఏద ఇ Uy 

కాక్కు_టికో (య శ్వా | గలవానికిని, యశ్చ = ఎవడు, అదూరే = 

దూశేరితేక ణ)!  |నమిోప ప్ర చేశమునందు, ఈరిలేతుణః = ప్రే 
౧౭౨౩| 


పండిన చూవుకలిగినవాడ్‌ అట్టి భికు 
వ్రనకును పేరు, A MEendicant who walks 


always fixing his eyes on the ground 
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చనా లాలా 
for fear of treading upon worms, 


(hence) a hypocrite, ఇల zat. 


|] 


లాలాటిక 8! టై | యః = ఎవండు, ప్రృభోః 


ప్రభువుయొక్క, భావ = భానమును, దర్శీ 
సః కొళువాడో వానికిని, Watchful of 


లాలాటిక 8 


|| 


మె ED యః) | 
his master’s look, ఇష ) కార్య జ 
య. అతుమః=అనమమ్ల ౫ కన లోని 
కిని జేశు, Incapable of work, aT, 
క్ట కః ప || వ్‌ = ge గే 
(భాభృన్ని తమ్బ వ టు న్న భూభ్ళన్నిత ప్ప ండో 
లయ చశే9ము) కోట నశీమికిని, Side of a hill, గరకు వలయ = 
క్రో (2. (స్ర్రీయామ్‌) | కడియమునకును, Bracelet, ఇనా? చగ్తేము= 


టక | రాష్ట్ర )మునకును, Metropolis, tre; (వ) 
మూంకును పేరు, An army, at, 
కణాకః॥ ఫు! స ER 

సూచ్యరో ముద) ఖై ; ఫు! సూచ్య సూదికొన, 
శతౌ) చ లోమహచై The point of a needle, ర్ల ఇ ఇ; 
చ) కల్ణకః | ముద్రశ లై” జ అల్బశ శత్రువు, A paltry foe, 
KAHIT IT; లోమహే = రోవూం౦ంచము, 
Horripilation, tat; (చ) ముట్టు గీ 

thorn, ఇనాం, ( న 
ఇచట.“ భూభృన్నితన్చు ” 

యనునది మొదలు వ్రవీ_ప్తము, 


బతి కానా; కా న్తనానార్థక శబ్దములు ముగి సెను, 
మయూఖ (స్త్రి మయూాఖః॥ ఫు! లంట = రా౦తికి ని, 





ట్క_ర జ్వాలా) Brightness, wtf; కర = కీరణమునకును, 
Ray of light, లా, జూర్టలాసు = మంటు 


కును పేరు Flame, 3౫17, 
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గృలి బాణా) న్ధిఫ్రీ 
| ౧౭౪ 


నిలీముఖః॥ ఫు! అ తు మె ద దకు ను, 
A bee, wat, బాజా = బాణమునకునుపేరు, 





An arrow, xt. 





(నిథా లలా 
కమా న స్రీ) A a billions, ఇళ, లలాటాస్థ్ని = 
నొనటి యెముకరకును, The bone on the 

fore-head. ware ఇ ఇళ్ల; కోమ్వా = శంఖ 

మునకును పేరు, The conch-shell, xr 


శబ్బః॥ న్న॥ నిధా = నిధినిశోషమునకును, 
| 


+ యేఒవి)ఖమ్‌ ఖమ్‌॥ న ఇన్ది) య =ఇ౦ ద్రియము, 
Organ of sense, ఇగెళ్షాళా (అవి ఆకాశము, 
Sky, rau. 

నుణిజ్యా'లే అపి) శిఖా ॥ వీ! ఘృణి = కిరణము నకును, 
Ray of light, far; జలే = మంటకును, 
Flame, ఇషాణ (అవి) సిగకును పేరు, Lock 
of hair on the head, aria. 

ఇతి ఖానాః ఖా స్త నానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 


శెలవృమోైోనగా నగః-అగః॥ వు! ఈ౨ను, ఎల =పర్వుత 
౧౭౫|| మునకును, A Mountain, ఇళళి వ్భశ్న = 

చెట్టునకోను పేళ్లు, A tree, ఇళ, 

కునో (వాయువి _ఆశు౫ః॥ ఫు! వాయు = వాయువ్రునకో.ను 
Wind, ౫1; విశిభా= చాణమునకను పేరు, 
An arrow, yx. 

'రార్క_వఏివాగా ఖగః ను! శర = బాణము, గగ 

arrow, 7%; అర్క_ = సూర్యుడు, The sun, 
ఇష్‌, విహగః=పతీ శే వర్కు A bird, aft. 
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పతజ్లా (పవీనూ పతబ్గః॥ పు! పన్నీ = పథీ.!ిని, సూర్యా 
ర్యాచ) సూర్యునికిని (చ) మిడుతకును పేరు 
A grasshopper, Td. 
పూగః (క)ముక) పూగః॥! వు! క్రృముక = పోశ చెట్టు 
బృన్సయోః)॥ ౧౭౭ | Areca, gut; బృన్షయోః = నమూపహాము 
Multitude, wz, 


(పశవో౭. వి) మృ మృగ ః॥ ఫు! పశవః =పశు వులకును 
I Cattle, ఇ; (అవి) లేళ్లకును, Deer, feu 
మృగశళీర్గ నతు త మునకోను, A 6005166112 
యె లో 
tion, HT; వనులసజూతి విశేషము; 
కోను, A kind of elephant, wax grt 
వెదకుటకును జేరు, Search, at. 


వేగః (ప్రూవాహజ వేగః॥ ప్ర! సృవావా = ప్రవాహము 
వయో రపి)! కును, ఏtream, 17; జవయోః= వేగము; 
కోను, ఏpeed, ఇళ, (అపి) మలమూ శ్రా 
పవృ త్తికిని చేదు Call of nature, ఇఇ 
బ్బ. 
పరాగః (శాసుమే పరాగః॥ వు! శాసుమేేణా = ఫుప్పొ 
చేశా స్నా నీయాణా కిని Pollen of flowers, qin; స్నా 
రజన్యపి)॥ ౧౭౭|యాచా = స్నానసాధనమయిన వీండీ మొ 
లయినవాని!ని, [ragrant powder, తెగ 
రజన్యపి = ధూలళికిని చేరు, Dust, క్యా. 


(౫జే౭_ వి) నాగ నాగః! వు! గచే = వనుంగునకున 
మాతజా Elephant, erat; (అవి) నర్చుమునకును 
Snake, ఇగ సీళమునకోను, Lead, 4 
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మాతజ్జః॥ వు! గజే = వనుంగునకును, 

Elephant, gr; (అవి చండాలునికిని పేరు, 

A race of mountaineers, erg aria. 

అపాజై (_స్టీలశే౭. అపాజ్జః॥ ఫు! తిలకే = బొట్టు, A 011- 

విచ్చు clet on the forehead, fae; (అవి కడ 

కన్ను, Corner of the eye, aim ar 
mrt. 

సర్గ (స్సష్షభావని నర్లః॥ వు! న్యభాన = న్యభావము, 


' fa: వ = న్న | li వో 
రత, నిశ్చయా ధ్యా Nature, Iter; నిర్మాత. విడచుట, 6111 


చ 


సృష్టే ము)! ౧౭౮| quishment, ear; నిశ్చయ జ నిశ్చయము, 
Certainty, fax; అధ్యాయ = కావ్యపరి 
చ్చేదము, Chapter, wea; సృఫ్థీషు = 
నిర్మా Creation, ais, 


యాగ (స్పన్నహ యోగః॥ ఫు! నన్నహన = క వచాదులు, 
నోపాయ భథ్యాన సం Armour, కా, ఆ పాయ = సామా ద్యు పాయ 
గతి యు_క్తిషు)! ములు, Means, sqm; ధ్యాన = ఛ్యానము, 
Meditation, అగ; సంగతి = కూటమి, 
Junction, ఇ, యు క్లీమ = కూర్పుట, 
Union, ఉషా, 


భోగ (స్సుఖే స్తా భోగః! వు! సుఫ్‌ = సుఖము, Enjoy- 

1 స్స్‌ న క్ర . 
దిభ్భ తా వ హా శ్చ ment, §¥, గ్రావ్టిదిళ్ళుతె. = (మలు పను. 
ఫణకాయ యోూ$ః)॥ గులు మొదబయినవాని పోపణము, Hire; 
౧౭౯| | అహేఃపఫణి కాయయూో:ః = పాముపడగ, మా 
panded hood of a serpent, #71; పాము 
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శగీరము, Body of a serpent, ఇగ xt 
7; భోజనము, Eating, A, 





ఎ సారజ్ఞః॥ ఫు! బాత కే = వానకోయిల, 


తశే హారిచే 
a న దీ sort of bird, wax; వారిణే = వటి, 
త్రము); Deer, fer; శబలే = నానావర్ష ములుగల 
వ స్తువు॥ త్రి | Variegated, ArartT al 
=f. 
(కపొచ) ప్రవగ ప్ప్రనగః॥ ఫు! కపొ = కోతి, An 206, 


ఇఇ (చ) కప్ప, A frog, శశ; అనూ 
రండు, The dawn, TAT, 


(క్యా పేత్వభిషడజ్జః అభిపుజ్దః! ఫు! వాపీ = శాపము, Curse, 
(పరాభ వే)! ౧౮౦| ఇఇ, పరాభవే = తిరస్కారము, Defeat, 
fer; తేనియపవాదము, Grcundless 
imputation, weqrafair; అలింగన౦, 

Embrace, er TA. 

(యానాద్య జ) యు యుగః॥॥ యానాద్య జ = కాడికి పేరై 
గః (ఫుంసి యుగం |నవ్రుడు॥ ఫు! A 7016, కః; యుగే [= రెంటి 
(యుగే కృతాదిము)! క్రి A pair, ఈ కృతాదిషు = నాలుగు 

యుగములకు సేరై నప్రుశ॥ న॥ An age, 
శ. 

(స్వ వైషు ఫశు వా గః! వు! ఓ! స్వగ = న్వర్షము, Heaven, 
ee) ఘణ శశ ఇమ = బాణము, An arrow, am, 
భూ జ లే! ౧౮౧ ||పశు=పశువ్రు, A bull, కేశా వాక్‌ = వాక్కు; 
లక్‌ దృ ఫ్యా (గ్ర Speech, ఇల; a వ జ్యాయుధము, The 


ల OY sn ల ఎ 


ర్‌ం (చిహ్న శేఫ 
సోః) | 


కృజ్ణం (ర్రైధాన్య 
సాన్యో శ్చ 


న రాజ్బం (మూర్ణ 
గుహ్య యో?) | ౧౮౨॥| 


భగం ((శ్రీకామ 
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థి ౧ 

A region, faa; నేత్ర =కన్ను, An eye, 

af; ఘృణి = కిరణము, A ray of light, 


fT; భూ = భూమి, The earth, aH; 


జలే=సీళ్లు, Water, qr. ఈ శబ్దము “నై 
వడ్రేచ రశ్ళాచ బలీవ చ్లేచ గాః ప్రుమా౯! 
క్రో wn 

భూమ్ని చి” అని త్రి, కాండ శేషమునందు. 
జెప్పినట్టు, లత్యదృష్ట్యా = ప్రయోగానుసార 


(8 


ముచే, (స్ర్రీయాం ఫుంసి= (స్ర్రైలింగ ఫుల్మింగ 
ములం దూహీాంపవ అను, 


లిబమ్‌! న॥ చిహ్న = గుటుతు, Mark, 
జ; శేఫసోః = శిశ్నమునకును పేరు, 
Membrum virile, fa. 

శృజ్లమ్‌॥ న॥ ప్రాధాన్య = ప్రభుత్వము, 
Sovereignty, my;  సాన్యోః=పర్వతశిఖ 
రము, Summit of a mountain, firat; 
(చ) కొమ్ము, A horn, dt; బీవకమను 
గంధ ద్రవ్యము, A sort of plant, త్రషళ! 
TIXT. 

వరాజ్ఞమ॥ న॥ మూర్గ = శిరస్సు, The 
head, ft; గుహ్య యోః= యోని, Puden- 
dum muliebre, ఖో. వనుళప, Ele- 
phant, rd. 

భగమ్‌! న॥ (ప) ఫు! శ్రీ) = ఐశ్వర్యము, 
Prosperity, wad; కామ=కోరిక్క Love; 
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ద. ద ద. న రాాను లా జ తారా నాకా లగా 





ERE వీగ్రిషు)! న. = దొడ్డత నము, Excellence, 
aT; వీర్య = శకి , Strength, af; యత్న = 
ప్రయత్నము, Attempt, qq; అర్క = 
నూర్యు (డు, One of the twelve suns, 


ఇల్లే కీర్ణిము=కీర, Glory, Af. 


ఆలి 


ఆలి 


ఇతి గానాః గా న్వనానార్ధ క శబ్దములు ముగి సెను, 


వరిఫుః (పిఘాతేఒ | పంఘః! వు! పరిఘాతే = హీంస, Des- 
స్టే) ౬.వ్యో) truction, fear; అ = ప్రనుపక ట్లగుదియ, 
An iron club, 1x7, (అపి) పరిఘ యోగము, 


One of the Yogas in astrology, ఇగ. 


ఫరో (బృ ్రేఒమ ఓఘః! ఫు! బృన్లే = నమూపహము, 
సాంంయేీ)! ౧౮౩|| Mulutude, az; అమ్భృాసాంర యే = నీటి 
వేగము, A current of water, Yat. 


(మూల్యే పూజా. అర్భః॥ ఫు! మూలే = వెల, Price, 
వీధా) వర్థ్‌ శః; పూజా ఏథా=పూజసేయట, Mode 
of adoration, qa fur. 
(2_౦హోో దుఃఖ వ్య అఫుమ్‌! న॥ ఆంవాః = పాపము, ౨51, 
ననే) హ్యఘుమ్‌। (|) దుఃఖ=దఃఖము, Pain, క్రశ; వ్యస 
నేషు = జూదము మొదలై న వ్యననము, 
Passion, qa. 


Sn ఎ బీ న వీ సఖీ 
(తాపి స్టేఒ ల్పే) అభు।ః। ( ఇష్ట = వష్ట్రమయి సంది, 
లఘుః Pleasing, faq ; అల్చే = చులుకనయినది, 





Small, 1120 ఇఇ. 
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కాచః॥ ఫు! శిక్య = ఉట్టి, A swing for 





దదృ గ్రజఖ॥! ౧౮౦౪ 





suspending a load, ఇఇ మృచ్చేద= 
గాజ్కు Glass, gra; దృగ్రుజః = కొంటిరోగము, 
A disease of the eye, షు WN. 





(విపర్యాసే పస్తే ప్రపళ్బః। ఫు! విపర్యాసే = వె పరీత్యము, 
చ) ప/పజ్బుః Reverse, fata, వినంేచ = విస్తారము, 
౦10131 655, fren. 

(పొవేశే) శుచిః! శుచిః! ఫు! పావశే = అగ్నికిని, Fire, 
(మాస్యమా ల్యే వా|ఇగిగ మాసి = ఆపాఢమానమునకును, 
త్యుపభే వుంసి మేభ్య Name of a month, ఇళళి; అత్యుపభే= 
సే ప. ౧౮౫ ధర్శాది కరీతలచేతం. బరిశు ద్దు డయిన, 

అమా త్యే = =వమంతి.కిసి A wed minister, 
I; శుచిః త! మేధ్య = పవిత్రమయిన 
వ స్తువునకును, Pus ఇఇ, సిత "తెల్లని 
న స్తువునకను పేరు, White, ౫%, 


(అభిష్యుశే నృహా।, రుచి॥ నీ అభిప్వు వై = అత్యాన క్షికిని, 
యాం చ గభ సా చ) Passion, efi; స్పృహాయాంచ =ఇచ్చకను, 
అచిః (శ్ర్రీయామ్‌)! |D61r6, క=ణగ గభస్తైచ = కాంతికిని పేరు, 

Splendour, red. 
ఇతి చానాః చా_న్తనానార్థక శ బ్బములు ముగి సెను, 


[(ప)నన్నే భల్లు న అచ్చః॥ ఫు!! వన న్నే= నిర్శలమయిన దాని 
౭.)వ్యచ్చో కిని, Clear, aie; భల్లునే= ఎలుంగుగొర్డున 
కును పేరు, A bear, ఇల్ల. 


గుచ్చఃన్త బకహో గుచ్చః॥ ఫు! _స్తబిక=గు త్రికిని, A ClUs- 
రయాః। ter, త్రాళగ పోర యోః =ముత్యాలహారము 


పరిథానాఇ్బు లేక నకును పేర, ఈ 50176 of necklace, ఇగ 
27 . 
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చ్చే జలస్రై నే. తి)లి|కచ్చః॥ వస్ర్రము చెజంగునకు సేరై నపుడు॥ ఫు! 

బక ః)॥ ] అధిక పాఠము] Hem of a garment, ఇళ క స్పెమునక 

స చేర నప్రుడు॥ శ్‌ i Bank or shore, fear 
ఛా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను. 





ఇతి ఛాన్తాః 


(శే! కొక్ట్యో) వ| అహిభుక్‌॥ జ్‌, ఫు! ఇది, శేకి= నమిలికిని 
హపీభువా A peacock, ఇళ; తార్థ్యా= గరుత్శంతు? 
కిని పేరు, Garuda, ₹ఇళా, 
(ద న్తవివ్రెణ్ణజా) ద్విజః! వు! ద_న్హ = నోటిపల్లు, A t00th 
ద్విజాః | ౧౮౬ | జ్ఞ, వి ప్ర జ చ్రావ్మాణ మత్రియ వైశ్యులు 
A regenerate man of the first thre 
tribes, ara daa ఇగ, అణ్జజాః= పక్షుల 
నరములు మొదలె న యండజములు, Ar 
oviparous animal, a bird &c. ౪|| షా 
wed frre క. 
అజా (వినువార!  అజః॥ ఫు! విష్ణు =వివమ్షువునకును, Vishnu 
చ్ఫాగా) (ర్త హర =శివునికిని, 522 fA; ఛాగాః= 
మేశకునుు, A goat, ఇర, బ్రవ్నాకును 
Brahma, xa; మున బికిని పేరు 
Cupid, Aead. 
(గోఫ్థాధ్య నివహో) 


oll ఉద య క్షే ప 
త వ్రజః!వు! గొఫ్ట = పసులదొడ్డికిని, A cow 
)జాః | 


(త్రూ వకును, A road 


ఇక;  నివహాః = నమూహమునకును 
A multitude, Hx. 


pen, ఇన్‌; అధ్య = 


ధర్మరాజ" (జిన ధర్మ రాజః। ఫు! జిన = బుద్ధ చేవరకును 
యమా) Buddha, శశ; యమా = యమునికిని పేద 
| The god of death, aa. 
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క్షణ (ద న్చే౭_పిన క్ల | న్న! ద ్వే= వను౮పదంతమునకును, 
ks 


ప్ర్రేయామ్స్‌! ౧౮౭||An nt tooth, graft qr gia; 
పాదరింటికినిపేరు, AN arbour, ఇ, 


వలజే (శెత)పూ| వలజమ్‌! న॥ వేత్త = వేను, A field, 
ర్యా) ) వలజా (వల్లు a; పూన్ష్యాలే = పష్టణప్ర వాకిలి, CIty 
కర్భనా। Gate, wet ఇ! FEIT; వలజూ! నీ॥ వల్లు 
దర్శనా = మంచి మాపుగల (స్రీ A pretty 


గై 


woman, grt eft. 


(నమే మాం శేర ణే) ఆజిః॥ నీ! నమే మ్మూాంశే = చదరమయిన 
es నేలకును, Even ground race-course, 
aaa IH; యుద్ధమునకును, War, క్లైళా; 
(అపి) తణకాలమునకును, &0 instant, 
జర, 

ప్రజా (స్యాత్సం, ప్రజా! సీ! నంతతౌ = నంతానమున కును, 
తౌ జన్సే! ౧౯౮l|Progeny, am; జనే = జనులకునుపే 

People, ఇషా. 

అబ్దా(శ ఫశ శాక్కా_ అబ్దః॥ వు! శజ = శంఖము, A conch, 

$) ఇళ శ ఖాజా. = చంద్రు(డు, The moon, 
ఇకా; (చ) తావుర, The lotus, #2; 
ధన్వంతరి, Physician of the gods, 


లల. 
(స్వ శే నిక్యే)నిజం| _నిజమ్‌॥ శ్రి! న్వశే = తనవ స్తువునకును, 
3) ము) | Own, ఇగ. నిత్యే = నిత్యమయినదానికిని 
చీర Perpetual, గలా. 
ఇతీ జానాః జా _నృనానార్థ కశ బ్దములు ముగిసిను, 


(వుం స్యాత్మని ప తే త్రజ్ఞః। అత్భని= అతుకు పేరయినవుడు! 
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పీ జేతు) వేత్రజ్ఞో(వా వు! Soul, aa; పృవీణో= నేర్చరికి పే 
చ్యలిజ్దక ;)॥ '౧౮|౯| నపుడు॥ త్రి! Skilful, ల. 
సంజ్ఞా (స్యా చ్చే క) స్పీ॥ చేతనా = బుద్ధికిని, Thought, 
త్ర నానామ హస్తాదై |శ్ఞ[్ఞ; నామ = క Name, arr. 
శ్చార్థసూచనా)! హాస్తాదై ఏః=హస్తాదులచేత, షి 
అర్థము సూచన చేయుటకును, Hint, ఇ? 


(దోపజ్ఞు (వైద్యవి దోపజ్ఞః! వు! వైద్యనికిని, A physi 


చ్వాంసా) ' clan, షు, విద్యాంసునికిని వేళ్ళు లీ 14715 ( 
man, నగగా. 
కో (విద్వాన్సొ షః! పు! విద్యాంసునికిని, A 1156 Man 
మజో౭_సిచ) ] fa; బుధునికిని పేరు, The first of thi 
lunar race, Jd. 
ఇతి ఖూనాః ఇా_న్హనానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 


- శాేేభగడా) క కరటః॥ వు! కాక = కొకికిని, A Crow 
స ఇళ్ళు ఇఛగణ్ణా= వనుయు గండస్థలమునకు 
An elephant’s cheek, grdt wt maga 


రజా 


(గజగణ్ఞ కోటీ) క కటః॥ ఫు! గజగణ్ణ= వనుంగు చెక్కిలికిని 

ఇూ| ౧నాం!॥ An elephant’'s తంత ఇళ ఇ nm 
కటీ=మొలకును, The hip, wat, 

' శిపివిస్ట (స్తు ఖల| శివివిష్టః! వు! ఖలతే” = బట్టతలవాడు 

తౌ దుశ్చర శి మహే | Bald, ar; దుశ్చర్శణి = =కుష్లురోగి, Leper 
క్షే) | శ! ; మహేశ్వ రే =శివుడు, “fr, 





(చేవనిల్సి న్యపి) 
తా 
ఎట 


త్వష్టా॥ ,బు॥ చేవశిల్సిని = విశ్వకర కును 
Divine artist, @afafer; (అవి) వడ్డవాకి 
కిని A carpenter, ఇజ్‌, 
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దిష్టం (దై. వేఒవి గా న॥ దై చే = వురాకృతకర్శము, 

న ద్యయోాః)॥ ౧౯౧| Baus ఇగ; దిష్టః॥ వు! "కాలము, 
Time, Ad, 

(రచే) కటుః (ఈ కటుః॥ రసే = కారమునకు పేరై నపుడు! 
కార్వే త్రిము మ వు! Pungency, dixaraT; అశకాశ్యే = చేయం 
కృర తీత యాః)! _ |దగనిదానికి పేరయినప్రుడు॥ న॥ Improper 

20% ఇ ౫1; మత్సర =మచ్చరముగలవాని 
కిని Envious, చి! తీక్షయోః అ తీళ్ష్య 
మయిన వస్తువునకను పేరైనపుడు! ట్రై! 
Fierce, ఇషం. 

రిస్టం( తమేమాశుభా రిస్టమ్‌! న। తేమ = ఈేమమునకును, 
గా వే) Happiness, ఖగ; అశుభ = అశుభమున 

కును, Ill-luck, ఇక్షు అభా వేషు =నాశము 
నకును పేరు, Destruction, ata, 


ప్వరిస్ట్రే (తు సుభా అరిష్టమ్‌! న॥ శుభ = శుభమునరు, 
సుభ్ధే)। ౧౯౨| | Happiness, ఇ; అశుభ=అశుభమునకును 
చీ, Misery, xd. 


(మాయా నిశ్చల కకూటమ్‌ | ప్న! మాయా =ఇంద్ర జాలము 
ను న్తే/మకై తవా నృ మొదలయిన మాయ, Illusion, ATT ; 
కరాశిషు |! అయోఘ నిశ్చల= కదలని యాకాశొదులు, Uniform 
నే శైెలశృళజ్లే సీరాశ్లే) substance, (as the etherial element), 
సాట  (మన్మి యా | గజల్‌ ఇర; యాస్త్రేషు=మృగాదులను హిం 
5) || ౧౯౩| |సించు నువులు మొదలయినవి, Trp ఇళ, 
కై తవ=కపటము, Fraud, జజ; అన్ఫత = 
బొంకు, Ale ఇ; రాళిషు = రాశి, 
Assemblage, arf; వ వ. 
Hammer, శల స్‌ లశ ఎ = సర్వే శిఖ 
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రము, Summit ofa hill, et, వీరా చేఐ 
౧ 
నాగోటిక జ్ర Ploughshare, ure. 





(న్యూకోలాయాం) క్రుటిః! సీ! సూత్మెలాయామ్‌ = సన్న యేం 





క్రుటిః(క్ర్రీ స్యా త్కా | కలు, Mall cardamom, xermafi; అల్వే 
'లేఒ'ల్చే సంశ యీఒవీ కాలే = అల్పకాలము, An 1030200 gr 
చ) | (ఆపి) అల్సే = లేశము, Anatom, wy. 

నంశ యే = మరణనంశయము, Doubt, qu 


(ఆధ్త్య్యత్క కాశ) కోటిః॥ సీ॥ ఆ_ర్థి = వింటికొప్పునకును, 
యః) కోట్యో End of a bow, ఇళ్త ల్‌ dx; ఉత్క_ర్భ = అక్‌ 
శయమునకును, Lminence, శః, అ శ్రి$= 

అంచునకునుచేరు, Edge, corner, fart 


(మూలే లన్నకచే) జటా! నీ॥ మూలే=ఊడకును, A 1001 
జటా ॥ ౧౯౪౮||₹క; లగ్నకచే = జడకునుప్తేర, 010466 
hair, iat, azar. 
వ్యుష్టిః (ఫలే న వ్యుష్టిః! నీ! ఫలే= ప్రయోజనమునకోను, 
మృద్దా"చ) Consequence, ఇళ; సమ్మ స్థై "= సమృద్ధికిని, 
Opulence, agfe. 
దృ, (రా నేఒల్ద. దృఫి 8॥ కీ] కానే = జ్ఞానము, ee 
దర్శనే) | ల 16626, mr, అక్లీ =కన్ను, The 6)76, ఈ; 
దర్శ 'నే=మూవు, Sight, ఇగ, 


ఇవ్టి (ర్యాశేచ్చ ఇన్టిః! నీ! యాగ = యాగమునకును, 

యో) A sacrifice, ఇక్షా, ఇచ్చయోః = ఇచ్చకును 
వేడు Desire, ఇంక, 

న్పృష్టం (నిశ్చితే నృష్టమ్‌॥ త్రి! నిశ్చి లే=నిశ్చయింపంబడిన 

బహు లేతి/వు;)॥ దానికిని, The subject of ascertainment, 
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రానా 





fafa గా, బహు లే = బహుళ మైన దాని 
కిని Much, ఇక్రైళగిగ 





కసైతు శక) కష్టమ్‌। కృ చ్చ =దుఃఖమునకును, Pain- 
వామే) ful, ఇఇ; గపవానే=చొరరానిచానికిని, NOt 
easily attainable, ara. 
(దకౌొమవు సాగే పటుః॥ దశ్‌ = నమర్థునికిని, Skilful, Faw; 
గు చ)! పటు కో అమన = మందుండుగోనివానికిని, Deligent, 
వాచ్య లిజ్లొ'చ) ఇక్రాషా అగచేము =రోగము లేనివొనికిని పేరు, 
Healthy, age, ఈ ౨ ను త్రి! 


ఇతి టానా? టా _న్వనానార్థ కళ బ్బములు ముగిసెను, 


సీలకణ్ధ (శి వే2వి సీలకణ్యః॥ ఫు! శి"వే =శివునికిని, ఏ2, fara; 

వ)॥ ౧నా౬| అవిశ బమువలన శెమిలికిని పేరు, A peacock, 
AIT. 

(వుంసి) కోష్టో కోన్టః! వు! అ న్ప్హర్గరరమ్‌=లోనికడుపున 

ఇ _న్పర్జఠరం కుసూ కును, Stomach, ౪7; కునూలః = గా బెకును, 


గో౭౬ నరృహం త Granary, wa; అ న్తర్ల్భ్భవహామ్‌ = లోపలి 


నా) | యింటికిని, An apartment, qt స at 
mT AMT. 
నిస్థా (నిష్ప్తినా నిష్టా! సీ నిష్ప త్తి= కార్యమాట, Con- 
క న్వాః) summation, కలిగ! నాశ = కానరామి, 
Disappearance, ఇ[ళళ్ళు అనాః = చెడుట, 
Destruction, ఇం 
కాస్ట్రో (త్క_కే స్ట కాస్టా! సీ॥ గక = ఉత్క_ర్భ, 0 
క్ష దిశి) | ౧౯ ౭|| వ స శాక, స్థితే =మర్యాద, Limit, 


ఇఇ; డిశి=దిక్కు_, Region, far 
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(తి)ము) జ్యేష్టో జ్యేస్థః! త్రీ! అతిళ స్తే = మిక్కి లీ క 
(ఒతిశ స్పఒ వి డయినవానికిని, Pre-eminent, షళ్తా (©: 
తోడయిట్టిన యన్నకును, Eldest; వృద్ధ 


కిని "పేరు, Vea old, 
కనిస్థో(౭_తియు వా _ కనిష్థః॥ త్రి! అతియువా =మిక్కిలి కొం 


ఒల్బ'యో$,! మైన వయస్సుగలవాండు, Very youn 
అల్బ్ప'యో = అల్స మైనది, Small, 
ఇతి ఠాన్తాః కా_న్వనానార్థ కశబ్బములు ముగిసెను, 


దణ్గ్లో౭ (స్రీ లగు  దణ్జః॥ ప్న! లగుదే = దుడ్డుకోల, A 502! 
డేవి స్యాత్‌ ) శత, (అవీ) సూర్య పార (వ రి, Comp 
nion of the sun, ga ఇగ wat, చతుః 
పాయము, Punishment, ఇక్‌ కప్పమ 
ns 
గుజో (గో లేము గుడః! వు! గోల = మృ త్తికాదులచే, 
లన పాక యో) | ౧౫౯౮| | చేయంబడిన యుంటకును, A globe or bal 
— |ఇతుపాకయోః = బెల్లమునకు పేరు, R2 


Sugar, Tక¥. 
(నర్ప మాంసాత్స ._ వ్యాడః॥ ఫు! సర్ప = నర్పమునకున 
శా) వాజ్‌ A serpent, ఇగ మాంసాత్సఈళూ=మా( 


మును దిను గ్ఫూరమృగమునకును హ్‌. 

A carnivorous beast, ఇం gn. 

(భూ గో వాచ) వ్రిడా-లశొ॥ సీ! ఈ ౨ ను, భూ=భూ: 

స్తీ డా ఇలాః। The earth, qudt, గో = అవు, ఉఊ&౦౦' 
ఇ; వాచః=వాక్కు, 5peech, ఇళ. 

తేడా (వంశశలా వ్వేడా॥ పీ! వంశశలాకా= వెదురుచివ 


కొ౭_వి) A bamboo rod, ఇగ; సింహనాదవ 
War whoop, \ EEE 


శొూండ మా] వానా న ల శీర 


నాడీ (కాలేఒవీ 


నాడీ॥ వీ! వట్ట శేకాలే = అజటువణముల 

అద థి CN 

పుట్ల శా) ౧డాగా| 
ర 


కాలము, A measure of time equal to 
24 minutes, ET; (అపి) శ్యోవినరము, 
An artery, Yad, కూరకాండలు మొద! 
Hollow stalk. 

కొల్లో (జస కాణ్ణః! ప్న॥ దళ =కోల, A stem, ఇక, 
దణ్ణ బాణార్వ వచ్చావ బాణ = బాణము, An arrow, షర అర = 
నరచారిషు) | కుత్సితుండు, Bad, gi; వర్గ = కావ్యాదుల 
యందు పరిచేదము, A chapter, ward ; 
(ప) సమూహాము, Multitude, ్జక్ష ; 
అవసర = అవనరము, Opportunity, dient; 
వారిషు=నీళ్లు, Water, ఇళ, 


(స్యా) ద్భాణ్జ(మ భాణ్ణమ్‌॥ న। అశ్వాభర ణే= గుక్రైలసొమ్మ, 
శ్వా భ రణే ఒమ శ్రే Tappings of a horse, ఇ ఇ aratmn; 
మూలవణిగ చే) |] స A vessel, 
౨౦౦| fad ¥ Ta; మూలవణిగ్గనే = వర్తకుని చేత 
లాభముకొజకు నుంవంబడిన మూలధనము, 
Stock or capital. 
ఇతి డానాః జా_న్హనానార్థ కళ బ్దములు ముగిసెను, 


(భృశ ప్రతిజ్ఞయో) బూమ్‌ శ్ర! భృశ జ మిక్కిలి, Much, 
'ర్వాఢం ఇక్రగ ; ప్రలిజ్ఞ యాః = అంగీ కారము, 
Promise, afar. 


ప్రగాథం (భృశ ప్రగాథమ్‌! త్రి! భృశ =మిక్కిలి, Much, 





కృచ్చ) యో ౩ | ఇక్ర్రగ కృ చ్చ) యాః = దుఃఖము, Pain, 
ఇతి (ప) చొరరాని, Difficult, wA. 
(శ కృన్థూలొా త్రిషు) దృఢమ్‌! త్రి! శక్త = లావుగల, Able, 
దృఢ జాడ స్థూల = బలిసిన, Bulky, చన్నుల, 
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న్యూ ఢా (విన్య స్త వ్య్యూఢః॥ త్రి! విన్య_న్త = ఒద్డుతీర్చయిడిన 
సంహతెొ)॥ ౨౦౧! | చీనకును, Arranged as an army, చచ? ఇ 
Ta Tar ; నంహతే ' =దట్టమెన దానికిని వేరు, 


(0౫0206 ఇగ 
ఇతి ఢానాః ఢా_న్తనానార్గక శ బ్బములు ముగిసెను, 


భూ)ణో (ఒర్భ శే భూ)ణః॥ వ్ర! అర్భ శ = వీన్నవానికిని, 

శ్రైణగళ్ళే) |Child, qT; స్త్రైణగ శ్ళే= స్రీ లగర్భ ముస 
కును, Human foetus, ఇష్‌, 

బాణో (బలినుకే|  చాణః! ఫు! బలిసులే = బలిచ కోవ 


ఫ బే) కుమావనికీని, ౫ ఇళ ఇ ఇ; భే 
అమ్మునకును చేరు, An arrow, ఇం, 


అ 


కణో (2.తిసూక్ళు కణః॥ ఫు! అతిసూత్న = మిక్కిలి కొంచ 
థాన్యాం శ) మెనదానికి, A particle, ఇర థాన్యాంశే= 
నూకలకును, A 2210, ౫౫7, 
(సంఘా లెప్రమథే). ౫౬1 ఫు! నంఘాతే = సమూహము, 
గణః॥ ౨౦ ౨|| Multitude, ఇళ ప్ర వముభే= వ్ర మథగణము, 
Siva’s attendants, faa ¥ Yq, 
పో (ద్యూ కాది పణః॥ ఫు! ద్యూకతాదిషు=జూదము కోడి 
షూత్సృసై భృతౌ పం దెము మొదలయిన వానియందు, ఉత్పృ స్టే = 
మూ ల్యే ధనే పిచ) | ఒడ్డునట్టి భృతౌ = పందెము, A stake at 
play, xix; నూల్యే = కాలి Wages, 
mag, నెల, Price, ఇకా ధనే= ధనము, 
Wealth, ఇళ్ళా. (అవి 3 గురిగింజలయెత్తు 
రాగిముద్ర, A weight, ఇల. 
(చూ ర్వా్యాం ద) గుణః॥ ప్ర! మార్యా్యమ్‌ = వింటినారి, 
ట్యా శ్రి లే న్త్త్వ సు & bow-string, గా, ద్రవ్యాశ్రి లే= ద్రవ్యా 


ళీ 
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క్ల సద్ధ్యాది శే) గుణః॥ | శ్రితములయిన రూపరసాదులు, AN ంbject 
౨౦౩! of sense, ఇర; త్యాగశెర్యాదులు, 
Virtue, qu; సత్త (=స_త్త గ్రరజస్తమస్సులు, 
An ingredient of nature, ఇళ TH wit 
adi gu; శుక్ల = శుక్ల నీలపీ తాదులు, 
Property, శ నస్థ్యాదికే = సంధి వి ఖో 
హోదులు, An త ఇగ గ్య 

అగస్టా, 
(నిర్వా్యాపారస్థితౌ తణః! వు! నిర్వా పార స్థితే = వ్యా 
సల స 3 టా త్స వ రము లేక యూరకుండుట, State of being 
యో) తణః! unemployed, Yt i ఇ qT; కాల 


వర్ద (ద్విజాదాశు 


కాజాసుతె) వరంతు 
యి వి వ 


(వాఒత రే)! 9౦౪| 


అ రుణో (భాస్మ_ 
అంక ద్వర్శ భే చెపి 
వు) | 


err) 


(౬ప్యథ) ద్రోణః 


విశేష = గడియలో నాణబివ భాగము, 


A moment, gor; ఉత్సవయో।ః = ఉత్సవము, 
Festival, seq. 


వర్ణ 8! వు!! ద్విజాదా = నాకలా. 
Ti ఇగ; శుకాదా = 'తెలువు మొదల 
యినవన్నె, Colour, ఇగ స్వతౌ = స్తోత్ర, 
ము, Praise, edi: స్న॥ అత ర ము, 
A letter, «xt, 

అరుణః! వు! భాన్క్మ రే = సూద్యనికిని, 
The sun, శౌ; (అపి) అనూదునికిని, The 
dawn, A; వర్ల భేచే = ఎటువువ స్తువున 
కును॥ త్రి! Dark red, re. 

స్థాణుః॥ వు! శర్వ = శివువికిని, 5172, 
7; (అవి) మోటుశెట్టునకోను పేరు, 
A pollard. 


ద్రోణః! ఫు! కాజే=కాకికిని, A raven, 
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(శా) 


(2. వ్యాజే" ర వే) 


రణః | ౨౦ ౫|| 


హరిణి (స్యాన్న్ఫ గ్‌ 


y= 


ఇబ. (అవ)  నలుతుమునకును 
A measure, T# ఇగ, 

రణః॥ వు! ఆజౌ=యుద్దమునకును, War, 
శక ర వే= ధ్యనికిని చేరు, ఏంund, ff. 


వీరు, 


గావుణీ;॥ వు! నాకితే మి మంగలవాండు, 


న్‌ జ్‌ అధ 
A barber, aw; Al 33. = శ్రెవ్హుడు, 
Excellent ; గ్రామాధి పె = గ్రామాధిపతి, 


Superintendent of village, aratfuafa. 


ఊ ర్జా!నీ। మేపూదిలోమ్ని = గొక్టో కం "దేలు 
"మొదలయినవాని రోవుమునకును, Wool, 
felt, wet ¥ ఇల; భు)వోః = కనుబొమల 
యొక్క, అ_స్గరా=నడుమనుండుు అన" 
సుడికిని, A C॥rCle of hair between he 
eye-brows, iar. 

హారిణీ॥ వీ॥ మృగీ = లేడి A doe, feof; 


గ్‌ 


హీమప/తిమా హేమ ప్రతిమా = =బంగారు ప్రతిమ, A gol- 


తా చయా)। 


(తి)మ పార్లౌ చ) 
హారిణ;ః 


న్గూణా (స్త నము డె 

వి చేక్తునఖ)॥ ౨౦ ౭॥ 
వే ur మ 

తృ వ (స్పృహా 


den 1 ee ఇగ ఇ జ. యాహరితా= 
పచ్చనివ న్నెగలది, Green, ఇరా, 

హారిణ;॥ పార్టు= తెలుపు పసువు వన్నెలు 
గూడిన వస్తువునకు పేరయినవుడు! మ 
Yellowish white, fiwr; (చ) లికి "పే 
నపుడు! వు! A deer, సారా, 

స్థూణా॥సీ॥ వేళ్ళనః _న్తమ్మే= ఇంటికంబము, 
A house post, శ4#; (అవి) ఇనుప ప్రతిమ, 
An iron image, qx ie x ard, 


తృస్టా! నీ స్స ఎ్రహో=ఆకకునుు Desire, 


కోండ ము) కర NE 499 





విపాసీ జ్యే) గ; విపాసే = దప్పికిని"పీరు, Thirst, a. 


(జుగుప్పా కరు) ఘృణా॥సీ॥ జుగుప్పా =రోంతకును, 1206, 
ఘృ్‌ణే | ఇ, కరుణే =దయకును పేరు, 10% కళ 


(వణిక్సఖే చ) విప విపణిః! సీ॥ వణిక్సణే = అంగడివీథి, 
A market, qt, (చ) అంగడి, A stall 
or shop, gata. 

(సురా పృత్యక్స)| వారుణీ! నీ! సురా=కల్లు, Spirituous 

వారుణీ | ౨౦౮ | liquor, త (ప్రత్యక్‌ = పడమటిదిక్కు, 

West, Tra. 
క రేణు (రిభ్యాం కరేణుః॥ ఇభే=మగవనులసనకును, ఇళ; 


మ 


త్రీ శభ) కరేణూ॥ నీ॥ ఇభ్యామ్‌ = ఆండేనుగునకును పేరు, 
ఇష. 
ద్రవిణం (తు బలే ద్రవిణమ్‌! న॥ బలే = బలమునకును, 
ధనే) | Strength, ఇణ; ధనే = ధనమునకును పేరు, 
Wealth, <a. 
శరణం (గృహర మీ శరణమ్‌! న॥ ఇది, గృహ = ఇంటికిని, 
తోం) A house, ఇర రహీ త్రోః=రథీ,ంచువానికిని 


$5, Preserver, క. 

(శ్రీపర్లం (కమలే (శ్రీపర్షమ్‌॥ న॥ కమలే = తామరఫువ్వున 

ఉ.పిచ)॥ ౨౦౯|| కును, A 10015, ఇగాణ,; (అవి) నెల్లి చెట్టు, 
Nelumbiam. 

(విపాభిమరలోహే| _ తీత్లమ్‌॥ న॥ విష=విషము, Pois0n, f7; 
షు) తీక్లుం (కబే ఖే అభినుర = యుద్ధము, War, ఇ; లోహే= 
తి)ము) | ఇనుము, 120%, [ఇగ ఖరే= వాడిఘమైనది! త్రి | 

Sharp, ఇళ. 

ప్రమాణం (= ప్రమాణమ్‌॥ న॥ హేతు= ప్రత్యమోదిజ్ఞాన 

తు మర్యాదా శాస్త్రే కారణము, Proof, authority, qato; 


480 ఆనురకోశ ము (కృ ఆయ్‌ 
Limit, wait; 








య త్తౌప /మాతృష్కు) || మర్యాదా = మర్యాద, 
౨౧౦ శాత్ర = శా న్ర్రము, Sacred ordinance, 
ఇఇ; యత్తా=కొలంత తూనిక మొదలై న 
మానము, Measure, extent, ఇగ, 
వ్రమాతృమ = ఎటు నడి, Having aright 
notion; మజియు వకత్యమునకును కన 
రభసుండు Unity, CAAT. 
కరణం (సాధకత। కరణమ్‌॥ న॥ సాధకతమమ్‌ = “-ఛేదనాది 
మం తేత్ర గాత్రేన్ది) రసలు కోరం స కుదురు 
యే వ్యకి) Instrument, ఇషం, మే త్ర = EN త్రము, 
Field, =r; గా త్రి =శరీరము, Body, ఇరగ, 
ఇన్జి) యేషు = చతు రాదీంద్రియము, Organ of 
sense, (శిక్షగా (అవి) కారణము, A 02650, 
SES శ్ర య, Performance, fat; 
గణికుండు, A $Cribe, కలా, నాట్య గీతభేదము, 
A kind of rythmical pause, Tx గాగ, 







నంనరణమ్‌॥ న ప్రాణి= పృణులయొక bs 
ఉత్సాదే=ఉత్స_గ్రివాపమయిన నంసారము, 
Birth and re-birth, ఇనా ste క్తైఇష్టానా ; 
అనంబాభే చమూగతౌ = ఇణుకటములేని 
“నేన నడచుట, Unresisted march of 
troops, Sar at wre; ఘూ "పే = పెద్దవీఖ, 
A high way, Gx tix ఇంగ 


నంనరణ (మనంబాభే 
చమూగతే॥ ౨౧౧! 
ఘుక్భాప) 


(=_.థవాన్హాన్నే) నముద్ధరణమ్‌। న వాన్స = క్రక్కిన, 
సముద్ధరణ (మున్న అన్నే = అన్నమునకును, Food vomitted, 
యీ) | aaa fear gar dram; ఉన్నయే = ఎత్తుట 

కును పేరు, Raising, sara. 
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(అథ త్రివు) ఇకముందు: జెప్పంగల ణా_న్హశబ్దములు 


తి॥ 
WU 


ఏపాణన్‌॥ త్ర! కుక స్తేణ పు సక 
నకును, A horn, ఇగ ఇభదన్తయోః = 
టకం! ఏనుగుదంత మునకునుపేరు, An 61000205 
tooth, a tusk, gradi aT జాగా, 





విపొణం (స్యాత్స 
శుశ్చ శ్రభద నయా) 





పవణః (క)మని ప్రవణః। (క్రమ = వాటముగా, నిమ్నో 
మ్నా'ర్యా్యం ప్రే ర్వా గ్రమ్‌=పల్ల మయిన చేలకును, Declivity, 
నా తు చతుప్పశే! a జ; ప్ర హే అ నమ్రుండై న వానికిని 
చేరె నపుడు! త్రి! Humble, ఇకో చతు 
ప్పథే=నాలుగు తెదవులు గూడిన చోటికి 
'పేకయినవుడు! వు! A place where four 
roads meet, ala. 
నంకీ క్ల (నిచితా సంకీర్ణ ః॥ A బిచిత్ర = మే చృసంకీర్ణము 
ఖా) 'దేశమన్నట్టు నెరసిన దానికిని, Miscellan- 
60౪5; అశుణాొ = నంకీర ముజాతి యన్న ట్లు 
థి ల రు 
వుజొకదచానితోం గలసినదానికిని పేరు, 
Impure, mixed, uy. 
ఇరిణం (తూన్య| వ్రంణమ్‌ (పా) ఈరిణమ్‌॥ తి॥ శూన్యమ్‌ = 
మూవషరమ్‌) ! ౨౧౩| 
పాడై నదానికిని, Desert, hr; ఊపు 
రమ్‌= చౌటినేలకునుపేడు, 5210 and barren 
soil, maT HH. 
బ్రతి ణాన్హాః ణా_న్తనానార్థకశ బ్బములు ముగి సెను, 


(చేవసూర్యా) వివ వివస్వాన్‌ ! త్‌ ॥ "చేవ = ేవతలకును, 
సనా A god, wna; సూర్యా = సూర్వుునికిని పేరు, 
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నరన్యన్తా(న దార్జ | నరస్వాన్‌॥ త్‌ ॥ నద=సర స్యంతమను చేరు 





వా) | గల నదమునకును, A లా, ఇ ఇ, 
అర్ర పొ= సముదృమునకును "పేద, The sea, 
a) 
ఇత్త్ష; నదమన గా, బ్రత్యక్స/ వాహముగల 
యేజు, 
(పథీ, తాక్హ్యా) గరు, గరుత్మాన్‌॥ త్‌, వు! వహీ = పవీ!ని: 
తన) A bird, wait; తార్జ్యా=గరడునికిని పేరు, 


Vishnu’s vehicle, rx. 
శకున (భాన పక్షీ శకు_న్లః॥ ఫు! భాన'= చమురుకాకికిని, 
హొ) ॥ 9౧1| Vulture, Hig; పట ణొ=పక్షీమా త్రమున 
కును పేరు, A bird, ft, 

(అన్న తాత) భూవేేతుః॥ వు! అగ్ని =అగ్నికిని, Fire, 
ధూమ కేతూ ఇగ ఉత్పాత” = ఉత్స్పాతమునకును పేరు, 
A comet, కాషత్ర. 

జీమూత (మేఘ జీమూత 8॥ ఫు! మేఘ = మేఘమునకను, 
పర్వతే") | Cloud, qr; పర్వత = పర్వతమునక ను 
సు, Mountain, wx 72/౪, 


నత శ్రే) గా. నమ్రై = నత త్రవిశేషము, The 
asterism corvus; మూర్త A cubit. 


వాసా (తుపాణి హా న।॥ ఫ్ర! పాణి = వేయి, A hand, 


మరుతే. (పవనా, మరుత్‌ ॥ వు! పవన = వాయున్రునకును, 

మశా) | 20% | Wind, ఇళ అవురా = చేవతలకును జరు 
A deity, కష. 

యనా (హస్తిపకేే యన్హా॥ బు, వు! వా స్టిపకే = వనుంగు 

సూతే) మావటివాండు, An elephant driver, 


గక సూతే = సారధి, A Charioteer, 
ఇల్లి, 
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భరా (థాతరి పో భరా॥ ఫు, బు! ౧ - ఛాతరి = మూయు 
సరి); వాడు, A bearer, dai; పోస్ట్రరి =పోవీంచు 
వాడు, Support; మగడు, Husband, 


(యానపాత్రెశికౌ)| పోతః॥ వు! ౧-యానపా నై = ఏజు దాంటిం 


పోత; చునట్టి యోడకును, A 0029 ఇగ క్లికౌ = 
శిశువునకును పేరు, A young animal, 
fay. 


పే)తః (ప్రాణ్య_న్ల న మ్రైతః॥ వు! ౧ జనం 7 నరే=నరకమునం 
-బ్రీ మృ తే) | ౨౧౬.॥ | దుండు జంతువునకును, EVIl spirit, xa; 
మతే = చచ్చినవానికిని పేరు, గ. 

soul, dead, ga wit. 
(౫)నాభేచే ధ్యకే) శేతుః!1ఫు! ౧-గ్రహభే దే= శేతుగ్రవాము, 
శీత; The ninth న్‌! కారా; ధ్వజేడ = కుక్క 
ము, A flag, #=7; (పా) కాంతి, Bright- 
ness, arf; ఉ త్చాతము, Comet, CUE 

చిహ్నము, Mark, fas, 
(పార్థివే తనయే)| సుతః[వు! ౧ - పార్ధివే = రాజునకును, 


సుత; | King, rar, తన యు=కొడుకునకును పే 
A son, Jz. 
స్థపలీః (కారుఖే స్థపతీః॥ పు! ౧- కారుఖేబే = శిల్పి, An 
చే౭_పి) 


architect, fife; (అవి) బృహన్చతియాగ 
ముచేసినవాండు,. A person performing 
a sacrifice to the planet Jupiter, 
కశిగా ar qq far gar గానా. 


భూభ్ళ (ద్మూమి భూభ్ళత్‌ ॥ వు! ౧-భూమిధ రే= పర్వతము 
ధనేనృప్సే! ౨౧౭| నకును, Mountain, waa; నృపే=రాజున 
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మూ నరాభిషికో! మూరాభిషీ కః! వు! ౧-భూపీ=రా 
థు బాన్‌ — 0 

(భూచే౭_పి) మాత్రు(డు, One of the Kshatriya cast 

(అపి) పట్టాభీపి క్షుడు, A Crowned kin; 


hrf TAT. 





. -బుతుః (శ్రీ కను! బుతుః। వు! ౧-(స్ర్రేకను మేఒవిచ= స్రీ 


మే2ఒవీచ) | ర జస్సునకును, A woman's courses, {3x 
(అవి) వనంతాది బుతువులకును చేరు. . 

season, 3g. 
(విసా నప్య) జితా, అజితః! ఫు! ౧-విష్టై= విస్ణువు, Vishnv 
వ్యక్త fay ; (అవీ) గలువంబడనిది॥ ల్రి! Ur 


conquered, efi; అవ్య క్ష | ఫు! విసా: 
విమ్ణువు! వు! (అపి) స్ఫుటముగా నేర్పడనిది! ప్రి 
{ndistinct, Any invisible principle 
అరా, 
నూత (_స్పషప్టరి సూత | ఫు! ౧ - త్వష్టరి = వడ్డవానికిని 
సార థా)॥ ౨౧౮||| గీ cart wright, సారథె”=సారధికిని పేరు 
Charioteer, gtd. 
౮ SS కః! పు! ౧- సాొచే= 3 Wise 
వ్య కృః (వై ఖ్‌ ాపీ వ్యకః॥ ఫు! ౧ YE CE Ren మ 
a; (అవీ) న్పష్టమయిన దానికిని త్రి 
Evident. 
దృష్టాన్తా. (న్రళే దృష్టాన్తః! వు! ౧ - శాస్ర) = శాశ్ర్రము; 
రు: జాక్‌ న్‌ స. ఖే 
శా స్ర్రనిదర్శ నే) కును, A 35016006 Tar, నిదర్శ నే= ప్రక 
తారమునరు పతిగామూచి చెపుటకును పేర 
థి Sas సౌ 
An exarnple, fran. 
శక'తా (స్యాతా dl తుతా॥ ఫు, ఖు ౧ - నొరథా వు సారథి 
ఖా డ్యార్‌ స్టే శతి) Charioteer, arid; ద్వార సీ = వొకి£ 
యాయాం చ శూద) గాచువాఃడు, Porter, ata; క్షత్రియా 
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య లల. కక న నా ద టా. ల సాం ఇ వా క యనా. 


పటన... న లా కధనాల 


చే)॥ శంక యామ్‌ = క్ష త్తిగయ స్రీ యందు, శూద్ర జ ప్రజ 
శూద్రుని వలన. బుట్టి నవాడు, A man of the 

mixed tribe. 
పృత్తాన్న (స్పా్య| వృత్తాన్నః! ఫు! ౧-ప్రకరణే= ప్రస్తావము 
తృ)కరణే ప్రకాశే|నక్షను, Tంpi6, ౯ ప్రశాశే=విధమున 
Nee కును, Mode, Tait, కా ర షష అంతయు 
నను నర్గమునకును, Whole, qtr; వార్త 
యోః=వా ర్తకును పే చీర, Rumour, త. 


ఆనర్హ (స్పమశేన్న _ కన రః! ౧-నమనశే = యుద్ధమునకును, 
త్యస్టాన సవృ ద్వి సమ War, శశ; MD నాట్యమాడు స్థల 
యా)! ౨౨౦| మునకును, A 50286, TTT; సీవృద్వి శేవ. 
యోః = పక్సిమనముద్రమునందుండు చేశ 
విశేషమునకును పేరు, Name of a coun- 

try, Cx కు ఇ arn. 
కృతానో (యమసి కృ తా_న్తః॥ పు! ౧ - యమ =యమునికిని, 
చానడి చా కథ లకర సిన్ధాన్త =సిద్ధాంతేమునకును, Demonstrated 


థి ఏర | Ee 

)| doctrine, faa; దైవ=వురాకృత శుభా 
శుభ మునకును, Destiny, wణHణ; అకుశల 
కర్మసు = పాపకర్శ్యమునకును,_ 512121 200 
6/౯. 


బ్రో 


(శైప్మాది రినరకా, _ఛాతుః॥ వు! ౧-శైషమ్మాది = శ్రేవ్మవాతవి_త్త 
దిమహాభూతాని తద్దు ములకును, Phlegm wind and bile, rg; 
ఛా 899౧ || ఇద్ది)యా రసరశ్వాది డా రసాన్ఫజ్మాంన మేదొ ఒస్థిమజ్జా 
ణ్యశ్నవికృతి నృస్దయో NE fesh, marrow &c.; 





స. నముహాభా తాని =పృథివ్య స్తేజో వాయ్యాకాశ 
ములకును, The prunary elements &ం.; 


+ సై 
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wa = శబ్బన్పర్శరూపర నగంధములకున 
Their qualities; ఇన్టి/(యాణి = త్వక్పత 
శో) త్రి జిహ్వాఘా )ణములకును, The fix 
organs, had, అశ వికృతి = చేగుజు మొ 
లయిన శిలావికారములకును, Foss], ₹: 
mia ఇగ ౪7; శబ్దయోనిః = శబ్దములక 
గారణమయిన భూవాఒది క్రియలకును "పేర 
(1౪66-7610, ఇళ్ళ 





శుద్ధాన్ధః॥ ఫు! ౧ - అనర్యగేోచరే=సక 
జనులు చాడ గూడని, నృపన్య = రాజుయొక్క 
కళళూన్త ౨ = లోకట్టునకు అనగా నంతఃవు 
మునకును, The king’s private 2146 
ఇగ) అవిశబ్బమువలన నంతఃవుర స్రీ! 
చేత, The king’s wife, లగి. 

భక్తిం! సీ! ౧-కాసూ= భల్లమను నాయు 
విశేషమునకును, AN 1000 spear, ఇళ! 
సామర్ధ్య యోః = ప్రభు శ్వాది శ క్రులకున 


Power; (ప) కారణవ స్తువులందలి ఒకానొ 


"మూర్తిః (కారిన 
"కాయ యోః)। 


ధర ్రమునకును పీరు The producti 
power inherent in causes, ara. 

మూ_ర్జిః॥ సీ! ౧- కాఠిన్య =కఠినత్వమ 
Matter, ల్లగ; శాయయోః = శరీరమ 
Body, a definite form, at. 


(విస్తార వల్లో) ర్య) వ్రతతిః। సీ! ౧ -విసార = విరివికి? 


"తతి 


జమ "= 


Expansion, feat ; వల్లా సః = తీగకు, 
వేరు, A creeping plant, అగ, 
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వనతీ (రాతి? ర్‌ వనతిః॥ వీ॥ ౧-రాల్రి = రాక్రికిని, Night, 


కృృనో ౭)! ౨౨౩|| ఇగ; వేళ్ళునోః = ఇంటికిని శీర, A house, 
బ్య, 

(తయార్న యో) | _అపచీతిః॥ సీ! ౧-తయ = హోనికిని, L055; 

రపచితిః ara; అర్బయోః = పూజకును పేరు, 


Worship, qa. 
సాతి (న్లానావసా। సాతిః॥ నీ! ౧-దాన = దానమునకును, 
నయోాః) Gift, 2171, అవసానయోః = ముగియుటకోను 
చేళి, Destruction, 
ఆగ్టిః (పకాధను ఆర్హిః! నీ! ౧ - వీడా = వీడకును, Pain, 
ప్క్కోట్యో:) 0 ధనుప్కో ట్యోః = వింటికొప్పునకును, 
End ofa bow, ag #1 అలా ATT. 
జూతిః॥ వీ! ౧-సామాన్య = గోత్వ శ్రావ్మా 
ఆ త్యాదిజాతులకును, Caste, kind or sort, 
sa; జన్హనోః= పుట్టుటకును పేరు, A birth 
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lineage, F*H, 

(ప్రచార న్యన్ల రీతి;॥పీ॥ ౧-ప్రచార =వ్యవహారమునకును, 
యో) రీతిః Usage, afar; న్య న్టయోః = జాటుటరకును, 
Oozing, freqeat; చిప్పైమునకును, Scoria 
of metals; ఇ త్రడికిని, Brass, Taw; 
వి {6 జర అ 93 
వరని రుద్రుడు, కు, కారన్య న్స యోః అని 
పాఠము గలదు, 

ఈతిః॥ నీ! ౧ - డీమ్స = అతివృష్టి మొద 

ల ఛి 
లయిన యీతివాధ లాఆీంటికిని, Calamity 
of season, $f, ప వానయో; = పవాసన 
మునకును చేరు, 2270611102 abroad, 
TIT, 


ఈతి (ర్లిమ్బ ప 
వానయో$ః) | 
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(ఉదయేఒధిగమే). ప్వా్లిః! సీ! ౧-ఉదయే=లాభమునకున 
వ్ర Gain,rise, అభా అధిగమే = పొందుటకు; 
చీడ, Obtaining, safa, 


ది 
అంక 








చకా (త్వగ్నిత? త్రశా॥ వీ ౧-అగ్నిత్రయే=గా ర్ల పతా 
యే యుగే)! ౨౨౫ |దులగు మూండగ్నులకును, Three 20 
ficial fires, ¥amfiq, యుగే = వే తాయు 

మునకును వేడ, SEeCOond age of th 

OR world, ¥aryn. 
(ఏణాబేచే2పీ మ 


మహతీ! నీ! ౧- వీణాభీ బేఒవీ=ఐనారదు 
హాత్రీ 


ఏణకును, Narada’s harp, art wt dim 
అధికవుయినడదానికిని చేరు, 61620060 
aed. 
భూతి (ర్భస్మని సం, భూతిః!నీ। ౧-భన్మని= భన్మము, Ashe 
పది) | ₹7₹; నంపది = నంపద, 5460659, 506; 
human power, auf. 
(నదీ నగర్యో ర్నా| భోగవతీ॥ సీ! ౧ - నాగానామ్‌ =నర్పము 
గానాం)భోగ వ(త్యథ) యొక్క, నదీనగ ర్యోః = నదికిని, పట్టణము 
కను పేరు, River of snakes, City | 
i serpents, ఇ Il, aTagm. 
న (సంగరే॥ 2౬|| నమితిః వీ! ౧-సంగ కే= యుద్ధము నకన 
న ఇ నభాయాం)నమితిః Combat, ల్తైళు నై = కూటమికిన్తి (609 


pany, ఇఇ; నభాయామ్‌ = నకును పేర 
Assembly, Zar. 
 (తఉయవాసావపి)| క్రిత్రి॥ వీ! ౧- తయ = నాశమునకున 


వతి? | Loss, ఇగ; వాసౌ = ఉనికికిని, AbOd 


fara; అవిశబ్బమువలన ' భూమికి! 
Earth,.qfi. - 
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(రవేరర్చి శృశ హేతిః॥ వీ! ౧-రవేః అర్చిశ్చ = సన 
చే నహ్ని జాలా కిరణమునకును, SUn-beam, ax fr; 
హేతయః! ౩౨ ౭|| క స్ర్రంచ = ఆయుధథమునకును, Weapon, 
ae; వహ్నీ జాగలాచ జ అగ్ని జ్యాలకును, 
Flame, Faw; ఆయుధమునకు పేరయి 
నవుడు! ప్ప! 

జగతీ ( (జగతిచ్చన్ష. జగతీ॥ నీ! ౧ - జగతి = లోకమునకును, 
చే౭.వి ఫీ తావవి) World, gta ; ఛన్లోవిశేపే. పే.పి=పం డ్రెండకు 
రముల పాదముగల ఛందస్సునకును, A sort 
of metre, త; శీ తావపి = భూమికిని, 

Earth, qf. 


ప జీ (శృ్ట ఒపి 


ప జ్కిః॥ సీ! ౧ - దశవమ్‌ = పది అతర 
మం) 


ముల పాదముగల, ఛన్ఫ'౭._వీ= ఛందస్సునకును, 
A metre, త, అవిశ బ్రమువలన శ్రైణికీని, 
A row, ఇగ పదింటికిని, Ten, ఇరా, 


(స్యా త్స) భాచే2.| ఆయతిః॥ న్సీ| ౧ - ప్రభా వేఒవి = ప్రథాన 
వాయఖిః! ౨౨౮| మునకను, Majesty, aT; అవి శబ్దము 
వలన భవిష్య ఆ 'త్కాలమునకున్తు Future 
time, af, నిడుప్రనకునుపేరు, న! 
ఫాగ్‌. 

పత్తి (గ్లతౌ చ) ప్తిః! సీ! ౧- గతౌ = నడపునకును, 
Motion, ఇళ) కాలిబంటునకును, A foot 
soldier, wrt; సేనాభేదమునకును, 

A platoon,, tx Yar. 
(మూలే తు) పత పత్షుతిః॥ న్స్‌ ౧ = పక్షభేదరోూాః మూలే = 
; (పక్షఖేదయోః)! శుక్ల కృష్ణపక్షముల మూలమనంగా పాడ్యమి 
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ప్రకృతి (ర్యోని 
లి ఖచ) 
వృ_త్తయః | ool 


లుకొ౭.. పి) 


(వేదే శ)వసి చ) 


శ్రుతిః 


ఆనుర కోశము (తృ తీ 


ల. 


ని, First day of a lunar month, ఇ 
fa; పథీ,.ఆక్క మొదలునకును, RC 
of a wing, 7 #1 ఇళ 

(పృకృతిః॥ నీ! ౧ = యోనిలిజే= ఉపాదా 
కారణములకును, Material cause, Ht 
(స్రీ వున్న వుంనకలింగములకును, Sex; (- 
రాజ్యాంగము లేడింటికిని, The constitue 


elements of the state, tsa ఇళ 
పౌర శా ణులకును, The subjects of a kin 


ఇనా; న్య భావమునకును, Natural 6 
position, అభా భగమునకును, Vagir 
aT, న త్వ్వాదిగుణములయొక్క_ సామ్యాః 
కును పేరు, 

నృ లః! వీ ౧-౩ శిక్యాద్యాః = అలంక 
కాన ప్రసీద్ధములయిన వై_శిక్యాదివృత 
కను, Style of composition, జాగా (. 
జీవికకును, Profession, ఇనా; సూ ఆ 
వివరణ గృంథ ములకును, Glossary, faa: 
శ. 

సిక శాః॥ వీ! నిత్యబహువచన॥ ౧-వా 
శా =ఇసుకకును, 2nd, *ర్గా ఇసుక చేలకు; 
Sandy ground, Wal xia. 

శ్రుతిః। నీ! ౧- వేచే = వేదమునకు; 
Holy scripture, జ, శ్రువసి = చెవి! 
Ear; వినుటకును, Listening, gan 
వా _రృకును, Rumour, భగ, 
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వనితా (జనితాత్య| వనితా! సీ! ౧ - జనిత = పుట్టింపబడిన, 

శ్రానురాగాయాం చ అత్యర్థ = మిక్కిలియు, అనురాగాయామ్‌ = 

యోవిత్రి! ౨౩౦! ప్రేమగల, యోవీ.తి= స్రీకిని, A beloved 
షె | 5 మే 

woman, qdt; (చ) (స్రైమాశ్రమునకును 


వీరు A wంman, af, 


గు ప్పి (టీతివ్యు గు ప్రిః॥ న్సీ| ౧-వీ.తివ్యుడా నే= నేలగుంట 
దాసేఒవీ) కోను, A hole in the ground, ఇళ (అపి 


రశీంచుటకును, Concealment, feu; 


. ఫో 
చెటసాలకును పేరు, Prison, శక, 


ధృతి (శారణ ౫ ధృతిః! సీ! ౧- థారణ = ధరించుటకును, 
ర్యయో:);" Holding, wear, క్రై ర్య యోః= ఛై ర్యమున 
కును పేరు, 51626659, షష, 
బృహతీ (యముద్యవా బృహాతీ॥ | ౧-కుద్రవార్తాకీ = ములక 
రాకీ ఛన్షోభే చే మహా చెట్టు, An egg-plant, జజ; (ప) వాకుడు 
త్యవి)। ౨౨౧|| చెట్టు, ఛన్హోభేచే = తొమ్మిది యతరముల 
పాదముగల ఛందస్సు, A metre, తాక; 
మహతీ = అధిక మైనది, Greatness, AAT ; 
(అపి) ఉత్తరీయము, Mantle, sat, 
వాసి తొ (శ్ర్రీకరి వాసితా (ప) వాళశితా॥ సీ! ౧ - త్రీ, 
ణ్యోశ్చ) Woman, «fl; కరిణ్యోశ్చ = ఆ(డువనులస, 
Female elephant, grfan. 
వార్తా (వృత్వెజనశ్రు 
తౌ) | 


వారా। స్రీ! ౧-వృత్తౌ =జీవనోపాయము 
నకును, Livelihood, iad; జనశ్రుతె' = 
లోకవా ర్లకును, Rumour, mE, 








వార్గం (ఫల్గున్య వార్తం! న! ౧ - ఫల్లుని = తుచ్చము, 
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రోగేచ త్రి) . 








Chaff, క్రాళు శ్రీ! అరోగ = రోగములేని, 
Healthy, age. 





(వ్యప్సుచ)ఘృతా| మృతమ్‌-అమృతమ్‌॥ న! _౨-అవు = నీళ్లు, 
మృ కే | ౨౩౨౨ 1126ల, ఇగ (చ) సుత = నేయి, Ghee, 





mt; అమృ తే = అమృతము, Nectar, xg; 
యజ కేషము, Residue of a sacrifice, 
కక క అయాచితము, Unsolicited 
alms, «arf; మోకము, Exemption 
from transmigration, AIT. 
కలథాతం (రూప్య కలభాతమ్‌! న॥ ౧ - రూప్య = వెండీికిని, 
పేమ్మోః) Silver, ait; హేవ్న్నోాః = బంగారమున 
కును, Gold, ఇగ. 
నిమి త్రం (హేతుల నిమి త్తమ్‌! న! ౧- హేతు = కారణమున 
వమృణోఖ। కును, Cause, mT; లవ్మ:నః = చిహ్నము 
నకును, Token, faz. 
శ్రుతం (శాస్తా)వ శ్రుతమ్‌॥ న॥ ౧ - శాశ్ర్ర = శ్నాన్ర్రము, 
ధృత యోః) Science, ఇ; త్రి! అవధృత యో; = ఏన 
బడినది, Heard, ౫a. 
యో?) క తమ్‌!౨౩౩|| కును, The golden age, waa; పర్యా 
_ప్తయోః =నివారణమునకును పేరు, Enough 
ఇగ. 
అత్యాహితం (మ, అత్యాహిశమ్‌! న॥ ౧-మహాభీతి;= మహ 
పహాభీతి; కరుజీవానపే భయము, Great dread, ఇళ ఇళ. జీవా 
. టీచ)! న పేవీ.= ప్రాణము న వేవ్నీంపని, కర్ణ = సాహాన 
కర ము, Valiant act, areal, 


(యుగపర్యా ప్ప కృతమ్‌! న॥ ౧- యుగ = కృతయుగమున 
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(యుకే కాదా భూతమ్‌! న! ౧-యు కే= యోాగషమయి 
ne | వ థ్రీ 
వృత) భూతం (ర్యా నది, Right; త్యాదా = పంచభూతములు, 
తీతే సమే తవు) " |An element, 4a పెనా బులే = సత్యము, 
౨౨ రి Truth =: జ . 
is 1 శః, చ్రాి వ్రాణీమౌా త్రము, 
A living being, mf; అతీశతే = భూతశా 
లము, Past, axe; త్రి! నమానమునందు 
ఈ తరపదమె నదృళవ స్తువునకు పేరు, Like 
ఇ! క — 0 
word, ఇషా tx. 
వృత్తం (పబ్యె వృత్తమ్‌! న॥ ౧ - పచజ్యే = పద్యము, 
- షి జాలి 
gE 8) పతీ తే Verse, 77; చరి తే = చరి తము, Conduct, 
re) afte; తి ప్రే వ P ; 
న్‌ స అ = గడచిన, 125% gd; 
దృఢ = పట్టువై నది Frm, ఇక్క ని స్తలే = 


వట్ర వయయినది, Round, fiw, 
మహా (ద్రాజ్యం మహత్‌ |! న॥ ౧ - రాజ్యమ్‌ = రాజ్యము, 
బా) Realm, wT; (చ) దొడ్డవానికి పేరయి 


నప్రుడు॥ శ్రి | Great, Hei, 


వగీతం (జన్వే స్యా అవగీతమ్‌! న। ౧-జ న్యే = జనాపవాదము, 
ద్ద లేతింషు)! ౨౨౩౫ (210%, ee, తి | గ సి "బే = నిందింపం 
బడినది, Blamed, faf¥a, 


శ్వేతం (రూప్వేఒ శ్వతమ్‌॥ న॥ ౧-రూప్వే = వెండి, 5117ల, 





ప్రీ) ఇ; (అవీ) త్రి! శెల్లనివ స్తువ్ర, White, 
ak, 

రజతం("హీమ్ని యా రజతమ్‌॥ న॥ ౧ - హామ్ని = బంగారము, 

ప్యసితె తి)మ) |! 0146 ఇ, రూజ్వే = “వెండి, 52౪7ల, 


ఇ; త్రి! సితే= తెల్లని వస్తువు, White, 
ఇక, 
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(తి) హతో) | ఇది మొదలు ఆాంతశబ్దము లన్నియు శ్రి 
జగ (దిచ్లేఒపి) జగత్‌ | త్రి! ౧-ఇ శ్లే=సంచరించువ స్తువు 


so 
న. 


Movable, awa fei ae; (అపి) న 
లోకము, Theworld, బ్రష్‌, పు 
వాయువు, Air, జల, 


రక (నీల్యాది ర కమ్‌! త్రి! ౧ = సీల్యాది = సీలి మొ! 


రాగిచ)॥ 


అవదాత 
క్రీతే భు జే) 
థు 


=కి౬| | లయినదానిచేత, రాగి = వాయ వేయ బడి; 
వస్రాదులు, Tinged, «fa ఇళ (చ) అన 
ర కండు, Fond, ww; ఎటు శు నడి 


Red, అణ; న॥ కుంకుమము, Saffror 
జ; నెత్తురు, Blood, 1. 


(స్పితే! అవచాతః। , త్రి! ౧-సిలే= తెల్ల నివ స్తువ 
White, ఇకో; పీత =పచ్చనివ స్తువు 
Yellow, fet; శుచ్చే = పరిశుద్దమెనవ సున 

ధ్‌ థి 
Clean, arr; నౌ= తెల నివ స్తువు, Wht 
ఇర. 


(బధాధ్దు నాసితె'। వితః॥ తి॥ ౧-బద్ద =కట్లబడినది, BoUn 
(య జ UU థి టె 


(యు స్తేతి సంస్కృ 
తేమగ్గి) ణ్యభినీతో 


ఇల; అధ్ధనౌ= 


అభిసీతిః॥ క్రి ౧-యు స్తే= యోగ్య మైన, 
Fit, ఇగళ్ళా అతినంన్కృృ తే = లెన్సగాం జేయ 
బడినది, BXCellent, fear; మర్షిణి = క 
ములేనివాండు, Patient, axa Hie, (1 
అమర్షి ణి = కోపముగలవాండుు Impatier 
mid. 
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(2_థ) సంస్కృత, నంస్కృృతమ్‌! త్రీ! ౧ - కృ త్రి మే= చేయం 
మ్‌! ౨౩౭| (కృతి) బడిన ఘటాదులు, Wrought or finished, 
మే లతణో పే తేఒప్య) fan; లతణో జే తే= వ్యాకర ణయుక్షమయిన 

ల] బ్ద ము, Grammatically correct, 
ema a; (అపి) లెన్సగాం జేయంయబడిన 
వసువు, Excellent, adored, afar a, 


సనోజు (నవధా. అన న్హః॥ త్రి! ౧- అనవథా = అవధి లేనిది, 
వపి) | Infinite, endless, wa; (అవి) వు! ఆది 
శేషుడు, విష్ణువు, షరా; న॥ ఆకాశము, 
The sky, wir; సీ! భూమి, Earth, 
qi. 





రువడసిన 
= సంతో 


(ఖ్యాకే వృాస్ట్రే 


పృతీతః॥ Ol Hm ఖ్యా తె వ 
పతీతో 


చే 
వాడు, Famous, TEM, హృ స్పై 
వీంచినవాండు, Glad, ఆ. 





౭. భీజాత స్తు (కుల) _ అభిజాతః॥ శ్రి! ౧- కుల జే = కులముగ€ 
“జే బుధే)!  ౨8౮|| వాండు, Noble, క్రళగా; బుదే =పండితుండు 
Learned, Gfea. 


దీ 


న Pure, ఇగ; విజనె*] = ఏ కాంతస్థలము 
Desert or lonely, ఆగ, 
మూర్నతౌ (మూ మూరి తః త్రి! లచ వారం రా he 
థఛసోచ్చ) యా) నది, Insensible, gran ; సోచ్చ)యా 
వృద్ధిగలది, High, tall, అగ. 


పివికి (పూతవిజ వివి కః త్రి! ౧- పూత = పవి త్ర మైనది 


I ఇం a న స శ 
(డ్యాచాన్లుపరు ను కమ్‌! all Om అం =ఆమ్హువి శేషము 
పా) శుక” Sour, vinegar, Et; పరుపో =నిష్టుర ముం 
a) 
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నది, Bash. గాళ్‌, ఆన్లువి శేషమ నం7 
మంటికుండ మొదలయిన యుత "లే? 
బెల్లము కలిపి ఈ ౩ ను గూర్చి ధాన్యరా! 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


శిత (ధవలమేచ, శ్రిత్రి॥ తి॥ ౧ - ధవల = తెల్లనిదానికిని 

కా) ॥ 231 White, ఇక్‌; మే దకౌ= నల్లని దానికిని పేరు 
Black, rar. 

(నత్యే సాధా విద్య నత్‌ ॥ త్రి! ౧ - న త్యే=నత్యము, True 

మానే పళ స్టే భ్య ఇఇ సాధా = సాధువు, Right, arg 


ర. బచ) నల్‌ | విద్యనూ నే = కలిగియున్నది, Existing 
ara ; ప్రశ స్టే = ల Ex. 
cellent, స్ట అభ్య ర్ల ana పూజ్య మయి 


నది Respected, qx. 
ప్రరస్మృతేః (వూ పురస్మృతః॥ ప్ర! ౧-పూజి తే = పూజ్యుడు, 
జిలేఒ రాత్యభియు సై g|Revered, qez, అరాతి= శతువుచేత, అభి 
౭_గ)తఃకృ చే) || యు న్తే= ఆక్రమిఎవ: బడ్డవా,డు, Distressed 
250l|by foes, ఇ ase అగతః = ముందు 
గా కృతె = వేయంబడినది, ౨120664 in 

front, «rd far gar. 
నివాతా (వాళ) సివాత;॥ త్రి! ౧-ఆశ్ర్రయ = ఉండుస్థలము, 
యావాకౌ కస్తాాభే An abode, wrtwZ; అవాతే” = గాలిలేని 
ద్యంచ నర్భయత్‌ )! చోటు, free from wind, gar ¥ ara 
శ; Me అభీద్నము = 
భేదింపరాని, వర్ష = జోడు, యల్‌ = ఏదో, 

Safe, as strong as armour, sia. 

(జాతోన్నత ప ఉచ్చి)తః॥ త్రి ౧ - జాతే = పుట్టినది, 
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సృధ్ధాన్సు్య) అచ్చి) Produced, wra; స. పొడవె నది, 
High, tall, పృనృర్ధాః = బహుళ 


మయినది, రట జ. Ag, 


ఉత్టితా (స్యమిా॥ ఉన్థితః! శ్రి! ౧ - వృద్ధిమల్‌ = వృద్ధిబొం 
౨ర౧| వృద్ధిమత) దిన, న ఆగి, పోదంత = ఉద్యో 
ద్యతో త్పన్నో) గముగల, Endeavouring, ఆళి, 


ఉత్పన్న = పుట్టిన, Born, sq, 





ఆద్భతే" (సాదరా ఆద్భతః॥ త్తి! ౧ - సాదర = అదరించు, 


ర్చిత |) Respectful, arzx ళా శ్ర; అర్చితె"= 
పూజింపబడిన, Respected, fia, 
ఇతి తానా; తా_న్త్వనానార్థ కశ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్ధ" (2.భిభేయ So ఫు! ౧ - అ అ 
రెవస్తు ప్రయోజన  వాచ్యమయినది, ు.. M4; రై = 
వ్వ శ కవ షు! ౨ర౨॥||థనము, Wealth, qa; వస్తు = వస్తువు, 
Thing, ఇర; ప్రయోజన= = వ్ర యోజనము, 
Purpose, lee. నివృ_తిషు =నివర్తిం చుట, 
Prohibition, షష, కోర ంబడు నది, 
Request, qriar. 

(నిపానా౭_గవము ఇరా) తీర్ధమ్‌! న॥ ౧ -నిపాన = నూతియొద్ది నీళ్ల 

స్తీ (మృషీజుష్టజలే తొట్టి, A trough of water, ex ఇల్లి ఇ 

సరా)। 4 ఆగమయోః = శాస్త్రము, Sacred 
sclence, ఇ, బువీ.జుస్టజ లే = బువుల 
చేత సేవింపంబడిన జలాశయము, Sacred 
water, Uae FETT; గరా = గుడవు, 
Holy instructor, వైద్యు ోనిడా నాగము 
యోః” అని పాఠాంతరము, Ford. 
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అనాం లలా తాల. ట్రా అట అలలా జాపాను దాభా మము. జ. 
కానా 
చ 





నది, Harsh, ఇళ, అన్హ్లువి శేమమ నంగా 
మంటికుండ మొదలయిన తవ తే? 
జెల్లము కలిపి ఈ ౩ ను గూర్చి ధాన్య రాశీ 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


శితి (ధవలమేచ।  శ్రిత్రి॥ త్రీ! ౧ - ధవల = తెల్లనిదానికిని, 


కా) ॥ 23 White, ఇ; మే చక = నల్ల నిదానికిని పేరు, 


Black, rar. 

(నక్యే సాథౌ విద్య నత్‌! త! ౧-నశ్యే=సత్యము, True, 
మానే పశ స్తే భ్య ఇఇ) సాధా = సాధువు, Right, arg; 
రి తేచ) నత్‌ | విద్దరూనే = కలిగియున్నది, Existing, 
లర 

fqn; పశ సే = శేషముయినది, EX 
wm Ae 

cellent, TAT; అభ్యర్థి తే = పూజ్యమయి 

(నది, Respected, కాగా. 

పురస్కృృతేః (పూ ఫురన్కృతః॥ వి! ౧-పూజి తే=పూజ్యుయ, 
జిలేఒ రాత్యభియు సై Revered, గళ అరాతి = శత్రువు చేత, అభి 
2. గ)తఃకృ తే) | యు న్షే= ఠకృమిప బడ్జవా,డు, Distressed 

౨౪౦|| by foes, aa wri; అతః = ముందు 
గా, కృతే = వేయంబడినది, Placed 10 
front, ¥ fear gar. 


వాకా (వాశ? ఐహాత | త్రీ! ౧-అశ్ర్రయ = ఉండుస్థలము, 
యావాతొా శస్త్రాభే An abode, arw7; అవాతే” = గాలిలేని 
ద్యంచ నర్శయత్‌ ) చోటు, free from wind, ear & ఇళ! 
Mz; శ ఫ్ర =శ న్ర్రములచేత, అ భేద్యము = 
భేదింపరాని, వర్ణ = జోడు యల్‌ = ఏదో, 

Safe, as strong as armour, aia. 
(జాతోన్నత ప) ఉచ్చితః! త్రి! ౧ - జాత = పుట్టినది, 
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నృన్టార్స్యు, రుచ్చి/ Produced, కగు ఉన్నత = పొడవైనది, 


High, tall, ఈఇిగా ; పవృద్ధాః = eee 





మయినది, Grown large, IZ, 


ఉల్ధితా (న్వమా॥ ఉక్థితః! శ్రి! ౧ - వృద్ధిమత్‌ = వృద్ధిబొం 
96౧1 వృద్ధిమత) దిన, Dee శ sft, ప్రోద్యత = ఉద్యో 
ద్యతా త్పన్నో) గముగల, Endeavouring, sah ; 

ఉత్పన్న = పుట్టిన, Born, ఇ, 

ఆదృతే” (సాదరా,  ఆద్భతః। త్రీ! ౧ - సాదర = ఆదరించు, 
ర్చితె"।) Respectful, art far gat; అర్చితే = 

పూజింపబడిన, Respected, fia, 
ఇతి తానాః తాన్ఫనానార్థ క శ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్ధ" (=.భీిధేయ। కర్థః! వు! ౧ - ర = శబ్దమునకు 
రైవస్తు ప్ర యోజన | వాచ్యమయినది, Meaning, wi; క 
నివృ త్పీషు)! ౨౮ ౨| ధనము, Wealth, ఇగ వస్తు = వస్తువు, 
Thing, ఇళ; ప్రయోజన = ప్రయోజనము. 
Purpose, Iq; నివృ_త్తిషు =నినర్శిం చుట, 
Prohibition, షష, కోరంబడునది 
Request, aria. 
(నిపానా౭_ గమ యూ) తీర్ధమ్‌! న॥ ౧ - నిపాన,= నూతియొద్ది నీళ్ల 
స్త్‌ (మృషిజుష్టజలే తొట్టి, A trough of water, gx draft ఇ 
గురా)| క్ష. ఆగమ యమా; = శాస్త్రము, Sacre‘ 
sclence, Het; బువీ_జుస్ట్రజ లే = బుషుః 
చేత సేవింపంబడిన జలాశయము, 52016 
water, ఇస ఇలానా. గుళా = గురువు 
Holy instructor, ఇ¥; “ని దా నాగన 
యో” అని పాఠాంతరము, Ford. 
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నై ర్భల్యము, Clearness, propitiatc 
offering, faieat; ప్రీతికిని, Favo 
fifa, కార్య గుణవిశేవమునకః ను చేరు, 
న ద సూదః॥ వు! ౧-వ్యళఖ నే =పప న్‌ 
సూద (స్పార SS ఫు! ౧ క్ట నే పప్వు మొద 
ఇ నేఒ-విచ)! ౨౦ ౭|| వ్యంజన ము, Condiment, ఇళ; (6 
వంజెడువాండు, దీ 600% TazaT, 
(గోస్టాధ్య మేవ) గోవిన్షః॥ వు! ౧ - గోష్టాధ్య వే = ఆ 
కి 
గ్‌ ష్‌ నేలువాండుు A Cow-herd, ware; (ఆ 
(హ సైఒ)ప్యామోద ఆమోదః - మదః॥ ఫు! ౨-హ కై =సంః 
నన వము, J0y, ఇ; (అవి) ఆమోదళ బము 
మళమునకును, Fragrancy, fire; వ 
శబ్దము గర్భమునకు చేరు, Pride, ఇష, 


(ప్రాధాన్యే రాజ కకుదః॥ ష్న॥ (పా) కకుత్‌ ॥ ద్‌, సీ॥ 
లి చ వృషా క్రై కరు ప్రాధా న్యే = ప్రథానమయినది, Chief, xen 
దో (౬ (స్ర్రైయామ్‌)! 'రాజలి జే= రాజచిహ్నము, Royal insign 

౧ 
20 (౪ షల వృషా శ్లే= ఎద్దుమూ:,ఫురము. పే 
Hump of a bull, శశ. 


కా జ్య వీ అ 
(శ్రీ) నంపిత్‌ (జ్ఞాన నంవిత్‌ ॥ ద్‌, నీ! ౧ - జ్ఞాన = జ్ఞానవ 
నంభాపా క్రియాకా | Knowledge, కళ్ళు సంభాపా =నంశేతవ 


శా౭.జినావుసు)। Watchword, ఇథి; (వ నంభాషణవ 
Discourse, gata; శ్రీ యాకార = ని 
యము, Agreement, far; ఆ జి= య 
ము, War, ఇక; నామసు = నామభేయవ 
Name, ard. 
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పనిషత్‌ ॥ ద్‌, వీ! ౧ - ధనే = ధర్మము, 
Religious and moral merit, qf; 


రవాసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, శ. 





(స్యా దృతెౌె వత్స) 


శరత్‌ ॥ ద్‌, సీ! ౧- బుతౌ =శరద' తువ్ర 
అ 9 
శరత్‌ ॥ ౨రీడా॥ 


Sultry season, ఇగ ఇం, వత్స రే=నంవ 
తృరము, A year, ate. 


పదం (న్య వసితి! పదమ్‌! న॥ ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
త్త స్థానలక్షౌ'జ్ఞి ) Industry, sar; త్రాణ = రఖ్రీంచుట, 
వ స్తుషు) Defence, Tam, స్థాన = స్థానము, Place, 
er; లకు = అడియాలము, Mark, fag; 
అశ్జీ) = అడుగు, Foot, ఇకా వస్తుషు = 
వస్తువు, Thing. ఇళ, 
గోప్పుదం (సీవితే| నోవ్చదమ్‌! న॥ ౧-సేవి'తే =ఆవులు తిరుగు 
మూ నే) వ్ర చేశము, Spot frequented by kine: 
మాచే =ఆన్రల గొరిజ దిగబడిన గుంట పేరు, 
As much as 2 cow’s ifootstep will 
hold, ama %& tt ¥ anim saz. 
(ప్రతిష్టాకృ త్య), _అన్నదమ్‌! న! ౧ - ప్రతిఫా = స్థానము, 
మాస్పదమ్‌। ౨౫౦! Place, ఇళ; కృత్యమ్‌ = చేయం దగినది, 
Business, ఇల అభా, | 
(త్రిమ్విష్ట మధురా) స్వాదు! త్రి! ౧-౩ష్ట్ర = ఇష్టమయినది, 
సాదూ Desired, f=; మధురా = వుధురమయి 
నది, weet, 7౪, 


మృదూ (చాతీక్ల మృదుః॥ త్రి! ౧ - అతీక్ల = స 
కోమునా)। | కానిది, Gentle, blunt, g¥; కోమలా= 
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నై ర్భల్యము, Clearness, propitiator 
offering, frieat ; ద్రీతికిని, Favou. 
CHER కార్యగుణవిశేషమునక ను వీరు, 
సూద (స్పా ట్టద్వే ఫ్ర సూదః॥ ఫు! ౧-వ్యళ్థ నే= పప్పు మొదలై 
ద్ద నేఎ.పిచ)! ౨౮ ౭|| వ్యంజనము, Condiment, re; (అ 
వండెడువా(డు, A 600k, TAA, 

(గో సాధ్య తఒవి) గోవిన్దః॥ వు! ౧ - గోష్టాధ్య తే = అన 
గోవిన్లో చేలువా(డు, A (ow-herd, warm; (అ: 
విష్ణువు, బృహన్చతి, 

(హ్లైఒ)ప్యామోద,. అఆవోాదః - మదః! పు! ౨-హ వ్రై=సంకీ 
వనన పము, ౧౦, కష్‌; (అపి) ఆమోదకశ బ్లము ఫి 
మళమునకునుు Fragrancy, qftae; వ్‌ 
శబ్లము గరగమునకు శీ, Pride, ఇష్‌, 


(ప్రాధాన్యే "రాజ కోకుదః! ష్న॥ (పా) కకుత్‌ ॥ ద్‌, నీ! 
sie Bae, rere Roar msgs 
బే=రాజచిహ్నాము, Royal insign. 
౨౪౮! | ౪ fag; వృషా = ఎద్దుమూ,పఫురము పే 

Hump of a bull, శశ. 
నవ 
యూా"కా | Knowledge, కగు సంభాపా=సనంకెతే 
శఈ౭..జినావుసు)। Watchword, @¥7; (స) సంభాషణ 
Discourse, ZataT; శ్రీయా కార త్ర 
యము, Agreement, fa; అజి=య 
ము, War, ఇక; నామసు = నామభేయః 


న సంవిత్‌॥ద్‌, సీ! ౧- జాన ఇ జ్ఞా 
షా ప్త 
౦కే 


PL 
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పనిషత్‌ ॥ ద్‌, వీ! ౧ - ధర్మే = ము 


Religious and moral merit, ఇక ; 


(ధరే 3) రనా)స్యుప 
నిషత్‌ 








రహసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, Tae. 

(స్యా దృలే" వత్స రే) శరత్‌ ॥ ద్‌, ద్‌ ౧ - బుతౌ =శరదృతువు, 
శరత్‌ | ౨రగ! Sultry season, ఇంగా we; వత్సరే=సంన 


త్సరము, A year, 1. 


పదం (న్భ వ సిటి పదమ్‌! న! ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
we స్టానలత్మ ఫ్‌ శీ) Industry, sai; లో = రహీంచుట, 
స్తుషు) Defence, Tau, స్థాన = స్థానము, Place, 
ఇగ; లత 3కే క ఆక్‌ Mark, fag; 

అస్ట్ఫీ) = అడుగు, Foot, ఇగ; వస్తుషు = 


వస్తువు, Thing. ఇన, 


బి 


గోప్పుదం (సేవిలే గోప్పదమ్‌! న॥ ౧-సేవితె=ఆవులు తిరుగు 
మానే) వ్ర దేశము, Spot frequented by. kine; 
చూచే=ఆవుల గొరిజ దిగండిన గుంట పేరు, 
As much as a cow’s ifootstep will 

hold, ara ¥& 4 ¥ aaa Iz. 
(ప్ర తిస్టా కృ త్య) ఆన్న్సదమ్‌॥ న! ౧ - ప్రతిస్థా ఆ స్థానము, 
మాస్వదమ్‌! ౨౫౦| Place, ఇళ; కృత్యన్‌ = చేయ “దగినది, 
Business, FN అగా, | 
(త్రిమ్విష్ట మధురా) స్వాదు! త్రీ! ౧ - ఇష్ట = ఆష్టమయినది, 
స్వాదూ Desired, ఇ[=భ; మధురా = మధురమయి 

నది, నweet, ఇ౪₹, 

మృదూ (చాతీళ్ల| మృదుః! త్రీ తి॥ ౧ - అతీళ్ష = గము 
ఫోవులా) | | కానిది, Genus; blunt, జక; 


గ 
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మె త్తనిది, ఏంft, ఇలా, 





(మూథాల్ఫా పటు మన్హః॥ త్ర ౧౫ మూఢ - మూాథు(డు 
నిర్భా గ్యా) మన్హా | అల్బ= ఆల్బమెనది, Little, wa; అవటు= 
(స్సు) సమధ్ధుడు కానివాండు, Foolish, dull 

గెషష్టాగ) నిరా గ్యాః = నిర్భాగ్యుండు, Un 
lucky, faut, 

(క్లాషతు) స శారదః॥ త్రి! ౧-ప్రత్య గ్ర =నూతనమంి 
(పృత్య గ్రా wae నది, New, aat; అ ప్రతిభా =నమర్థుండుకా। 
(విద్యత్సు ప్రగత్భా) వాండు, 1)6[6ల€ sani; విశారదః! తి 
విశారడా॥ జ క్‌ న నం 

ఈ =విద్యాంసు(డు, earned, iqgti 

: సుప్రగలా =ప్రైఢథుడు, Confident, Ted 
— చా_న్తనానార్థ కళబ్ద్బములు ముగిసెను, 

వాలి నళ "రి 

(వ్య్వామోవటశ్చ,) న్యగాధః। ఫు! ౧-వ్యామ = గ. 
న్య గోథా A Fathom, వటశ్చ=ముట్లి చెట్టు, Baniai 

(_/ tree. 

ఉ ల్పేధః (కాయ ఉ త్పధః। ప్ర! ౧౫ కాయే = శరీరము 
ఉన్న తిః) >| Body, wt; ఉన్నతిః=పొడవు, Height 
రక 

వివధః - వీవధః॥ ఫు! ౨-పర్యాహారశ్చ. 
వరృకుండు దేశాంతరమునుండి తెచ్చి విక్రయ 
స్థానమందుంచిన వస్తువులు, Storing 0 
corn, ఇగానో, (ప) కావడి, A yoke fo 
burdens; మార్షశ్చ = మార్గము, A hig] 

౧ ౧ 
way, 7. 


(పర్యాహారశ్స్చ మూ 
ర్లశ్చ) కావ నా ఏవో 
(చత)! 


మరిధి (ర్యజ్ఞియతే పరిధిః॥ ప్ర! ౧-యజ్ఞి యతరొః =యజ్ఞార్ధ 
రోః శాఖాయా ముప|మైన మేడిచెట్టు మొదలై నదానియొక్క 
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రూర్యకే)॥ ౨౫౩ | | శాఖాయామ్‌ = కొమ్మ, Branch of a tree 


at a sacrifice, qq TH కలల, ఉపసూర 
శే=పరివేషము, A Misty halo round the 








ఏమ. 
(బనకం వ్యసనం ఆధిః॥ వు! ౧ - wi EN _త్రాదులు 
ర్స్‌ 


దేకః ఏజా౭_ధిస్థూన న) కుదువ పెట్టుట, Pledge, fit; వ్యననక్‌ = 
మొధయః | జూదము ప వ్యసనము, Calamity, 
కా; చేత ,వీజా= మనోదుఃఖము, Anxiety, 
aig; అధిస్థానం = = ఆశ్రయించుట, Resi- 
dence, ఇస్తా. 

(న్యు స్పమర్థన సీ నమాధిః! వు! ౧ - నమర్థన = నం కాపరి 
నాక నియమాశ్స)|హఃరము, Reconciling of differences, 
కమాధయః॥! ౨౫ర॥ ఇగాష, ఏ వాక =మాటాడకుండుట, ఏ116106, 

xia, (ప) అగ్గువెన థాన్యములయందు జనుల 
యాదరము, Collecting grain in scar- 
city, arn ఇ Tx fra గ; నియమ = 
ద్రతోపవాసాొదులు, Vow, far; (ప) 
అంగీకారము, Promise, shit; (చ) 
చిక్లైకాగ కము, Deep meditation, tara. 


(దోపో త్పాచే)=_ను అనుబన్గః। వు! ౧ - దోపో తా బే=దోపో 
ఎన (స్పా్య కక త్వాదనము, Offence, ౫వ; పకృ త్యాది 
త్యోది వినశ్వ ర! ము విసశ్వ శే = ప్రకృతి ప్రత్యయాదులయందు 
గ్యానుయాయిని విన” నళించిపోవు నతురము, An indicatory 
పృకృత స్యానువర్త నే! ) letter not sounded; ముఖ్యానుయాయిని = 

2 ముఖ్యులయిన తండ్రి మొదలై నవారి ననునరిం 
చిపోవు, శికౌ= శిశువు, A Child following 
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దద డా దులా జాలా దాదా దడా దా డా మాలా జాడ డాబ దాదా దాకా 


an example, fry; ప్రకృతన స్య అనువర్తనే 
ప్రకృతమయినది యెడ తెగక యనువ క్షి ది 
నుట, Continued devotion, SEE 


ను-ఖ్యులయినవారి ననునరించిన వారికిని, శి? 
వునకును “చీరని కొందు, 
















వ త 
మసి) 
(పరిచ్చేబే న్‌ తే) 
2ఒవథిః | 


విధుః॥ ఫు! ౧ - విష్ణా = విష్ణువు, fay 
చన్హ) మసి = చంద్రుండు, ణా, 
వధిః! ఫు! ౧ - పరిచ్చేచే = మర్వ్యాః 
Limit, alt; విల = బిలము, A hol 
fre. 
విధిః! ఫు! ౧-విధానే= చేయుట, Pe 
forming, గాగ దవే = దైవము, Fat 
ఇగ, (అవీ) బ్రహ్మ, ప్రకారము, Forr 


విధ్‌ (ర్విధానే న 


వాళ్ళా విధాయ క వాక్యము, Comman' 
seal 


పణిధిః (పారనే వణిధిః! ఫు! ౧- పారన = (పొర్ష; 
సీ టి ww ర్స లీ 
చ అే)॥ oXe | శ్‌ 


Request, mT; ఛరే = వేగులవాండ 
A spy, fear. 

బుధః[వు! వృద్ధః॥ త్రి ౨-పణ్ణి తే=వి దా 
సుండు, Learned, జ (అపి) వరున7 
బుధునికిని, Planet mercury, gq 7 
మునలివానికి, ౦14, ఇళ) పేళ్లు, 

స్క-న్ధః। ఫు! ౧ - సముదయె= అధ్యా యా 
నమూహము, Multitude chapter, ea 
(అపి) మూంవు, Shoulder, wT; చ 
మొదలు, The trunk of a tree, ఇళ 
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rss తాతా. ల tee క 
సై న్యము A troop, ఇగ; బాద శొసో క 
ను థు 
మెన రూప వేదనా విజ్ఞాన సంజ్ఞా నంస్కా_రము 
లనెడి పంచ స్కంధములు, The five forms 
of mundane consciousness, tal ¥ 
via ext. 
(చేశే నదవిశేసే సిన్గుః॥ పు! ౧ - చేశే = చేశవిశేవము, 


౭బ్ద్‌") సిను (ర్నా | గ్యూషషు నదవిశే పే. = నదవి శేషము (ఇగ ఇష; 
సకితి (స్ర్రీయామ్‌)! 


అజా = నముదము, The 562, శాత్తకా ; 1నీ! 
9x2 య 


నరితి = నది, A లా ౫41, 
విధా (విధౌ ప్రకా విధా! సీ! (పా) ఫు! ౧- విధా = చేయుట, 
శే చ) Action, 141 ; ప్రకాశ = ప్రకారము, 
Manner, form or rule, Tt; (చ) 
గజాన్నము, Food, Am; కూలి, Hire, 
nag. 
సాధూ (రమ్యే౭.పి సొధుః॥ శ్ర! (౧ — రమ్యే = ఒప్పిదమైన 
స త్రిషు! వ స్తువు, Handsome, 7; (అమీ సజ్జ 
నుండు, Right, virtuous, a1, 
ఉం 
స్నా (స్రీ చ) Wife, అగి స్నుపా = కోడలు, Daughter- 
: క _ 95 
in law, గళ; పై) = స్ర్రై మాత్రము, 
Woman, ఈగ 


వధూ (ఛాయా వథూః॥ వీ| ౧ - జాయా = పెండాము, 
జ 


సుధా (లేపో౭_మృ సుభా! సీ! ౧ - లేపః=సున్నముపూయుట, 
'తంస్నుహీ)॥ ౨౮|| Plaster, అగ; అమృతమ్‌ = అమృతము, 
Nectar, a7; స్నుహీ = జెముడు చెట్టు, 
Euphorbia tirucalli. 


తిజా వము ననా॥ వీ! ౧-పలిజా= పతిజ , Promise, 
( థి Jag €ఒ/ క 


456 అనుర కోశము (తృతీయ 








ల నా, afar; మర్యాదా = మేర , Limit, షష, 
Wa టు ద్ర అ ల తన i క్‌ న 

వ (నంప్ర § గోదా! న! ౧ సంప్ర ప్రియ! భక్త 
యః స్పృహాో)। శయము, fondness, ఇళ; స్పృహా = 


ఇచ సే Belief, ఇం5!. 


మథు (మచ్చే సప మధు॥ న  ౧- మద్యే = మద్యము 
రే మద్ర) Ardent spirit, #7; ఫువ్చర సే =ఎపూంబేనె 
Nectar of flowers, get ఇ Td; కుద: 
కేన, Honey, 4x; (అవి చైత్రమా 
నము, మధునను రాత్ససుండు, A dEmor 
ఇలా ల; పు! ఇప్పచెట్టు, Bassia 120 
folia. 
ప్యగ్గం (తమ అమ్‌! న! ౧-తమసి=చీశటి, Dark 


స్వపి) | ౨౯! లకు war; (అపి) గ్రుడ్జివానికి పీరై నవుడః 
81 Blind, sat, 
UU 

(రథ త్రిమ) ముందు. జెప్సగల ధాంతశబ్దములు! రి 


తంమన్య గర్విత్‌ ) | | | . 
వాండు, Gonceited of learning, fea 
mr ad ఇల ఇళ గర్వితొ = గర్వముగ 
వాండు, Proud, mf, 
న 
గ్రే నా (జైన బ్ర ఇ క 
nal Brahmana, xia an; నిశ్టేశే 
'జ్వ్యేపమువేత పేర్కొనంబడినవాండు, టీ 
unworthy Brahmana, ఇళళి ATU, 
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(థా వ లబ్బు త్ర్య॥ అవష్ట్రబ్ధః॥ త్రి! ౧ - అవలమ్సితః = అవలం 
౨౬౦| అవిదూరో,) వింపంబడినవాడు, 611664 on, wef ; 
స్యవష్ట్ర్ధః అవిదూవ; = దగ్గ అనున్నది, Near, ఇగ? , 


(అపి) కట్టబడిన వాండు, Bound, qqrgur. 
పసిణాొా త్ర ప సిద? క్‌ అ 
| షల (ఖ్యా భూ ప. త్రీ! ౧ ఖ్యాత =ఖ్యాతిగలవాండు, 
పితా! Celebrated, ఇసి) భూపితౌ = అలంక 
రింపంబడినది, AdOrned, ఇళాళ్లగె, 
ఇతి ఛానాః ఛా_న్ఫనానార్థ క శ బ్దములు ముగిసెను, 


(సూ ర్య వ హ్నీ) చిత్ర భానుః! ఫు! ౧ = సూర్య = సూర్యుని 
చి త్రభానూ కిని The sun, qt; వహ్ని = అగ్ని కిని పేరు, 
Fire, «fia. 
భానూ (రళ్తిదివా భానుః! వు! ౧ - రశ = కీరణమునకును, 
కశా)॥ ౨౬౧! | Ray of light, ఉం దినాక రౌ =నూర్యుని 
కిని వేరు, The sun, క్ల. 
భూతాత్శానా భూతాత్మా! న్‌, ఫు! ౧- భాతృ = 
(ధాతృ చేవా) బవ కను, Brahma, aar, దేవా = దేహా 
మునకు పేరు, Body, Tt, 


(తార సీచా) ప్పథ పృథగ్ద నః॥ ఫు! తన. = మూర్షుండు, 


క An ignorant man, qa; కహా జ వేష 
జూతివాండు, One of low tribe, Ha arf 

TT. 
గ్రావాణా (నెల లావా! న్‌, ఫు! ౧- కేల = పర్వతము, 


పాషాణా) Mountain, 14a; పాపాణా = రాయి, 
Stone, Tq. 
ప్తి)ణొా (శరపక్నీ పత్తీ)॥ న్‌, ఫు! ౧- శర=బాణము, An 
| 


ణా) >e ౨|| arrow, ఇర పహీణొ =పకీ, A bird, ft, 


నీర ఆమర కోశము (తృతీయ 





(తరు శెల్తా) శిఖ  శిఖరీ॥న్‌, వు! ౧-తరు =వృతుము Tree, 
రిజ్‌" చా, లౌ =పర్వతము, Mountain, ere. 


( 


శిఖనా (వహ్ని, శిఖ! న్‌, వు! ౧-వహ్నీ=అగ్నిి Fire, 
es) 7, బ 6 శా= నెమలి, A peacock, Ht. 
| లా 


ప్రతియత్నా (వుభా ప్రతియత్నః॥ వు! ౧-లిప్పా = అభిలాష, 


లిప్పోప గృహా) Desire, afer; ఉప గృవశా = వెజపట్టుట, 
Making prisoner, ఇళ్ల xt; ప తీ కో 


© 
రము, Retaliation, వాళళ, 


(వథ) సాదినె! సాద! నా, ఫు! ౧- సారథి = సారథి, 
(జ్యా నారథి హయాః Charioteer, td; హూయారోవశా = =గుజ్జ్రైపు 


రోవశా) రాతు, Horseman, y= ఇల 


వాజినో (౬. శేషు) వాజీ! న్‌, వు! ౧- అశ్వ = గుణము. 
పహీణః) | Horse, qreT; ఇవు = బాణము, Arrow 

ఇరా పక్నీణః=పకీ, Bird, af. 

(కు లేఒ)ప్యభిజనో అభిజనః॥ ఫు! ౧-కులే=కులము, Family 
(జన్గుభామ్యా మో) noble, birth or descent, కత ; ఉన్న 
' భూమ్యాం = జన భూమి, Native country 

aeaqfi; (అపి) ర న Fame, గ, కులా 
తవుయిన ధ్యజాదులు, Retinue, కల ఇ 





“IT. 
. (వ్యథ) హాయనాః॥| . హోయనః॥ వు! ౧ - వర్ష = సంవత్సరము 
9౬౮ | (వన్షార్చి స year, ఇక్‌, అర్చిః = కిరణము, A ray 0 


స్థ, light, fea; STE 


'TRed rice, Tx rex, 





చన్తాాగ్య రా వి | వ్ర జః క్ల 
ను య న అష వ =. న 
అర్కా_ః =సూర్యు(డు, Sun, ఇక, 
(శేశేఒపి వృజినో|  వృజినః॥ లి! శేశే= వండ్రుకలకును, Hair, 
హావ; (అపి) న॥ పాపమునకును, 51) ఫు! 
శ్లేశమునకును, Distress, శ 


విశ్వకర్మా (ర్కసు విశ్వకర్మా! న్‌, ఫు! అర్క =సూత్యనికిని, 

రశిల్సినోః)| ౨౬౫! |The sun, ఇ; సురశిల్సినో ః = చేవ శిల్సికిని, 
Architect of the gods, ¥afufad. 

sa (యతో్నో క్‌! న్‌, ఫు! ౧- యత్నః= యత్నము, 
ధృతి మం న్నభావో Care, ఇళ్ల; ధృతిః = ధ్రై ర్యము, Firmness, 
ఇ హా వర చ)! Sy Bs ధస~ 
(ఆ “వతి ఇఇ; బుద్ధి = బుద్ద, Intellect gr; నభా 
వః = స్వభావము, Natural, disposition, 
eq; బ'%=పరవూాత్త్స, The supreme 

(లాలీ 

Brahma, aa; వర్ణ ష= దేహము, Body, 
శె (చ) జీవుడు, Sentient soul, iq, 


(శక్ర ఘాతుక మ  ఖఘనాఘనః। వు! ౧-శ క్ర = బే వేంద్రునికిని, 
సభ వద్దు కా శా) Indra, క్ష; ఘాతుక మ తే = చంపు 
భునాఘనాః॥ ౨౬౬! న్యభావముగల మదవుకేను గున కు, 

A vicious elephant, qeqrt ఇల్‌ వర్ద 
కానా? = వర్షించు మేఘమునకును పేరు, 
A rainy cloud, a1z®. 
అభిమానో౭._( రాది ఆభివమూనః! ఫు! ౧ - అన్థాదిద ర్ప=ధనా 
థి 
దశ్చే ఒజ్ఞానే పణయ | దులచేత వచ్చిన గర్భము, Pride of wealth 
శ్రా WY 
హింన యో$)! &c., క ; అజ్ఞానే = అజ్ఞానము, Igno- 


ఆనురకోశము [తృ తీ య 


న ల ద 





|rance ; ప్రణయ = ప్రార్థన, Request, 
mT; పూంనయోః = హీంన, Killing, 
fear. 
నో (మేఘ ఘునః॥ ఫు! ౧- మేమే = మేఘము, 
గురో బ్రమ A cloud, 3; మూ రగు = కాఠిన్యము, 
స డర)! Solidity, wrfs=; భునమ్‌! త్రి! మూ -ర్రే= 
౬ 


కఠినమైన, 50116, ఇళ నిరస్తశే = =దట్టమెన, 
Uniformly extended, war; ఇది లోవా 
ముద్దర, (Anvil, ఇ్రషల ము సాకాం న్య 
'తాళాదులకును పేక, Cymbal, 


నా క్వే ప్రఖొ) ఇనః। వు! ౧ = సూర్య = న 
The sun, ఇ; ప్రభౌ= ప్రభువునకును పే 
A king, TAT. 

(మృగా జ్కే రాజూ! న్‌, ఫు! ౧-మృగా జ్కే = = చంద్రుని 

న్స నృపే) కిని, ఇనా క్షత్రియే = మ గ్రియ జాతి వానికిని, 
fara; నృ హు ననన, ప్రభువున 
కను పేరు, A 1102, 7. 

న్యా (నర్తకి వాణినీ!నీ! ౧-న_ర్హకీ=నాట్యమాడు (శ్రీ, 

) A dancing girl, షి; దూత్యా =దూతి కా 
(గ్ర; Intriguing woman, gfaxt; మశ, 
A drunken woman, azxaa aft; విద 
పాణినా అని పాఠము, 


నన్త్యా మపి) వాహినీ!సీ! ౧-న్రవన్వ్యామ్‌ = నది, River, 

| ౨౬ ౮|| ఇళ్ళు (అపి) సేనావిశేషము, An army, 
aa, 

దిన (వజ్ర హో+దినీ। స వజ్క=వ జాయుధథము, 


ce 
The thunderbolt, qq, తటితౌ = మెలుపు, 
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Lightning, fiat. 
(వన్షాయా మపి) కామినీ! నీ! ౧ - వస్టాయామ్‌ = బదనిక, 
కామినీ! A climbing plant, ఇగ) (అవీ విలాసిని 
మైన (త్రీ; A loving woman, feud, 


(తృగ్గహయోరపి) తనుః॥ పీ॥ ౧-త్వక్‌ =తోలు, The skin, 


తను; ఇక; 'చేపూారరూ:ః= చేసాము, వెంఠరే?, కళ; 
| త్రి ॥ అల్బమైన, Small, అనా! ; నన్న మైన, 
Thin, ఇల. 


సూనా (ఒధోజి సూనా॥ వీ! ౧ - అధోజిహిి కా = కోండ 
హి్యకా౭౬ఒవిచ)! ౨౬|| నాలుక్క The uvula, at; (అపి వధ 
సానము, Place of execution, ఇలా బ్లా, 
(క్రతు విసారయో వితానమ్‌॥ ష్న॥ ౧ - క్రతు = యజ్ఞము, 
ర (స్త్రీ) ఏతానం (త్రిషు | 5arifice, ఇళ్ళు. విస్తారయోః = విస్తారము, 
తుచ్చశే మన్దే.థ) Expansion, రగా, త్రి! తుచ్నశే = ర 
మెను Empty, ari; మనే = మందుడు, 

Dull, శ, 
కీతనం (కృల్యే శేత్రనమ్‌॥ న॥ ౧ - కృ త్యె= చేయందగినది, 
"క్రి త్రా వుపనివు న్ల)౫॥ An indispensable act, ఇష qq; 
౨౭౦| శేతౌ = అక్కెము, A standard or sym- 
bol, ఇళ; ఉపనిమ_న్హ)శే = చాహ్స్ఫుణుల 
నిమంత్రణము చేయుట, An invitation, 

fare, 

(వేద స్తత్త 09 టపా! న్‌, న॥ ౧-వేదము, Holy writ; 
తపో బ్రహ్మ ట్రహ్మో తత్త (మ్‌ = పరమాత్మ, The supreme 
జాపతిః)! _ |being, TAT; తపః = తపస్సు, 670. 


tion, at; ద్రిహ్మో! ఫు! విప్రః = బ్రహ్మా 
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(ఉత్సాహనేచ హిం గన్ధనమ్‌। న॥ ౧ - ఉక్పాహనే = ఉత్చా 
సాయాం నూచనే హాము, Perseverance, watz; హపాంసా 
చాపి) గన్టనమ్‌॥ ౨౭౧| యామ్‌ = హీంసిం చుట, Destruction, feat; 

నూచచే=ఎతీ(గించుట, Hint, garar; (అపి) 
ప్రకాశము, Manifestation, 


ఆతజ్బనం (ప్రతీ అఆతకజ్బనమ్‌! న॥ ౧ - ప్రతీవాప= ప్రతివా 
వాప జవ నాప్యాయ పము, Calcining ; జవన = వేగము, నpeed, 
నార్థకమ్‌) కా) ఆ ప్యాయనార్థ కమ్‌ = తృ _ప్పిచేయుట, 
Gratifying, గగ iat; ప్రతీ వాకు మన 
ర(గిన బంగారు మొదలై న జాని దృవ్యాం 
తరముతోం గూర్చి పొడిచేయుట, పాలు 
తోడు పెట్టుట, Causing to curdle, 1A. 


వ్యజ్ఞనం (లాబ్బనే వ్యళ్ఞ నమ్‌! న॥ ౧- లాళ్ళునే = గపలయుతు, 
క్శశ్రు నిస్టానావయ వే గ Mark, faa, కశ్రునిఫై నావయ వేషు = 
వ్యవి)॥ ౨౭ ౨|| గడ్డము, మోసాలు, Beard, grat; తిమ్మ 

నము, Condiment; (ప్ర వురుషుల గువహ్యో 
వయవములు, Private part of male 01 
female, adfexa; (అవి) క కారాదివర్హ యులు, 
A consonant, 43a. 

(స్యా) త్కౌలీనం కాలీనమ్‌॥ న! ౧-లోకవాజే = లోకాప 
(లోకవాచే యుబే| వాదము, Rumour, ఇఇ; పశ్టహిా కుకీ 
పశ్వహి పవీణామ్‌),! శామ్‌ యుష్టి = పశు సర్ప పకులరయొళ్క 

యుద్ధము, Combat of animals, Gast 
ఇ! శశ, 
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(స్యా) ఫం. ఉద్యానమ్‌! న॥ ౧-నిన్సర ణో = గృ హాదుల 
(నిస్పర గ వనభేదే ప్ర నుండి వెడలుట, Going forth, ఇం & 
యోజనే)॥ 9231 117; వనభే బే=శృంగారవుతోట, A gar- 

den, amt; పయోజనే = ప్రయోజనము, 
Purpose, Iain. 

(అవకాశే స్థితే) స్థానమ్‌॥న॥ ౧-అవకాశే = తావు, Place, 
నం ar; తెజపి, Leisure, gta; స్థితౌ = 
ఉనికి, St2y, Rafa. 

(క్రిణాదా వళి) చెవ!  చ్రేవనక్‌॥ న॥ ౧ - శో = క్రీడ, 
నమ్‌! Sport or play, ఇళ (అపి) విజిగీహ, 
Emulation, Waser; వ్యవహారము, Busi- 
ness, sq; ద్యుతి, Splendour, gf; 
స్తుతి Prase, ఇష; శాంతి Beauty, 
స్‌ x8, Motion, afd; (అపి 
లీలోద్యాన, Pleasure ground, sat; 
విలాపము, Grief, fer; జూద ము, 
Gambling, Jat. 

ఉస్ధానం (పౌరుసి. ఉనై నమ్‌॥ న॥ ౧ = పొరుపే. = పురుష 
తే) సన్ని విష్టోద్దమే ప్ర యత్నము, Manly exertion, ర 
2.పిచ)॥ ౨౭౮ mq ; త స్టే= సై న్యము, An army, గగ? ; 

నన్ని విష్టోద్ల'మే = కరార్పున్న వాడు "లేచుట, 
Getting up, aut; (అమి మలోత్సర్గము, 
Evacuating (by stool &c), arta far; 
హర్టము, J౦y, ఇ. 

వ్యుఫ్రానం (ప్రతి వ్యున్ల"నమ్‌! న॥౧- ప్రతిరోభే = అడ్డు 
రోధే చ పష పెట్టుట, Obstruction, fat; ఫస న. 
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ణో౭_విచ)! 


(వూర జే మృతనం 
స గతి ద్రవ్యే 
౭_ర్గ దాపనే॥ ౨9 ౭|| 
నిర్వ రృనోప కరణాను 
ద్రజ్యాను చ) సాధ 
నమ్‌ | 


నిర్యాతనం (వైర 
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చరణే = ప్రతికూలము చేయుట, Opposition, 
fr; (అపి) స్వాతంత్ర కృత్యము, Inde- 
pendent action, ఇష ఇగ నమాధి 
మానుట, ౮62988 meditation, a1 
sea. 

సాధనమ్‌! న ౧- మారో = చంపుట, 
Killing, artar; మృతనంస్కా_ రే=మృతుని 
నంన్క_రించుట, Obsequies, ఇ feat; 
గతౌ = గమనము, Motion, 7am; దృ వ్యే= 
వస్తువు, Substance, wealth, కళళ, అర్థ 
దాపసనే = అషృుఫుచుుకొన్న యర్లము నిప్పిం 
చుట, త స FN 
of debt, ఇగ grat; నిర్వ రృన = సాధిం 
చుట, Accomplishing, mamta; ఉప 
కరణ = ఉపాయము, Means, sqm ;.అను 
వ్రజ్యాసు = వంట బోనుట, Following, 
fe ఇ; (చ) సై న్యము, An army, 
తెగ మేఢ)ము, The penis, fara, 

నిర్యాతనమ్‌! న॥ ౧ = దైరశున్ణా = పగ 


శుద్దా దానే న్యానా సాధించుట, షళలుక్రల ఇల? ; దానే = 
ర్పుణేఒపిచ)! 2cell దానము, Gift, ఇగ న్యాసార్బణే= దాంచ, 





బెట్టినది తిరుగ నిచ్చుట, Delivery of e 
deposit, anraa starr; (అవి) అప్వ 
తీర్చుట, Payment of a debt, ఇగ waar 
వంననమ్‌! న॥ విపడి = ఆపద, Calamity 
fafa, భ్రంశే=పడుట, F211, ₹₹7; కామః 
థోవ జేదోపే.= కామ కోధములవలనం బుట్షిన 

లీ రు 


4 
. 


థ్రీ WwW క జ శ ణు 
(సప్రైద్యూ తాది స_ప్పవ్యననము, Vice, =qqd 
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వ్యసనం _(విపది, పత్తు! న్‌, న॥ అవీలోమ్ని = జెప్ప 
భం దోసే. కామజ వెండ్రుకలు, Eye lashes, ఇల; కిజ్ఞు ల్కే_ = 
కోవశే! 

ప (వీలోమ్ని 
కిల్బ లే. తస్తాషద్యంశే 
ఒప్వ్యణీయసి)! 9221 


కం. Filament of a flower, ల, 
తనా గద్యం నే = సూత్మమైన నూలు మొదలైన 
దాని తునుకలు, A $hort thread, ee 
ఇగ. (అపి) పక్షుల తుప్పుడు, A ౪18, 
rer 

(తిథి భేదే తుచ్చ పర్వ! న్‌, న॥ తిధిభే చే=ఫున్నమ మొద 
పర్య లె న పర్వతిథులు, The full and change . 
వ the moon, fn; వలే = ఉత్సవము, 
Festival, ఇళ పున్నమ పాడ్యమి నంధి 
కిని కణువు, A knot or Joint, ఇగ , 


ప్రస్తావము, A chapter, tx ead, 


వర్త (శత్రచ్చ వర్త! శ. నేశ్రచ్భ దె = జెప్ప, 


'జేఒధ్వసి)! Eye lid, ఇళ్ళు అధ్వని= తెరువు, A road, 
ఇకలే, 

(అశార్య గు హె) శాపీనమ్‌॥ న అకార ఈ చేయ రానివని, 

కా An unfit act, wa; గుహే పార్ట = గుహ్యము, 


Privy part, ax we; (ప) గోచి, COve- 
ring of privy part, «Mis. 
మెథునం (నబ్బతే" మెథునమ్‌! న॥ నంగతొ = నంబంధము, 
రత)! . ౨౭౮| | Union, ఇళ రతౌ = సురతము, 1౦౫౫- 
lation, fa. 
ప్రధానమ్‌॥ న। పరనూత్నా =కురమాత,, 
The supreme soul, TAA ; ధీః= బుద్ధి, 
Intellect, ga; వ్ర కృతి, Nature, కళగా, 
ప్ర థాని, Minister, #41; ముఖ్యుడు, 





ప్రధానం (పంమా 
'త్నాథిః) 





80 
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Chief, ఇషం 


| ప్రజ్ఞానమ్‌!న। బుద్ధి = బుద్ధి, Knowledge, 


నం ఆ 
రః చిహ్న యోాః= గుజుతు, Token, fag 


హ్న యాః) | 





అహం కక వసూసనమ్‌! న! వుషు = ఫుష్పము 
ప్రసూూనం (వును వ్రనూ ఫుష్సు = ఫుష్పము, 


ఫలయోః) A blossom, కళ; ఫలయో;ః = ఫలము, 
A fruit, ల. 

నిధనం (కులనాశ | నిధనమ్‌॥ న॥ కుల=కులము, A family, 

యాః) ౨౭౯| క్తాళ నాశయోాః=నోశనము, Death, ar, 


రోద్దచే (రోదనా క్రున్దనమ్‌॥ స। రోదన = వడ్పు, Weeping, 


ఒహ్వానే) జ్ఞ, అహ్యానే = వీలుచుట, A ailing, 
Te. 

వర్ణ (జేవాప్ర వర్ద ర్మ! న్‌, న॥ చేహ = ేహమునకును, 

మూణయూః)।| Body, ఇళ వమాణయోః =కొలతకును పేరు, 


Measure, ATT. 

(గృహ జహా తి ధామ! న్‌, న! గృహ = గృహము, 

ట్ప్రభావా)ా ధామ A house, ఇళ; దేహ = చేహము, Body, 
సజ త్విట్‌ = కాంతి, Light, wif; ప్రా 
వొ = ప్రభావము, Dignity or majesty, 
TAT. 

(న్యథ చతుప్పు ఇ! సంస్థానమ్‌! న। చతుప్పథే = నాలుగు 
౨౮౦౮| న్నివేశే చ) తెరువులు గూడిన దిక్కు, MeetIng of 
సంస్థానం four roads, ఇ1ణ; నన్ని వేశే=నన్ని వేశము, 

An open place near a town, afm; 
(చ) ఆకృతి, Form, అ; మరణము, 
Death, జహ్టా; సస్ని వేశ మనగా అవయవ 


కాండీ ము] నానారవరము-న 467 
eae (ఓ (౮ 








రచనా విశేవు మని కొందటజు, Configu- 
ration; ఊర చుట్టునుండు బయలని కొందణూ, 


లత (చిహ్న ప్రథా లత! న్‌, న! చిహ్న =గుబుతు, Token, 
నయోాః) | fag; వ్రధానయోః = ప్రధానము, Chief, 
౭. 
ఆ చ్భాదనమ్‌! న॥ సంపిథానమ =వన్ర్రము, 
Clothing, ఇచా; అపవారణమ్‌ = కప్పట, 


ఆచ్చాదనే (నంపీ 
ఛొన మవవారణ మి 


తుచ) ౨౮౧ | 
ల Covering, sat. 


ఆరాధనం (సాధనే ఆరాధనమ్‌॥ న॥ సాధనే = సిద్ధించుట, 
స్యా దవాపా తోవశ్నో Accomplishment, tafe; అవాప్తా=ప్రా ప్పి, 
2_పీచ)! Attainment, aff¥; తేవే = నంతోవి.౦ 
చుట, ౮2౬0108 త్రాణ, 
అధిస్థానం (చక్ర అధిస్థానమ్‌॥ చక్ర, న్‌ా బండికన్ను, 
ఫుకప్రఖా వాధ్యాననే Wheel, ఇ, ఫర = పట్టణము, A town, 
హ్యపి) ॥ 95 eli aT; ప్రభావ = ప్రభావము, Dignity, 
కళా అధ్యాన నేప్వవి = ఆ(కమించుట, 
Approach, sreaa, 


రత్నం (న్యజాతి రత్నమ్‌॥ న। న్వజాతి శె స్టే = స్వజాతిలో 
శ్రేస్టేఒవి) వస్ట్వమెనది, Excellent of its kind, Ta; 


(అవి) నజ్ఞములు మొ! వుణులుు, A gem, 

afar. 
వనే (సలిలకాననే) వక్‌! న॥ సలిల = ఉదకమునకును, 
Water, nr, కాన నే=అడవికిని Forest, 

Te, 
తలినం (విర లే. తలినమ్‌॥ బ్ర! విర లే=పలుచనిది, Thin, 
స్‌) ఇ; (ప) నిర్జల మైనది, Clear, తాం. 
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న. 





సో శే=ఇంచుకంత, 52211 ఆ. 
(వాచ్యలిజ్జా _స్తథో ఉ త్రరే = ముందు. చెప్పగల నాంతళ జ 
త్త రే)॥ ౨౮౩9! ములు, తథా = ఆ తలీనశబ్దమువలె వాచ్య 
లిజ్ఞాః = విశేవ్యలింగము గలవి, 


నమూనా (స్పత్స నమాన।ః॥ లి! భగత్‌ = నజనునికిని, 
మైనే న్యుః) Virtuous, ఇళ; నమ = సద్భశమయిన 
దానికిని, 5101120 ఇళళి ఏకే= ఒక్క కున 

వ స్తువునకును వేరు, 206, ఇక. 


విశునా (ఖలసూ| పీరునః! త్రి! ఖల =దుర్జనునికిని, Wicked, 
చకా)! శ; సూచకొ=కొంజెగానికిని పేరు, TAale- 
bearer, gradi. 
హీన న్యూనా (వూ హానః-స్య్యూనః। త్రీ! ౨ - డొన = తక్కు 
నగ సై) వెన, Deficient, జగ గహన = సీిందింపం 
దగిన, Blamable, గాల. 


(చేగశూకా) తర తరస్వీ! న్‌, త్రి! వేగి = వేగముగల, 
స్వినా। sy Swift, ఇగ ఈూరాొ = బలవంత మైన, 
Valiant, qa. 
అభిపన్నో (ఒప So త్రీ! అపరా 1 = అపరాధము 
రాడ్జోఒరిగ్ర స్త ,వ్యా చేసిన Guilty, ఇగారాఇఖి అం గ్రస్త = శ త్ర 
పద్దతా వపి)! వులచేత, బట్టువడిన, Fugitive, subdued, 
కాజ; హ్యాపద్ద తావవీ = ఆపదం బొందిన, 
Involved in calamity, అగారాన్నా, 
ఇతి నానాః నా న్హనానార్థ కళ బ్దములు ముగి సెను, 


కలాపో (భూపణే. కలాప! వు! భూవణే = తొడను, దీ2 
బన్రే తూణీశే నంహ |0rnament, qu; బర్రే = నెమలివురి, 


” 0ండ ము] నానారవరము=ఎశస 
థి (అ 





కా వప)! ౨౮౫1 |Peacock’s tail, ఇగ fw; తూణీరే= 
అపొది, A ౦11761; నంహతావవీ =| 
హాము, Multitude, az, 
(పరిచే) పరీవా పరీవాపః॥ ఫు! పరిచ్చ దే= గుణారము 
8. (పడ్యుప్తా సలిల అనది, Furniture, ఇరగ గా! 


తౌ)! పర్యుప్తా = వెదబెట్టుట, Sowing ar 
arar; సలిలస్థితె' =సీళ్లు నిలుచుట, ఏta; 


water, wg gar Tl; (ప) నీళ్ల 
పట్టు, A place of water, art at 
పరిచ్చద మనగా పరివారమని కొ 
Retinue, uftart. 
(గోధు గ్లోష్థపతీ)! గేప॥ వు! గోధుక్‌ = గొల్ల 
గోపా A herdsman, ata ; గోస్టపతీ, 
జశలువాండు, The head of a co 
ral ఇ afer; (ప) రాజు గీ 
ar; అనేక గ్రామాధికారి, Super 
dent of a District, బాషా. 
(హరవిస్లూ) వృ వృహోక పిః। వ్రు! పహూర = థివ్రునికి 
పోూక్రపీ॥ ౨౮౬. విష్ణూ =విస్ణువునకును, fa; (పక 
ఇగ ఇంద్రునికిని చేరు, కః, 
బాప్పు (ణాప్మూ శకాప్పుః! ఫు! ఆహ్హ = ఆవిరికి, Vv 
య | జ్‌ 
శ్ర) 77; అశ్రు = కన్నీళ్లకును చేరు, | 
sia. 
కనిప (నన్న కవిపుః॥ ప్న అన్నమ్‌ = అన్నమ 
మూాచ్యాదనం ద్వయ Food, Crip ఆచ్చాదనమ్‌ =వ(స్రైమ 
మ్‌)! Clothing, qe; దయం = ఈ రెంటి 
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Food and clothing, sx qa. 
తల్పం (శయ్యాట్ట తల్పమ్‌! న! (పా) వు! శయ్యా = పాన్చు; 
దారేషు) కును, A bed, ౫౫7; అట్ట = అట్టళ్లకును 
An upper story, 41; చా శేషు = 
సెంజ్ఞమునకును పేరు, A ౪116, eft, 


(స్పమ్బేఒకి) అ విటవః। ష్న॥ సమే = క్‌ గరం, 
పో (౬ స్ర్రీయామ్‌)। A cluster; (అపి చిగురు, A sprout, 
og ej mITer; కొమ్మ, A branch, ¥rat. 

పా పరూప సురా ప్రా _పరూపః - సుకోపః - అభిరూపః।॥ త్రీ | 
పాభిరూపా (బుధదు కి-బుధ = విద్యాంసునికిని, Learned, fag; 
నోజ్ఞ యాః | భేద్యలిజ్ల" మనోజ్ఞ యోః = ఒ ప్పెడవానికిని చేరు 
అమో) Pleasing, aad. 

(కూర్మి ఏీణాఖేచే కచ్చపీ! నీ! కూర్తీ = అడు తాంచేలు, 
ఒవి) కచ్చపి! ౨౮౮ గ female turtle, ఇ ఇళ్చాళా వీణాభేచే= 


వ్‌ ప సరన్యతి Se, A lute, diam, 


పాస్త నానార్థ కన బములు ముగిసెను, 


((రవస్షైవుంసి), _శేఫః॥ రవ్హే=రవర్షమునకు పేరై నపుడు, 
స్‌. (స్యాత్‌ కల్సి ఫు! ఈ ఇల్‌ కల్సి తె=కుల్సితునికి పేరై నవుడు! 
వాచ్యలిజ్దక)] | Vile, gfaa, 
(ఆ 
ఇతి ఫానాః ఫాన్త నానార్థక శ బ్బములు ముగీసెను, 
(అ నరా భవన శే ( 
2.కే) గన్ధర్యో (దివ్య 
గాయ నే)! 


గన్దర్వ:ః! వు! అ_న్తరాభవన శే (= అంతర 
వీశా నము, The soul after death and 
previous to its being born again, కొర 
అయే =గుజ్రము, A horse, ఇళ, దివ్యగా 
యనే = చేనలోకమునందు పాడునట్టి విశ్వా 


కాండ ము నానార్థ వర్ణ ముంబ్య భీ 


చలనాల ననన నలత లాలన లాలన నకల నతానాలునా లంద నాలం తోరం తనన పరానునా--లాజన్తుననని. ఉయాల్చశ్యననంలనమన! 








వసువు మొదలయినవారు, A eles 
musician, కలనా FI TTT. 
కమ్బు (ర్నావలయే కమ్బు | ఫు! వలయె = కడియమునకు 
క్ట) A ring, HE; a = శంఖమునకు 
A conch or shell, x. 
ద్విజివ్యూ (సర్ప SES ౩! వు! నర్చ = నరము, A 8 
సూచక)! ౨౮౫౯| pent, ఇగ సూచకా = కొండెగాడు, 
informer, great. 
పూర్వో (ఒన్య _ పూర్వః॥ శ్రి! ప్రాక్‌ = పూర్వదిక్కు 


లిజ్జః పాగాహా ఫుం న జ 
నుండునది, be ర్‌; పూర్వ కాల 


బహు పూర్వ నందలిది, Prior, పల? , పూర్యాః॥ 
ణు) బ॥ పూర్వజాన్‌ ఆహ = పూర్వలైన క 
వితామహోదుబు, Forefathers, qa; 
బహు త్వేఒ-వి= వుంలింగ బహువచనముల( 
వ_ర్సించును, గంధర్వ ద్యిజిహ్వూ పూర్వ 
ములు *వబయోరభఖేదః* అనుటచేత 
శాంతములయందు. 'జెప్పంబడియెను, 
ఇతి బాన్తాః బా న్ల్హ నానార్థకశ బ్బములు ముగి సెను, 
కమా (భుకేభ |. కుమ్మ ః। ఫు! ఘట మ. A J 
మూన్లాంశ) a ఇభమూన్దాంశే "= ఎను కుంభ స్థల 


నకును పేరు, Frontal globe of an ¢ 

phant’s head, edt ఇ? gr. 
డిమ్నా తు (శిశు, _డిమ్మః॥పు! నికు = శిశు వ్రునకును, A Ch 

బాలిశె?)॥ ౨౯౦| జనలు; బాలినౌ = స "పీడ, 


ignorant man, 4a. 





_నృమృః! వు! స్థూణా =కంబము, Pill 
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యాతనా న్యా పనా టపాలను న al 


జడీ భావా) ఇ; జడీభావా = ద్రూన్పడియుండుట, 
Insensibility, gta. 


నమూ (బ్రవ్మా కమ్ము ః॥ వు!! బ్రవ్మ్నా = బ్రవ్మాకొను, 


కిలోచనా)। Brahma, ఇక; చిలోచనౌ =ళివునికిని పేరు, 
(ళో | WU 
Siva, Rr. 
(కుడీ, భూరి ణార గర్శః! వు! కుకీ = కడువ్రునకును, The 
కా) గర్భాః belly, ఇచా; భూ)ణ= కడుపులోని వశున్రున 


౩ (కును, Afoetus, 7; అరక = బాలునికిని 
చేరు, A Child, try, 

విన్రమృః (ప్రణయే విస్తమ్మః॥ వు! ప్రణయే = పరిచయము, 
2_పిచ)॥ ౨వాం! | Acquaintance, qfiaa , (అపి) శ, ఇకాకల 

హాము, Playful dispute, zw qr Tet; 
విశ్యానము, Confidence, fara, 

(స్యా జ్భే శ్యాం) దన్లుభి | భేర్యామ్‌ = ఛేరికి చేరయినప్రుడు॥ 
దున్లుభీ;ః (వుంసి స్యా ఫు! A large drum, a, అశే= పాదుకల 
దథే,) దున్లుభిః ((క్ర్రైయందుండు. ఏ తిగకు ఇచ నపుడు! నీ! 

పది ర 
యామ్‌)! A die, TET; అవ మనగా పాచిక లని 
కొందు, 


(స్యా నృుహారజనే కుసుమ్భమ్‌! న॥ మహారజనే = కసువు 
స్తలం) కుసుమం (కర పువ్వు, Safflower, అణ; పు! కరశీ= 

ప్రమాన్‌ )॥| ౯౨|| 

, కమండలము, A water Pot, ఇగాళిలా, 

(త ర్రీయే౭.కి చ) నాభిః॥వు1 త త్రి యే=వ త్రియుడు, ఇసి, 
నాధ (ర్నా) (అవి) విజగీముండయిన రాజు, An emperor, 
mad ; ప్ప! బొడ్డు, Navel, arf ; 
న్సీ| బండికంటినడుము, Nave of a wheel, 


కౌండ మా] న ప ముకు 478 


శ్రర ప్రధానము, Chief point, gear; 
కస్తూరి Musk, med. 


సురభి (ర్లవి చ స్రీ. సుంభిః! నీ! గవి=ఆవు, & ౦0%, ఇగ; 
ప. (చ) వు! వసంత క్రువు, Spring, ఇగ కొర్ర; 
త్రీ! మంచీపరిమళ ముగ ల, fragrant, 

(హాల మనోహర మెన, Pleasing, Ad1Iat. 


నభా (నంసది నభ్యే నభా॥ నీ! సంసది =ఆస్థానము, A hall, 
చ) aut; సభ్యే = సావూజికుడు One ౦12 
company, qaraz; (చ) నమూహాము, 
An assembly, az; ద్యూూత మందిరము, 

A gambling house, ga ఇగ. 


( త్రిమ్యధ్య మే. 2_పి)| వల్ల భః॥ త్రి! అధ్య మె, = అధ్యక్షుడు, 


వల్ల భః 2౯31 A superintendent, wax; (అవి) వ్రీయ 
మయినది, Beloved, fax. 
వు భాన్త నానార్ధకశబ్దములు ముగిసెను, 
(కరణ ప గవశా) రళ్తిః! ఫు! కిరణ = కిరణము, A ray of 
న త నా 
రళ్లీ \ light, fw; ప్రగ్గవశా=పగ్గము, A 1611, 
ఇళ. 
(కవి భేశా) పవ ప్పవజ్ణమః॥ వు! కవీ = కోతి, An 206, 
జమా! ఇక భేకా=కప్ప, A frog, షణ 
(ఇచ్చా మనోభ కామః॥ వు! ఇచ్చా = ఇచ్చ, Desire, 
వా) కామా ఇగ; మనోభవాొ = మన్హుథు(డు, Cupid, 


ఇగ; కశామమ్‌! న॥ = మిక్కిలి, Much, 
ఇక్లగా. 
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(శ ర్యోదో్యోగ్భా పరా క్రృమః। పు! శౌర్య = సామర్థ శ్రమున 
పరాక్షవాా। = ౨౯ార! కును, Power, valour, aria ; ఉద్యోగా=ఐ 
చేయవలయు పనులం బ్రారంభించుటకును 
Exertion, TaN. 

ధర్మాః (వుణ్య ధర్షః॥ వు! వుణ్య = పుణ్యము, Moral 
యమన్యాయ న్వభా ఇడ religious merit, కాళు యమ = 
న నోము) యముడు న్యాయ = 18, Justice, sat; 

స్భభావ = న్వభావము, Nature, E41; 
ఆచారము, Usage, ara, 
సోముపాః = సోమయాజి, ₹Mmatt; (ప) 
యజ్ఞ ము, A sacrifice, 47. 





ఆచార 


(ఉపాయ పూర ఉపక్రమః॥వు! ఉపాయపూర్వ ఆరమృః = 
అరవ ఉపథా వా) ఉపాయము 'నెటీ.గి యారంభించుట, Deli- 
ఫ్యుషక్రమః॥  ౨౯౫| ౦ల2[6 undertaking with knowledge 

of means, ₹్ఞ!; ఉపధాచ = అనూ త్యాదు 
లను పరీశ్నీంచుట, Test of honesty; (అవి) 
ఇది మొదలని చెప్పుట, Commencement, 


(వణిక్సథః పురం| నిగమః॥ ఫు! వణికృథః = అంగడివీథికిని, 
వేదో) నిగమో A market, art; వురమ్‌ = పట్టణమున 
కును, A town, 27; వేదః = వేదమునకును 
ఉం, Holy writ, 3x, 
(నాగరో వణిక్‌)|| నైగమః॥ వు! నాగరః=పట్టణమందున్న 
నై గమా (3) వాడు, A Citizen, maf; వణిక్‌ =నర్హ 
కుడు, A trader, sqm, 
(బలే) రామో (నీల రామః! ఫు! బలే = బలభద్రుండు, qe; 
నారు సీతే త్రి షు) త్రి! నీల=నల్లనిది, Blak, ౫77; చారు= 
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orm TT TF hE 
ఒ"ప్పెడిది, Pleasing, ఇ, సితే= తెల్ల నిది, 
White, ఇమ, 





(శ చ్లైది పూర్యోో 


a జ _ వాం 
గామః॥ ఫు! కబ=శబము, ఆది= మొద 
బ్బ నేఒపి) గామ; 





లయిన శబ్దములు, పూర్వః = వూర 
మందుండినవుడు, బృనే = సమూహమునకు 
సరు, శబ్ద గామః, గుణ గ్రామః అని, 
A multitude, ax; (అపి) డరికిని, 
A village, riz ; స్వరసమూహమునకును 


4%, An octave in music, ఇళ, 


( కానా చ) విక్ర విక్రమః! ఫు! శ్రాన్తై=అక్రమించుటకును, 
మః A stride overcoming, f¥mA; (చ) పరా 
కృమమునకును చీరు, Valour, TxA, 


సోమః (సోల్రైఒ సోమః॥ ఫు! సోతై, = సోత్రము, Praise, 


ధ్యశే బృ నే) ear ; అధ్య ౫ = యాగము, A sacrifice, 
ఇక; బృనే=సమూహాము, An assembly, 
లెద థ్‌ 
az. 
బప క్‌ జ 3 
జిహ్మ (స్తు కుటిలే ఉహ్మః! వు! కటి లే వంకర మెనది, 
న. ౯౭|| 0౩౦౦166, కణ; అలసే=మందమయినది, 


Slow, lazy, అణాల. 
wow, (BE 3 గుల్హుః॥ ఫు! రుక్‌ = గుల్హురోగము, 
స్‌ త disease of the spleen, gerd ; 
నృమృ్బ =పొద, A bush, wx wet, సేనాః= 
చీనావిశేషము, Body of troops consist- 
ing of 9g platoons, ఇగ 


జామి! (స్వనృకుల జామి? (పా) యూామిః|! ద్‌ స్వసృ = 
(స్ర్రీయోః) తోడబు ట్టి నది, A sister, ఇక), కుల 


న. 
at 


4176 అమర క్రోళము (తృ తీయ 





నీ యోూః=కుల,న్లీ A chaste woman, 
Ei అ 
క్రాళఇళ్ళ) జామి! అవ్య॥ = ఆలన్యము, షి, 





(శీలి స తమా॥సీ॥ శీలి =భూామికిని, The earth, 
తమా (యు 3 వ కళ మన్త్యాః = ఓీద్పునకును, Patience, 
మం (శ శ హతే ఇగగ న॥ యు ే= ఉచితమైన దానికిని, Fit, 





| ము)॥ ౨౯౮ | TI; త్రీ! శ _న్రే=సమర్ధనికిని, Able, ఇగాష్‌, 
పీలే = హీతుని!ిని "పేరు Benevolent, 

aan. 
(త్రిమ) శ్యామా, శ్యామః! త్రి హరిత్‌ = పచ్చనిదానికిని, 


(హరిత్క్బృస్లా) శా Green, gtr; కృహ్టై= నల్ల నిదానికిని, Black, 
మా (స్యా చ్భారివా ఇఇ; శ్యామా! సీ! కారిచొ=సుగంధపాల 
నిశా కును Convolvulus argenteus; నిశా = 
రా ర్‌ కిని వేద Night, tra, 
లలామం (వుచ్చ లలామమ్‌ (పా) లలామ, నొ, న॥ 
పుణ్ణా/శ్వభూపా ప్రా వుచ్చ = తోతు A 12% కళ పుల్ల 9) = తిల 
ధాన్య కేతుము)॥ కము, A Mark on the adie fam; 
స! అశ్వ=గుజ్రము, A ౬056, ఆగ, భూపూ = 
ఆభరణము, Anornament, భారం $ 
(నవధాన్య = ప్రథానమయినది, Chief, xara; 
శితు=ముక్కె_ము, Flag, er. 
3 WE (మధ్యా సూవ్మమ్‌। త్రీ! అధ్యాళ్ళమ్‌ =పరమాత్మ, 
2 The supreme soul, TTATAT; (అవీ) నల్ల 
మైనది, AN 20000, ౪, 
వ్యాడా ప్రధానే) పృథమమ్‌। త్రీ! ఆడా= మొదటిది, First, 


పథమం (తిము)! 
Uy రా) గళం ప్రధానే = ముఖ్యమయినది, Chief, 
గాః, 
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వామౌ (వల్లు గా వామః॥ శ్రి! వల్గు=మనోహరమయినది, 
పౌడ్యా) Pleasing, adit; ప్ర ఫ్రీపౌ= ప్రతికూలమయి 
నది, Reverse, mfawqw, 


వధమా (న్యూన అధముః॥ త్రి! స్యూన = కొదువయైనది, 

కుత్సిత, 300! 107, * EY చ ల్సిత = నిందింప(బడీినది, 
Vile, ఇళ. 

(జీర్ణం చ పరిభుక్తం  యాతయావమమ్‌। త్రి! జీర్ణంచ =చివికినది, 

చ) యాతయామ (మి ౦1d, శ; పరిభు క్త వ అనుభవించ 


దం ద్వయమ్‌) బడినది Used, శాఖగా far gar. 


ఇతి మానాః మౌా_న్తనానార్ధ క శబ్దములు ముగిసెను, 


(తురజ్ఞ గరుడౌ) శార్భ్యః॥ పు! తురంగ=గుజ్జమునకును, 
న స A horse, Tet, గరడౌ = గదడడునికిని పేడ, 
Garuda, ఇళళి. 
(నిలయాపచ యా) తమయః॥ఫు! నిలయ = పృంటికిని A 10186, 
తయా॥ 30౧| ఇర; అవచయా = నాశనమునకును షే 
Destruction, A. 
శ్వశుర్యా (దేవర శ్వశుర్యః! ఫు! చేవర = మగనితోడ, 
నా. బుట్టినవా(డు, Husband’s brother, శ, 
శ్యాతా = ఆలితోడం బుట్టన వాండు, Wife's 
brother, ate. 
భాతృ వ్వా భ్రాతృ శ్రాతృవ్యః వు! శ్రూతృజిా తోడబుట్టిన 
జద్విహో! వాని కొడుకు, Brother's son, SE 
ద్విహా =పగ వాండు, An enemy, ఇక్త 


ముచున్న, 
పర్భన్యా (రనదబే చే పర్షన్యః! ఫు!! రనత్‌ = ఉటు XY 


అబ = మేఘము, A thunder cloud, Ita- 
వ్ర) ద్ద 


ba 


ఫ్‌ 
ఆమరకో,ళ ము (Bye 


ద ద నా. 


418 does ఆ. 
న | [7 గళ ఇన్దా 0 = ఇంద్రుడు, Indra, కశక. 


(స్యా) దర్యః (స్వా అర్యః। ఫు! స్వామి= ప్రభువు, Master, 
మి న శ్యయోః)! earfi; వె శ్య యోః = వైశ్యుడు, Vysla, 
QQ. స రా 
ఇల, 
కును ఇం ఇ; కలియుగే = కలియుగ మున 
కును పేరు, fT, 


యుగే) 


పర్యాయో (2వ పర్యాయః। ఫ్ర! అవన చే = అవనరయు, 
నే క్ర మే)! Opportunity, ¥aqat; రమే = వరుస, 
Succession, A. 
ప్రత్యయో (న ప్రత్యయః! ఫు! అధీన = అధీనము, 
శపథజ్ఞాన విశ్యాన వా | SUbjection, ఇళ). శపథ = శపథము, 
తుము! ర దే వ, Oath, war; బ్ఞాన= తెలివి, Knowledge, 
ఇ[7; విశ్వాస =విశ్యానము, Trust, far; 
హేతుమ= హేతువు, Cause, ఇళ); రన) = 
అవకాశము, A hole, జ్ఞ, భై =కృ తతత 
© —F CP 
ములు మొదలగు ప్రత్యయము, An affix, 
Tad, 
అనుశయః|ప్రు॥! దిర్ల చె౦ష = హ్‌ 
థాను యో (దీర్థ యః వ్రు దీర్ధ ర్ట దీర్చ చ్వేహము, 
ద్వేపాను తాపయోాః)! An old enmity, కం? ఇల; అనుతావ 
యోాః = పశ్చాత్తాపము, Repentance, 
మ 
స్థూలోచ్చయ (_న్త్వ నూలోచ్చయః॥ వు! అసాక ల్యే = నంపూ 
సాకళ్వ్యే గజానాం మ ర్లముగాకుంశుట, Incompleteness, wd, 
ధ్యమే గత)! 3051 గజానామ్‌ = ఎనుగులయొక్క, మధ్యమే= నడి 


తరమైన, గతే = (తీ వ్రమును మందమును 
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| కాని) గమనము, An elephant’s middle 
pace, ఇల్‌ mt Axe 1S. 

నమయః॥ ఫు! శపథ = శపథము, An 
oath, xq; ఆచార=ఆచారము, Usage, 
గంవిదః)। MTT; కాల = కాలము, Time, ఇళ; 
స్స జు సిద్ధాన్త్వము, Demonstrated 601= 





నమయ (శృపథా 
వార కాలసిదాన 


ట్రై ఓ 
యు ఆజగామ 





clusion, భకళ్ళణక్యా సంవిదః= జ్ఞానము, క 
నంశేతము, Convention, ఇం మొద 


అయినది, 


(వ్యననాన్యశుభం| అనయః! ఫు! వ్యననాని =జూదము మొద 
దైనం విపది) త్యనయా స స_్తవ్యసనములు, Vice, 7; 
(త్రయః)! 30౫1 అశుభం జై నమ్‌= పూర్వమునం జేసిన యశుభ 

కర్ణము, Il fortune, ga; విపత్‌ = 
ఆపద, Calamity, aria, 

అతృ్యయాూ (ఒతి _అత్యయః। ఫ్ర! అతిక మే న అతి క్రమిం 
క్రమే కృచ్చే) దోసే | చుట, Transgression, fam; కృచ్చ = 
దశ్చేఒప్య) దుఃఖము, Distress, ఇఇ; దోచ్చీ= దోపము, 

Fault, 41; దడ్జో=దండము, Punishment, 
కక; (అవీ నాశము, Destruction, ara, 


(థా ఒపది యుద్ధా నంపరాయ:ః! ఫు! ఆపది = ఆపద, Cala- 
యతో) న్పంపరా | nity, umm; యుద్ధ =యుద్ధము, War, శాక; 


యః ఆయత(ోోః= భవిష్య త్కా లము, Futurity, 
afar, 

వూజ్య (స్తు శ్యశు వూజ్యః॥వు॥ శ్వశు రేచ=మామ, Father- 

శేఒవిచు! 30౬! ష12౪% aT; (అవి పూ జా యం డు, 


Respectable, ఇత, 


స న 
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(పళ్బా దవస్థాయి నన్నయః॥ ప్ర! పశ్చాత్‌ అవస్థాయి 
బలం నమవాయక్చ) బలమ్‌ = సేనకు వెనుకనుండు దుముదారిపొంజు, 


నన్న యా | Rear guard, ఇగ Tr; నమవాయః = 





సమూహము, Multitude, TE, 


(నజ్జాశే wad నంస్త్యాయః! వు! సద్ధె త =నమూహాము, 
చ) సంస్థా ప్రయ Assemblage, ఇళళి; నన్ని వేశే = ఊరిచ్యు 
నుండు బయలు, Vicinity, బాల; (-చ) 


గృహము, A house, xt. 
ప్రణయా (స్త (మి! ప్రణయః॥ వు! విస్తమృ = పరిచయము, 
విస్సృమ్మ ot థె Acquaintance, Tia ; యానా = అడు 
మాణో) గుట, Solicitation, ఇగ, మూణ$ః = 
ప్రే మ, Affection, Xa, 
(విరోభేఒవి) సము సముచ్చ/యః। ఫు! విరోభే = నరము, 
చ్చ)యః। Enmity, కిరి (అపి) వాడవు, Elevation, 
ఆగ 
విషయా (యన్య _ విషయః॥ ఫు! యన్య = ఎవనికి యః = 
యోజ్జ్ఞాత న్హత్ర శభ్రా|వఏదిి జ్ఞాత = పరిచయము చేయంబడునో, 
దిశే ప్వవి)! 30౮! తత్ర =అది, Subject matter, far, శ్ర a= 
శరం షం. Obiect 
of sense, గగ ఇగ; (అవి) దేశము, 


Country, ఇ 
(నిర్యాసే౭_పి) కపా| కహాయః! ప్న! నిర్యాసే = కపాయము, 
యూ (= స్రీ) Infusion, #7; (అవీ ఒకరు, Astrin- 
gent; మెపూ(త, SMmearing, perfume, 
శ, 


) (సభాయాం చ) ప్రతిశయః! వు! నభాయామ్‌ = నభ, 
ప్రతిశ్రయః। Assembly, wat; (చ) ఉనికిపట్టు, Refuge, 
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₹₹1 గృహము, House, at. 
ప్రాయో (భూమ్న ప్రాయః! వు! భూమి = బాహుళ్యము, 
న గమనే, Frequency, qed; అ నగమనే = మర 
ణార్థమె యాహారము లేక యుండుట, 
Starving oneself to death, ఇగ ¥ fui 
ఇళ గగ ఇదికాక నమానమునం దు తర 
పదనుయిన సద్భ శార్థమగును, Similar, ఇళ 
గరిక ఇగ 
మన్యు (క నే మన్యు ః॥ వు! బై న్యే= దై న్యము, Dis 
కతౌ కధ) స! tress, ఉగాగ ; కత = యజ ము, Sacrifice, 
J స ఇ; క్రధి= కోపము, Anger, #1, 
(రహస్యోపన్ట యో) గుహ్యమ్‌। త్రీ! రహస్య = దాంచందగినది, 
ర్ల హ్యాం A secret, ఇచా న ఉపస్థ యోః = శ్రీ 
పురుషు గుహ్యావయ వము, Privy part, 
ఇ; 1ఫు! తాంబేలు, Tortoise, శఇజ్ల, 


సత్యం (శపథతథ్య సత్యమ్‌! న! శపథ = ఆన, An oath, 


సర రెరాః. = ,  Lruth 
యో)! "రి! తథ్య యో త eY ruth, 
ఇళ్ళ యుగభేద లోకభేదములకును “పేరని 

కొొందణు, 


వీర్యం (బలే వ్ర ఏర్యమ్‌! న॥ బలే = సత్తువ, Animal 
వేచ) strength, ఇల్‌ ; ప్రఖావే = దృవ్యశ_క్షీ, 
Dignity, xara; (చ) నేతస్సు, వలయ 

virile, ఇక; తేజస్సు, Splendour, ఇకా 


ద్రవ్యం (భవే ద్రన్యమ్‌! న॥ భవ్యే = మంచిపదార్థము, 


గుణా శ యే)! ౩9౧౦! Substance, ఇత్ర, కళ గుణా శ్ర యే =గుణా 
లో 
81 


482 |ఆమర కోశము (తృ తీ ఈ 
శ్ర్‌య మైన వ స్తువు, The substratum 0 
qualities, gram ఇంకు భ వ్యు డన 
భాగ్యసంపన్ను (డనియు యోగ్యుండనియ 
కొందలు, Wealthy, right, ఇంగ IT, 


ధిష్ట్యం (స్టానే ధిష్ట్యమ్‌! న॥ స్థానే = తాన్రనకును 
గృహేభేఒ గ్నా) A place; గృహే=ళ్తంటికిని, House, ఇళ 
భే=నతు త్రమునకును, An asterism, ఇ₹ఖగ 
ఫు! అగ్నా =అగ్నికిని పేరు, afin, 
భాగ్యం (కర్మ భాగ్యమ్‌॥ న॥ శుభాశుభమ్‌ = శుభమున 
శుభాశుభమ్‌)। అశుభమునై న, కర్న = కర్ణమునకు చేరు 
Destiny, good luck, ill fate, arm, 
(క శర హీమ్నోో) గాశ్రేయమ్‌! న॥ కశేరు= తామర కలు: 
నా జయం మొదలయినదాని దుంపకును, A pignut 
ణల ఇ భ్యాణ హేమ్మోః = బంగారమునకి 
శేరు, Gold, dir, 
విశల్యా (దన్తికా| _ విశల్యా! సీ! దని కొచ =దంతి వెట్టునకును 
ఇఒవీచ)!! 3౧౧| (వా) పాపర చెట్టునకును, తతీగొట్టు చెట్టు; 
కును, నారగటిచాలికూరకును పేరు, 


వృ పూక పాయా వృవాక పాయా! క్రీ శ) = లక్ఫకిని 
((శ్రీగారో §) wet; గౌరో్టః= పార్వతికిని చేర, Trt, 
రభిఖ్యా (నామశో అభిఖ్యా! సీ! నామ = నావుధేయము; 
భ యూః)| కను, Name, ara, శోభ యో? = "కాంతికి? 
చుర, Beauty, వయా, 
2 వ 3 
న్‌ (ఆరమ్మో నిప్క్ఫృ క్రియాః స కర్చు ద ఉద్యోగము 


ని శ్నియోపూజనం నం Beginning, అగా, నిష్కృతి; డా స్తా 


y 
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ఛారణమ్‌॥ పపాత! న్నీ తము, Atonement, arf, నిశ = 
ఇ చేపా చ చికిత్సా 2, Instruction, rat; పూజనమ్‌ = 
నవ) గ్కీయాః। పూజనము, Worship, qa; సంప్రభార 
జమ్‌ = వవహారమునందు నిశ్చయమును 
బుక్రించు లిఖిత లు Judicial 
han, fa; ఉపాయః=ఉపా 


యము, Lxpedient, sat; కర్ణ = వ్యాపా 
రము, At, ఇగ. చేష్టా = బుద్ధిపూర్వక 
వ్యాపారము, Practice, ఇ, చికిఆ 
చికిత్స, Remedy, fafa; నవ = ఈ 
తొమ్బిదింటికిని చేరు, (చ) ధాత్యర్థము మొ 
A verb, ar. 
ఛాయా (సూర్య ఛాయా! సీ! సూర్య ప్రియా = సూర్యుని 

పియా కాని? సతి భార్య, గై ఇ ఈ; కాన్సిః = శాంతి, 

ఎమ్మ మనాతపః)॥ Beauty, atfea ; ప్రతిబిమ్బమ్‌ = ప్రతివిమ్బ 
ము, Reflected image, ఇగ; అనా 
తరపః=నసీడ, Shade, mT. 


కత (ప్రకోష్ఫే కమా! వీ హర్భా్యాదేః= మేడలు ముద 
హర్భ్య్యాచేః కాఖ్బ్య్యాం | లయిన రాజగృహములయొక్క_, ప్రకోస్యే= 
మధ్య భబస్ధ చే)! అంతరునులు, Enclosure of an edifice, 
ERIE కాజా ఏమ్‌ = మొలనూలు, A string 
of bells, ఇరగ! ; మభ్యేభబస్ష నే= ఏనుగు 
నడుమున గట్టు మోరు్కు A rope round 

an elephant’s body. 


రీ జ 
కృత్వా (క్రియా కృత్యా॥న (క్రియా = చేయుట, An act, 
దేవత యో శ్ర్రైమ| గగ; -చీవతయోః = బదేవతావెేేపను, 
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భేజ్యే ధనాదిఖి;! | ఉంట diety, ఇల్లా gaat; త్రి! ధనాదిభిః: 
3౧|| | ధనాదుల చేత, భే బ్యె=లోంజచుకొనంవగి; 





|పరశాష్ట్ర రాజులు మొదలయిన వారు, ఏ6రగ 
|ced from an alliance. 
జన్యం (స్యా జన జన్యమ్‌! oy జనవా బే =లోకాపవాదము 
వాబేఒవి) A rumour, wa; (అప్సి యుద్ధము॥ ఫు 
"పెండ్లికొడుకు చెలి కాండ్రు, Bridegroom’ 
attendants, కళ క; సెం డ్రి కొమా 
రిత భృ త్యాదులు, Brides compa 
nions, @ స dx; తండ, Father 


{uar. 
జఘన్యో (నే జఘన్యః। త్రి! అ_న్ఫ్వే న్‌ వెనుక బుట్టి? 
2_.ధమేఒవీచ)। పొడు, Last, fr; అధమేచ = అ! 





ముకు, Worst, lowest, waar; (అవి 
శిశ్నము, The penis, fia, 
(గర్హా్యధీనా చ నక్తవ్యః! త్రి! గర్భ = కుత్స్పితుండు 
వ_క్షవ్యా Reprehensible, gfhaz; అధీనా = చెవి 
నట్టు చేయువా(డు, Dependent, ఈ ఇల 
(చ) పలుకో(దగిన శబ్లము, Fit to be said 
wed ఇళ. 
కల్యా (నజ్జనిరా ర ఖై | సజ్జు = నోంపాదింపంబడినడి 
మయా)! 30% Ready, art; నిరామయా = రోగము 
లేనిది Healthy, age, 


(ఆత్మవాననపే పేత్రో| అర్ధ్యః! శ్రి! ఆత్స్నవా౯ =ఎటుకగలవా; 
ఒన్జా) ద్య కన heat wrt, అ రాత్‌ = = అర్జమ 
7 వలన, అనపేతః = ఎడణాయని వానికిని పే రది 

Wealthy, qaqra. 
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(ఫై 
న DEE SIRT Tn ESET rere: స 


ఫుణ్యం (తు ఇచా పుణ్యమ్‌॥! న॥ చారు = ఒప్పెడిదానికిని, 
పి)! Pleasing, ade; (అవ) సుకృతమునకు 
శేరు, A good action, ఇంచి! rd. 











రూవ్యమ్‌। త్రి | ప్ర లే నసరూపే = సౌంద 
టం. Beautiful, gx; న॥ 
ము న్ప వేసిన బంగారునకును -వెండికిని “పీచు, 


Gold or silver coin, dir at aia ఇ 
న్‌ 


వేం (వం, 
నదాన్నో (వగ్గు, నదాన్యః! శ్రి వల్లువాక్‌ = తెన్సగామాట 


వాగపీ)! 53౧౬1. లాడువాడు, bute mm? ఇళగ (అపి) 


| 'దాతే, Generous, Zaft. 


| 
| 


1 య్య ఒవి మధ్య్నః!తి ఇల్‌ = మయినది 
(న్యా య్య డె ద మధ్య ః॥ వ్ర! న్యాయ్య ఉచితముయి నది, 
మధ్యః ba reasonable, faa ; (అపి ప్న 


చుమయు, Middle, ax. 


న. 


న లి అప్ప మ. న అన్నాన్ని 
Phi (తు నుస pm త్రి! నుష్దరే = ఒప్పెడునది, 


సోమ: ననే! ల aT; సోమటై వశే = సోము (డు 
! "దేవ వగాలగల వావిస్పూ_కృములు, Sacred 
ఎ a న్‌ు అ 
si 9 the moon, ex భగ ఇఇ! స ఇనా. 
ఇతి యా ॥ః 


యా స్పనానార్థకశ బ్బములు ముగిసెను, 
ఎ ఆశి 

| 

(నినసశనన స్త్‌. వారః॥! ఫు! సివహ = నమూహము, 
Ce Multitude, ఇచ్చి అననరొ = అవనరము, 


Ces ara. 
| 
ం సర ఫు! ప నర = దరా దులచేత. 
ళం స్ట్‌ (ప! సం న్న gl ఫు! ప్ర లే an] భి 
రాధ్యకా)॥ 5౧౭॥| శీయంబడిన వతు A bed of grass of 


486 


గురూ (గీవ్పలతి 


వీ తా ద్యా, 


ద్యాపరా (యుగ 
నంశ యా) | 


ప్రకారౌా (భేదసా 


దృశే) 


ఆకారా (విజ్లీతా 


ఒకృతీ)| 3౧౮|| 

జ (ధాన్య 
షూ 

రూ (ధన్గథశా 

ఆ 


శకాలు వం ఓ| 





అనురరకోశన [త్స తీ = 


bark, waraga; అధర = యె - మ 


A sacrifice, ఇషా, 

గురు 8|ప్ప్ర॥ గీప్పుతి = బృవాస్స తి, Jupite 
veer ; పృిక్భాద్యా కా తండ్రి మొదలై 
పూజ్యులు, A parent or other ven: 
rable relative, wa; భారివ స్సు శ్ర 
Heavy, great, urd ఇర. 

ద్యాపరః॥! వు! యుగ = మాడవయుగమ 
The third age, grITT; నంశయా 


సంశయము, Doubt, xa. 


ప్రకారః॥ వు! భేద = భేదమునకున 
Difference, షా; సాద్భ శ్యే = పోలిక రకు! 


చేసు, Similitude, gre. 


ఆకారః॥! ప్ర! ఇత్‌ = అభీ ప్యాయనూచ 
మైన చేష్ట, Hint, sf, ఆకృతీ = అభి స్రార 
సూచకమైన ముఖరాగాది వకారమ 
Expression of the face, form, ప్రా 
జాగ. 

కింశారుః॥ వు! థాన్యళూక = వరిముల్ల 


Beard of corn, HT quart; ఇషమూ 
బాణము, An arrow, aro. 


మరఠుః॥ ఫు! ధన్య = ని ర లభూవి 
A country void of water, Ss fa 
భరాధకా = పర్వతము, A mountain 
TaT¥. 


అద్రయో (ద్రుమ| అద్రిః! వు! ద్రుమ = వృక్షము, మీ ౯6 


రద ము 
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కో లార్వా) 


క 


కె ల ల = ప గతము, A mountain, ఇష; 





అర్మాః=సూర్య(డు, The sun, జ. 





be క! జ . 
. (త్రై _ననాబ్షా, పయోధరః! ఫు స్రీ న్ల నన= త్రీ ననము, 
పయోధథశా।॥ 5 ౧౯| A woman’ Se ఇగ అబా = మేఘము 
Co 
A cloud, షె. 
(ఛాషన్లారి దాన వృతః ఫు! ధార్ధిన్త = చీకటి, Dark- 
వా) వృ లా ness, ఈర అరి = శత్రువు, & 006 ఇళ్ల; 
దానవాః =వృ త్రాసురుండు, grat, 


ల్‌ 


(బలి హూసాంశ వః) కరః॥ ఫు! బలి=అప్పనము, 23 ౫; 
క రాః। వా స=చేయి, Hand, ఇ; అంశవః = కీర 
ణము, Ray of light, fx, 


పృదరా (భ్వ్ఞు నారీ పృదరః॥ పు! భజ్జః = విజుచుట, ఏplit- 


రుగ్చారశా) ting, ఇగ నొరీరుక్‌ = (స్ర్రులయొక్క.. ర రక్త 
త్రై స్మొవ వ్యాధి, Excess of తుం. 
EE TT; బాణా = అమ్ము, An arrow, 
ayuor. 
అనా (కచాఅపి)॥ నః ( సః! న = 
సాః ( ఫ్రీ) అన్తః (పా) ఆన్రః! వు! నభా; 'వెండ్రు 


3౨0% కలు, Hair, ఇక, (అపి) న॥ నెత్తురు, 

Blood, Tw; కన్నీళ్లు, A tear, wf. 
(అజాతశ్ళ "ny తూబరః॥ వు! కాలే = కాలమునందు, 
కొ వేఒ ఒ_ప్య శృశ్రుర్నా అజాతశ్చబ్దః భమ ఫన్‌ గౌ = ఎద్దున 

చ తూబర 1 కోను, A hornless bull, కేలా; అశ్టుశ్రు 
గడ్డము మీనము రాని ఫురుమనికిని "పేరు, 

A beardless man, fant amd. 

(నృ 2_వి) రాః, రాః॥ వ, వు! స్వే = బంగారు, Gold 
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న న న న న 








రాల అనా (తాడి ఆకా! 


wealth, ఇగ; (అవి పదార్థము, Pro: 
perty, Tar. 
పరిక రః (పర్యజ్క_ పరికరః॥ ఫు! పర్యజ్క- = మంచము 
పరివార యోః)॥3 ౨౧|| A bed, far ; పరివార యోః = పరివా 
రము, A dependent, aftatt. 















తారః! ఫు! ముశాశుూూగ” = ముఠొన్షెల 
ఎత ధి a 
శుద, Elegance ot a pearl, Aidt ఇ 
aT; (చ) నీ! నత త్రము, A star, 77 
కనుస్రడ్లు, The pupil of the eye, ఇ 
a itr; త్రి! గొప్పధ్వని, A high note 
Sef arn. 


శారో చాయా శారః॥! వు! వాయా =వాయున్రునకో పేర 
నతు త్రిషు! కర్చు యినప్రుడు॥ ఫు! Ar, ఇదాగ 1. =నొనావస్ల 


ములుగలదానికి పేరయినప్రుడు॥ ॥ Varic- 
CBAs YU 
gated, ఆపని. 
నజ్జరః॥ వు! ప్రతిజ్ఞ = oe , Promise, 
fra, ఆజి ప న. నంవిణ్‌ = 
క్రి యా నిశ్చయము Bargain, faa | 
ఆపత్సు =ఆపడ, Calamity, అగా, 
మ_న్హ/ః॥ వు! వేదభేబే = గాయ కా) పది 
వేదమం త్ర ములు, Prayers of the Vedas, 
షె; గు ప్పవాదే = రహస్యాలోచనము, 
Secret consultation, ఆళి Har. 
మిత్రః॥ వు! రవౌ = సూద్యనికిని, The 


un, ఇష; (అపి) న! చెలికానికిని చేర, 
A friend, భళా. 


మిత్రో (రవా వవీ)! 
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(మ ేవు యూప 


న్యరుః! ఫు! మఖ = యజ్ఞము, A sacr1- 
ఖ2_ వి) న్వరు 


fice, ఇళ ఇమ = శు An arrow, 
ara, యరాపఖక్లా =యూప స్తంభ ముయొక్క. 
తునక, A piece of sacrificial post, 


Tr, (అవి) వ జాయుధము, Thunder- 
bolt, ఇల్లా. 


(రుహ్వే) హవ అనన్మ రః॥ ఫు! గు హా = (స్రీ ఫురుషుల 
స్కర 8|| వ ౩|| గుహ్య ప ఇళము, Privy part, Aue , 
(అపి) మలము, Excrement, ఇళ కడవ 
యడుగు అంప, Sweepings, 
ఆడమ్స౫ (స్తూర్య ఆడమ్బరః। ఫు! తూర్యక న బార్య ర్న. 
రే గ కేనా )ణాం చ | Noise of trumpets, ata ef, గకేన్షా) 
గలే) శామ్‌ = ననుళసలయొక్క_, గ్జీ లే=గర్టనము, 
Roaring of large dls ar డా 
ఇష; (చ) సంరంభము, Making a show, 
ఇ. 
అభిహారో (=భి| అభిహారః॥ ఫు! అభియోేే= అపకారము 
చూసీ చ చాశ్వ్యేస చేయుట కొకు జుదిరించి యా క్‌ వించుట, 
న్ననానే౭.వి చ)॥ A brisk assault, arma, చా క = దొంగి 
కంర బ్రించుట, Robbery, itt; సన్నహనే జ 
ఆయ తీపడుట, Preparation, dard, 


(స్యా స్ట సజమే) పరీ పరీవారః॥ వు! జబ్బమే = పరిజనము, An 
వార ః (ఖడ్గ గ సరి attendant, ఇనాం ; ఖడ్గకోశే = కత్తి యొజు, 
చ్చే)! A scabbard, tara; పరిచ్చ బే = ఛత్ర చామ 

య The insignia of dig- 
nity, JT AIA, 











సొత్తా; వింహా=సింహామునకాను, a; అంశు = 

కిరణమునకును, fa; వాజిషు = గుజ్జమున 

కును, ఇ[క7; శుక = చిలుకకును, కాగ; అహీ = 
| పామునకును, rT, కవి=కోంతికిని, 1; 
భేశేషు = కప్పకును, జడా ; త్రి! కపిలే = 
బంగారు చాయగలదానికిని పేడ Tawny, 
mfr ఇల్‌, 

(కర్చ శర్క_రా॥ వ్సీ॥ కర్స రాంశే = పెంచు, 





శర్క_రా 
రాం“కే=_పి) Potsherd; _ (అపి మొరపనేల, ౨501] 
abounding in stony nodules, ar; 
పంచదార, 50821 షాకుల, 
యాత్రా (స్యా యాత్రా! సీ! యాపనే=భోజనము మొద 
ద్యాపనే గత”)॥ లైనవర్తనము, Livelihood, ఇళ, గతౌ = 
33౧! గమనము, Travelling, ఇాణాగ 


ఇరా (భూవాక్సు, ఇరా! సీ! భూ = భూమి, The earth, 
రాజప్ప స్యాత్‌) ఇషా; వాక్‌ = వాక్కు, Speech, arg , 
సురా = మద్యము, Ardent spirit, mex, 

అప్ప =నీళ్లు, Water, qr, 


స ప న 
తస్ది) (నిద్రా ప్ర తస్ట్‌) (పా) తన్దా)! వ్‌ నిదా = నిద్ర, 
మిలయోాః)| Drousiness, err; స్రమోలయోః a! 


లెబుంగకుండుట, Lassitude, gia, 
ధాత్రీ (స్యా దుప థాల్రీ! నీ! ఉపవమూతా=దాది, A nurse, 
మా తా౭_ఫి శీతిరపా ష్ష్‌ 
న oy “= ఏ కష వ్నీతి; = భూమి, The earth, ఇగ, 
ఠీ 2 | 
వీ అమల! = ఉసిరిక చెట్టు, An emblic myro- 
balan, wae. 
యదా (వ్యజ్షానటే యు! సీ! వ్యజ్షా = అంగహీనురాలు, 
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వెళ్యా సరఘా కళ్ణకా | A rippled woman, కాజ? eft, నటీ= 
దికా। త్రిషు హూ శే 
2_ధథ మే 2_ ల్పేఒవీ) 
తుద్రం 


నాట్యమాడు గ్ర: Dancing girl, ఇగ 


art; వేశ్యా = వేశ్య, A whore, ¥at; 
| నరఘా= లే నెటీ, A bee, na, కళ్లి 


( 





కారికా = వాకుడు చెట్టు, An egg plant; 
త్రి! కూ = షూ రుఃడు, Cruel, స్నా క 
అధమే=అధముండు, Low, ఇ; అల్పే= 
కొంచెమైసది, Trifling, ఇళ్ళూ (అపి కృప 
ణుండు, Miserly, శాం, 
మాకా (పరి మా శ్రా! | పరిచ్చడే = పరివారము, 
చ్నచే॥ అల్చే చ పరి Requisites, ult; అల్పే = కొంచెము, 
మూకోే చ) మాత్రం A little, ఇళ పరిమూ శే=కొలంది, QUan- 
(కా-్ట్పేషస్టానేథౌర్‌ | tity, Ra, (చ) అకఠశావయవము॥ న। 
క Half a short syllable; కాశ g=సక 
లము, The whole, qtr; అవధార ణో =నిశ్చ 
యము, Only, mix, | 
(ఆ లేఖ్యాఒశ్చర్య చిత్రమ్‌! న॥ ఆశేఖ్య = చిత్తరువు, Pain: 
యో) శి త్రం ting, far ; ఆశ్చర్య'యోాః = అద్భుతము, 
Wonder, wad. 
కల త్రం (శ్పొణిభా కలత్రమ్‌! న! రఎకాకుదు The hip 
ర్య యోః)! 356% [6 loins, wat Wit Wan; భార్య 'యోాః = 
సెంజ్ఞ'ము, A wife, et, 


(యోగ్య భాజన “ee యోగ్య = యోగ్యుండు, 
యోాః) పొత్రం Capable, qq; భాజనయో:ః = భోజన 
పాత్రము, A vessel, wisi ; నద్యాదుల' 
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రెండుదరులనడుము, 0, The channel of a 
river, a1, 

పత్తం (వాహాన పత్త/మ్‌! న! వాహన = వాహానమ్ము 
సత యోః) A vehicle, aren; పక్షయోః = ఉక్క, 
A wing, Td. 





(ని చేశ గన యో) శాస్త్రమ్‌॥ న! ని చేశ = అజ, Com- 
న నం mand, Wr; గనయో;ః = కరణాది 
శాం ఆట లీ] 
గ్రంథములు, Institutes of a science, 
STITH 77, 
శన (మాయుధ,  శృస్త్రమ్‌॥ న! ఆయుధ = ఆయుధము, 
లోహయో౪ః! 55౫! ఓ weapon, ae; లోహ యో; = లోహము, 
Iron, అగ 
నేత్రమ్‌! న॥ జటా = చెట్టు'వేరు, Root 
ofa tree, ఇళ; అంశుకరూః = వెలిపట్టు 
చీర Woven silk bleached, tart art, 
ఇదిగాక కంటికిని పేరు, An eye, wf. 


(స్యా జటా౭.ంశు 
కో) ర్నేత్రం 


The rope of a churn, 
శ్నేత్రం (పక్నీ శరీ శేత్రమ్‌॥ న పత్నీ = పెండ్లము, A wife, 
ర్ణ్యోః)। aft; సరీర యోః= దేవాము, Body, atte ; 
మడి, A field, కెఇ సిద్ధస్థానము, A hel 
spot, గాత IE. 
(ముఖా గ్రే గ్ర్‌డ గో శ్రమ్‌! న॥ గోడవాల యోాఃముఖా గ్రే = == 
హలో) పో త్రం కరప ఈ కకక. ofa hog, ger క au 
IMA ఇళ నాగేటి కొన, F 016-211 
ofa plough, ఇళ PT కళా qn. 
గోత్రం (తు నా గోతమ్‌! న! నామ్ని = నామధేయము, 
మ్నిచ)! 3 3౬|| 206 ఇషా (చ) కులము, Family, race, 
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కా; ద్రవ్యము, Wealth, ww; ప్ర పర్య 


'తేము, Mountain, qa; నీ॥ భూమి, The 
earth, qf; గోనమూహము, A herd of 
kine, TAT ఇ HE, 





న స | (మాచ్చాదనే 
| తయన వ నే 


విద)! (ఆ 
గా 


న త్రమ్‌॥ న॥ ఆచ్చాదశే = గృహము, 
A నల covering, It eT; యే = 
య కా ని pus: Sacrifice, ax; En 

తెగని యీోవి, Liberality, 
గజ; వనేద=ననము, A క ఇళ్ళ 
(అపి) దంభము, Fraud, 


క ఆజింన్‌॥ న॥ ల 
కాయే) 01౫ ect of perception, wer క faq; 
కాస. = శరీరము, Body, wr, (అవి) 
nee A court-yard, sq ; వాయువు, 
‘Wind, (బు, 

ప్యమృరం (వో అమృనమ్‌! న। వ్యోమ్ని = ఆకాశము, 
మి 'వానసి)॥ 22 el!The sky, wr; వానసి = న(న్ర్రము, 

Apparel, ఇా, 

చక్రం (శాక) చక్రమ్‌! న॥ రాసే = చేశము, Realm, 
TE; (అకీ) షున్యము, An army, aa; 
బండికన్ను, Whee వల్లా ; సుడిగుండము, 
Whirlpool, శా, కవ oe A pot- 
ter’s wheel, gears mr fe, ఆయుధవిశ 

'షము, A. టై discus, qa ET; పు! 
చ క్రైవాకపశ్నీ, A ruddy goose, ama; 
న నమూహాము, Multitude, శః. 


, ఇ థి 
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అవతరమ్‌! న| మోచే=మోశము, The 
final beatitude, aia; (అవి) అకారాది 


వరము, A letter, vw wat; పర బ హూము, 
ణా (WJ-—3 


2_ప్ఫతురం (తు 
మాగే= వీ) 








The supreme soul, sat. 


శీర (మప్పు చు! శ్రీంకు! న। అప్పు =సీళ్లు, Water, utd; 
(చ) పాలు, Milk, కళా, 
(న శేజ_పి) భూరి భూరి! న॥ స్తై = బంగారము, ఆంld, 
చన) జ్యా) ఇఇ; (అవి) త్రి! బహుళము, Homes 
rous, 4g; చన్ద )ః| వు! బంగారము, ౫17; 
© 
(అవీ చంద్రుడు, కర్పూరము, Camphor, 
కార₹, జలము, Water, rat. 
హి ఆవ ® ww EE బే ర a 
(ద్యారమా బ్రజవి) గోవురమ్‌! న॥ డా్యారమా డ్రై = వాకిలి 
గోవురమ్‌। 33౮| మా త్రము, Door, xa1a1; (అపి) పుణప్రు 
వాకిల్హి A town gate, WT ఇగ HuEIT; 
తుంగము సలు, Cyperus grass, wx At 


mr rg. 
(గుహోద మా) గహరమ్‌॥న॥ గుహా= గుహా, A Cavern, 
గవ్య్వాశే (చే) జ దమ్మా = కపటము, Pride, fraud, 
శ. 
(రహో నిక) ముప ఉపహ్యంమ్‌॥ న॥ రహః = ఏకాంతము, 
హే! Solitude, cxf; అ స్పికమ్‌ = నమిాపము, 
Near, qi. 


(వురో౭_ధిక ముప) అగ /)మ్‌॥ స్రరః = ముందర, Front, 
ర్యా ar, అధిశమ్‌ = అధికము, Much, fu ; 
ఉపరి =మోద, Top, ఈ; శ్రి! ప్రధానము, 


కా యంత శరము కాటం అతా వానా క్యల ముడత శే తతా నోరనుగానాారరపనుల ఎత్తాడు తాల బగారాయూల ttt tO TERT TTT యున్నాను RTT TRL TT TR RR TTT TR Tt ge 
న. 


Chief, warm: క సయ ప 
TTT, |న॥ గాసచతుష్ట్రయ ప్రమాణ 
మయిన భిత, Four mouthfuls, wre qe; 
కొన Extremity, fat, 


(ణ్వగా గె నగ శే) ఫురమ్‌, మస్టిరమ్‌! న॥ అగాబే=ఇంటికిని, 
ఫురమ్‌। మన్గిరం (చా దీ house, at; పట్టణమునకు, A town, 
థ) I. 

రాస్ట్రో (2శ్తీవిపు, రాష్ట్రః! వ్న! విషయే = చేశమునకును, 
యే స్యా దుపద్ర వే)! |Country, ty; ఉపదృ వే = ఉప ద్రవమున 

355౯! కను, Calamity, ¥IRT, 

దరో (ఒ(న్ర్రీయాం| దరః॥ ప్న॥ భయే = భయమునకును, 

భయ్‌ శ్వ) Fear, 2; శ్యణే) = గుంటకును, A 1016 
in the ground, Wt; ఇంచుకంత యను 
నర్ధమునందు! అవ్య! A little, భక, 


bagi a 5 జప 
న్య (ఒశ్ర్రీహీ వః! ప్న! హీర కే=వ జ్రమను రత్నము, 
ధరకే పనా) Diamond, TF; పవౌ = వ జ్యాయుథము, 


Thunderbolt, aw. 

తస్త్రమ్‌! న॥ ప్రధానే = ప్రభానుండు, 
Chief, xan; సిదానే=సిదానము, Right 
సి ఎంవి శ స "= 
మ “జి; “ళం! conclusion, faa; సూ త్ర వాయి = 
నూలిపడుగు, A weavers batten; పరి 


చ్చచే=పరివారము, Dependants, ఇషా, 


కూశీరః॥ ఫు! చామరే = చావురము, 
A fan, amt, దగ్గి =యస్ట్రీ, The handie 
ofa fan, wm; బెలీరమ్‌! న॥ 
|'శయన=శయనము, తీ 066, ఇ; ఆనశే = 


శ్ర్‌ళీం (శ్చామ గే 
చట్టు ఇ_ప్యాశీరం (శ 
యనాన నే)! 
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ఫుహ్క- రం (కరిహసా 


ఆనుర రో శ మా [కృతీ య 


పీఠము, A 5t00], 115; శయనమనంగా నిద్ర 
యని కొందు. (అవి) | త్రై! వట్టి వేళ్ళ నంబం 
ధమెనది, Fragrant root of grass, TR 
ara faim. 


స్రవ్మ్క_రమ్‌॥ న॥ కరిహస్తా 7, = ఏనుగు 


లే వాద్య భౌబ్జము తొండము కొన, Tip of an elephant’s 
బలే! 36౧! వ్యోమ్ని | (4౦1౬ శ= mfr; వాద్యభాణ్ణముఖే = 


ఖడ ఫలే పద్మె ర్రీ ర 
౧ య 
వధి విశేషయోాః)! 


అ_న్హర (మవకా నో 
నధిపరిధానా_న్హర్ధి భేద 
తాద ర్య! 3౪9 
థ 
బహీగవనర మభ్య 
2._న్హరాత్సనిచ)। 


మ ద్ధల మొదలై న వాద్యముల ముఖము, 
Head of a drum, Wa అగా ar gu; 
జలే=సీళు, Water, గగ, వో్యోమ్ని =ఆకా 
CN 

నము, ని!” అ(౯గగా ఖడ్డ్దఫ లే=కత్తివాదర, 
Edge of a scimitar, deat ఇ ఇగ! 
పద్భ = కమలము, A lotus, FHA ; తీర్ధ = తీర్థ 
విశేషము, Name of a contirent, Tx 
Ae; ఓవధి విశేషయో:=టపధి విశే 
వము, A drug, ఖాసా, 

అ _న్లరమ్‌॥ న! అవకాశ =ఎడము, Inter 
mediate time or space, wT అవధి= 
మర్యాద, Period, అనాలి ; పరిధాన =కట్టీ 
కోక, | 01000139, #UET; అ_న్హర్టి = మజ యగు 
Concealment, wa; ఫేద = విశేవము 
Difference, షె; తాద్టే న్టీ= దానికొజకు 
Sake, ఇష; ఛీద్ర = రంధ)ము, Hole 
(అక్ష; అల్మీయ =తననంబంధమైనది, 0౪౧ 
ఇర్గాగషగ వినా = అది వెలిగా, Other than 
షష బహీి:= వెలుపట, Outside, ఇ్త 
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అవసర = అవనరము, Opportune time, 
ఇఇ; మధ్యే = మధ్య ప్ర చేశము, Inside, 
క. అ_న్హరాత్శని =పరమాక్లు, Supreme 
soul, ఇరాని (చ) అన్య మైనది, Another, 
Fatt. 
(ము స్తీ౬_పి) పిళరం విథరమ్‌॥ న॥ ముస్తే = తుంగము_న్తలు, 
Cyperus rotundus; (అపి కుండ, 
A vessel, ఇ; క వ్వపుకోల, A churning 
stick, aad. 
(రాజకశేరుణ్య పి) నాగరమ్‌॥న॥ రాజక శేరుణీ= భ ద్రమున్తలు, 
నాగరమ్‌॥ 363! Cyperus pertenuis, at; (అపి సొంటి, 
Ginger, aig ; | త్రి! నగరసం బంధ మైనది, 
Belonging to a city, At qa. 
శారగరం (త్వన్ధత సార్యరమ్‌! న॥ అన్థతమ నె = క్లునమెయిన 
మీ ఘాతుశే భేద్య చీకటి, Very dark, ఇగ ఇళచ్ళాళ్లాగ. | త్రి! 


లిజ్బకమ్‌)! ఘాతు కే= చంపుస్యభావముగలది,. Destruc- 
tive, stax. 
గారో౭. (రణే సితే గారః॥ ట్ర! అరుణ =ఎరువువ స్తువ్రునకును, 


క్స్‌ త్రే) Pale red, గేం సీలే= తెలుపువ స్తువునకును, 
White, ఇ; పీలే = పచ్చనివ స్తువునకును 
సీ, Yellow, భల. 


స | Sl = 
(వృణశార్యవ్య)రు అరుష్క_ర 8] అ వ్రణకారి వృణమును 
ప్కరః 35 ౮|| చేయునది, COr0sive, ఇళ sii aT; 





(అపి) ఫు! జీడిచెట్టు, Semiearpus ana- 


Me frerat. 
జఠర | త్రి! ఇది, కఠినే = కఠినవుయిన 





జఠర ః(కకినే౭.పీసాష) 


$00 ఆమర కోశ ను (కే తీయ 





ఆ వాగానాాళ్న 


వస్తువు, Hard, ఇళ్ల![ఇన్తా (అప్సి న॥ 
కడువు, The belly, tw, 


(దధసాదపి బాధ, అధరః॥ అధసాత్‌ = దిగువనుండువ స్తువు, 
రః Low, ఇల ఇర; (అపి త్రి! రీ నుయడు, 
Inferior, #7; పు! పెదవి, The lip, i=, 


(అనాకుతే౭_పి) చే వకాగ్నః॥! త్రి! అనాకులేచ = కలశం 

a (UU 

అ ప ఖాజుని, Unperplexed, extn ; (అవి) 
సావథానుడై న, Attentive, ara, 


వ్యగో (వ్యానక్ష వ్య్యగ,ః!! త్రీ! వ్యాన _కే= ఒక దానియందు 
ఆకులే)॥ 3 లో! మనస్సు తగిలిన, Eagerly occupied, ఇగ; 
ఆకులే = కలంతేపడిన, Distracted, per- 

plexed, wr. 
ర తె॥ ఉపరి = 3 Supe- 
(ఉపక్యదీ ద్య శ్రేష్యే | వ లో మోాందికిని, ౨U॥pe 

hn _ or 
ద్వ) వ్య ర (సస్య) ౧0౯ మయి. కలి; ఉదీచ్య=డ త్తరపుదిక్కు. 
నందుండుదానికిని Northern, at ఖగ; 
అద పర .2 య్య మళ, 
శ్రేష్యేషు = శే్టునికి, Excellent, షా; 
(అవి పృత్యు_త్తరమునకును, An answer, 
tea, 

దను త్తరః। (ఏషాం పట త్రి! వఏపామ్‌ = ఏనియొక్క_, 
విపర్యయే కే) విపర్య యు జ వ్య త్యాసమునందు, అన౭గా 
మోందుగాని దానికిని, Low, 47; ఉత్తరపు 
దిక్కు నందుండనిడానికిని, SOUthern, 
feof, శ్రేవ్ణముగాని దానికిని, Worse, ఇళ, 
శే శ్రేస్టునికిని, Excellent, mE; ప్రత్యు 


అ 





త్తర ము లేని దానికిని చీర, Silent, unable 
to answer, ఇ Iq. 
(దూరానాత్నో త్తి, పరః। త్రి॥ దూర =దవ్వయినది, Distant, 
మూ పరాః॥ 35౬! కాం అనాత్మ = తనకంయె నవ్యయమయినది, 
Other, క్లైళార్గా ఉత్తమాః = శ్రస్ట్రమయినది, 
Pre:eminent, sar. 
(స్వాదు ప్రియా తు) మధుర ః॥ త్రి! స్వాదు = తియ్య నై నది, 
మధురా Sweet, dHiat; ప్రియా = ఇష్టమయినది, 
Pleasing, fia. 
కూరా (కఠిన నిర్ష శూరః॥ త్రి! కఠిన = కఠినమయినది, 
యూా)| Hard, wet; నిర్ణయా = దయ లేనివాడు, 
Cruel, pitiless, fag. 
ఉదారో (దాతృ ఉదార | త్రి! దాతృ = దానముచేయు 
మహాతోః) వాండు, Generous, ఆజాను; మహతో; = 
దొడ్డవాండు, Great, Aer. 


ఇతర (_స్హరన్యసీచ। ఇతరః॥ త్రీ! అన్య = పదండు, Other, 


'యోః)॥ కర 2! జ్ఞాగర్యు సీచయోః=నీచుడు, Low, Vile, 47, 
ఇ 65ః॥ తి॥ మన = అలసుండు, 1ndం- 

(మన్షన్వచ్చన్ష యోః) MS iD oO మ గ 

సె (ర lent, aed; న్యచ్చన్ద యోః= స్వతంత్రుడు, 


Independent, uncontrolled, ఇగ 


శుభ) (ముస్దీ ప్ప శుభ /మ్‌॥ తి! ఉద్ది ప్త=మిక్కిలి ప్రకా 
శుక్ల యోః)| వించు, Splendid, కషాణుగా?గా శుక్ల 'రారాః = 
తెల్లని, White, ఇర, 


ఇతి రానాః, 
గ్‌ రా న నానారకథబములు ముగిసెన్సు, 
యం థ ది 
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రాల అభా me ప pT గారాలు. ఇ ఇల్ల ఆ వాలను వాతలు. కాజా పగను 





(మాకా కిరీటం మాలిః॥ ప్ప! చూడా = చీఖ్బ Lock of 
"కేశ్తాళ్చ సంయతా) | hair on the head, frat; కిరీటమ్‌ = కిరీ 
మొలయ (స్ర్రయః)! టము, Adiadem, కశ;  సంయతాః 
3 ర౮! శాక ఎముడిచిన. వెండ్రుకలు, Hair tied 

on the head, daft. 

(ద్రుమ ప్ర శేద మా పలుః! వు! ద్రుమప్రభేద = గోగుచ్యె, 
తజ్జ కౌగ్ణి స్రప్పాణి) మాతేజ్జ = ఏనుగు, An elephant, graft ; 
కీలవ?। కాణ్ణ = బొణము, Arrow, arm; ఫుస్పాణి = 

ప్రుప్పము, Flower, కాల, 


(కృతానా చేవా కాలః॥వు!! కృతా న=యముండు, 2002, 
సోః) కాలః ఇగ; అనేహసోః= కాలము, Time, ఇరగ, 


(చతుశేఒపీయుగే) కలి! ఫు! చతు రెయుగ= నాలవయుగము, 
థి | 
కలి్య॥ 3ళదా! | The fourth age, mfeqr; (అపి కల 
ఇ హాము, Quarrel, ఇజ్‌, 


(స్యా త్కుర శ్లేవి) కమలః॥ వు! కుర జే=ఇల్లి, Deer, fire, 
కవుల; (అపి) న! తామర పువ్వు, Lotus, కాగా ; 
నీ, Water, url, 1నీ! లకీ, 


శ 
ం ( ప్రావానేఒసిచ) కమ్బలః॥ ఫు!! ప్రావారే = ఉత్తరీయము, 
మృలః। (అప్సి కంబళి A blanket, gqgr; xox 
డోలు, Dewlap; సర్పవిశేవము, 01161 

of serpents, ux iq. 

(కరోపహారరాూూూః;| బలిః॥ ఫు! కర=అప్పనము, Tx, ఇగ: 
పుంసి) బలి; (పణ్య| ఉపహారయోః = ఫూజోపకరణము, గ 
జే (స్రీ యామ్‌) oblation, gxrar, 15} సృాణ్యజ్లకే=జంతు 

స్కీం || వుల యనయవములవలన, బుట్టినది, అనగా 


క ను 


TE యిలు, A తలు mt; బలి 
చన I A giant, mf ఇలా, 


( ల సాతుగ స్ట బలమ్‌! స /' ల్య = బలువు, Bulkiness, 
24 «ft (a వే 7 
i న్వేణ) బలగ (నా అబ్గాన్తగ? , సాముర 2S జు నగ్గువ, Strength, 
coe =. కా, గ | సత్యేన సన, Army, షె; | ఫు! 


గాగ కాకి, A craw, ter; వీర్రిఛో| = బల 
in] సూ లీ ను గ 
[ 


సాగా (వుంసి బె చాలట! వు! వాత్యాయామ్‌ = చాయు 
పా గై ఇ మవీపవా'' మూహము, Whirlwind, ణ్‌; | ప్రే || 


hs ౬. pe) వాజాన హే గాలి నహీంపనివాండు, Gouty; 
ఇ! Whi , Insane, GI, 


య్‌ పన. ట్‌ 
కసా శో 


ళీ 


ప్యాట అ న 7 =దుర్భను(డు, Wicked, 
ఇ ప్ర! జ్వాపద= ఫలి, A tiger, ఇగ; 
a యో = పాము, A serpent. af, 


సం 


భ్‌ 


ఆళ్ళ 


వ్యాలః స సీ శ 
గమ)! 


జ 


PTT eT పకా పటాలను రలడతడాఆనతలతకదతుాపోన. నాకర. సనగ 
dome నార. siti గయల Tagg కటా తా పడకకా ఇటు ప్ర 


మో (2 (స్రీ సా 


ముల?! be పాప= పాపము, Sn, ౯౧౫ 
ల్లో 
సకన్‌ 


ష్‌ జ పష , Excretion, Aw, కిట్టాని=నసా 
ను ది క లు చేహ ముల 
క Drugs, ఇలా చి జము, Rust, కళ, 


(స్వర) శూల: శాబమ్‌॥ ప్న! రుక్‌" = కూలదరోగము, 
(కుగాయ ఫమ్‌)! Colic, ww ఇగ, ఆయుధమ్‌ = ఆయుధము, 
తన అ మీ weapon, ఇగ. 
లః! పృ! గహి్క్ళై = మేకు, A wedge 
(శ ట్రాన్‌ టి ద, ల ప్ప! న్గః ge, 
యూ) టి 


SRNL TRE ATA న న. 


హ్‌ (అప) ల A flame, షల 
_ జూ (వేలిపో, A blow with the 
‘a 
ష్‌! 
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జ్క_ పజ్కివు)! అ జ = చిహ్నము, A mark, fie 

ప బ్క్మ్య=పం క్రి, A row, qf; అదిగా 
మోసాలు గల స్రీ; A woman with 
beard, స్తత ఇళ ఇ; ప్రన్ధము, A me 
sure of capacity; The 1 aa Es 


కలా (కిల్సే కాలభే కలా! వీ! నిల్సే = చి త్తరువు ముదల 
"దేఒ) పనులయందలి నేర్పు, గీ mechanical ar 
ణా; కాలభేచే = గరం శెప్పపాట్లుగ 
కాలము, A measure of time, 1౪౦ ఇ 
mT mT; (అపి) చంద్రునిలో పడియా జ 
పాలు, A digit of the moon, ext 
ereaar ar; విద్య, Skil], fT; వ, 
Interest on capital, అ; అవ్య _కృమధ 
ధ్వని, A low and inarticulate ton 
wea ag taf. 
ప్యాలీ (స్పఖ్యావలీ ఆలిః (వా) అలీ! సీ! నఖీ = చెలిక - 


అపి! 3%31| A companion, ఇళ; ఆవలీ = పం 
A row, tft; (అవి) కట్ట, A bridg 
eT. 


(అబ్ధ్యమ్చువికృత) "వేలా! వీ! అబ్బ ్యమ్బువికృతౌ = సము ద్ర౭ 
చేలా (కాలమర్యా ద|నికారము అనణా సముద్ర, ము పొంగ్వః 
యోర వీ) | Tide, తక కాల = కారో చితకాలన 

Time, ఇళ, మర్యాదయోః = మర్యా 
Limit, aaizt; (అపి) చెళ్లెలికట్ట, 5 
shore, agz far; అనాయాన మర 
ములకును పేరు, Easy and sudden deat 
rar sit wera ay. 
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బజహూులాః (కృ_ి బహులాః॥ సీ బ॥ కృ _ల్రెకాః = కృ_క్తికా 

కా గావో బహులేఒ నక్ష త్రము, The pleiades, fut aq ; 

గ్నా సితే త్రిష)! సీ! గావః = గోవులు, (చ) ఏలకులు, త్రి! 

3౫౪ | నల్లని వస్తువు, వు! అగ్ని, కృన్ణ పక్షము, 
The dark fortnight, gtr Ta. 





లీలా (విలాన కియ లీలా॥ సీ॥ విలాస = న్ర్రీల శృంగార చేష్ట, 
యోః) Gesture, fer; కియయోాః = 
| ల 
Sport, tat. 
ఉపలా (శర్క_రా౭. | _ఉపలా॥ సీ| శర్క_రా = మొరపమన్ను, 
వీచ)! Stony nodule, aqtణ; చక్కెర, Sugar, 
ఇక; (అపి) ఫు! రత్నము, A gem, Tt; 
రాయి, A stone, Tat, 


(శో ణి లఒమ్భసి) కీలాలమ్‌॥ న! శోణిలే= నెత్తురు, 1006 


కీలాలం ఇకా అమృసి=సీళ్లు, Water, ఇల్‌, 


మూల (మా బ్యేశి మూలమ్‌! న | ఆ చ్యే= మొదలు, Origin, 
ఫాభయోః)॥ 3౫౫! |శ్ఞఖ శిఫా=ఊడ, Rot, ఇక; భయోః = 
మూూలానకు త్రము, An asterism, Hat 

TT. 
జాలం (నమూహ జాలమ్‌॥ న॥ సమూహః = నమూపహాము, 
ఆనాయో గవాత మో | A Multitude, ఇళ్ళ) ఆనాయః = వల, 
రకా వవి)। A net, ఇ; గవాతు =కిటిక్సీ A window, 
ఇ; వారకౌ = పనరుమొగ్గ, An un- 
blown flower, త; (అవి) గారడివిద్య, 
Magic, Mg; డంభము, Pride, ఇ; 
జూలీ! సీ! పొట్లచెట్టు, Trichosanthes 


dioica, AAIET. 
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నీలం (న్వభా వే న 


నీలమ్‌! న। న్వభావే=న్వభావము, Dis- 
వ్‌ 
ద్వ 


position, wa; నద్భ్భ'త్రే=మంచినడత, 
Good conduct, ax saat. 

(నస్యే హేతుక్చ ఫలమ్‌! న॥ నస్యే = మెరు, Produce, 
తే) ఫలమ్‌! 3౫౬| పయి ఇల; హేతుకృతే= ప్రయోజనము, 


Consequence, Iq; బాణా గృమ్బు, 


Edge of a weapon, ae ఇ amt; 
డాలు, Shield, zr, 





(ఛదిర్వే త రుజోః పటలమ్‌॥ న॥ ఛదిః = ఇంటికపు, Roof, 
a8 
క్లీబం నమూహే) పట | తెగ ; న్నేతృరుజోః = నేత్రరోగము, Film 
లం (ననా)) over the eye, Hx Tur; న్న॥ నమా హే = 
నమూహాము, Multitude, ఇళ్ల, 
= (అధ స్ప్వరూాపయో తలమ్‌॥ న్న అధః = శ్రీంటు, న. 
ర (స్రీ) తలకే ఇ; స్వరూప యోః = స్యరూపము, Essential 
character, ఇళళి; హా నకవచము, 
Leathern fence for the arm, శల ఇ 
TIT; అఅచేతికొట్టు, Aslap with the 
hand, aarar. 
(స్యా చ్చామిపే) పలమ్‌! న! ఆమిపే.=మూంనము, Flesh, 
పలమ్‌॥ 3ఫ్‌ ౭ | ara; (చ 9౨౦ గురిగింజల యుక్తు, 
A weight, ux గలా. 
(జొర్యానలే౭.వి) | పాతాలమ్‌! న॥ జౌర్వాన లే= బడబాగ్ని, 
పాతొలం Submarine fire, ఇళషగళ (అపి) నాగ 


లోకము, Internal regions, AMT అగా, 
చేలం (వస్త్రేఒధ చేలమ్‌! న! పస్తే) =వృస్ర్రము, Clothes, 


న ర ia; Si అధమే = అధమమైన, Inferior, 
కళ. | 
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కుకూలం (శజ్కు అ= న॥ శజ్ము_భిః = మేకుల'వేత, 
భి; క్రీ్రే శభ) నాతు కీ ్థే= నాటంబడిన, శుభే) = =పల్లము, అనంగా 
తుషాన శే)! 5%౮॥ వకు నాటిన గుంట, A ‘ditch filled 
with stakes, we Ter; పు! తుపూనలే= 

కుమ్ము, A fire made of chaff, gurae, 


(నిరీ తే)... శేవల కేవలమ్‌! న! నిర్లీ లే= నిర్ణయింపయిడినది, 
(మితి త్రిలిజ్లం శ్వేక Absolute, షల; (ఇతి) మాంతమగు నవ్య 
కృత యో)! యముని కొందజు, ఫు! వక=బకటి, Alone, 

గర్తు కృత్స్న యోః = అంతయు, Entire, 
all, at. 

(పర్యా స్పిశేమ వ్రు) కళలమ్‌! న॥ పర్యా ప్తి = సామర్ధ వము, 
బ్యేషు) a (2&8 | Adequacy, qf; శేమ = శుభము, 
శే త్రిషు) 2X || Welfare, వ్వా; ఫుణ్యేషు = వుణ్యము, 

Virtue, gud; త్ర! నికీ లే = శికీ ంపంబడీన; 

Well-versed, Afuz. 
వాల (మబ్యు_శే ప్రవాలయ్‌! ప్న! అజ్ము_ రే = మొలక, 
) A shoot, #జt, (అవి) చిగురు, Tender 
leaf, ww; వీణాదండము, Neck of a 
lute, dim; పగడము, Coral, కళ, 


అ 
2.ష్య 


(Ee 


(తము) సూలం స్థూలమ్‌। శ్ర! జచేచ జ మందబుద్ధిగ ల, 
(జజేటోపిచ)! స్‌ Stupid, తా (అప) బలిసిన, Bulky, 


fu. 
శే = ఒడ్తుమిట్ట, 
Vass (దన్తుకే re త్రి! దన్ను ఒడ్డుమిట్ట 
తుజ) . |Uneven, కృర్షణ[; (ప) మిట్టపండ్రవాడు, 


Having projecting teeth, తుడ్లే=పొడ 
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వెనది, High, శాక వజవుం బుట్టించునది, 


లే 
(వారా దడేచ)| చేశలః! ల్రీ! చారౌ=మనోహరమయినది, 
చీకలః॥ 5౬0! Beautiful, aaiat; దశే= నేర్పరి, Expert, 
క, 


(మూ న్టే౭..ర శ్రీజ వీ) శగాలః॥ త్రి! మూరే =మూర్టుండు, Igno- 


చాల (స్పా ల్‌) rant, qa; అర్భశే= విన్న వా(డు, Young, 
; (అపి) న॥ కురువేరు, Andropogon 
HE ns ప్ర! ఫుచ్చము, Tail; 
శిశము, Hair. 
లోల(శ్చల నతృప్ల లోలః॥ త్రి! చల = కదలునది, Tremu- 
యో) | lous, a, నతృష్ట్యయోః = ఆశగలద్ది, 
Eager for, qx. 
ఇతి లానాః లన నానార్థక శ బ్బములు ముగి సెను, 


దవః, దావః! ఫు! వన=అడవి, Forest, 


దవడాసనౌ (వనా 
ఇగ; అరణ్య నహ్నీ = కారుచిచ్చు, Forest 


రణ్యవహ్నీ) 
conflagration, xq. 
(జన్హవాశా) భవా॥ భవః॥ ఫు! జన్మ =వుట్టుక, Birth, sep; 
3౬౧| | వాశా=కివుడు, (షా; మరియు సంసారము, 
Worldly life, gfaxtrd ian. 
(మస్తీ) సహాయ)| సచివః! ఫు! మన్ని) =మంత్రి, A 601॥- 
స్పచీవా 561101, ఇష; నహాయః = తోడై యుండు 
వాండు, A 60020100 YT, 
(పతి శాఖ నరా) ధవః॥ వు! పతి= పెనిమిటి, A husband, 
ధవాః। ఇషా (ప) వలువాండు, A Master, afew, 
శాఖ =-చ ండ్ర చెట్టు Lythrum fruticosum, 
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Are; నరాః = మనుష్యుండు, A man, 


ఇళ, 
అవయః (శైల మే  అవిః॥ ప్ర! ఒ_.ల=పరగతము, A moun- 
పార్క్మా) tain, Gere; మేవ=గొర్టా, A sheep, షల ; 


అర్కా_ః= సూర్యుడు, లక్‌, 
(అఆజ్ఞాఒఒహ్వోనా హవః! ఫ్ర! ఆజ్ఞా = ఆజ్ఞ, Command, 
ధ్యరా) వావాః॥ rar; ఆహ్వాన =విలుచుట, Call, a; 
5౬|| అధరఠాః=యజ ము, Sacrifice, aq. 
వి ge 7 
భావ (నృక్తా న్వు భావః! ఫు! సలా దృవ్యాదుల కలిమి, 
,ఛావాభి పాయ చేష్టా State of being, wat; న్వభావ = న్యభా 
౭.౭_త్భజన్హసు) వము, Disposition, ఇగాణ, అభీ ప్రాయ = 
అభిప్రాయము, Intention, ఇషా, 
చేస్టా=ధాతువాచ్య క్రియ, Gesture, pT; 
ఆళ్ళ, Soul, ఇలా? జన్ల = పుట్టుక, Birth, 
ఇ; మరియు మనోవికారము, Abstract 
idea, ౫1%, శబ్ద ప్రవృ త్తి నిమిత్తము, 
Purport, fafa. 
(స్యా దుత్సాచే ప్రనవః॥ వు! ఉ త్పాదే= పుట్టుక, Pro- 
ఫలే పుప్పే) ప్రనవో|d॥ంt0n, ఆ; ఫలే=ఫలము, Fruit, 


గర్నమోచ నే)! ఇల; వుప్పు=వుష్పము, Blossom, కాళ, 
ఫి స్రబ్బు=పుప్ఫు ర్‌ 
5౬3॥ గర్భమోచచే= ప్రసూతి, Bringing forth, 
YT. 


(అవిశ్యాసే 2ఒ.ప, నివ్నావః॥ వు! అవిశ్యాసే = అవి శాసనము, 
హ్న వే౭పినిక్స తావవి) Distrust, అలా అపహ్న వే= దాంచుట, 
నిన్నావః। Concealment, సాగ? నికృతౌ = తిరన్క_ 
రించుట, Denial, fax; (అవి) కవటము, 
Wickedness, que: 
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(ఉ క్పేకామర్ద యో 
యె 
రిచా ప్రనవే మహా) 
ఉత్పనః! ౨౬ | 


( 


అనుభౌవః (ప్రభా 
వచేచ నతాంచ' వాతి 
నిశ్చయ)! 


వ్‌ 
(స్యా = పహూతు;) 
పభవః (సానంచా౭. 
(UG Dp 
ద్య|ోపలబ్ధయె॥ ఏ 2౫|| 


(శూ ద్రాయాం వి 
ప్రతనయే శ సే) పార 
శవః (వుమాన్‌ )| 


ధు9వో (భభీజే 
శక్లీజేతునిక్సితే శా 
శ్గ్యతే త్రిషు)! 5ఇ౬| 





ఆవమరకోళ ము (తృ తీ య 


ఉత్సవః॥ ఫు! ఉల్పక = ఉప్పాంగుట, 
Elevation, seq; అమర్గ యోః =కోపము, 
impatience, ఇగ, ఇచ్చాప్రన వె = ఇచ్చ 
పుట్టుట, Rising of a wish, eT mT Wer; 
మహాః=పండుగ, Festival, eqrart. 


అనుభావః॥ ఫు! ప్రభావే = ప్రభావము, 
Dignity, Tata ; న తామ్‌ = పెద్దలయొక్క, 
మతినిశ్చ యే = బుద్ధినిక్చయము, Firm opi- 
nion, f=; (చ) సొ_ర్తి ఏ కాదిభావమునో 
గుజీంచిన భూ) వితేపాదులు, 1260102603 
of a feeling, fan. 

ప్రభవః! వు! జన్మ హేతు = జననమునక 
కొర ణమయి నది, Generative cause, 
origin, M*గళర్ర ; అద్యోపలబ్దయె = మొదట 
ఎణుంగుటకు, స్థానంచ=స్థాన మైనది, Place 
where a thing is first perceived, 
source, WHI; (చ) పరా క్ర మము, 
Strength, Ura. 
= వః! వు! షా విప్రతనయ = 

దృ(స్రుయందు Sir బుట్టన 
కువూరుండు, One born of a 0220010 
ina sudra woman, Tad; శ్రస్టే) జ 
ఆయుధము, Battle-axe, ux ఇషా. 

ధు)వః॥ వు! భభేచే = ధు/వనత త్రము, 
The polar star, gq fu; స నిశ్చి తే= 
నిశ్చయింపంబడినది, Certainty, fafa: 


ప | 
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త్రీ | శాథ్వ లే=నిత్యమయినది, Perpetual, 
immovable, waa. 








న్వః॥ వు! sa = జతి, A kinsman, 
క్యూ న॥ అత్మని= అత్మ, The soul, wre; 
త్రి! ఆతీయె = తన నంబంధమెనది, Own, 
(శ a 
ప్న! ధనము, Wealth, yz, 

















వీ, త్రో అధ _ లీ 
పీఫీ॥ ని! (త్రై కటీవ నస్రు బన్టే= స్త్రీల కటి 
ప్ర చేశమందలి పోశముడి, The knot ofa 
woman's wearing garment, dit; 
పరిపచేచ = మొదటి సొమ్ము, Principal, 
ఇ; (అవీ) క ద్రవ్యము, 
A stake at play, #14, 

శివా! నీ! గారీ = గారీచేవి, 1; శే 
వయోాః=నక్క_, A jackal, శక; కరక 
చెట్టు = ఉసిరిక చెట్టు, Myrobalan, ఇషా! ; 
వు! శివుడు, (షః; న॥ శుభము, AUspi- 
ciousness, Z¥. 

ద్యన్ష సమ్‌! న॥ కలహూ = యుదము, 

టి ర్లు 

Quarrel, GE; యుగ్మ యోః = రెండు, 
A pair, #€1; మిథునము, Union of the 
sexes, fry. 

టో _ నిగ 

నత్త (మ్‌॥ న॥ ద్రవ్య = పృథిబ్యాది ద్రవ్య 
ములు, Substance; అసు= సాణము, Vita- 
lity, stat; వ్యవసాయము = ఉద్యోగము, 
Vigour, ant; వ్న॥ జన్తుషు = జంతువు, 
An animal, Wiaax. 


ప్రల అమరకోళ ము [కృ తీయ 





డో 
పళ్షవాచ్యలిబ్ద వువి | గీ easel, eae; త్రీ! అవిక్ర మే = ఫరా 


క్ర )| కృమహీను(డు, Weak, హం య గ 
ee gender, ఇళ్తగాణ లగ. 
వా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


పమ క TT 
కీ బం (నపుంనకం| క్లీబమ్‌॥ న! వర్ణే = నపుంసకుడు, 
cn 


బ్రతి వానాః 


(చ్యా) విశౌ (వైశ్య విట్‌! శీ, ఫు! వైశ్య = వైశ్యుడు, 
మనుజ) A man of the commercial tribe, షల; 
మనుబె" =వమునుష్యుడు, A man, గత్తాళళా, 


జ్యా (వారాభిమ స్పశః॥ ఫు! చార = వెగులవాండు, A 80), 
కా) స్పశౌ। 3౬౯! ౪౯; అభిమరౌ=యుద్ధము, ar, శశ; 
(వ) తూరమృగములతో పోట్లాట, Con- 
0106 with a dangerous animal. 
(చా) రాలీ (పుళ్ళు రాళిః! వు! పుష్టి = ప్రోగు, A heap, uf; 
మేపాద్యా) మేపాడ్యా = మేపోాదిరాసులు, A 518220 of 
the zodiac, ఇఖ a uf. 
(జ్యా) వంశౌ (కుల వంశః॥ ఫు! కుల=కులము, Family, ఇషు, 
మన్మ_ కా)! మన్క_ కౌ= వెదురు, A bamboo, aia, 
(రహః ప్రకాశ) వీశాశః॥ వు! రహః = ఏ కాంతస్థలము, 
వీకాశ Solitude, cw; ప్రశాశౌ=స్సుటమైనది, 
Display, TAI. 
నిర్వేశ్‌ (భఛృతిభో, నిక్వేశః। వు! భృతి = కూలి, Wages, 
ఈోాః)॥ 5 ౭0! | శకోజ్ఞాష, భోగ యాః = భోగము, Enjoyment, 
AIT. 


టా ప వ | కీ నాశః॥ స్ప కృతా స్తే=యముండు, శన 
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యో (స్రైము! కర్ష నయా! = దున్నువాండు 21672601, 
fara. 

(వచే లకే నిమి, అవచేశః॥ ఫు! పచే= స్థానము, A place, 
శ్ర) ఒప దేశ ura, లకే = -వ్యాజము, Pretext, aera; 
(పుగుజి, A butt, fara; నిమి స్తే=నిమిత్తము, 
A cause, mr; ప్రసిద్ధి, Fame, sfufz, 


(స్పా్య) త్కుళ  కుశమ్‌॥ న॥ అఫ్ర్ర=సీళు, Water, Tt; 
(మప్పుచ)! 3౭౧|| (చ) దర్భ, Sacrificial grass, gr. 


దశా (౭_వస్థా౭. నేక దశా! సీ॥ అనేకవిధ= అనేకవిధములయిన, 
విధా౭.) | అవస్ధా = బాల్యము మొదలయిన యవస్టలు, 
Age, wa; (అపి) వ Ig, Wick, ding 
ఇ ఇళ కోక బద్ద Edge of cloth, wa 
క జ 
ప్యాశా (తృష్తాఒ ఆశా! నీ! ఆయతా = అధికోమయిన, 
వీచాయ తా) తృన్వై = అవేక్న్ష, Desire, mr, (అవి) 
దిక్కు, Quarter, fat. 


వశా॥ నీ! గ్ర A woman. అగి కరిణీ= 


rT | 
(త్రై క ఆడు వనుంగు, A female elephant, 
నన్గ్యా) జ్ఞ; వస్ధ్యా = గొడ్డుటావు, A barren 


|cow, ex alg ఇఇ త్రి! అధీనమైనది, 
“Dependent, ఇళిగా 
దృ్భగ్‌ (జానే జాతే దృక్‌ ॥ శ్‌, న్నీ॥ బానే=జానము, Know: 
ఆ డు ey Gy 
రి త్రీష్సు! 3౭౨! ledge, qi; తి॥ జాతర = ఎయియవా,. డు, 


© 
One who knows 01 sées, ఇగ; 


(నేత్రము, An eye, ఇలా నీ| చూపు, 
88 . 


అమరకోశము (తృ తీయ 
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Sight, 77, చూచువానికి చేకై నవుడు! త్రి॥ 
| 2 ॥ సాహసికః= సాహానముగ ల 
(స్వావాసికోః si నోటా Violent, ated; కఠోర= గట్ట మొ 
౧ గ జ్య మ 
మనృణావవి)! నద Hard, walt, అమస్ఫణొ =పరుననిది, 
Intangible, (అమీ దయ లేనివాడు, 
Unmercitul, gata. 
ప్రకాకో (ఒతిప్ర। వ్రకాశః! కీ 8 అతి ప్రసిబ్జె [= బుక్కి లి 
వి దే౭._వీ ప్రి సిద్ధమయినడి, పు. ఇషాక్‌, (అపి 
Pp 


ఫు! ఎండ, Light, qu. 
(శ్లిఇా వక్జో౭_పీ) బాలీశః॥ తి! విన =విన్న వాడు, YoUng, 
బాలిశః॥ 3231 fay; అశో= తా ప Ignorant; 
(అవి) మూర్చుండు ల్ల, 


_(నృశంనఖడ్షా) ని ని(స్ర్రీంశ | త్రి! నృశంన = హీంసించు 
(శ్రీం వాడు, Cruel, ఇళళి ప్ర! ఖడే” = కప్పి, 
A sword, ఇళ్ల, 
పాశః॥ వు! బంధన = (శ్రౌడు, A rope, 
యో)! ౪) శ న్ర్రయోః= ఆయుధము, A weapon, 

oo ef 
కోశ ష్న॥ కుడ్గులే = మొగ్గ, డీ bud, 
స స్‌ ఖడ్గసిధా నే= క_త్తియెొంజు, Scabbard, 
ఘదివ్య యోః )13 ౭|| ₹17, అర్జాఘ = ధననమూహము, Treasure, 
బగాభాగగ దివ్య యోః=దివ్య ప్రమాణ భేదము, 
ఇతి ఫొనాః An outh, ex afaat. 





అ 


క ane గా 
స్త నానార్థక శ బ్దములు ముగి సయ, 


“"౦డ ము] 





(నురముక్సా్య) వని 
Ey 


ానవౌె)! 


నె ధ్వాక్ట్‌' 


కక (చ తృణవీ 
థా) ౩ ౭౫|| 


పత (నృహాయీ) 





సానా వర్త ము-పష, 515 


త. 
అనిమిషః॥ ఫు! సుర = చేవత, A 806, 


7 ; మత్స్య్యౌ = మత్స ము, A fish, 
శల. 

ఫురువః॥! ఫు! ఆత జఅత్ము The soul, 
srr; మానవా=మనుష్యు(డు, కః. 


DA 


వలే! వు! కాక = కాక, ACrow, 
Tur; మత్స్యాత్‌ = మత్స్యములను దిను, 
ఖగొ = కొశక్కెారపత్సీ Any bird which 
preys on fish, x ఇష fad. 

కతు,:॥ వు! తృణ=కనవు, Grass, ౫1; 
పీరుథా = తీగాపొదు A Climbing plant, 
అ; (చ) చంక, The arm-pit, qi; 
ఎండిన యడోవి, A 1061 of dead trees, 
aT 1; న॥ పాపము, Sin, ఇ, 

అభీముః! వు! వ్రగ్రయా=పగ్గము, A rein, 
qrreit; ర క ఎకీరణము, A ray of light, 
(ళా. 

సై మః! వు! పే)వణ = అంపుటకును, 
Despatch, Waar; మర్ల చే=వీడించుటకును, 
Paining, Fatigue, కరా war. 

పతుః! వు! నహాయే = సహాయము, 
Partisan, గరగ (అవి) శుక్ల కృప్ణపతు 
ములు, Fortnight, వ్లుళ్ళు TT, wr ఇఇ, 
ఇెక్క, Wing, ఇ; పార్య్వ్వము, 5166, 


feat. 


ద్ర 7 ల వ గా 
ఉస్నెహః! పు! శిరో వేష్ట = తలకు చు ట్టైడు 
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చేష కిరీట యోః) ॥ పాగా మొదలయినవానికిని, A turban, 
ర 
3౭2౬| | ఇళ, కిరీటయోః = కిరీటమునకును పేరు, 
A diadem, కక్తురా. 
oll af తెరా? 
(శుక లే మూషి.శే వృహః॥ పు! శుక్ర లే=వీర్యవృద్ధిగలవా(డు, 


శ్ర 


శసే సుక తే వృష | Lustful, శల; మూవీ కే= ఎలుక, A rat, 
భే వృషః। శక; శేస్ట్రేే = శ్రేష్టుడు, Pre-eminent, 


౬ 
ఇ V క 

ఇక; సుక్క త= పుణ్యము, Virtue, కాళి) 
నృప.ఖే=వృషభము, & 001% శతి, 


(ద్యూతే౭-మే, ఇారి ఆకర్ష ః॥వు! ద్యూతి=జూదము, Gaming 
ఫలశే=.) ప్యాకర్ణ్‌ _ |wth dice, ఇణT ; అత్నేజపాచికలు, A. ౮16, 
A. 3 
ITT; శారిఫలేే = జూదమాడు పలక, 
A board for playing; (అపి) ఆకర్షించుట, 
|Attraction, tT. 

౭=_థాకు(మిస్టి) యే! అత్సమ్‌! న॥ ఇస్ర యే = ఇస్టి)యము, An 
3౭౭| నాద్య్యూ తొ ప 01820 of sense, జగ; ఫు! ద్య్యూ తా వైఐ 
శ్ర = ఆన జడ ఇ | 
కర్ణచక్ర వ్యవహా ౭ పాచికలు, A de, 75 కర్భ =ఎనుబడి గరి 
కలిన్రుమే) గింజల యెత్తుగలది, A measure, Gx I; 
| చ శ్రే = బండికన్ను, A wheel, న్‌ 
హో రే = వ్యవహారము, A law suit, GAxAY 
క లిద్రుమే = తాండ్ర, చెట్టు, The 061161 

myrobalan, ఇకక? 
కరూ (రాషరాకరీ| కఠూః!వు! వార్తా=కృవి, Agriculture 

న్‌ బలాని ర — 

(a a 2 ణ్‌ + 

పాగ్గిః) కర్లూః(కుల్యా mr; కరీషూగ్ని 8 = పిడక నిప్పు, Tire witl 
భిఛాయినీ)! 52౮ 





cowdung, qari ఇ | కుల్వా భాయినీ = 


|నది, A river, ఇళ, 


oh 





కొండను) నానార్థ వర్గము - ప _ 
(ఫుంభావే తత్కి 0 పొరుషమ్‌!॥ న పృంభా దే = “ మగతనము, 
మూయాంచ)పొౌరుహం 





Virility, flew; తత్కి_ ) యా యామ్‌ = = వ్రతా 


ముడు చేయుపని, Manly act, GT rT 


శ; (చ) మానిసి చేయత్యు పొడను, 
The height of a man’s stature, rqH1 


ఇ భల, 
విష (మప్పుచ)! విషమ్‌॥ న॥ అప్పు = నీళ్లు, Water, TAT; 
(చ) విషము, Poison, షా, 
(ఉపడా నే) ఒప్యా అఆమిపమ్‌! వృ ఉపచదానే = కానుకె 
మిషం (స్యాత్‌ ) A bribe, an offering, ftad, ఆశకి! ఏ 


(అవీ మాంసము, Flesh, aid. 

(అపరాభేఒవి) కిల్బి| _ కిల్బివమ్‌॥ న॥ అపరాణే = అపరాధమున 
పషమ్‌! . కును, rs offence, qr; (అపి) పామము 

నకును పేరు, ఏ10, IT, 

(స్యా ద్భ్భృమో లో వర్భమ్‌॥ ప్న! వృష్టై=వాన, Rain, aT; 
కధాత్యంశే వత్స శే) లోకథాత్వంశే = భారతవర్ద ము మొదలయిన 
వర్ష పాక) భూఖండము, Acontinent, mx que 

వత్స రే=సంవత్పరము, A year, Tx ఇంగా; 
“లోకభాత్ర్యం శె అని పొఠలాంతరము;, 
చే)కా (నృ లెత ప్రేవా॥నీ! నృత్త=నాట్యము, Dancing, 
లం ప్రజ్ఞా [3 ఈతణ= చూచుట, View, ear ; 
ప్రజ్ఞా= బుద్ధి Intellect, gf. 


భిమో (జ వానర |. ఫశ ॥ సీ! చ్చీవా = సేవించుట, Service, 
ఢి 
నాభ్ళతిః)! 35Jol aur, న Begging,. raat ? 


| భృతిః = అ Wages, qe, 


| ఆమర కోశము (కృ తీ 


తి (టోభా౭_పి) 


దా 


త్విట్‌॥ మ్‌, సీ! శోభా = కాంతి, Spl 
dour, xfiar, (అవి దీ §, A ray of lig 
హ్‌ 
(త్రము పశ) తేక్కి.న పూంతము లన్నియు! త్రి! 





వతం (కరా న్యవ.మ్‌! తి! కార్గ్స్న్య = అంత 

ష్ట్ర యో! ననుటకును, Entire, క; నికృష్టయో 
అధమునకును, Inferior, 47, 

ప్ర త్య క్నే౭_ ధిక తే) అధ్యతుః॥ త్రి! ప్రత్యమే. = సామోత 

న్స్‌ చెటుంబడునది, Perceptible, sea 
అధికృ తే = గ్రామాదులకు నధికారిర్థనవాః 
Superintendent, mrarfumrd. 

హూత్వ (స్త్వ ప్రేన్లు రూతః॥! తి॥ అజ్పేమ్లి = ప్రేమలే 

గో)! 3౮౧|॥ | Unfriendly, ఇళ; అచిక్క_ణ = పరుస। 
Rough, tz. 

Se సూన్త న ముగిసెను, 
రవి శ్వేతచ్చడా) హంనః॥ వు! రవి = నా గ 
సా "శ్వేతచ్చజా = హంస, Swan, ఇళ) మజీ 

లోభములేని రాజు, An unambiti 
king, అ ఇఇ గహ విష్ణువు, అంతరా 
The soul, «reat; మత్పరము చేనివా( 
ఉ_త్తమ నన్నా వసి An ascetic, aed 
ఉ త్తరపదమయి నపుడు శెస్టు(డు, 


(సూర్య వహీ ప్న) ఏిభావసుః॥ ఫు! సూర్య యు సూర్యుని 
'వనూూ। The sun, ఇష్‌; వహీ = అగ్నికిని శే 


శోండ మా] నానార్థవ రము - స 510 


వతే” (తరకవకా నత్సః॥ పు! తర్జక = దూడకును, A Cals 
at యి 
ద్య) ఇళశ్లగ వతౌ = సంవత్సరమునకును చేరు, 
A year, TH ఇరా. 
(సారజ్ఞాశ్చ) దివా! దివొకాః! స్‌, ఫు! చేవతలు, A ౯౦d, 
కసః॥ ౩౮౨! | కఇ77; సారజ్జాః=చాతకపక్షులు, Cuculus, 
ఇగ; (చ) పీ, A bird, mf, 











TTY TPs er Trt i = mg PAR 3 శూ rt: 


(కృజ్ణారాజా విపే! రనః॥ వు! శృజ్ణారాణా = శృంగారాది 
వీక్వే గుణ రాగ రసము, Sentiment, MTT; విపే = 
ద్ర వే) రసః. విషము, Poison, fam; సీళ్లు, Water, Trait; 

ఏరే = బలము, సాం ఇళ; పాదరసము, 
Quick silver, qtr; గణే = మధురాది 
షడ్రసములు, Taste, qx ఇళ తాగ = అను 
రాగము, Zeal, ఇల్తలగ?, ద్రవే = ఆర్ష మై 
నది, Liquid, ౫7; వుల్లనీళ్లు, 

(ఫ్రం) స్యుత్తంసా ఉ  తృంనః-అవతంనః'। ప్న! ౨-కర్ష ఫూ దే= 
వతంసౌ (వా కర్ణపూ చెవుల బెట్టు వువ్వులు, సొమ్ములు మొదలై 
శేఒపిశేఖ లే)! 3౮31 నవి, An ear-ring, ఇగ; శేఖే=కరీ 

| టాది కిరోభూపణములు, A crest, gg 
ek. 
 (దేవథేజే ఒనలే . వసుః వు! చేవళేచే = అష్టవసువులు, 
రశ) వసూ (రల్నే A class of deities, ఇగ , అన లే = అగ్ని, 
ధనే) వసుః! Fire, «fw, రశ = కిరణము, A ray of 
light, fewer, .న॥ రత్నే=రత్నము, డీ కంగు, 
₹₹; ధనే= ధనము, Wealth, ఇళ, 


న (విష్ణై చ) వేధాః వేభాః! స్‌, ఫు! విస్టా = విమ్షువ్లునకును, 


ర్‌ 20 ఆవమరకోళశ ము 


ప అ కం లం వపను. ద. ప రాను. rr 
న ల... గో 


(తృ తీ ఈ 





మడా లట. వారాలకు. ea 


షా దా దలు. కాం నాల 


Hage (చ) బ్రహ్మకును, aT; విదాగంసుని! 
సళ్ల, 


(క్రీ శ్రీ) త్యాకీః (హి ఆశీః! న్‌, పీ! హి తాఒళంసా =హీతవుయిన 

ఇ అ ఒహీిదం నస్తువు కావలెననుట,. Benediction, wre, 

ష్ట్రోయోణ! 3౮ర॥ అహిదంప్ట యోః= పాముకోణ, Pang of a 
serpent, iq ¥ xia. 


లాలసే (ప్రార్థనా లాలనః॥ ప్ప॥ ప్రార్థన = "వేడుకోలు, 


త్పుశ్య) Request, వాలళ, జాత్సుశ్వే = ఇష్టవస్త 
న వప్పుడు కలుగునను రాగవిశేషము, 12801 


ness, eam; త్తి | వివయాసనక్షు(డు, 
Taking pleasure in, fava. 


| 5 క్‌ = 

ee (చాశ్యాది హీంసా! ని! చౌ ర్యాదిక ర్భ = దొంగతనము 
కరుచ)। కొటుట. కటుట మొదలయినవి, Mischief 

శీ A) రు ల 
as robbery &c., id కష, (చ) చంవుట, 

Slaughter, fear. 

ప్రనూ (ర శ్యాపి) gar న్స్‌ అశ్వ్యా = ఆడుగుజ్జము, 
A mare, #tgt; (అవి) తల్లి, A mother, 


af. 
(భూద్యా వా, తోద రోదనీ॥ సీ! భూ = భూమి, The earth, 
స్యా) qa ; ద్యావ = ఆకాశము, Ihe sky: 
raat. 
రోదసీ (చ తే)॥ రోదః॥ న్‌, న॥ “తే=ఆ భూమికిని ఆ యాశా 


5౮|| శమునకును పేరు, The earth and sky, 
gfe ate aria. 


(జ్వాలా ఛాసోర్న)| అర్చిః॥ న్‌, న॥ జ్వాలా = మంటకును, 


కొండము] నానార నరము. స 521, 


న. 





ఫ్రం) న్యర్చిః Flame, Fer; భాసోః = కాంతికిని పేరు, 
Light, rf. 
జతి (ర్భ ద్యోత బ్యోతిః॥ స్‌, న! భ=నతీ త్రము, A star, 
వృష్టి ము) 77; ద్యోత = తేజస్సు, Light, గళ; 
దృస్తిషు=ద్భృస్టీ, Pupil of the eye, ar; 
వు! సూర్యుడు, శక; అగ్ని, fA, 
(పాపాపరాధయో) ఆగః॥ స్‌, న! పాప= పాపము, Sin, Tu; 
రాగ; అపరాధ యో-ః= అపరాధము, An offence, 
TTT. 
(ఖగ చాల్యాదినో) వయః! న్‌, న! ఖగ = పీ, A bird, 
రర్యయః ॥ 9 ye qa ; బాల్యాదినోః = బాల్య యావనాది 
వయస్సు, Age, $x, 


(తేజః వురషయో), వర్షః! న్‌, న॥ 'లేజః= తేజస్సు, 5plen- 


రర dour, షూ పురీషయో;ః జా విష్ణ Ordure, 
బల్‌, 

మహా (స్తూత్సవ మహః! స్‌ న ఉత్సవ = పండుగ, 

తేజసోః) | Festival, zeaqq; తేజసోః = తేజస్సు, Light, 
షః, 


రజో (గుణే౭_వి రజః! న్‌, న! గుకే = రజోగుణము, 


స్తీ 


శ్రీ వసే) Quality of passion, ఆగత్త్యూ స్త్రివుస్పే= 


స్ర్రీల ముట్టుర _కృము,. Woman’s menses, 
ఈ ఇనా, (అవి ధూళి, Dust, ఇత; 
పుప్పొడి, Pollen, కా ౯, 


(రావా . ధ్యా శ్లే తమః॥ న్‌, న॥ రావా = రాహువు, 
గుణే) తమః 3౮౭॥| Moon’s ascending node, t¥; ధ్యా న్హే= 
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ఛనః (పబ్యేఒభి 


ద్‌ 
లాపే.చ) 


తపః (కృచ్చాాది 
కర్ణ చ) | 


సహో (బలం) సహో 
(మార్గో) 


నభః (ఖం చావ 
ణో) నభాః॥ ౩3౮౮| 


పయః (శీరం పయో 
౭.మ్బుచ)! 


శీజో (దీపా బలే) 


చీశటి Darkness, Wr; గుడే = తమో 
గుణము, Illusion, ain, 


ఛన్షః! న్‌, న॥ ప బ్యే = గాయశ్రి మొ 
లైన ఛందస్సు, Poetical metre, తః 
అభిలాసపే.=ఇచ్చ, Desire, uncontrolle 
conduct, «fuera; (చ) వేదము, కళ 
చేరై నపుడు అకారాంత ఫుంలింగము, 

తపః॥ స్‌, న। కృ య్యా దికర్శృ = కృ చ్చ/వ 
వాం, దాయణము మొదలయిన తపస్సుల 
Austerity, tm ate wt aver; (4 
ధర ము, Virtue, ఇ; ప్ర! శిశిరబుతున్ర 
మాఘమానము, గ రె, 

నహః॥ న్‌, న॥ బలమ్‌ = బలిమి, Strengtl 
ఇత్ర వు! మార్లః = మార్లళీర్ణ మానము 
Winter, qIxft. 

నభః! స్‌, న॥ ఖమ్‌ = అకాశము, Tl! 
sky, rau; వు! శావణః = ్రోవ 


(WU 
మానము, A Month, xa, 


సక! న్‌, న! (ప) అ, ఫు! సద్దు = ఇల్ల 
A house, xt; ఆ శృయః = లెవు చీ 
asylum, ura, (చ) పవీ, A bird, uy 

పయః॥ స్‌, న॥ వ్నీరమ్‌ = పాలు, Mil 
జల; అమ్బు చ =సీళ్లు, Water, qrdt, 

ఓజః॥ స్‌, న! దీపొ = తేజస్సు, Sple 
dour, #7; బలే=బలిమి, Strength, ఇ 


మము నాం Cen నాల నా ల 

(స్రోతు ఇని) యే. ప్రాతః న్‌, న॥ ఇన్టి) యే= న్స్‌ త్రాదీంద్రి 

ను సరయు! | I) 

నిమ్న గార యి)! ౨౮౧౯ is Organ of sense, ఇళ, వక 

గారయ=నదీ వేగము, Stream of a river, 

బళ్ళ TT. 

 లేజః 4 mal న్‌ న। ప్రభావే = ప్రభావము, 

దీపొచ బలే శు శ్రే) Dignity, xa, దీపొచ= కాంతి, Splen- 
dour, qf; బలే = బలిమి, Strength, 
ఇలా, కుత్ర = రేతస్సు, Semen virile, వ్ల ; 
(ఆపి) తిరస్కారము నోర్వకుండుట, 
Strength of character not bearing 
insult with impunity. 


Bd 





(ఒప్యత స్పై షు)! ఇది మొదలు సాంతము లన్నియు !తి,॥ 
(ప్ర్రీలింగవివవమయందు బీభత్సము తప్ప కడమ 
శ్రబ్బములు ఈకారాంతము తాను, 


విద్యా (న్విదంశ్చ) విద్వాన్‌ | న్‌, స 1 విదక =ఎలుకగలవాని 
కిని Intelligent, fxg; (చ) ఆత్హుజ్ఞునికిని, 
Having a true knowledge of the soul, 
ఇ; వక ని, Learned, 


వీభత్ఫో (హిం బీభత్సః॥ త్రి తి ॥ హీంన్ర్త,ః = చంపు సభా 
పో) వముగలవాండు, Cruel, హాల (అపి రోంత 
గలది, Envious, A; అర్జు నుండు 
Arjuna, wa. 

ముందణం  జెప్పంబడు జ్యాయశగ్శ్ళ బ్బము 
మొదల్రైనవి ర ను స్వాన్ధాతశయమునందు 
వ_ర్రించును, 


(ఒప్యతిశ య త్వ 
మో)! _ 3గ౯౦| 


(వృద్ధ ప్రశన్యయో), జ్యాయాన్‌! స్‌, త్రి! వృద్ధ = మిక్కిల 


న్‌ 24 ఆనుర కోశము (తృతీయ 





రాయా వ Very old, qx; సశ న్య యోః = 
మిక్కిలి శ్రస్టుడు, Very excellent, yg, 


కనీయాం (సు యు కసియాన్‌ ॥ న్‌, త్రి! యువా = మిక్కిలి 


వాల్బయోాః) | ((సాయవువా(డు, Very young, Jax; 
అల్బయోః = మిక్కిలి యల్పుండు Very 


small, eraq, 
వరీయాం (స్తూరు| నరీయాన్‌॥ న్‌, త్రి! ఉరు = మిక్కిలి 
'వర యోూః) ఫఘునుండు, Very great, aa; వర రరా;= 


మిక్కిలి శ్రేస్టుండు, Very excellent, ¥y, 


సాధీయాన్‌ (సాధు సాధీయాన్‌॥ న్‌, త్రి! సాధు = మిక్కిలి 
బాఢథయోః)॥ కణం! | మంచివాడు, Very right, at; వాఢ 
యోూక = మిక్కిలి దృఢ మైనవాండు, Very 
firm, ఇళ. 


ఇతి సానాః 
సొ_న్ల నానార్థకశ బ్ఞములు ముగి సెను, 
(దలే=_ ఏ) బర్ధం బర్హమ్‌। వ్న॥ డలే=ఆకు, A leaf, ఇగ 
(అపి) పరివారము, Retinue, fia; 
నమిలిపురి, A peacock’s tail, AIT faz, 
(నిర్భ స్థాపరాగార్కా. శ వు! షే = జ పహ ణము, 
దయో) గృహా! Seizure, కష, ఉపరాగ = చంద్ర సూర్య 


గ్రహణము, An eclipse, qa ag ¥ 72H, 
అర్మా_దయః = సూర్యు (డు మొదలుగాగల 
నన గృవాములు, A planet, ga wrf¥ mz, 


(ద్యార్యావీడే క్యా నిర్యూహాః॥ ఫు! ద్వారి = వాకిలి, A door, 
ఢరసే) నిర్యూహో | కంక! ఆఫీడే = సిగను జుట్టిన పూలదండ, 


కొండము] ME హూ రర 


లను వనరు. 0 అదన చలానాల మాలా అమా సారా లయల నాసా లాలా తాతా పనా నా జరా ఉడతా. ద మారాలా కల గారా: చయడా. జనక రి తా గావు బాల లాతూాలాా లలా చమ డడ లతాసాాలాలాలాకిడాు 


(నాగద న్లశే)॥ 3£౯౨॥|A Chaplet, 311; నాగద _న్లకే = కొణిగకు 
నాభారముగా గోడను నాటిన కొయ్య, 
Wood jutting out of a hall, ఇతి; 
కాషథర సే =క పొయము, Extracted juice, 








m7, 
MD IE — 
మ | స జ 
el ప్రగ్రాహః-ప్ర, ప్కృగ్కహః! ప్ర ప్ర! ఫు! తులాసూ త్రై = 
దిరకేషు) ప్ర్ర్రాహః తాసుకోల ముప నవాని శ్రాటికిని, The 


ప్రగ్రహో(ఒపిచ)! string suspending a balance, క్రెళగక్షాా; 
ప స్‌. = గుజ్జము మొదలుగాగల 
వానిని గటు పగము మొదల నవానికిని పేళు, 
౬ ౧ ర్త య 
Halter for horses, TINE. 

(పత్నీ పరిజనా౭ పరిగ్ళహః॥ వు! పక్నీ = పెండ్రము, A wife, 
దాన మూల శౌపాః) |Family, qt; పరిజన = పరివారము, 
పరిగ్సహోః॥। 3౯931 Dependent, uftarr; ఆదాన = వుచ్చు 

కొనుట, Acceptance, 7; మూల= 
|మొదలు, Origin, root, ళాల; శాపాః 
నపథము, Oath, wig, 
(దా శేవ్యకి) గృహోః। గృహోః। ఫు, నిత్యబ! దా రేవు = పెంద్దము, 
Wife, ఇస్‌ (అపి న! ఇలు, A house, ఇర 
౧ 


( శొణ్యామ) ప్యా ఆరోవాః॥ వు! వర న్ర్రీయాః=ఉ త్తమ నీ 
రోవహో  (వరస్ర్రీ|యుక్క, ఆశణ ఆగ; శోణ్యామ్‌ = విటుయి, 
యాః) A woman’s waist, అ ఇగ ఇగ. (అవి) 

ఏనుగు మావటివాడు, Rider of an ele- 
phant, ae, ఎక్కుట, Ascent, xe; 
ఏడువు, Length, ఇఇగ్య పొడవు, Height, 
శక్‌. 


న్స్‌ 
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వ్ర్యూహోే (బృనై) న్యూూహ ః| పు బృ నె = నమూహము, 
Multitude, జశ్షా (అపి) పొజు వారు 
న తీవ్చట, Array of troops, వ్యాళ మిక్కిలి 
యూహా, Reasoning, ఇళగగ?) రచన, 

Fabrication, aa. 

అయ 9 వి 
స్యహి (ర్ట త్ర౭.) అహీః॥ ఫు! వృత్ర = వృ త్రాసురుండు, 
A demon, ౫g; (అపి) పాము, A 3561 

pent, we ఇగ 

(ప్యన్నీ న ఏర్కా)| తమోఒపహః! వు! అగ్ని=అగ్ని, Fire, 
నమోఒపహాః! fim , ఇన్లు= చంద్రుండు, The moon, ex; 


fh © 
3౯ ర అర్కా ;= సూర్యుండు, The sun, ఇగ, 


(పరిచ్చచే నృపాశర్మే| పరిబర్హ న పకిచ్చ'డే = పరివారము, 

౭_ బే) పరిబర్ది Retinue, GIT ; నృపా-ర్లే = రాజునకు 
mp 

యోగ్యమయిన, అ = ఛత్త) చామరాది 

వస్తువు, Insignia of royalty, sx arat 


ఇతి హాసనాః ఖై. 


హో న్హ నానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


(2 వ్యయాఃపశే)! బ్తెడి ముుదలు లింగాది సంగ్భహవర్లము 
దనుక చెప్పగల శబ్దము లన్యయంబులు, 
అందులో నానాన్ధావ్యయంబులు ముందు 

ది 5s వాం లట 
జెప్పి వెనుక నేకార్గ కావ్యయంబులు చెప్పం 
బడు చున్నవి, 
వతి నానార్లవరః, The following are Indeclinable. 
౪ ౧ అనేకములైన య:ర్థములుగల పదనమూ సాము 
ముగ సెను, 
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ఆజ్‌ (ఈపద స్థైఒభి వ్యాప్తా సీమా స్టే భాతుయోగ జే! 3౫౫ 


టీ, ఆజ్‌ 1అ| ఇది, ఈహద్థే= ఇంచుక యను నర్గమునందును,. 


|ఉ| ఆపాణ్ణరీభూతముఖ చ పీసామ్‌, A little, amr; అభివ్యాప్తా= 
ఒక క్రియకు మేరను జెప్పునవుడు దానితోడ నను నర్గమునందును, 
1ఉ! ఆకుమారం యశఃవాణినేః, Including; సీమా స్టే= ఒక క్రియకు 
మేరను జెపృనఫపుడు అండాంక యను నర్గమునందును, ॥ఉ॥ ఏద 
జో థి 

కా_న్హం మ్రైయం పాన్ధమనువ్ర, బేత్‌ , Up to; ధఛాతుయోగచే= కీయ 
ముక్క. సంబంధమువలన. బుట్టుదానియందు, అనలా గి యా 
యోగమువలనం బుట్టు క్రియార్థ దో్యోతకత్వమునందును వర్తించును, 
Iఆ॥| ఆహారలతి, 

మూ! ఆ (పృగృవ్యాః స్తుత వా న్యేఒప్సి 

టీ, ఆ ॥అ॥ ఇది, నృత" =తలంపునందును, Oh (remem- 
bering); lél ఆ ఏవంకిలతెత్‌ , వాశ్యే = వాక్యవూరణమునందును 
వర్తించును, EXxpletive; 141 వవంను మన్యసే, ఆ అద్య స్వాద్విష్టం 
భోజనం లబ్బమ్‌లి, ప్రగృవ్యూః = దీనికీ సృగృ్భవ్యా మున్న దున 
కంధిలేదు, 

ఆః (కోపే తాపవీడ యో?) 


టీ, ఆః ॥అ॥ ఇది, కోప=కోపమునందును, ॥ఉ॥! ఆః రతు_స్తివ్య, 
తాప= తాపమునండునుు, 14! అః క్యాసి వ్రీయె, వీడయోాః = వీడ 
యందును వర్తించును, ॥ఉ॥ విద్యాం మాతర మాః ప్రదర్శన నృప 
కాల భతున్వ, ఆః కష్టంవదర్త నే Alas (sorrowfully angrily 
painfully), ఇల. 

(పాప కు ల్పేపద గే) క్షు 

టీ కు ॥అ॥ వది, పాప = పాపమునందును, ॥ఉ॥ త్యళజే 
త్కు_జనసంగలతివ్‌:, SInNfl; కు త్పా= నింద యందును, ॥ఉ॥ కుభోజనమ్‌, 
Bad; ఈవదో = ఇంచుక యను నర్గమునందును వర్తించును, ఉ|| 
కవోన్లమ్‌, కోప్టమ్‌, A little, క్ల. 


వ ny 


లావా 
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రాలా 
ధిజ్‌ (నిర్భర్హృన నిష్ట యో)! న్య 


టీ, ధిక్‌ lఅl| ఇది, నర రన = అదలించుటయ(దును, టీ 
ధిక్‌ ,గానుం నిష్టురాలాషమ్‌, నిస యోః = =నిందయందును వర్థించును 
|ఉ॥ ధి గిమాం  చేవాభృకాొ మసార తామ్‌, fy! (menacingl 


reproachfully), fx. 
మూ! వా (న్యాచయ నమాహా శేతరేతర నముచ్చ మే)! 


టీ చ ॥1అ॥ ఇది, అన్యాచయ = రెండు క్రియలలో నొక 
ఫధానమె, యొక టి య ప్రధానమై యుండుట యను నన్వ్యాచయవమ 
నందును, More over; 1ఉ! భితమూ మట గాం చానయ, నమా 
పోర =ఒక క్రియలో నవయవవ స్తువులకు ప్రాధాన్యము లేక నమ 
చాయమే 'ప్రభానమయియుండుట యను నమూహారమునందున 
And; 1ఉ!! ఛన్హోపొనహమ్‌, అశ్వ బలీవర్షమ్‌, ఇత లేతర =పరన్న 
సాపేశుములయిన [| స్తువులకు నొక క్రియతో సంబం ధవ 
a యను నిత శేతర యోగమునందును, Mutually; he 
జేవద _తృయజ్ఞద తౌ భ్యా మిదం కాగ్యమ్‌, సముచ్చయే = పరస్సరని 
శేక్షములై న యవయవవ,స్తువ్రుణకు నొక క్రియతో నంబంధవ 
గలుగుట యను సముచ్చయమునందును, pes lél mo: 
గౌరశ్వః ఫురుప. శ్చ పొదపూరణ పహోంతర "సంతునిశ్చయమ. 
యందును వ _ర్తించును, dt. 


స్వ (స్త్యానీః శేమవుణ్యా చా) 


టీ, స్వస్తి |అ॥ ఇది, ఆక్‌ ర్యాదమునందు రు, Well (a ben 
diction\; |ఉ| న న్వ సి ని లే స్తు లతయా నహ వృత, కేమ=సి ర 
ద్ర వమందును, 520607 ; is స్వస్తి సిప వ్రృజాభ్యః; భూ తానుక నూ 
శవ చే దియం గాశేకా భవే త్స స్తీ సముతీ త్వద శ్లే, _పుణ్య= ఫుః 
' మునందును, Virtue; |ఉ| స్త మాన్‌ ర్ల మశ్ను శే, అదిశ బి 
'వలన శుభాదులయందును వ_;ంచును, AUspicious &ం. ల 
ప్రాగానికం స్ట నయనం ప్రయుజ్య, 
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మమమ టటన.. ధ్యూరావవనాలండాననకన్ననతటుతనాతో కాజాాజ లా. కాలా 





అ జా i న 
(పక లజ్జ నే) ప్వతి! వ జా౭॥ 
టీ, అతి ॥అ|॥ ఇది, ప్ర కారే = మిక్కిలి యను నర్భమునందును, 
Very; ఉ|| తుం అతి శేతే, లజ్జ నే = దాంయె ననుటయందును, 
Past, surpassing, excellent; |ఉ| అతీతకొల ూా మభ్యు 


సుతః, అవిశ బ్ల మువలన పూజయందును వర్తించును, ఇగ, 
స్వి (త్స) శ్నె చ విత రే చ 


bs సత్‌ lఅ॥ ఇది, ప్రశ్నయందును, What (interro- 
gative); ఉ॥ కస్ప్వి చేకాకీ చరతి, వితర్కే_చ= ల 


వర్తించును, What (dంubtingly); lial అధ స్పీ (దాసీ దుపరిస్వి 
డానీత్‌ , TAT. 


తు (స్యా దె 'చేఒవధార కే) 

టీ, తు [అ|॥ ఇది, ఛేచే =భేదమునందును, BUt (Indicating 
difference); ఉ|| పూజ్యా గః కవీలా తు పూజ్యతరా, అవధా 
రకో = నిశ్చయమందును వర్తించును Indeed; ॥=॥ వేదాస్తు 
వమాణమ్‌, ఇ 
ప వూ 

నకృ (త్స పాకవాగ స్యాత ) 

టీ, నకృత్‌ ॥అ॥ ఇది సహ = తోడ నను నరమునందును, 

జక | "శ గార గ్‌ య. 
Together; ఉ। "దేవదత్త యజ్ఞ దచ్చే నకృ ద్భుజ్ణా "తే వకవాచరే= 
ఒకసారి యను నర్గమునందును వర్తించును, Once; ఉ| నకృ 
న్న ళా 

తదియ ఫ్రే కన్యా, ౯% ఇగ, 

ఆరా (ద్దూర నమోపయోాః) ॥ 3౫౮ 

టీ, అరాత్‌ ॥అ॥ ఇది, దూర = దూరమునందును, Far; 
౫ ఆరా ద్దతో దృష్టివథం వ్యతీతః, సమాపయోః = సమీపము 
| 
నందును వ ర్తి నును, Near; ఉ॥ త మర్చ్య్య మారా దభి న ర్హ 
మానమ్‌., 
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( ప్రతీచ్యాం చర మే) వశ్చాత్‌ 

టీ, పశ్చాత్‌ ॥అ॥ ఇది, ప్రతీచ్యామ్‌=పడమటిదిక్కు_నందును, 
Westward; G1 పళ్వాద_ సంగతో రవిః, చరమే = నెనుకదిక్కు... 
నందును వర్తించును, Afterwards, lastly, behind; G1 సనా 
ద్యాతి, శ్వొత్సియెభ్యః సూర్యం దీయతాం పశ్చా దితరెభ్యః, 
వ 

ఆతా (ప్యర్థ వికల్ప యోాః,॥ 

టీ, ఉత ॥అ॥ ఇది, అప్యర్థ = అప్యర్థమునందును, Also; ఉ|| 
ఉతభిస్ట్యా చి రసా శిలోచ్చయమ్‌, "ఉత దణ్ణః పతిహ్యతి, వికల్ప యో? = 
ఇటో అటో అను విశల్చార్థమునందును వర్పించునుు What 
(doubtingly), either, Gl ఉత పర్వత భిడ్యేత, ఉత తృ బ్య 
ద్వ; అహ్యర్థ మనంగా దృథా జను ప్రశ్నయును, 


(వున స్పదార్థ యో) క్పశ్యత్‌ 

టీ, శశ్ళత్‌ ॥అ॥ ఇది, వునః=మజియు నను నర్థమునందును, 
Again; ఉ|| శ్వ త్పశ్యత శబ్దవార్థిలహరీ విద్యోల్బణమ్‌, నడా 
ర్గయోాః =ఎల్ల పుడు నను నర్గమునందును వర్తించును, స 
for ever; ఉ॥ శాశ్వతం నై నరమ్‌, ౫౫, 


సాచత్తూ (త్ప)త్యతు తుల్య యోాః) ))|| ౨ దోడా॥ 

టి, సామోత్‌ ॥అ॥ ఇది, పృత్యతు = పృత్యేతుమునందును, 
Actually; ll సాయ” దృ స్టో౭_వి, TE =నవూనమునందును 
వ్‌ ర్రించును, Like, in person; ఆ|| oe ప; సమ్మ 
TTT. 

(ఖే దానుకమాా ననోహ. ఏన్గుయా౭_మ స్త్ర జే) బత। 

టీ, బత ॥అ॥ ఇది, ఖేద= ఖేదమునందును, Alas (expressing 
sorrow); Gl అహో బత మ. అనుకన్నూ = దయ 
యందును (pity; al క్రోధి రత ప్ర ఫుత్త/త్వమ్‌, న సక 


జంక 
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౨తోవమునందును. (0); ఉ॥ బత ముశక్తాన్శ కిల్చిాల్‌, 
సుయ = అశ్చర్యమునందును (surprise, ॥ఉ॥ అపో బతాసి 
| ్రహాణీయ వీర్యః, ఆవు న్లణే = పిలుచుటయందును వ ర్లించును, 
| వహి బత Oh! (calling), wiz, 


హా న్ల (హురై=. నుకమ్బాయాం వం. విహాదయో;) | 


టీ, పహాన్త ॥అ॥ ఇది, హరే = నంతోషమునందును, Oh! 
xpressing Joy); Gl హా న్ల జీవితాన్సః, అనుకన్బూయామ్‌ = 
యయందును (COMpassion); &l1 'మూరోదీ రన పుత్రక, 
=క్యారమ్భు = వాక్యారమృమునందును ఉ॥ పాన తే కథయి 
మః, ఏిపాదయోః = దుఃఖంచుటయందును (grief, వర్తిం 
న్కు ఉ| హు న్త హతాః పథిక గేహిన్య:, 


ప్రతి (పతినిధా పప్పా లవణాదా ప్రయోగతః)। 


ట్‌, ప్రతి ॥1అ| ఇది, పతినిణౌ = నద్భ శార్గమునందును, 
stead; él అభివున్యు రద్డునా త్స)తి, పీప్పా = గుణ క్రియ చేత 
న్నివ స్తువులను ప్రత్యేకముగా న్యావింప నిచ్చగించుట యను పీప్ప 
ుందును, Each; ఉ|| వృతం వృతం ప్రతి సిబ్బతీ, లవణ = 
కిం, Towards for; ఉ|| వృతం వృతం సతి విద్యోత లే 
క్యుత్‌ , అదౌొ= మొదలయినదానియందును, ఆదిపదముచేత నొక 
కారమును బొందిన వాసింగాం జెప్తుట యను నిళ్ణంభూ తాఖ్యానము 
దును, &8 10; ఉ॥ సాధు రాంతరం పతి, వ్ర యోగతః = ఒకటి 
స్వ మరియొకటి ఫుచ్చుకొనుట యను ప్ర తిదానమునందును, In 
change; ఉ|| తిలేభ్యో మా పాక ప్రతియచ్చతి, భాగమునందును 
ర్రింఛును, Belonging to (as a portion); ఉ| యదతమాం 
తి స్యా _త్త ద్లీయశతామ్‌ ౫, - 


వ జస జ జ ఉద - 
వలి (వాతు ప్రకరణ తాటి సమా ప్లిసు! ళోం౧॥ 


“టీ, ఇతి |అ॥ ఇది హేతు= కారణమునందును, Therefore; 


రీత2 అమరకోశము [తే తీ 6 





ఉ॥ వా స్తీతిపలాయ కే, పకరణ= ప్ర కాశమునందును, 1005; 6 
గారశ్యోహ స్తీతిజాతిః, ప్రకాశ = ప్ర కాశమునందును, Well know 
assuch; ఉ॥ ఇతి పాణినణ ఆది = మొదలగు నర్హమునందున 
Etcoetera ; ఉ॥ హలా బీలే త్యమిా పహావాః, సమ విషు =మ 
యుటయందును వర్తించును, Fini5; ఉ॥ ఇతి ప్రథమ స్పర్షః, mf 
ar. 

(ప్రాద్యాం) స్రరస్తా (త్స)థమే పురా క్ట గృత ఇత్యపి)! 

టీ, పురస్తాత్‌ 1 అవ్య! ఇది, _ప్రాచ్యామ్‌ = తూర్పుదిక్కు... 
దును, Eastward; Gl వురనా దుదేతి సూర్యః, ఫథ మేజ వెం 
లను నర్గమునందును, First; ఉl స్రరస్తా త్రీ )య కర్ణ పగ 
త్పిద్ద్వతి తత్భలమ్‌, సురా జతల జ నర్భమునందు, 
Formerly; ఉ॥ పురస్తా ్రామాఒభూతి అ గ్రత ఇత్యవీ= ముం 
అను నర్గమునందును వర్తించును, In front; ఉ॥ పురస్తా Es 
నిర్యాతి, 

యావ శత్తావ (చ్చ సాక ల్యేఒవభా” మా నే2._వధథార సే)! 

టీ, యావత్‌ -తొవత్‌ 1అవ్వ॥ ఈ ౨ను, సాక ల్యే = అంత 
నను నర్భమునందును, As much as (the whole); &1 మ 
'త్కార్యం "తావత్కుురు, అవభౌా=మేరయందును, Until; 
యావ త్పనన్యం శేత్రం తావ త్మజకివృమైః పరివృతమ్‌, మా 
పరిమాణమునందును, A$ Many 29 (number); ఉ॥ యావద్ద 
'తావద్భు కమ్‌, అవధారణే = పరినూణ, నిశ్చయమునందును వ 
చును, ఏం much (affirmative); ఉ| యావ దమతృం 
దాహ ణా నామ _న్త్రయన్వ, HCC 

(మజ్జ లానన్లరా ౬ర మృ ప్రశ్న కౌ_క్స్న ర) ప్వథో అథ | 

టీ, అథో_అథ అవ్య! ఈ ౨ ను, మజ్బళ్‌ = మంగ శార్థ వ 
“దును, తీ 15010105 particle; ఉ| అథ , వర్హనమాచ్నూ 
అన_న్లర =తన్వాత నను నర్గమునందును, After, Gl అథ ప్ర 


కొండ ము] నానా కా వ్య యన రయు రచ 
మధిపః ప్రభాతే, ఆరచ్భు = దొరశొనుటయందును, Now; ఉ॥| అ 
ఛేదానీ మేత న్నిరూప్య తే ప్రశ్న = అడుగుటయందును, What? 
ఉ|| అ శై కభేనో ర పరాధచణ్ఞా ద్దురోః కృశాను ప్రతిమా ద్పిఖషి, 
కా-క్ట్నే సము = అింతయు న నర్భమునందును వర్తించును, All 
(comprehensively); ఉ॥ అథ చురాదయః క థ్య నే, 


వృథా (నిరర్ధ కావిధ్యోః) 
టీ, వృథా [అవ్య ఇది, నిరర్ధక = ప 
In vain; &| పొాసాదళృజ్షాణి వృథా 2_ధ్యరుతున్‌ , అపిథో స్టిః= విధి 


లేక చేయుటయందును, వ ర్రించును, Improperly; al ప్రపచ్య శే 
న నరకే యో వృథా లభతే పశుమ్‌, కాళ, 


నానా (2_నేకాభయార్థ యో! (అ ౧. 
టీ, నానా ॥అ| ఇది, అనేక =బహు ప కారమునందును, Many, 
4 నానాచేస్టై ర్దలద లలితై ర్నిర్టితం తం నశేన్ష్రమ్‌, ఉభయా 


ర్భయోః = రెంటియందును వర్తించును, Both; ఉ|| నొన్మాగ్రాం 
న. త్యజేత్‌ , ara, 

ను (ప  చాయాం ఏికచ్చే చ) 

ట్రీ, ను అవ్య! ఇది, పృచ్చాయామ్‌ జ ప్రశ ఇందును, 
What? Gl కోనుధావతి, విక'ల్సేచ =వికల్పమునందును నర్తించును, 
౦7; ఉ॥ భీమో ను ఫల్లునో ను యోాద్దా, 

(పకా త్పాదృశ్య యో) రను! 

టీ, అను ॥అ॥ ఇది, పశ్చాత్‌ = వెనుక అను నర్గమునందును, 
After; ఉ॥ త మనుధావతి, సాదృశ్య యోః = సాదృశ్యమునందును 
వర్తించును, Like; ఉ! మాతర మనుకరోత్సి మజియు లకుణ్యా 
(Indication); ఇగ్గంభూతాఖ్యాన (In particular relation); 
భాగ (A share); ఏప్పా (Repetition); నమిోప (Near) ముల 
యందును వర్తించును, క్త, 


స్ర్‌త్‌ 1 అమరకోళము (తృ తీ య 

నా ననన 
మో మన > వ లి 
(ప్రశ్నాఒవధారణ 2_నుజ్జ్వ౭.నున యా2..మ_న్ల) జ) నను॥ర ౦'ర 


టీ, నను ॥అ॥ ఇది, ప్రశ్న= ప్రక్నయందును, What? 4&1 నన 
భోజి, అవధారణా = నిశ్చయమునందును, Certainly; G1 న న్వ 
గవాామః, అనుజా = అనుముతియందును, 1961026 assent 
ఉ॥ న న్యాదిశ, అనునయ = ఊరడించుటయందును, A 60103011 
tory and kind expression; ఉ|| నను చణ్ణి ప్రసీద మే, ఆమ న్హణో= 
సంబోధనమునందును వర్తించును, 17002176 particle; 1 నన 
చేవద త్ర. | 

(గర్హాసముచ్చయ ప్రశ్న న నమ్మావనా) స్వపి। 


టీ, అవి | అ! ఇది గర్హా = నిందయందును, REeprehensiv. 
particle; ఉ| అవీ సీక్సో త్పలాడ్డుమ్‌, నముచ్చయ =సముచ్చయ మ 
నందును, And; ఉ|| భీమా౭._ట్ఞనో౭..వీ, ప్రశ్న = ప్రశ్నయందును 
Earnest inquiry ; él అవి క్రియార్థం సులభం నమిచ్కుశమ్‌ 
శజ్యా_ = అనిషస్టము నూహించుటయందును, Doubt or suspicion 
Gi అప్యాగచ్చే దా మ, సమా దబా కరా 2 యిటువ లె నం 
వించు నను సంభావనయందును వ ర్లించును, Possibility ant 
likelihood, even; &| నము ద్ర మపీ లజ్ఞయేత్‌ , అగా, 


(ఉపమాయాం వికల్ప) వా 

టీ, వా ॥అ॥ ఇది, ఉపమాయామ్‌ = పోలికయందును, LIke 
ఉ॥ ఆశీవిపో వా సం[కుద్గః, విక ల్సే = వికల్పమునందును వ_ర్సించును 
Or,either, ఉ॥ యవై ర్వ్రీహిభి ర్యా య'జేత, ఇ), 

(సామి త్వ జుగుష్పనే)॥ క 

టీ, సామి ॥అ॥ ఇది అరే=సగమను నర్గమునందును, Halt 
ఉ॥ సామి నిమోలితాక్నీ, జుగుప్పనే = నిందయందును వ ర్రించును 
Blamably; 41 సా మ్యధ్యయన మనధ్యాయె, 


అవమూ (నహా సమాపేచ) 


శ'౦0డ ము] స స స జ ౨తం 

టీ, అమా ॥అ॥ ఇది, నహః = కూడ ననునరమునందును 

| యి 

With; ఉ|| అమావాన్యా, నమాీాసేచ = నమోపమునందును వరిం 
చును, Near; ఉ|| అమాత్యః, 

(వారిణి చ మరార్జ్నిచ)! 

టీ, కమ్‌ ॥|అ॥ ఇది, వారిణి = సిళ్ళయందును, Water; ఉ|| 
కంజం పదమ్‌, మూర్గ్నచ క శిరస్పునందును, Head; ఉ॥| కనరా, 
చకారమువలన సుఖమునందును వ ర్పించును, Pleasure, ease; ఉ|| 
కన్షర్నః, 

(9 వేష్ణమర్థ యో, "దేవం 

టీ, ఏవమ్‌ ॥అ॥ ఇది, ఇవ = పోలికయందును, Like, 25; ఉ॥ 
భానురేవం మునిర్భాతి, ఇత మర్గ యోః= ఈ ప్రకార మనుటయందును 
వర్తించును. 10059) 4॥ ఏవంహాదిని చేవర్ణౌా, ఇష, 


నూనం (తర్కే_2_ర్థనిశ్చయే)! రోం 

టీ, నూనమ్‌ ॥అ॥ ఇది, తర్కే_=ఊహుయందును, Perhaps; 
ఉ॥! నూన మున్నమతి యజ్యనాం పతిః, అర్థనిశ్చ యే = అర్థనిశ్చయ ము 
నందును వ ర్లించును, Certainly; ఉ|| తుద్రే౭.పి నూనం శరణం 
పపన్నే, ఉ న్న్రేవకు, Indicating, recollection; Gl మదన 
స్వే షవోనూనం యువతీనాం దృశ శ్శికాః, 

(తూస్టిమర్టే సుఖే) జోహం 

టీ, జోపమ్‌ ॥అ॥| ఇది, తూస్టిమశే = మానమునందును, 
Silently; ఉ॥ ఇతి జోహ మవస్థితే మునౌ, సుఖీ=సుఖమునందును, 
వర్తించును, At ౭256; ఉ॥ జోవు మానీత వర్థాసు, 


( 


కిం (పృచ్బాయాం జుగుప్పనే)! 
ట్రీ, కిమ్‌ ॥అ॥ ఇది, పృచ్బాయామ్‌ = పశ్నమందును, That; 
ఉ॥ కింగతోజఒని, జుగుప్పణే = నిందయందును న ర్రించున్కు B24; 


ఉ॥ కిం రాజూ యూ నరథు.తి, 


( 


తారా వనము... లా రా లా వ. కణ 
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నామ ( (ప్రాకాశ్యనంభావ్య క్రొధోపగమ కుత్ఫచే॥ రం౭ 


టీ, నామ ॥అ॥ ఇది, ప్రాకాళ్య = ఎటిగింపందగిన యర్థమునం 
దును, Evidently; ఉ॥ హీనూలయో నావు నగాధిరాజః, య. 
వ్య = ఇటువ లె సంభవించునను నర్ధ్థమునందును, Possibly; ఉ|| అపీహ 
నీతానావము సంభవిష్యతి, క్రోధ = కోపమునందును, Wrath; ఉ॥ ఆ 
కంసన్యభయం నామ గోవా న్నావీ సుర దిషహః, ఉపగవు = అం 
కారమునందును, 1618220 consent. ఉ॥ అస్తు నావ ధనీ కిం* 
దదాతి, (ప) కోపముచేత నంగీకరించుటయందును, Reproach 
కుత్స నే=నిందయందును వర్తించును, ఆ కొన యూాయత్ర ప్రలప( 
ప్‌ో ర్నిర్విశ జ్కృం నభాయామ్‌, 

అలం (భావణ పర్యా క్రి శక్తి వారణవాచకను)! 

టీ, అలమ్‌ ॥అ॥ ఇది భూవణ=భూషణమునందును, Orn? 
ment; ఉ| అలంచకా రాన్య వధూ రహసనస్కర ;, పర్యా ప్రి=పూ, 
మను నర్థమునందును, Enough; ఉ|| తస్యాల మేషోూ త్వుధితన 
తృ: వక్థి=సమర్జుండను నర్గమునందును, Able; ఉ|| అలం దశ 
స్యన్య్‌వభాయ రాఘవః, అ రణ్‌ 2 వాలింప్రవును నర్గవ 
నందును వర్తించును, Prohibition; ఉ॥ అలం వివాచేన టు 
శ్రుతం త్వయా, కాట్లు. 

హుం (వితర్కే పరిప్రశ్నే) 

టి, హుమ్‌ ॥అ॥ ఇది, నిత ర్కే.=ఊహయందును, InNndiCatis 
of doubt and reflection; &1 హుం జలం మృగతృ్ళస్లా, శ 
ప్రశ్నే పృశ్నయందును, ఉ॥ హుం "దేవదత్తో2.యమ్‌, కాకము 
దును ఉ॥ హుం నిహుని నహసా యుధి' శ తూన్‌; భ్‌ _ర్హంచు 
యందును వర్తించును, ఉ॥ హుం నిర్గ జను, what (indicatir 
anger, fear, ( dislike or reproach), 

నమయా (౭_ నిక మధ్య యో;)। రం 


టీ, నమయా ॥అ॥ ఇది, అ నిక =నమి=పమునందును, Nea 


శౌండ మా] నానార్థావ్యయవర్ణము రీతి? 


ఉ॥ గజ్లా సమయా వారాణనీ, మధ్య యోః =నడిమియందును వర్తిం 
చును, టి midst; ఉ|| నమయా శె లయో ర్నదీ, 


a (ర ప్రథ మేళే చే) 


టీ, వునర్‌' ॥అ| ఇది, అప ప్రథమే = మణియు అనునర్థ మునం 
దును AకgaIn; ఉ॥ ఫున రృథాశే. తురగన్య రశీ తా, ఛీ విశేష 
మునందును వర్తించును, ఉ॥ భాతృషు వున గ్వర్జైోభవాన్‌ , But on 
the contrary, g#:. 


ని (ర్నిశ్చయ నిప,ధయోా;ః)। 


టీ, నిర్‌ 1అ| ఇది, నిశ్చయ =నిశ్చయమునందును, Certainly, 
ఉ॥ నిర్ణయః, నిపేధయోః =నిపే.ధమునందును వర్తించును, Negation, 
fa:; &l నిర్ణనః, 


(స్యా త్పబనై చిరాతీతే నిక టాఒగామిశే) ప్రురా॥ రంగ! 


టీ, పురా ॥అ॥ ఇది, ప్రబనే = వాక్యర చనయందును, Text; 
ఉ॥ ఫ్రురాణమ్‌, చిర=దీర్ల కాలమునందును, Long 981006 ఉ॥ పురా 
తనమ్‌, అతీతే =పోయిన కాలమునందును, Old, past; &॥ ఫురాగతః, 
నికట = నమాపమునందును, ౫621; ఉ॥ వురాగచ్శతి, ఆగామికే = 
'రాణగలదానియందును, FUtUre, వర్తించును, ఉ॥ ఆలో శే తే నిపతతి 
పురా సా బలివ్యాకులా వా మజియు నెడ తెగనిపాఠమునందును, 
(62561655 study; ఉ॥ ఉపాథధ్యాయేన ఫురాఒధీయ శేస్న, పూర్వ 
వమనేకకాలముపోయిన దానియందును, 1008 In the past; ఉ|| 
ఫురాతనం తాం పురుషం పురాపివః, అనన్న భవివ్యదర్గమందును, 
0102066 future; ఉ|| గచ్చ శీఘ్ఫం ఫురా దేవో వర్గతి, 


ఊరర్యురీచోరరీ (చ విస్తారే౭_జ్లీకృతౌ త్రయము)! 


టీ, ఊరరీ=ఉరీ (పా) ఊరీ = ఉరరీ ॥అ॥ ఈ 3 న్కు విసారే= 
విస్తారమునందును, Expansion; 4 అర్థిషు స్యయ _మురీకృత 
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lr పు నలు CA 
కామ క్రి అజ్లీకృతే' = ఈయ కొొనుటయందును వర్తించును, Assent; 
౧ 
ఉ॥ ఆజా మురరీకృత్య యాతి, 
Gy 
la సరలో శే) ) న్వర్‌ 
టీ, న్వర్‌ 1అ| ఇది, న్వ న్వై= =స్వర్లమునందును, Heaven; &i 
న్వర్న డ్యాం స్నాతి నారదః, పరలోశే = పరలోకమునందు, The 
Next world; చకారమువలన జనాంతమునందునుు ఉ॥ న్వర్లతస్య 
bv యాః కుర్యాత్పు రః పరమళ్ధక్తితః, స్య ర్యాతన్యహ్యూఫుత్త్రన్య 
పక్నీ తడా గ మర్షృతి, సుఖమునందును Happiness: ఆకాశము 
నందును, The ఖే. వర్తించును, 





(వార్తాసంభావ్య'యోాః) కీల | ల౧ం॥| 
టీ, కిల ॥అ| ఇది, వారా = లోకవాడుకయందును, News; 
ఉ॥ జఘాన కంనం కిల వాసుదేవః, సంభావ్య యోః=కది సంభవించు 
నను నర్ధమునందును, Probably; &| అద్దనః కిల విశేవ్య తే కురూన్‌, 
మజియు, అనత్యమందును వ రించును, Falely; ఉ| గో త నలితం 
జ sh SE 
కీలా౭. శ్రీ తమ్‌్స్‌ Indicating displeasure. 


(నిపఫేధ వాక్యాలంకార జిజ్ఞా సా౭.నునయీ) ఖలు; 


టీ, ఖలు ॥అ! ఇది, నిపే త. = ప్రతిశే పేధమునందును, 117011. 
bition; &l నిర్థారి తే. స్‌ లభ్య నఫలూక్య్యా ఖలు వాచికన్‌, 
వాక్యాలం కార = “వాక్యాల కారమునందును, Expletive; ఉ|| అథ 
ఖలు భగవాకా, వ = ఎలు నిచ్చగించుటయందును, Indi- 
cating enquiry; &i కింఖల్యధీ తేవు త్త్రః, అనునయే = ఊబడించుట 
యందును వర్తించును, A 6020111200 expression; G1 నఖలు 
నఖలు ముగ్గే సాహనం కార్య మేతత్‌ | 


(నమోపోఛయత క్సీఘ) సాకల్యాభిము ఫే) 2భితః! రో౧౧| 
టీ, అభితః ॥ అ॥ ఇది నమోవ= =నమిపమునందును, ,Near 
ఉ॥ వారాణసీ మభితో భాగీరథీ, ఉభయతః = ఇవపార్ళ రములయ 
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దును, On both sides; ఉ॥ ఛేజేఒభిత; పాతుకసిద్ధసి న శీఘు9ము 
నందును, QUickly; ఉ|| అభితశ్శత్రు రాయాలి, సౌకేల్య = అంతయు 
నను నర్గమునందును, Entirely; ఉ| భు జే 2.న్నమభితో= తిథిః, 
అభిముఖే = ఎదురు గా ననునర్భమునందును వర్తించును, !n front; 
ఉ॥ అభితో హింనకో ద స్తీ నూ మేవ పరిధథావతి, 


(నామప్రా కాళ్య యో, ప్రాదుః 








టీ, ప్రాదుః |ఉ॥ ఇది, నామ= నామభేయమునందును, Name; 
ఉ॥ ఏప్టో ర్‌ స్రాదుర్భావాః, (ప) సంభావనయందును, ప్రాశాశ్య 
యాః. = ప కానించుదానియందును వ రించును, Appearance; 
cll రీ 06 00 
ప్రాదురాని ద్యసులధశా, జన స్రాకాశ్యయోః ప్రాదుః అని 
పాఠముగలదు, 
_" మథో (=న్యోన్యం రహాన్య కి) 
టీ, మిథః ॥అ॥ ఇది, అన్ఫ్య్యోన్యమ్‌ = తమలోందావమను నర్థము 
నందును, Mutually; ఉ|| వాసిస్థ కౌణ్ణిన్య మైత్రావరుణా? మిథో 
న వివాహ ర్ట: రహాస్యపి = ఏకొంతమునందును వ _ర్థించును, In 
private; Gl మిథ _్హ పదాభావణలోలుపం మనః, మిథఃకృ తే 
మస్తక వపు సాతీ. 
రా తిరగి 
తిరో (౬న న్‌ ర 
టీ, తిరస్‌ ॥అ॥ ఇది, అ న్లకా=కప్యటయందును, ౮౦౫౦621- 
ment; ఉ|| కృష్ణ షమేసు స్టిరోద'థే, తిర్యగ స్థై = అడ్డముగా నను 
నర్భమునందును వర్తించును, Awry; ఉ|| గలేం తిరళ్చీన మనూరు 
సారభేః, 
హో (విషాద శు గా ర్తిషు! 'రం౨| 
టీ, హో ॥అ॥ ఇది, విషాద = వ్యథపడుటయందును, Alas ! 
జ a 
ఉ॥ ఫుణ్యాన్వఃవుర మేవ హో ప్రవిశతి క్రుద్గో ముని ర్భార్లవః, 
ఛుక్‌ = శ్లోకమునందును, Regret; Gl హో ప్రియే జనక రాజపు త్రి 
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ఆ ర్తిషు = పీడయందును వర్తించును, Al25; ఉ॥ హో హల్‌ = 
AEE 

అహ (హే త్యద్భు తే ఖే) 

టీ, అహహా (ప) అహహా |అ॥ ఇది, అద్భు తే = అశ్చర 
నందును, Indication of wonder; GI అహాహా మసహాతాం 
మానశ్చరి త్ర విభూతయ;, ఖదే= వ్యసనపడుటయందును వ_రిం+ 
Of pain fatigue; &| అపహాపహా కష్టపణ్ణిత తా విధే, ఉ॥ అ 
భికుమాణో2_పి శుభా సంపీడ్య లె జనః, 

పీ (పూతా వవధార జే)! 

టీ, హీ ॥1అ॥ ఇది, హీతౌ = కారణమునందును, 66: 
ఉ॥ జానా మ్యగ్ని రిహా స్తీతి మహాన్‌ ధూమో హి దృ 
అవధార జే = నిశ్చయ మునందును వర్తించును, Indeed; ఉ॥ - 
2 9 ప క్‌ 9 9 9 3 
ఫీ శీతం, పరహో_క్షిః కథం తర. బ్రూహి త్వంహా తపోధన 

బ్రతి నానార్థావ్యయవర్లః = అనేకార్థములుగల 
అవ్యయసమూహాము ముగి సెను, 


ఎ వాదాల న. 


చిరాయ చిరరా తాయ చిర స్యా౭... (చద్యాశ్చి రార్థ కాః 


టీ, చిరాయ-చిరరా శ్రాయ-చిరన్య ॥అ॥ ఈ ౩ ను, 
శబ్ల్బముచేత, చిరమ్‌-చిచేణ-చిశాత్‌ అను నవ్యయములును, 
బహుకాలనున్ను అర్హకాః = అర్గమునందు వర్తించును, తడ 
ఉ॥ చిరాయ సంతర్చ్య్య నమిది రగ్నిమ్‌, చిర రా కాయ సం: 
చిరస్య దృ స్ట్రేవ మృతో్థి "లేవ, చిరం ననపహాతే స్థాతుం ప 
భేదశజ్య_యా, చిశేణ నాభిం పథ మోదబిన్షవః, చిరా త్తు 
రసజ్ఞ తాం యయా, Long time, 


ముహుః పునః పునః శశ ద భిక్ష మనక (త్పమాః,। 
టీ, ముహు; - పునః పునః - శథ్యత్‌ _అభీళ్ళమ్‌-అనకృ 
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ఈ ౫% ను సమా $= సమానార్థక ములు, అనలా మూటినూటికి అను 
నర్థమునందు వర్తించును. ఉ॥ అవేతుమాణం మహాతీం ముహు 
ర్రుహు; ఫునఃపునస్సూతనిపిద్ధచాపలమ్‌, వన్యవృత్తి రిమాం 
శశ్వత్‌ అభీక్ష మాస్ఫాలయతీన కుమృమ్‌, అసకృ దనవగీతం గీత 
మాకర్ష య_న్హః, Again and again, frequently, 


అ 

ట్రీ, ప్రాక్‌ -ర్సుడితి (ప్రా) రుటితి-అజ్ట సా-అహన్నీయ-డ్రాక్‌ - 
మజ్ఞు-సపది 1అ|॥ ఈ ౭ ను, ద్రులే = శీఘమను నర్భమునందు వ_ర్షిం 
చును, ఉ॥ సాగ్యయో యాతి చేహినామ్‌, సుతశత మత్య_న్త 
దుర్భరం రుడితి, అజ్జనా యాతి తురగ, అహ్నాయ తొవ దర చేన 
తమో నిర స్లమ్‌, [దా గృవిష్యతి సుఖం తవ ప్రి యే, మజ్ఞూదపాది 
పరితః పటతై రలీనామ్‌, వచన _స్తన్య నపది క్రియా శేవలముత్త 
రమ్‌, Soon, instantly. 


చ్రృడిశ్యజ్టి సాజహ్నోాయ డ్రా జృజ్ఞు నపది (ద్రుత)! రో౧౮॥ 


బలవ త్పుష్టు కిముత స్వత్యలివ (చ నిర్భ శ)! 

టీ, బలవత్‌ - సుష్టు - క్రిముత-సు-అతి= అతీవ |అ॥| ఈ౬ ను, 
నిర్భ శే=మిక్కి_లి యను నర్ధమునందు వ _ర్రించును, ఉ!ఫునర్వశిత్వాత్‌. 
బలవ న్నిగృహ్యా; సుష్టు పీతం మయా ఫృుతమ్‌, కిము తాద్యకృతం 
కార్యమ్‌, సువృష్టి స్పన్య వర్గనీ, అతివృష్టి రనావృష్టిః, అతీవ కోభ లే 
రాజా, Much, very, 

సృథగ్వినా౭__న్లశేణ హిరు జ్నానా (చ వర్ణనే)!  రం౧౫॥ 

టీ, పృథక్‌ -ఏనా-అ_న్హరేణ - బులే- హిరుక్‌ - నానా hei 
ఈ ౬ ను, వర్ణే = అది తప్పించి యనుటయందు వర్తించును. 
ఉ! కించి ద్రత్వా పృ థక్కి/యామ్‌, మణ మఫ్యుత్సహాతే న మాం 
వినా, అ న్లరేణ మతం నాస్తి సుఖం నంసారిణాం భవి, బుతే రవేః 
శూళయితుం ఈమేత కః, పారు క్క_ర్శ న మాయే: స్వాత్‌, నూని 
పిమ్ణుం మోాతదో నాస్తిచేవ Without, except. 


రశ? ఆనుర కోశము (తృతీయ 





య త్త ద్యత నతో (హేౌతౌ) 
టీ, యత్‌ -తల్‌ -యతః-తతః ॥అ॥ ఈ ర న్కు కారణమునందు 
వర్తించును, wz యద్విద్వాసు ప్రగల్భోజసి తత్సరై ఏ రపి 
పూజ్యసే యతో గజ్జా౭_మృసి స్నాత నతో నిమ్కల్లుపో నరః, 
Because, therefore. 
(అసాకళ్యతు) ది చ్చన। 
టీ చిల్‌-చన |అ॥ ఈ ౨న్కు అసాకల్వే = కొంత యను 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ। కరోతి కించి దభ్యాసాల్‌, అపా తే 
కుశ తై చ్లేయం న కించన ధనం నడా, కించిత్‌ =5ఏంMe; కళ్చన= 
Some body. 
టీ, కదాచిత్‌ -జాతు ॥అ॥ ఈ ౨ను, ఒకానొకప్పుడు అను 
నర్గమునందు వర్తించును, ఉ॥ కడాచి దానన్ననఖీముఖెన స్కా న 
జాతు కామ; కామానా ముపభోగగేన ఇామ్యలి, Sometimes, 
సార్ధం (తు) సాకం నత్రానమం సహ! రో౧౬| 
టీ, సార్యమ-సాకమ్‌-నత్రా-నమమ్‌-నహ [అ ఈ ౫ ను, 
వడ. సను నర్ధమునందు వర్తించును, ఉ॥ సార్ల ముద్ధవసీరి భ్యామ్‌, 
సాకం శక్తిధరేణ తత భవత "దేవా దృ వాసీపశేః, నత్రాకల త్రేణ 
సుఖం సమశ్ను తె, సమంవభూాభి ర్టలభీర్య వానః, నిః శ్యానధూమం 
సహారత్న భాభి, IOogether with. 
(ఆనుకూల్యార్గకం) ప్రాధ్వం 
ట్‌, ప్రాధ్వమ్‌ ॥1అ॥| ౧, ఆనుకూల్య = అనుకూలతయను, అర్హ 
కమ్‌ =అర్గముగలది, . అనలా బంధన హేతుక మైన యానుకూల్యము 
నందు న Gi న వ్యేతరం ప్రాధ్వమితః ప్రయు_క్క్కృ_, 
Conformity. 
(వ్యర్థ కేతు) వృథా ముథా 
టీ, వృథా-ముథా॥! ఈ న్కు వరకి = వ్యూర 
గ్ర థా-ముథా 9 రే వ్యర్గమను నర్గ 


శా౦ంపవప మూ] అవ్య యవర్హ ము నీకి 





మందు వర్తించును, ఉ॥ ప్రయుక్త మష్య స్త్ర మితో వృథా స్యాత్‌, 
తత్ర భ్రమ వు ల్యేవ ముథా “సడ క్ష్‌. (n vain; qa. 

ఆహో ఉతాహో క్రిముత (వికల్సె) కిం కి మూత చ! ౮౪౧౭ 

టీ, అహో (పా) అహో-ఉతాహో-కిముక-కిమ్‌-కి ము-ఉత 
lఅ॥ ఈ ౬ ను, విక లే = పికల్పమునందు వ_ర్తించును, ఆ॥ సాణురయ 
మాహోప్రురుహః, ఉతాహోో సి దృవోరాజూ నల; పరస్థరణ యః 
ఇగ బి జ 
కిముత త్వం శివో బ్రహ్మో, సాణు రయం కిం వురుపః, కిము తే 
కార వము “తాన్య దీయ కార స్ట్‌: Either, or (indicating delibe-~ 
ration) «a. 

తుహిచన్న హా వై (పాదపూరశే) 

టీ, తు-హి-చ-న్ట-హావై 1అ॥| ఈ ౬ ను, పాదప్రూరక్తో = 
పాదపూరణమునందు వర్తించును, ఆ॥ 'రామస్సు తతర సాహూ 

Uy 
అపాం హి యాసే సె నగరమ్‌, నచ ప్రాహ చ రాజానమ్‌, మయా 
స్స భు క్షం నహాసా, రామం హొ స్రావ లక్ష్మణః, "లేన నె రాతసో 
హూతః, “Expletives, 


(పూజనే) న్యతి। 

టీ, సు-అతి ॥అ॥ ఈ ౨ను, పూజచే=పూజార్గమందు వర్తం 
చును ఉ|| సుషగ్థా అపన్గాశ్చ, Particles of praise and 
reverence. 

టి, దివా ॥19| ౧ అహ్నీతి = పగటియం దనునర్థిమునం' రం 
వ ర్రీంచును, ఉ॥ కేచి ద్దివా తథా రాత్ర ప్రాణిన స్తుల్యదృష్టయః, 


By y day. 
(త్యథ) దోపా (చ) న క్షం (చ రజనావిత్సి! ౧౮”! 
టీ, దోపా-న కమ్‌ 1అ| ఈ ౨ ను, రజనౌఇతి = apa 
దను నరమునందు వ 5 రించును, ఉ॥ చోశా దోషో యయుః ప 


థి 
న కమాపానభూమిము, By night. 
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(తిర్యగ లై) సాచి తికో (ఒ) 
టీ, సాచి-తిరః |అ॥ ఈ ౨ను, తిర్యక్‌ = అడ్డముగానను, 
అ= =అర్థమునందు వర్తించును, ఉ॥ సాచి లో చనయుగం నమయ స్తీ, 
తిరో=_బ్వాతి, గళం, bent, awry, 


(ప్యథ సంబోధనార్థ కాః। 

స్యుః) పస్యాట్పాడ జ్ఞ హే హా భోః 

టీ, ప్యాట్‌-పాట్‌ (పా) ఫాటొ-అజ్ఞహే-హా-భే (పా) భో 
|అ॥| ఈ ౬ ను, MD వరించును, 
ఉ॥ ప్యాట్‌ పుత్ర పఠ సర్వదా, పాట్సి)యే bo మన్లిరమ్‌, 
ఫాట్సఖి ఫలితళ్షస్పితః, శత్రూయ తా మజ్జ వా మపి, హీవటో భెతు 
నూహార, _పావృతుకింకవ్చుసే స్కి భోన్సప్తద్విపవర్పినో రాజాన "స్పేత 
యధ్య్వమ్‌, భో రావణో _త్తిష్ట మమా గృతోయుధి, Vocative 
particles. 

సమయా నికపూ హిరుక్‌ ॥ రా 





మడ. అ క వ తా. 





టీ, నమయా-నికసా-హీరుక్‌ [అ] ఈ 9 ను, నమిాపార్థము 
నందు వర్తించును. ఉ॥ నమయా పర్వతం నది; పలస్ట్ర్య్య లజ్యో_ం 
నిక సూ హానివ్యుతి, పర్వతన్య పారు బృదీ, సమయా-నికపా ఈ ౨ను, 
మధ్యమునందు వ_ర్థించునని కొందు, Near, midst. 


(అతర్మి_ తే తు సహానా 


టీ, సహసా ॥అ॥ అతర్కి_తే = విచారింపక యను నరమునంద 
వర్తించును, ఉ| నహాసా విదధీత న క్రియామ్‌, Inconsiderately 
suddenly: az. 

(స్వాతీ ) ఫురః పురతో గతః 


టీ, పురః-వురతః-అగ్రతః ॥అ॥ ఈ 3 న్కు ముందర నన 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ॥ పుర న్చఖీనా మనునీత లోచనే 
రతన వదత కుద జ్‌ జై 
ee ధవలాః పురతః గృుయాగ్తి, ప్రత్యర్థిన౬ గతో లేఖ్యమ్‌ 
Before, in front. 


శా౦డ మా] అవ్య యవర్షము ర్ర్‌శగ్‌ 


సాగ్టహో (చేవ హావిర్హానే) శాప డ్వౌాపడ్వపట్పథా! 
ట్రీ, స్వాహా-శ )పట్‌-వొవటొ్‌-వపట్‌-స్వభా ॥1అ। ఈ ౫ ను, 
చేవ= దేవతలకు, హవిః= హాపిస్పుయొక్క_, దా నే=ఇచ్చుటయందు 
వ_ర్రించును, Gi అగ్నయే స్వాహా, అస్తు శ/షట్‌, శిఖాయె 
వాషట్‌, వషట్క_రోతి, స్వధా వితృభ్యకః, Invocations with the 
offerings made to the gods or manes. 

కించి దీష సా (గల్పే) 

టీ, కించిత్‌ -ఈపత్‌ -మనాక్‌ ॥అ| ఈ 3 ను, అల్చే = ఇంచు 
కంత యనుటయందు వర్థించుకు, కొం చనునుట, ఉ|| కించి త్కుుఖ్చాత 


మూరజః, ఈప దుషం పయః ఏిబ, మనాక్‌ వీహనర్ష నన్నుష్మః 
ధ్‌ 0 న్‌ 


-జ్హ్‌ కకం ప్ర త్ర ఇ గ 
వ్ర) ఆ స్రముత్రె, (భబ _న్లశ! 
టీ, స్పేత్య-అము త్ర lఅ॥| ఈ ౨ను, భవాన్త రే= జన్మాంతర 
మునందు వరించును, ఉ। పె త్య స్వ మహీయ తే, ఇహ చాము త 
అలాని a ౧ UU 
చ ఫలం, In the next life, 


వ దాగా యథా తథే నైవం (సామే) 

టీ, వత్‌ - వా-యథా - తథా - ఇవ-ఏవమ్‌ ॥అ॥| ఈ ౬ ను, 
సామ్యే = పోలికయందు వర్గించును, ఉ॥ సోమవ త్సి)యదర్శనః, 
పుప్పేతవై. ర్లష్బుతలోచ నై ర్వా, తస్యా ర్తన్య య ఖాప.ధమ్‌, 
క చెత్త స్తా మైతే, ఇన్లుః ట.రనిథా పవ, అగ్ని శేవం ద్విజ 
భస్మ సాత్కు ర్యాదవమానితః, As, like, ఉచ్చ 


ఒహో హీ (చ విన యమ)! - ఈ౨౧|| 
@ 


టీ, ఆహో-హీం |అ॥ ఈ ౨ ను, విగ్భయ్‌ అ ఆశ్చర్య మునందు 
వ_గ్లించును, ఉ॥. అహో మే సాభాగ్యం మవముచ భవభూ లేశ్చ 
'ఫణితౌ, హాతపిధిలసి తానాం క్రీం విచిత్రవిపాకః, Ah! రా 
cating surprise), అక్ష : 
శీర 


ముదుపు 2 
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(మానే తు) తూప్షీం తూర్చీకాం 


(నీ, తూస్య్రృమ-తూప్వ కామ్‌ lఅ॥ ఈ ౨ను, మానే=వకానన 

నంగ న గించును, ఉ॥| ముని; స్తూప్టవరా శే సే జవన్నా సే ముని శేషీ 

A అ జల ఎ స 
తూ కాం జలమధ్య గః, Silently. 


నద స్పపది (తిత్హ మ్ల | 


గన్‌, నద్యః-నపది ॥అ॥ ఈ ౨ను, తత ణో = అప్పుడి యః 
నర్గమున వ రించును, ఉ॥ నద్వుః పతతి మాం సేవ, నవది ప దళ 
eT ఫీ : © 
త్ఫు పేటి ‘2s, Tustantly, aa, 
ల rte 
దిష్ట్యా నముపబొపుం (చ ఆ ఫ్ర్‌న నే 
గే ద్‌స్ట్యా- -నమువజోపమ్‌ ॥అ॥| ఈ ౨ను, అనశ్వే = నంళీ 
మయునంయు ఏ ఏంచును, 6|| దిష్ట్యా త్వ మసి మేధావీ, నమువజోవ 
భవాళొ తకు గ, కొందణు, దిస్థ్రా-శమ్‌-ఉ ఉపజోపషమ్‌ అని నమూ 
"సనం చప్పీరె, ఈ! శేజ్య_ర శం కటోతు నక్క ఉపజోపషు మిః 
cn | ॥1 ళ్‌ 
ye అ Indication of joy. 
ఒభథా స్త రేఒ న్తరా॥ రోం, 
అ న్లరేణ (చ మ్య స్యుః) 
టీ, అన రే-అన్సరా-అ న్హరేణ (అ! ఈ ౩ ను, మధ్యే 
సుమ ననుటయందు, స్యుః జా వ_ర్టించును, ఉ|| ఆవ యో ర్త 
బాల, అ స్తిరా ty సం చ మాం చ కమణ్ణలుః, మృణాలసూ 
న SHEERS en క వాం గ ళీ 
ముల మ్య చణ ల స్త) న్వామర యె ర్ల షయం Ws, Betwee 
amidst. 
శన హూ (తు హా అార్థికమ్‌, 
4న, ప్రనపహ్యూ ౨|| పహాఠార్థక మ్‌ =బలా త్కారమునందు వ 


ప్రనహ్యూ ఏతాని పార స్త్‌ నోరాః, Forcibly, vi 


తాకాడు. 
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జనాలు లు రతర రతా తాక శక వనాల. సానా రసాయనాలు జరం టాకా గానారావయుల కిలా 


(యు శే కీ శ్వ) సాంప్రతం స్థానే 
ట్రీ, సాంప్రతమ్‌-స్థానే hel శ్వ = ఈ రెండును యుకే = 
యు_కృమను నర్గ్భమునందు నర్పించును. తగసననుట, ఉ॥ న్వయం చ్చాత్తు 
మసాంప్రతమ్‌, సంప్ర త్యసాంప్రతం వరకు ముత్తై ముసలపాణినా, 
స్థానే భవా నేశకనరాధిప న్పన్‌ , Properly, 

౭_భీక్లుం శశ (వనార లే)॥ ర౨౩॥ 

అః అభీక్షమ్‌-శశ్వ్యల్‌ 1అ॥ .ఈ ౨ ను, అనార తే= ఎల్ల పుడు 
నను నర్గమునందు వర్సించును, ఉ|| అ భీక్ష. ముప్పై రపి తస్య 


Pe! 


ఆక 


పోవ్మణః EEK ద్యాతి, Continually, perpetually, 

(అభా వ న హా న (2_పి) 

టీ, నహీ-అ-నో-న! ఈ ౮ అవ్యయములును, అపిశబ్దము 
వలన, అన=అనునదియు, అభా వే= తేదనుటయందును, కాదనుట 
యందును వ _ర్హించున్కు ఉ॥ నహి "a విహయన్ఫుగ 
త్భృ స్టా భ్రమయలళలి, అవిప్ర తవ శైవ న చక్రి కిం కులాల, 
న మే కించన దహ్యాశే, ! No, not, ఇట 

సా మా2౭లం (చ వారశే)! 

టీ, మాన్గ-మా-అలమ్‌ ॥అ॥ ఈ 3 ను, వారశో = వద్దనుట 
యందు వర్తించును, ఉ|| స cn నరా కో 

క్ట a న శ న్స్‌ కీ J 
రుజ్జయిన్యాః, నూభూ దాశ్రమప జతి, అలం మకా సాల తవశ్రమేణ, 
Negative and prohibitive. 

(పజూ న్లశే) చే ద్యది (చ 

టీ, చేత్‌ -యది ॥అ॥| ఈ ౨న్కు పయో న శే=పయోంతరము 
“నందు న_ర్జించును, ఇటువలెనై న ననుట, ఉ॥ సత్యం చే త్తపసా చ 
కిమ్‌, శుచి సనో యడ్య స్తీ స్త్‌ తొక్లేన న 1 
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(తత్త్వ) త్వద్దా2జ్ఞసా (ద్వయమ్‌)! ఈ ౨౪|| 
టీ, అడా-అళఇసా ॥అ॥ ద్వ్యయమ్‌=ఈ ౨ ను, త శ్త్ర్య=సత్య 
థి జై 

మను నర్గ్భమునందు క _ర్రించును, Gl! ఆ రాధితో దా మనురప్ప 
రోభిః, అజ్ఞ "పేజి రురుటుః కచగ్నహై కి, Truly, 

(ప్రకాశ (పాము రావి (స్వాత్‌) 

ట్రీ, (ప్రాదుః-అఆవిః ॥అ॥ ఈ ౨ను, ప్ర కే = అగసడుటయందు 
వర్తించును, ఉ|| ప్రాదురానీ ద్వసుంధరా, ఆవిర్చభూవ కుశ గర్భ 
ముఖం మృగాణాం యూాథమ్‌, Apparent, 

ఓ మేవం పరమం (మే)! 


టీ. ఓమ్‌-ఏవమ్‌-సరమమ్‌ |అ॥ ఈ 3 ను, మతే = అంగీకరిం 

చుటయందు వర్షించును, ఉ॥ ఓ మిత్యు క్షవతో౭_థ శార్జిణ ఇతి, 
౧ 

ఏవం తయార భగవన్‌, తతః పరమ మి త్యుక్వా, Yes, కదా, 

సనమ_న్హత (స్తు) పిత న్పర్వతో వివ్వ (గిత్యవి)! ర ౨౫|| 

టీ, నమ్నన్తతః-పరితః-నర్వతః-వివ్వక్‌ ॥అ॥ ఈ ర ను, ఇత్యపి 
అన్న ందున విశ్చతః-నమం తాత్‌ అనునవియు అంతటను అను నర్భము 
నందు వర్తించును, ఉ॥ నమ నతో వర్షతి మేమఘసనజ ౪ ఆయన్ని 
పరితః శ్రియ త్వం నర్వతోగామి చ సాధకం చ, వివ్య క్ష శేషము 
పతతి స్ఫుట మ_స్తరితిమ, All around, Every way, 

(అకామానుమతే) కామమ్‌, 

టీ, కామమ్‌ ॥అ॥ అ కామ=మనసు రాక, అనువుతె = అంగీ 
కరించుటయందు వర్టించున్కు ఉ|| కావముం నృపా స్పన్తు సహస, 
శో౭_ నే, Acquiescing with reluctance. కొందజు “అకా 
మానుమతేౌ” అను పాఠము నంగీకరించి మిక్కిలి యంగీకరించుట 
యందు వర్తించునసిర్హి 1/111102 compliance, 


© 
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౧ 

(అసూ యోపగమే) ౬స్తు (చ) 

టీ, అస్తు-చకారమువలనభవతు 1అ| ఈ ౨ను, అసూయా= 
ఓర్వ్యమివేత, ఉపగయమే =ఫొందుటయందు, అనంగాం గోపముచే నంగీ 
కరించుటయందు వ_ర్థించును. ఉ॥ ధావ న్నేవ దశాననః ప్రవారశే 

షో ర్‌ భక నాం పం చడ ఇ “కాకుం 

న మస్తు వా, భవతు భవ స... స్పకామః, 
Be it so (implying regret in the acquiescence). 

టీ, ననుచ ॥అ॥ విరోధ = ఒకండు పలికినందులకు విరుద్ధముగా, 
ఉకా=పలుకుటయందు వ ర్థిచున్కు ఆ॥ నను చాత్ర తుగాగనుః 
కథం భవతి Indicating Chadd, 


కచ్చి (త్కాముప్ర వేదనే)! ర ౨౬|| 

టీ, కచ్చిత్‌ ॥అ।॥ "కావ = ఇష్ణార్థమును, ప్ర "వేదనే= అెలియం 
జేయుటయందు, అనంగా నిష్టార్గ పశ శ్నమందు వ ర్థించున్కు ఉ॥ కచ్చి 
జ్లవతి మే మాతా, 1 hope, 

సిష్టమం దుష్టమం (x3 ళీ 


టీ, నిష్టనుమ్‌- దుష్ట మమ్‌ !అ| ఈ ౨ను, గర్హే ర్టి=నిందింప( 
దగిన అనను వ _శ్రించును, Gi నిష్టమం వ క్షి మూర్గః, ధు 
వ ర్లతే వధూ, Improperly, ee I " 

య థాన్వం (తు) యథాయథమ్‌।! 

టీ, యథాన్వమ్‌ా-యథాయథమ్‌ ॥1అ॥| ఈ ౨ ను, తమతమ 
వస్తున్ర లను నర్గమునందును, తాముతా మను నర్గమునందు కు వర్తిం. 
చును, ఉ|| యథాన్వ నూ శమ న ్రే హహా పలాయసన్తః, 
As thereto ae సశ. 

మృషా మిథ్యా (చ పిత ఖే) 

టీ, మృ హా-మిథ్యా Iఅ॥| ఈ ౨న్ము విత భే= అనత్య మునంద్లు 


. రీకీ0 అమరకోళ ము (తృతీయ 








వ_ర్థించునుు | ఉద్భాయ సౌన్షర్యగుణా మృహాద్యాః, మిథ్యా 
వాదిని దూతి చాన్ధవజన 'స్యాజ్ఞాతకీణాగమే, Falsely, fear. 


యథార్థం యథాతథమ్‌! 'ర౨౭॥ 


ట్రీ, య థార్థమ్‌-య థాతథన్‌ 1అ| ఈ ౨ ను సత్యమునందు 
వ_ర్రించును ఉ॥ యథార్థ ము క్రవా న్నాన్యత్‌ ; గురుర్యు_ కి యథా 
తథమ్‌, Properly, suitably. 

(న్యు) రేవం తు వునరై స్‌ వే (త్యవథారణవాచకాః) | 

టీ. ఏవం-తు-ఫునః-వా-ఏవ ॥అ॥| ఈ ౫ న్కు అవధారణ 
పాచకాః=ఇదియ యను నియమార్గమునందు వ గ్లించున్కు ఉ॥ ఏవ 
ga ద్యథా పాహా ప్‌ష్షు స్తు జగతాంపతిః, సం దురాతా 

క్కు భవభి వోమవః వర, వ్యాసో వా నర్వ భర్శజ్ఞ ౩, (న 
న. త్క_రణ్లీయ ఇత్యతః, ఇచట “స్యు శేవంతు  ఫునరై్య చే త్యవ 
ధఛారణవాచకాఃి అను పాఠము గలదు, Indeed, 


వొ (గతీతార్థకం,) 


టీ, వక్‌ | అ॥ అతీత = జరిగిన కార్యము మొక్క, మ స 
అర్థముగలది, అనగా పోయినకాలమందు వర్తించును ఉ॥ ప్ర, పేది దిశే 


శాక కృనజన్న విద్యా ః, Before, anterior, 


నూన మవళ్యం (నిశ్చయే ద్యయమ్‌,॥ ర ౨౮|| 
టీ, సూనమ్‌-అవశ్యమ్‌ ॥అ॥ ద్వయమ్‌ =ఈ ౨ ను, నిశ్చయే = 
నిశృయార్థమునందు క _రించును, ఉ॥ నూనం హా వ రావణమ్‌, 
అవశ్యం మూ కార శ్చిరతరముషి. తావి విషయా, Certainly, 


necessarily. 


నంవ (ద్వమై) 


ఓకీ, నంవత్‌ ॥అ॥ వరే = సంవత్సరమందు వ _ర్థించును, ఉ॥ 
రామః పజ్బుదశే సంవ దయోభ్యాం ప్రవి వేశ పూ, A year, ఇక, 


కాండ ము] అవ్యయవర్ల ము ర్‌ ప్‌ 1 





(౬వనే) త్వర్వాక్‌ 
ట్‌, అర్యాక్‌ ॥అ॥| అవశే= మేర గాంజెప్పు వస్తువునకం గ్రీందటి 


దైనకొలమునందును, చేశమునందును వ ర్లించున్కు ఉ॥ యౌనూ 
దర్యా బ్బ భుస్ట త, గ్రామా వర్యా జ్నదీ, మ prior, 


ఆ మేవం 


టీ, ఆమ్‌-వవమ్‌ ॥1అ॥ ఈ ౨ ను, ఒకడు చెప్పినదాని నంగీ 
కరించుటయందు వర్ధించును, ఉ!॥.ఆం కరోమి తవ మ్రీయమ్‌, ఏవం 
కుర్చుః, Assent, consent, promise, : 


గయ (మాత్సనా)! 

టీ, స్భయమ్‌ ॥అ॥ ఆత్మనా=తనంత నను నర్ణమునంధు వ_ర్థిం 
చును, ఉ1- స్వయం కత పృసాదన్య, Self, of himselt, ¥xAd, 

(అల్పే) సై 

టీ, సీమై iol అ ల్పే=కొంచెమందు న_ర్హించును, ఉ॥ తథాపీ 
నీహా ర్వినయా దదృళ్య్వత, Little, low, 

టీ, త సీ] మహాతి=అధికమందు వర్ధించును, ఉ॥ శృజ్ఞ 
ముమె ర్లిశే రిధమ్‌, Great, high, sa, 


ప్రాయో (భూ) 
టీ, ప్రాయః [అ భూమి = తజుచుగా నను నర్థమునందు 
వర్తించును ఉ|| ప్రాయో నవవథూః కొ న్లన్‌, Frequently, 
generally, క, 
8|| ర ౨౯ో| 
టీ, శనైః 1అ॥ అద్దు లే= మెల్లంగా నను నర్గమునందు వరిం 
చును, ఉ॥ ఆలిజతి ఫె శె 9, Slowly, 


రీర2 అమరకోశ ము (తృ తీయ 


శర నా trl mm en rm + 





ననా (నిత్యే), 

టీ, ననా ॥అ॥ నిత్యే =నిత్యమునందు వర్తించును, ఉ॥ సనాతనః, 
Perpetually, ever. 

9 వ్‌ 

టీ, బహిః ॥అ॥ బాహ్య = నెలుపల నను నర్హమునందం వర్తిం 
చును ఉ|| దాసీకున్భం బహ్‌ా ఛా)మాత్‌ , External, out, 

టీ, ను ॥అ॥ అతీతే = కడచె నను నర్గమునందు వర్తించును, 
సేన వలస కం నయనం పరాజ్బుఖీ, Formerly, 
: టీ అన్తమ్‌ ॥అ॥ అదర్శనే = కానరాకుండుటయందు వరిం 
చును, ఉ॥ అన్తంగతో రావణణ అనస్తంగతో భాస్కర లకి, 
Rosas 


స్టే (నక) 
జ్‌ ( అ సి అ || నై = కలదనుటయందు వ _ర్థించును, al 
స్టితీరా గాం, Present, now. 
(రుబో-కా) వు 


టీ, ఉ ॥అ॥ వపా = కోవమువేత, ఉక = పలుకుటయందు 
వర్తించును, ఉ॥ ఉ ఆగత శృతుః, రుపోకె హుమ్‌ అనియు పాఠము, 
ఉ॥ 1 వృద్ధా స్తే సేన విచారణీయవరిశా* స్తెస్తన్ను హుం వర్తతామ్‌, 
Interjéction expressing wrath. 
యాం (ప్రశ్నే) 


టీ, ఊమ్‌ ॥అ॥ పృళ్నమందు వ రించును, ఉ॥ ఆగత శత్రు 
రూమ్‌ (౮ or: UU 


(ఒనునయీ) త్రర్పయి! 'ర90॥ 


కాండ ము] అవ్యయవర్లము ర్‌న లి 








టీ, అయి |అ| అనునయి= ఊఅడించుటయందు వ _రించును, 
ఉ॥ అయి ముగ్గె, Encouraging 7002676, 

టీ, ను ॥అ॥ తర్కే_=ఊవహాయందు వరించును, ఉ॥ అస్త 
శై లగహానం ను వివస్వా నావివేశ జబధిం ను మహీం ను, తక్కేతు 
స్యాత్‌ అను పాఠమునందు స్వాత్‌ అనునది యూహ యందు వర్తిం 
చునని యర్‌ ము, &॥ న్యా త్క్‌జ్చ న్నోపపద్య లే, త. 
త. 

ఉపా (ర్మాత్రరవసానే) 

టీ, ఉపా ॥1అ॥ రాల్రైః= రాత్రియొక్క, అవసానే=అంతము 
నందు, అనంగా ప్ఫాతః కకౌలమునందు వర్తించును, ఉ1 ఆపూ జనాః 
'ప్రబుద్ధ్య నే, ఉపా తనో వాయు నేతి నుస్షం, Close of the 
Mbt, morning, break of day, ఈ వాళ 

నమో (నతి)! 

టీ, నమః ॥అ॥ నతౌ = నమస్కారమునందు వర్తించును, 
ఉ॥ నమో విప్పే వే Hail, salutation, bow. 


(వునర శై 2 జ 

టీ, అజ్ఞ ॥అ॥ ఫ్రనః=మటీయునను, అ స్టై= అర్ధమునందు వర్తిం 
చును &॥ వ స నావమ_న్హవ్యః కి మజ్జ విద్వాన్‌, Again, 
rather. 

(నిన్దాయాం) దుష్టు 

ట్రీ, దుష్టు ॥అ॥ నినాయామ్‌ = చెడ్డది యను నర్గమునందు. 
వర్తించును, ఉ॥ దున్టువృ త్తి త్ర సర్దనస్స్యాత్‌, Hl. 

సుష్టు (ప్రశంన న్సే! ర 9౧|| 

టీ, సుష్టు ఆ|| ప్రశంననే = మంచిది యనుటయందు వ ర్సిం 
చును ఉ॥ సుష్టు భుక్త కంపే మయా పీ Well. 


ర్రఫ్‌శ అమర కోశ ము [కృ తీ 





ఆమా (2ఒనుగుజ జ్యే) 

టీ, ఆమ్‌ ॥ అ! అనుగుణ్యే = అనుకూలార్థమునందు వ 
చును ఉ॥ ఆమ్‌ జ్ఞాతము, Oh; I 566 it now, Oh; yes. 

(న్నర త 2 యీ 

టీ, అయే ॥అ॥| న్నరశే = నృరణమునందు వర్తించు 
ఉ॥ అయే పూర్వం కృతం మయా, Ah (showing 66011666 


ఫ్‌ (డ్విన్నుని రాకృ్ళతౌ)। 

టే, ఫట్‌ [అ విన్ను = విన్న్నృముయొక్క_, నిరాకృతె 
వోంగొట్టుటయందు వర్పించును, Gi అస్తాగయ ఫుట్‌, A ౪ 
used in uttering spells to ward off evil, 

(అజ్లీకృత్‌" స్యా, దధ కిం 

టీ, అథకిమ్‌ 1|అ॥ _అశ్లీకృతౌ = అంగకారమునం 
స్యాత్‌ = వర్తించును ఆ|| "దేవదత్త త కిం భోత్యుసి; అధథకిమ్‌, * 
quite so. 

(హీననంబోధ నేతు) శే! లః 

టీ, రే ॥అ॥| హీన = కీంనునియొక్క, సంబోధచే = 
చుటయందు వర్తించును ఉ॥ రే శే పాస మమా న్తికా దష 
(Used in addressing menials), “ఆమానుగుణ్యే” అన్నది వె 
లీదివలుకు( బ్రత్నష్పమని రొందటు, 

సాయం (సాయే) 

టి, సాయమ్‌ 1॥అ॥ సాయే = సాయంకాలమునందు వ 
చును ఆ॥ సాయంతన మల్లి కాసు, £760108. 

ప్రో ప్రాతః ( ప్రభాశ) 

టీ, ప్రగే-స్రాతః !అ॥ ఈ ౨ ను ప్రభాతే = ప్రాతఃకాల 
నందు వర్తించును, ఉ॥ పగ నృపాణా మభ తోరణా ద్భోహిః, 
స్పద్ధ్యాము పానీత, Morning. 


శౌండమ్యుు అవ్యయవర్ష ము ర్‌ ఫ్‌ 
నికపా (ఒ న్లిశే)। 


టి, నికపూ ॥అ॥ అ న్సిశే = సమీపమునందు వర్తించును? 
Gi విలజ్ఞ్య లజకా_ం నికషా హానిష్యతి, Near, 








పరుత్సరానరై కహమోా (ఒ౬ై పూర్వే సూర్యతశే యతి)॥ 

టీ, పరుత్‌ -పరారి-ఐవమః |అ॥| ఈ ౩3 ను వరఠునగా, పూర్వే 
అబ్జే=పోయినయేటియందును, Last year; పూర్వత అబ్లై = 
అంతకు మున్నేటియందును, Year before the last; యతి = 
నడచుచున్న మేటియందును వర్షించును, CUIrent year; ఉ। 
పరారినజ్చితం విత్తం పరున్నష్ట్ర మభోగతః, వపమ కీయ తే యకత్నా 
తతః కింవా భవిష్యతి, 


టీ, అద్య అ! అతృఅహ్నో =నడచుచున్న పగటియందు వర్ధిం 
కో బ్‌ 
చును, ఉ॥ నరలో శకేఒద్య దుర్గ భః, Today. 


(థధపూన్వేఒహ్న త్యాదా) పూరోర త్తరాపరా త్‌ | 
తథా౭_ధశాన్యా న్యత చేత త్పూర్వేద్యు రాదయః॥ 


టీ, పూర్యో త్తరాపఠాత్‌ -అధరాన్యాన్యత లేత రాత్‌ -పూర్వ 
ఉత్తర అపర అధర అన్య అన్యతర ఇతర అను శబ్బములవలనం 
బుట్టిన, పూ ర్వేద్యురాదయః, పూర్వేద్యుః = నిన్న, Yesterday, 
శశ; ఉ_త్తకేద్యుః= రేపు, To-morrow, ఇళ్ళా అప శేద్యు $= ఎల్లుండి, 
The day after to-morrow, ఇళళి! ; అధశేద్యుః = మొన్న, 
The day before yesterday, tat ; అన్యేద్యుః - ఇత లేద్యుః = 
మజీయొకనాడు Another day. gat fia; అన్యత రేద్యు ః = రెండు 
దినములలో నొకనాండు, One ౦ twం days అను నర్ధములయందు 
వర్తించును, ఉ॥ నిముస్త్ర్యయత పూశ్వద్యుః, నాస్టీ ముఖా దుత్త 
శేద్యు ర్వివాహః పరికీర్ణితః, ఆగతా నపశేద్యు సాన్‌, అధశేద్యు 
స్పమాగ తాః, అన్యేద్యు శాత | నుచరస్య భావమ్‌, పళామిోపష్థ్యో 


ర్‌ర్‌6 అనుగ కోశ ము | (తృ తీయ 





రన్యతశేద్యుః వీతరం దృత్యుసి, కష్టదినా దిత శేద్యుః యూ 


గ్రస్ట్రవ్యః, 


ప్రై 


ఆభయద్యు శ్య్చొఛయీద్యు! 

టీ, ఉభయద్యుః:-ఉభయుద్యుః =| ఈ ౨౨ ను ెండుదినము 
లను నర్గమునందు వ_రించును, ఉ॥ ఉభయద్యు రుత్సవః, Both 
days, ai fa. 

(పశేత్యహ్ని) ప రేద్యవి। 

ట్రీ, పశేద్యవి 1అ॥ పరేత్వహ్ని = మజునాంటియందు వరిం 
చును, ఉ|| దన పశేద్యవి నఖాయమ్‌, Next day, gar fxm, 


టీ, హ్యః ॥అ॥ గతే = పోయిన దినమందు, అనంగా నిన్న 
యను నర్ధమునందు వర్తించును, ఉ॥ వ్యా స్పర్వ మభవ త్కార్యమ్‌, 
Yesterday, ఇకా. 

(=౬నాగతే౭హ్నీ ) శః 

టీ, శ్వః lel అనాగ శే = రానట్టి, అహ్ని = దినమందు, అనగా 
'జేవను నర నుంసందు న_ర్జించున్కు. &॥ శః కార్య మద్య కుర్ఫీత, 
To-morrow, ఇత, 

పరశర్చ (_న్తత్చ ేఒ హాని)! ౮3౫ 

ట్రీ, పరశ(ః ie తక్సే = అవతలి, అహాూని = దినమందు, 
అనయగా గెల్లుండి యను నర్గమందు వర్తించును, ఉ॥ పరక్యో వా 
భవివ్యతి, The day after to-morrow, ఇళ, | 

తదా తడానీం 


టీ, తదా-తదాసీమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ను, అప్పుడను నర్ధ్థమునందు 
వర్తించును, ఉ॥ తదా చత్వుష్నతాం దృితిజ యదా స్యా ల్సి)య 
యా నజ్జః తదాన్‌ మేవ మే సుఖమ్‌, Then, at that time, ax, 


కొండమ్మ] అవ్య యవ ర్దము రీస్‌? 


నానా. 








యుగప చేకదా 

టీ, యుగపత్‌ -వకడా ॥అ॥ ఈ ౨ను, ఒక్క_ కాలమం దను 
సర్థమందు వర్తించును, ఉ|| యుగప ద్యా విన *దిశః, ఏకదా మిళిత" 
ద్విజాః, At once,at the same time, ఇభ, 
సర్వదా సదా! 

ట్రీ నర్భడా-నదడా ॥అ॥ ఈ ౨ న్కు .ఎల్లప్పు డను నర్గమందు 
వర్తించును ఉ॥ సర్వదా నర్భదో౭.సీతి యాచతే యాచక 
స్పా, Always, At all times, WIR, Er, 

ఏత రి నమ్బు్రతీదానీ మధునా సామ )తం (తథా)! ౪౩౬ 

టీ, ఏత రి -సవ్బ)తి-ఇదాసీమ్‌ - అధునా - సామ్స )తమ్‌ ॥అ॥ 
ఈ ౫ ను, ఇ్రప్వుడను సర్భమునందు వ_ర్టించును, ఉ| భవ న్ల మేత cl 
మనస్వి గర్హితే, త్యసామ్మతం వక్తుమ్‌, ఇదానీ ముసి 


సంవృ త్తః, we లేపా దథధుసా2వీ పూర్వవత్‌, కో న్వస్మిన్‌ 
సావ్బు్రతం లోశ్తే Now, at this time, wit, 


rs [ఇ WAST JE గా రి 
(దిగాశకాలే పూర్వాణా) చఛ్రాగుద క్స)ః 7 వయః | 
( త్త వ gz | స జ 
ట్ర్‌, ఎసాగున క్స)ః న్రగాదయ wn: క్పగత్య గావ్య పయ 
ములు, పూర్యాడాి?=పూర్వానులయిన, దిగ్లేశ కాలే=దిగ్లేశ కాలముల 
యందు వర్తించును, wl iఅ॥ ఇది పూర్వదిక్కు_నకును, East, 
ళ్‌ ; పూర్వ బేశమునకును, Eastern, కాళ; పర నాలను 
Prior time, పీరు, ఉ|| మోత్త వ భుక్టుత, వ్రైగ్బాగతః 
పత ది పేద ముక త్య కాసు, (పాకే సై స్స శేవలాళ్ళృనే. ఉదక్‌ ॥ అ॥ 
ఇది ఉత్తరదిక్కునకు North, sat, ఉ_త్రరచేశమునకును, 
Northern, sat; ఉ త్రరకాలమునకును, Subsequent, పేద, 
ప్రత్యక్‌ ॥అ॥ ఇది పడమాటిదిక్కునకును, "Nest, ఇసాగాా పడమటి 
చేశమునకోను, Western, ఇ; బీరు. ఆదిశ బ్రముచేత, అవాక్‌ ౫ 


రకత అమర కేశ ము [కృతీ య 
South, ఇస Southern, ఇగ్లాాగి or former; దతీణాత్‌ -దశ్నీ 
ఇత జాదడీ కోన = SంUuthward, wigan qm qi; ఉ_త్తరాత్‌ -ఉ త్ర 
రతః-4 త్తనేణ= Northward, sat ఇ ఇలా అధరాత్‌ -అధరతక$ 
అధశేణ-అధరసాల్‌ = Underneath, భశ పురసాత్‌ = Before, 
ఇస; ఉపరి-ఉ పరిష్టాత్‌ = Above, ఇల. అధస్తాత్‌ = Behind, 
ఇళ; మొదలయినవి గ్ర కంపంబడును , 


ఇత్యవ్యయనర్లః = అవ్యయములయొక్క_ వపననవమూ హాము ముగిసెను, 


గ్రంథకర్త తాను గ, ంఖాదియందుం చేసిన “సంపూర్ణ 
ముచ్యతే న్డె ర్నామలిజ్ఞానుశాసనమ్‌” అను ప్ర తిజ్ఞ చెప్పున లింగ 
ములతోడ నామముల కనుశాననముకొటికు వన్హాంతరమును శ్రారం 
భించుచున్నాడు, 

సలిజ్ఞశాస్తై) న్పన్నాదికృ త్తద్దితనమూన శై 8| ర3౭॥ 

అనున్తై స్పజ్హ యా లిం సంగీర వది హోన్న యేత్‌ | 

టీ, ఇహానజ్ద/ హే = ఈ లింగాది నం గ్రహవర్షయందు, సలి 
శాస్తై)ః = పాణిని వరరుచి మొదలై నవనారి చేత. జెప్పంబడిన లింగ 
లతణములుగల, '్రైైయూ క్యా ఇక ద్విరా మై మెకా-్‌ ’ అనునడి 
“మొదలయిన వాక్యములతో. గూడినట్టి, నసన్నాదికృత్త తృద్ధితసమా 
సజై ౩=ననాద్యంత ఛాతువులమోంది అ ప్రత్యయము మొదలయి; 
కృత్చ)త్యయములనలనను, "కేవలభాతున్సలమోంది కృత) త్య యముః 
వలననూ, ర సమూనములవలనను బుట్టిన 
అనుక క్తః= పూర్వవర్షలయ. ఎదు. ష్‌. “ప్రీ భావాడా వసిక్షీ౯ 


- మొదలయిన కృత్చ్రత్యయములతొో (౧ గూడిన వాక్యముల'ేతను 


“త ల్బృద్దే యేని క క ఇవి మొదలయిన గు 
ములక గూడిన వాక్యములచేతను, “అదన ర్ష్విగు శేహేర్ణా క దః 


కాండ ము] లింగాదిసంగంహవర్షము 5ర్‌0 





ముదలయిన నవూనములతోం. గూడిన వాక్యములచేతను, లిజ్బ్వమ్‌ = 
(స్రీవుం నపుంసక లింగములను, ఉన్నయేత్‌ = 'లెలిసికోవలయును, 
మరియు దృష్టాంతముచేతను లింగము నెజుగు నుపాయమును జెప్పు 
చున్నాడు, నంకీర్ల వత్‌ = సంకీర్ణ వర్గ్షయందున లెం బ్రకృళతి ప్రశ్యయావా 
దులచేతను లింగమును తెలిసికొనవశెను. 


ఈ వర్షయందు( జెప్పునట్టి లింగలతణములకుం బూర్యువర్షల 
యందు జెప్పిన విశేషవిధులతో విరోధము వచ్చినప్పు జేలక్షణము 
నర్తించు నను నంబేహమును పరిహారించుచున్నాండు, 

లిజ్ఞకేవవిధి ర్యా రవీ విశేమైర్య ద్య బాధితః। ర 9౮|| 

టీ, లిబశేవవిధిః = -ఈ వర్షయందు+ జెప్పంబడు సామాన్య 
మయిన లింగలక్షణము, విశేపైః =ఈ శొన్ర్రమున నక్క.డక్క డం 
జెప్పంబడిన పిశేపవిధులచేత,  అబాధితోయది = బాధింపంబడని 
దెనచో, వ్యాపీ= తాను ప్రవ _ర్తించునది యగును, అనలా నీ వర్ల 
యందు జెప్పు లింగలవణము పూర్వవర్ణయందుం జెప్పిన విషష 
విధిని విడిచి వెట్టి కడనుదిక్కున నే ప్రవ_ర్హించునని తాత్పర్యము, అది 
యెట్లన, స్‌ వర్షయందు గ్వక్షసర్యాయములు వుంలింగముతాను అను 
విధి “ద్యోదినాచ్వే (న్ర్రీయామ్‌” అను విశేషవిధిచోట. [పవ 
_ర్టింపదు, 

(స్ర్రీయామ్‌ 

టీ, (స్ర్రీయాం అను పథము “వుం స్టే నభదానుచరాఃి అను 
ఫుంలింగాధి కారపర్యంత మనువ_ర్తించి నచ్చును, కావున నదివజకుం 
న త్రీ క 
ఇప్పు శబ్దములు (యులింగ ములు, 

ఈ దూ ద్విరా మెకాచ్‌ 

టీ, వకాచ్‌ =ఒకయచ్చు గలిగిన, ఈదూద్వి రామా = ఈ'కొ 
రాంత ఊకారాంత శబ్దములు సీ||, శ్రీః, ధీక భూః, భూ)ః, 


560 అమరకోశము (తృతీయ 








సయోని, పాణి నామచ। 


టి, యోని కలిగిన (వ్రాణులకుం "బేరయిన శబ్దములు స్రైలింగ 
మునందు వర్తించును, ఉ॥ మాకా, యావత్‌ , నురభిః, కెచేణుః, 

నామ విద్యు న్నిశా వల్లీ వీణా ది గ్నూ నదీహి)యామ్‌॥ 

ట్‌, విద్యుత్‌ = మెజుపు, నిశా=లా శ్రి, వల్లీ =తీలా, వీజ్చా= 
ఏత, డిక్‌ =దిక్క_, భూ=భూమి, నదీ=సది, హీ)=సిగ్లు ఈ ౮ వస్తు 
నులయుక్క_, నామ = వీళ్లు, విశేపవిధివాధ లేనివి నీ॥, ఇచట వీణా 
పర్యాయ ములకును, హ్‌ వ ర్యాయ ములకును, “జ్యాబూజ_న్తమ్‌- 
ఈదూద్విరామైకాచ్‌ * అను బిధులచేత (గ్ర్రీ లింగము సిద్ధించినను 
విన్పష్టార్థముగాం. 'జె్పినాండు,. కొందజు వాణేదిగ్నూ నదీధియామ్‌ 
అని పాఠము గలదనిరి, మొదటి సపతమునందు హీ) పరాగయము 
లయిన మందాత్‌ ప్రీ డశబ్దములు పిశేసవిధిబాధ కలవి గనుక నక్క_డ 
పీ విధి లేదుః 

అదన్న రి రగు శేకార్థోో 

టీ, అద స్తః = అకొరాంతము లమున యు_త్తరపదములతోో 
గూడుకొనియున్న, ఏ కార్థోద్వగుః = సమాపహారమునందలి ద్విగు 
నమానము సీ, ద్విగునమాన మన నంఖ్యాపూర్వపదమైన సమా 
నము, ఉ|| వఖ్బానాం మూలాహూాం సమాహార; = పజ్బామూలీ, దశ 
మూలీ, తి లోకీ, 

స్‌ 

నన పొత్త యుగాదిభిః 

టీ, పాత్రయుగాటిఖిః = ఉత్తరపదము లయిన పాత్ర యుగాది 
కబ్బములతో. గూడియున్న, సః= ఆ ద్యిగునమూసము, న = (స్ర్రైలింగము 
కాదు &॥ పళ్ళుపా త్రము, చతుద్యుగ మ్‌, త్రీభువనమ, 

తల్‌ 

టీ, భావార్థమునందున , సమూహారమునందును, స్వార్థము 
నందును విధింషంబడిన తల్‌ వ్రృత్యయ మంతముగాం గల శబ్దములు 
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న. 








, Gil భావార్థమున, పురుషన్య భావః ఫుదపుతా, అశ్వతా; 
మాహోర్థ మున, గ్రామాణాం సమూహ; గానమత్వా; జనతా; 
తా నహాయ తా; స్వార్థమున, ఇవవ చవర 
బ్బనై యేనికడ్యచ్‌ శ్రా 
టీ, బృచ్దే = సమూహోర్గ మునందు విధింపంబడిన య, ర్తిని; 
§బ్‌ (పా) కట్య చ్‌ , లో అను ప్రత్యయము లంతముగాంగల 
ములు నీ॥, ఉ॥ య ప్రత్యయాంతమునకు, పాశానాం సమాహాః 
క్యా, ఈలాగే ఇని ప్రత్యయాంతమునకు ఖలిసీ, కడ్య చ్‌ ప్రత్య 
ను రథకడ్యా (పా) be త రపు 
వైర మైథుని కాది వున్‌! ఈళం! 
టీ, వై ర=విరోధమునందును, మెథునిక = వివావామునందును, 
శబ్బ్దముచేత ఏస్పయందును దండమునందును దానమునందును 
ంపంబడిన వున్‌ అను ప్రత్యయ మంతముగాంగల శబ్దములు నీ॥,. 
విరోధమున, అశ్యమహివ యోరి(రోధః అశగ్గమహీవీ కా; కాకో 
కి క్యా విపాహామున, అతి త్రీభర ద్యాజయోర్యివాహాః; అత్రి భర: 
జికా, వసి ష్థకుశికికా; పీప్పయందు, డా దా్యాపాదా జ. ది(ప 
స్‌ జకాతు. ద్విశే తికాం దదాతి దండమునందు, దాపాడా, 
తః దిషపది కాం దణ్ణితః, ద్విశ తి కాం దణ్ణితః; దడానమునందు, 
(పాదా వ్య వసృజతి ద్విపది కాం వ్యవనృజళతి, ద్విశ తీకాం వ్యవ 
త్తి వ్రున్‌ ప్రత్యయము వుఖ్‌ ప్రత్యయమునకు నుపలత ణము 
క వు్‌ ప్రత్య యాంతములకును కొన్ని యెడల స్రీ లింగము 
మ, ఉ|| శిష్య పాధ్యాయ యో ర్భావః నా మాం 
Ca 


les కిన ఏల్లజు 8 చ్య బ్యు జ జ జే వ్న్న వాః] 
"టీ, (స్రీ భావాదా = స్ర్య్యధి కౌరమందలి వాదన ముల 
దు విధింపంబడిన అని- క్లిన్‌ -ణ్యుల్‌. -ణచ్‌. -ణ్య్వ చ్‌, -క్యప్‌ యున్‌ రా 
86 
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అజ్‌'-అ-ఇల్‌-ని-శ అను ప్రత్యయము లంతముగాలల శబ్లములు aly 
ఉ॥ అజననిః, అకరణిః - ఇచట నా శోశమునం నిరా. 
కృలిః, భృలిః -. భావార్థమునందు క్షి క్రో వ్రత్యయము, ప్రవాహికా, 
ప్రచ్భర్చికా - ఇచట రోగాఖ్యయందు ణ్వుల్‌ , కారికా, జీవికా-ఇచట 
ఛాత్వర్థమునందు ణ్వుల్‌, వ్యావ క్రీ - ఒకరినొకరు తిట్టుకొనుట, 
వ్యాత్యాతీ - ఒకరిచె నొకరు నీళ్లు చల్లుకొనుట - బ్రిచట కర్ణ చ 
హారమునందు క భవతః శాయిక్కా భవతః ఆసికౌ - ఇచట 
పర్యాయార్గమునందు క భవాన ర్హృతి ఇతయుభవీ, కామ్‌, పయ; 
పాయికామ్‌ - ఇచట అర్హార్గమునందు ణ్వుచ్‌ , ఇతుభతీ కాం మే 
ధథారయసి, ఓదనభశీ.కామ్‌ = - ఇచట బుణార్గమునందు ణ్వుచ్‌, ఇత్రు 
భవీకా మే ఉదపాది ఓదనభవీ.కా - ఇచట నుత్స త్తియందు ణ్వుచ్‌ 
వ దృజ్యా, ఇజ్యా-ఇచట ఇభ సకనందు కప్‌, సమజ్యా, నిషద్యా- 
ఆవ Wa కప్‌, మణ్లనా, ఆసనా-ప్రచట భాబార్గమునందు 
యుచ్‌, పవ్యా ఛిద్యా, మృజా - ఇచట భావార్గమునంధు ను అజ్‌, 
చికీర్తా, జిహిర్తా - ఇచట సన్‌ సృత్యయముమో(ద భ"వా'ర్భమునందు 
అప్రత్యేయము, కాంకారిమశారీ 4 ల. తమాంకారిమకార్ష మ్‌ - ఇచట 
ప్ర శ్నాఖ్యానములయందు భ్‌ జ్యాసిః, గ్ల గాసి - కంర భం 
మునందు నిపృత్యయము, శ ప్రత్యయాంతమునకు క్రి కి యా, ఇచ్చా 
ఇత్యాదులు, 

ఉణాదిషు నిరూరిశ్చ 

టీ, ఉణాదులయందలి ని; ఊః ఈః అను సీ మూడు ప్రత్యయ. 
ములు నంతముగాలగల శ బ్బములు (స్ర్రేలింగమునందు న _ర్లీంచును, 
ఉ॥ ని: ప్రత్యయమునకు క శణ, ఊ ప్రత యమునకు. 
ఖర్జూః కణ్ణూః, క స ప్రష్యయమునకు తస్టీ):, లక్నీః 
ఇత్యాదులు. అగ్ని వహ్న్న యోని పాస్టికాశ బ్బ్దములు నిప పృత్య యాంతము' 
లయినను పుంలింగములను విశేషవిధి యున్నది. 


జ్య(ాబూజ_న్హ నం చలం స్థిరమ! శళలం॥! 
టీ, 'జీ-అనయా జీప్‌-జీవ్‌. =జీన్‌ అను ప్రత్యయములు, ఆప్స్‌ = 


కొండ ము] లింగాదిసంగొపావర్ల ము $68 





౨నయగా టాప్‌-డాప్‌-ఛాప్‌ అను సృత్ఫేయములు, ఈ యాతను, డొఖ్‌. 

ను ప్రత్యయమును నంతముగాలణగల శబ్దములు, చలమ్‌ = విశేష్య 

ుఘ్ను ములు అయినవియు, స్థిరమ్‌ =నియతలింగము లయినవియు నీ॥; 

5|| విశేహ్యనిఘ్ను ములయిన బ్యంతములకు పుంసః ఇయమ్‌ పొంన్నీ, 

కవనో రియమ్‌ బెపగపీ, నియతలిం గములయిన జ్యంతములకు కరిణీ, 

'శ్ర-ఇచట జీప్‌, దామోయణీ గారీ- ఇచట జీమ్‌.. ఇార్జరవీ, బె దీ- 
౧ 


చట జీన్‌, అజా, వడకా, రమా - ఇచట టాప్‌, సురాజూ బహు 

మొ = ఇచట డాప్‌, కారివగన్థ్యా, వారాహ్యా - ఇచట వావ్‌, 

'మ్యారూః, కరభోరూః - శ జాజ్‌ అఆ త్యాదులు, 
తత్కీ_.)జాయాం ప స హారణంన పాల్లవా , ణదిక్‌ | 


టీ, తత్‌ = అముస్టిపల్ల వాదులు, క్రీడాయామ్‌ = ఈ క్రీడ 
ుందు, ప్రహరణంచేత్‌. యయాతి స ఆ యర్ధమునరదు 
'ధింపంబడిన ణ ప్రత్యయాంతశ బ్దములు శ్రీ లింగమునందు వరిం 
ళ్‌ Sen శ 
పను, ఉ|| మః ప్రహరణ మన్యాం క్రీణాయామ్‌ మాహా, 
లాగున పాల్లవా,. ణదిక్‌ అన్నందున దాండాదులును తెలియ 
"లను, 


ఘుఖోే ఇ స్పా క్రియా౭ఒస్యాం చే దాణ్ణపాతా హీ ఫాల్తునీ! 
స్థా చ బ్రనంపాతాహి మృగయా తైలంపాతా స్వభెతి దిక్‌ | 


టీ, సాక్రియా = ఆదండపాతాది క్రి య, అస్యాంచేత్‌ = ఈ 
"ల్లున్యాదులయోందు కలిగినయెడ, ఆ యర్థమునందు, ఘుజః= భుక్తం 
ముమోంద విధింపంబడిన, ఇ = బ్లో పృత్య యాంతము నీ ఉ|| దణ్ణ 
"తో౭ఒస్యాంఫాల్లున్యా మితి దాణ్జపాతా ఫొల్లునీ, "శ్యనపాతో౭ 
ఇస్టం మృగయాయా మితి శై సనంపాతా మృగయా, తిలపాతోఇ 
"ష్టం స్వధాయా మితి (కో లంపాతా స్వధా, దికృబ్బమువలన 
గానలపాతాౌదులు సీలాగున తెలియ వలెను, 


(త్రై స్యా కాచి న్గృణా శ్యాది ర్యివమోఒపచయీ యది] 
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టీ, అల్బార్థమునందు వివతు కలిగినయెడ మృణాళీః 
మొదలయిన కొన్నిశ బములు (స్రైలింగములౌను, ఉ॥ అల్పం 
ళమ్‌ మృణాళీ, అల్చోఘుట; ఘట్‌; ఇస్తే శ స్రీ, వెపషూళ 
ఖర్జూరీ అనునివి మొదలయినవి తెలియవలయు. కొన్ని యన్న 
అల్బ్నోవృతః మ! మ. స్రీ లింగములు కాను, 
గొందజు (్ర్రక్వనుని చెప్పి (| (స్రీత్వ వివశ్షుయందు మణ 
శ బములు స్రీ లింగము టై. 


-ఈ ప్రకారముగా లతయణముచేత లింగనిర్లయ మును 
యింకను కకారాంతాది క్ర మమున లింగనిర్జ యమును 'జెప్పుచున 


జా A టీకా ఛాతకీ పజ్జికా౭.2._ థకీ। 
oa శారికా హిక్కా ప్రాచి కోల్కా. విపీలి కా॥ 
తిన్లుకీ కణికా భజ్జిః సురజ్షా సూచి మాఢయః। 
| పిచ్చా వితణ్ణా కాకిణ్య ఛ్చూర్షి శ్నాణి ద్రుణ దరత్‌ ॥ 
సాతి; కన్గా కఖా౭_2._సస్తీ నాభీ రాజనభాొ2_పీచ | 
రుల్లరీ చర్చరీ పారీ హోరా లట్య్వాచ సిధ్ధులా॥ 
లాయో లిమోచ గజ్జూపా గృధ్గసీ చమసీ మసీ। 
టీ, లం కాశ బము మొదలు మసీళబ్దప పర్యంతము శం థ్‌ 
(త్రీ లింగములు, ఈ శబ్దముల కర్ణము, అజా. = రావణవళ 
శఫాలికా= వావిలి ఎవిషమపద వ్యాఖ్యానము, హం 
మాను, పక్ష కౌ = =ని కృేషపదవ్యాఖ్యానము, అఢకీ= తువరి, 
సిధ)కా= =బిల్లు మ్రాను, ఆారికా = గోరువంకి పిట్ట, హీిక్కా_ = 
పాచి"కొ = a ఉల్కా_=కొజవి, సిపీలికా= శమ 
తుమ్మికి చెట్టు, కణికా = పరమాణువు, వ్రీహిభేదమును, గోధ 
యని కొందజు, భజ్లీ = రచనాప్రకారము, సురజ్ఞా = క 
సూచిః=సూది, మాఢిః = చిగురాకు, పీచి యని కొందు, | 
గంజియు బూరుగబంకయు, వితణ్ణా = స్వపతుస్థాపనము లేని 
“కాకిణీ = కర ముత్తులో నాలవ పాలు, అంతక నాల 
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కొందు, చూర్చిః= గద్య భేదము, శాణీ= సాన, ద్రుణీ= చెవిందూరు 
పాము, తాంగోేలని కొందజు, దరత్‌ =మేచ్చజాతి, చటియ యని 
కొందటబు, సాతిః = దానము, తీ వ్రచేదన యని కొందు, కన్గా అ 
బొంత, కథా= చరిత్ర, ఆసస్టీ = పెండ్లి పీట, శవవాహానమని కొంవటు, 

TY) = బొడ్డు, రాజనభా- ee పు రుల్లరీ= = వాద్య 
ఏిళేషము, చర్చరీ=నృ త్త తవిశేషము, పారీ= ఏనుళస కాలిగొలుసుు, 
హో రా= లగ్నాంశము, లట్యా= ఊర (బిచ్చుక, సడ లాజ పూతిమత్స క 
క్లోదము, సిఇ 'బృెముగలదియు, లాతూ = లత్తుక, “లిమా = మేనుగ్రుడ్డు, 
గభ్థరామో = ఫుక్కిలించుట, గృధ్రసీ = "రొండిలోని వాతవ్యాధి, 
చమసీ= సోమపాన పాత్రము, మనీ=మసి, 

ఇతి (స్త్రీ లిబ్ఞనజ్జ) హః, 


= 


ఫుంస్త్వ 
టీ. ముందు నప్పు ంసశే అనువజరుం చెప్పంబడు శబ్దములు 
ఫుంలింగవుందు వ_ర్రించుననుట, 


నభేదానుచరా సృపర్యాయా స్సు'రాసురాః॥ రల ౭॥ 


టీ, సపర్యాయాః = = అమర నిర్ణ రాది సరం కః 
దె దైత్యదై తకేయాది పర్యాయములతీ $గేడోను కూడుకో నియున్న, సురా 
సురాః = సుర శ బ్వమును, అసుర శబ్దమును, నభదానుచరాః = తము 
తమలో విశేషములయిన యిం చాగ్నా కది దేవతల పేళ్లతోను, నముచి 
సంబర రావణాది రాక్షసుల పేళ్లతోను, తమతమ యనుచరులయిన 
హాహా హూహూ మాఠరపింగళాదుల వేళ్ల తోను, చండముండ ప 
సాదులషే పేళ్లతోను ఫుంలింగములాను, ఈ కబ్బములలో ట్‌ 
శబ్లములం దీ విధి ప్రవ _ర్రింపదు, 


థ్‌ సఖ _న్ననాః॥ భీర౮! 
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టీ, స్వర్గ = స్వర్గము, యాగ = యజ్ఞము, అద్రి = =పర్వతము, 


మేఘ =మేఘము, అట్‌ = నముద్రము, ద్రు= =వృతుము, en కాలము, 
ఆసీ= =ఖడ్లము, వర = బాణము, oe శరన కర = హా స్తమును, అప్ప 
నమును, కిరణమును, గణ్జ = కపోలము, ఓస్ట = అధరము, దో 
ఛాహునవ్రు ద న్ల En కణ = కంఠము, “కీశ = కేశములు, 
నఖ=గోళు, నస్తన= స్తనములు, ఈ ౨౨ వస్తువులపేళ్లు సంభవించిన 
దిక్కున కిస విశేషములవేళ్లును ఫు! వీనిలో చేనికి విశేవవిధి 
యున్నదో యక్కడ న్‌ విధి ప్రవ _ర్థింపదు, అది యేలాగన, సర్గ 
వాచకములయిన ద్యో దక" శబ్దములును, వృకునిశేపవాచకము 
లయిన హారిచందన నింశుపాశబ్లములును, కాలవిశేపనాచకము 
లయిన తిధి ప్ర తిపడాదులును, చాణవాచకమయిన అపు శబ్దమును, 
హాస న అమన దీధి త్యాదులును, ఓస్టవాచకమయిన దశన 
వాసశ్ళబ్దములును, బాహువాచకములయిన భుజబాహువులును, దంత 
విశేషవాచకములయిన దంస్ట్రాశీరి పాణశబ్దములును, శకేశవిశేషవాచ 
కములయిన జటానటాశబ్దములును, నఖవాచకములయిన నఖనఖర 
శబ్లములును విశేపవిధి “కలిగియున్న వి కనుక నక్క_డ నీవిధి ప్రవ 
పదు. 


అహ్నో హోనాః 

m5 'అహ్నోంతములయిన పూర్వాస్తోపరాస్త్రోది శబ్దములును, 
bers ద్భగహత్ర త్ర గిహోది శబ్బములును ' ఫు!, అత్యహళ్నో 
భోజనమ్‌, pecs వేళా, ను దిక్కుల నన్యపదడార్ధము నఫుంనక 


మయినను స్రీ లింగమయినను అహ్నోంతశ బములు ఫుంలింగము లే 
య్‌ కొ 0దజు, 


టీ, విషవిధేవనా చకములయిన సౌరాష్ట్రీ )క Eg “కీయాది 


శబ్దములు ఫ్ర, "-కాకోల కాొలక్యూటాదిశబములకో వి శేవవిధి యున్నం 
Se a 
ధుస్వనచ్చట నీ విధి-:వ.వ రింపదు, అ 


ఏ౨,డ ము] లింగాదిసంగొహవర్ష ము 56% 








"అఆఅ"లానా? నవజ | 
ప గః 


టీ, ప్రాగనజ్ఞ భ్ధ ః= సంఖ్యా పూర్యపదములుగాని, రాత్రాన్హాః= 
తాంతవనలయిన పూర్వ రాత్ర, అపర రాత్ర అర్ధ రా ఆది శబ్ద 
౨ పు! రా తాంతమయినను నన. (అపో 
కమి అని కలదు, అతిరాత్రః అను దిక్కున నన్యపదార్థము 
తఅింగమయినను పు! అని “కొందబు, నజ్ఞ్యాపూర్వపదమాయి 
కు గణరాత్రమ్‌, పఖ్బరాత్రమ్‌ అని ॥న॥| 


_ (శ్రువేప్టా (ద్యాశ్చ) నిర్యాసా 
టీ, (శ్రీ చేష్ట - (శ్రీవాన - నరళద్ర దవ అనునవి మొదలయినవి, 


వ్‌గాః వ పేళ్లు వు! 


అనన్నన్తా అ వాధితాః॥ 'రరనణా॥ 
ట్రీ, అబాధితొౌః = విశేషవిధులచేత బాధింపంబడని, ' అన 
౩౭ ౮ అజ్జీరస్‌, ఫ్రరోధభన్‌ మొదలయిన యసంతములును,- సుప 
న్‌! ప్లీహ న్‌ మొదలయిన యన్నంతములును ॥ఫ్రు॥, అభాధితాః 
అందున “యశస్‌, పయస్‌, నావముకొ అను దిక్కుల ని విధి ప్రవ 
తదు, య 


ళ్‌ 


కకరు జతు వస్తూని _ తు వ విరామకాః। 


వ! క జేర జతువస్తూని = కకం జతు వస్తు అను శబ్బములను, 

అవిడిచి శుటవిరామకాః =తు అను వర్ణము నంతముగాణల 
ల్‌ చేతు మొదలైన శబ్దములున్కు ఈ అను వర్షము నంతము 
“ల చర గురు మొదల న శబ్దములును 1ఫు!, కశేదజతువ స్తు 
సూలు |న॥ ఇది తలు ణము గనుక డారు శ్శశ్రు 'కుస్తుమ్బురు 
> శ బములును న! క 


య న. భ్‌ మ రో పోనా యద్య దనా అమో 7] రం! 
వథనయనటో పానా 
ఇలా 
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టీ, కా-ప-ణ-భ-మ-ర-హాథ-నాయ-న-ట ఈ ౧౨ వర్ణ ములు 
నుపాంతములుగాను అకారమంతముగాను గలిగిన శబ్దములు 1॥ప్రు॥, 
వరునగా ఉ|| అర్క_ః, స్ఫటిక 3, వృప,ః, నిక హః, గణక, గుణ్క 
కుమ్న $, కలభః, వ్యామః, గామః, హారం, సారం, భూప, సూవ,, 
అరక, శపథః, సనక, జనః కులాయ ;, తన్గువాయః, రసన, దానః, 

థి అలా 

ఫఘటః, పటః ఇత్యాదులు, 

గో ఆాఖ్యాశ్చరణాఒహ్వాయాః। 

టీ, గార్ల రః, వాసిష్టః అనునవి మొదలై న గో క్రాపత్యమును 
జెప్పు చేళ్గును, కఠః, బవ్యాచః, ఛన్లోగః అనునవి మొదలయిన 

జీ 7 

'వేదళాఖాభ్యతల పేళ్గును ॥పు! 

నా మ్న్య్య కర్తరి భావేచఫఘు ఇ జ బ్బ జ్ఞ ఘాథుచః॥! ర౫౧ం॥ 


టీ, నామ్ని =నంజ్ఞ యందును, అక_ర్షరి=క_ర్హృవ్యతిరి కృ కార 
కమునందును, భా వేచ= ధాత్వర్హమా త్ర మునందునుు,  యథానంభవ 
ముగా విధింపంబడిన ఫఘణఖ్‌ అచ్‌ అప్‌ నజ్‌ ణ ఘ అభుచ్‌ అను 
సీ యేడు ప్రత్యయము లంతముగాలోల శబ్దములు వి'శేవవిధి లేనిచోట 
పు! &॥ సంజ్ఞ యందు ఘుష్ణునకు పాదః, రోగ వేశః, క ర్ఫృవ్యతి 
రి క కారకమునందు ఫ కప తి క కులీ 
కా నం సుఖ నకు ప్రక్రియత ఇతి వ్యాకార ప్రనిద_న్త్య 
సిన్ని తి (ప్రాసాదః, రజ్య శే అనే నేతి రాగః, భావార్లమునందు ఘణ్గు 
నకు త్యాగం, భోగః, అచ్చ )త్వయమునకు నయ జయం, చయ, 
అప్ప త్య య మునకు కరక గర లవః, నజ్‌ పృత్యేయ మునకు 
యజ్ఞః, యత్నః, ౪ ప్రత్యయమునకు న్యాదః, థు వ్రత్యయ మునకు 
ఉరక్ళదః, ద _నచ్చదః, అథుచ్చత్యయమునకు వమభథు,, వేపఫు; 
ఇత్యాదులు, 

ల్యుః కర్తరి 

టీ, క రరి=క రరమునందు విధింపంబడిన, లుుః=లుం పత 
తమన d= వలీ 

లవ వైన, నన్షనః-ర మణః-దహన'। అనునవి మొదలయిన శబ 

ములు ॥ప్ప్ర! ప్త 
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టీ, భా వే= భావార్థమునందు విధింపంబడిన, అవిని-చ్‌ = ఇమాని 
చ్చ్రత్య మూంతములయిన వ్రథిమన్‌ అనునివి మొదలయిన శబ్ద 
ములు 1॥వు! 


ధో భఘో కః ప్రాదితో ఒన్యతః। 


టీ, కః=భొవారమునందు విధింపంబడిన క ప్రత్యయాంతము 
అయిన, ప్రస్థః-విమ్నః-ఆఖూళ్టః- స్యెనోళ్టః అనునవి మొదలయిన థ్‌ 
ములును, ప్రాదితకాప్ర పరా అనునవి మొదలయిన యుసనర్లల 
కంశు, అన్యతః = వెేజబున సుబంతమును కరుపదముగాలోల, 
ననోః = ఘు నంజ్లిక ధాతునుమో(ద నధికర ణార్ధమునందు విధింపం 
ఎడిన, కిః=కి ప్రత్య యాంతములయిన అమ్బుధిః-ఇషుధిః అనునివి 
మొదలయున శబములు ॥ప్ర॥ 

2 

ద్వ నే్యఒశ్వబడబా వశ్వబడ బాననమాపహృ లే! ర ౫9|| 

టీ, సమాహారవ్యతిరి క్తమయిన అశ్యబడబా అను ద్వంద్వ 
మానరూపముయిన శబ్దము ఫు! ఇచట ““పూర్యువదశ్రి బడ బా” 
ఎను సూత్రమునందు ద్వివచనము వివశీతము గాదని 'తెలియం 


కీయుటనై అశ్యబడణాః అని బహువ చనమును ప్ర యోాగించినా(డు, 
మఘావాోర మునందు |న॥! 


కా _న్లస్పూ ర్యెన్దుపర్యాయ పూరో్యోఒయః పూర్వకో౭విచ! 

టీ, సూర్యపర్యాయశే బ్ద ములును చంద్రపర్యాయశ బ్దములును 
'యశ్శబ్దమును పూర్ణములు గాంగల కాంతశ బ్బము ఫు, ఉ|| సూర్య 
= నః, రవికౌన్హః ఇన్లుకా_న్హః, చన్ష/కా_న్తః, అయస్కా_ నః, 
వ్‌చ అన్నందున లోహాకా_న్త్హశ బమును వు! అని కొందజు, 

వటక శ్చానువాకశ్చ రల్ల కళ్చ క్రుడ జక | రని ౩ | 


పుజ్ణోన్యూ జ్ఞన్సముద్లక్స విటపట్టభటాః ఖుటుః। 
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కోట్టా2రఫఘుట్ట పహాట్టాక్చ విణ్ణ గోణ విచజ్ఞవత్‌ |! _ ర౫౪॥ 
గడుః కరణో లగుడో వరణ శ్చ కిణో ఘుణః। 

రు యు ల! 
దృతి సీమ_న్హ హరితో రోమ న్లోద్డీథ బుద్చుదాః! 54౫ 
కాసమర్షో౭_ర్భుదః కున్షః ఫేన స్తూపౌ సయూపశకో। 
అతపః తత్త్రియే నాభి కణప ముర శేదరాః! | ౪౫౬ 
పూర తురప్ర, చు క్రాళ్చ గోల హిజ్జుల పుద్దలాః। 
వేశాళ మల్ల భల్లాశ్చ వురోడాశోఒవి పట్టినః॥ = .. ౪౫%౭| 
కుల్ఫాపో రభన శైవ నకటాహాః పతద్ద)హొః। 


టీ, వటకశబ్దము మొదలుకొని పతద్ద) హశ బ్దపర్యంతము 
తకు శబ్దములన్ని యు ఫు! ఈ శబ్బములలో. గొన్నిటికి నర్గనుా 
కుడజ్జకః =పొాద, న్యూబ్ధః= ఎడ తెగక 'యుచ్చరించిన “యూణు భేంకార 
ములు, ధటః=తక్కెడు ఖటః =తృణవి శేషము, కోట్టః = =దుర్గవిశే 
పము, అరభుట్టః =దొడ్డ బావి, హాట్టః=అంగడీపీధి, గోజ్డః= దేశవిశే, 
పము, వరణ్ణః =ముఖరోగము, దృతిః = తోలుతిత్తి, ఉద్దీథ ౩ = సామ వేద 
ప్రణవము, కానమర్ష ః= క సింద, స్తూపః= మన్ను మొవలయిన వాసి 
దిన్నె, కణపః= అఆయుధవిశేహము, శేదరః=వృవవిశేవము, పశువిశేవ 
మును పూరః= ప్రవాహము, ముర్మప్రః=శరవి శేషము, చుక్రః = సుల్ల 
పబ్బలి, గోళ; = వర్తులాకారమెన మృత్సిండము మొదలగునవి, 
ద్రం. ద్రియాధారావయవ విశేషమును, విధవావుత్రు(డును, హీబ్ణులః = 
ఇంగీపేకము; సుద్దలః = జీవుడు, పరమాణువును, కల్మామః = 'అర్ధపక్వ 
ములై న ముద్దగోథూమాదులు, రభనః = త్వర, క యము పా 
ద్రవ్యాధారమైన మృణ్మ యాది భాండవిశేషము, పతద్ద)హ ల 
పడిన mee కను ంపులు! క 


ట్రై ంలిజకేవః, 
ఇతి సుంలిజ్ణ శేష నం 
సం ఖ్‌ కా నః ’ గ! స్ట వళ at: ఖై ల్‌ 


1 1 అ 0 ఇ 
i శ వ + ppm లోల a i 
న శ / 
లా లో షా వు లం ఎం sr సై 
| ఇ | జ. శ 
“హమ . ఓ 


౦ డ వణ) షై ర] 





నవుంన కేఒన్య శ్‌ 


టీ, అన్యత్‌ = స్త్రీ లింగ శ్రంలింగముంకంగు వే వజ మున, ముందు 
న శబ్దరూపమంతణయుు నవుంనకే = నవుంనకమున వర్తించును, 
హీనేజన్యచ్చ. అను పాఠమున నిదియ యర్థము. 


ఖారణ్య పర్షశ్వభిహిమోదకమ్‌! రేం ॥ 
లీతోస్త మాంస రుధిర ముఖాత్నీ ద్రవిణం బలమ్‌! 
ఫలహేమశుల్పలోహాం సుఖదుఃఖ శుభాశుభమ్‌॥ ల౫E౯I 
జలపుప్పాణి లవణం వ్యష్షునా న్యను లేపనమ్‌। 

టీ, ఖ = ఆకాశమును, ఇంద్రియమును, తక్కిన శబ్బ్లముల 


రము సుబోధ్యము, he ఎప స్తువ్రల వేళ్లును సంభపంచిన 
న ఏని విశేపషముల వేళ్లును విశేపవిధి చాధితములు కానివి ॥న॥ 


_[భయామృత శకృద్వ(స్రు) వాపాభరణ లాజనమ్‌। ర౬౦| 
దా ర్వాషధమృ ధాపత్య హృద యోదర కాకుదమ్‌! 
ప తనాజిర శృజ్లార దా్యార బర్హాడు మానసమ్‌॥ ర౬౧|| 
= ౧ @ యా 
భాష న్హంచా 
టీ, ఈ ౨ శ్లోకము లధికములని కొందటు చెవ్పీరి, ఇందు 
ము-భయము మొదలైన ౨౩ వ స్తువులపేళ్లు విశపవిధిచే బాధిం 


ఏడసివి ॥న॥ | _ 
2..వ్య _క్షలిజ్ఞన్య se ల! 
ట్‌ అవ్య _కృలిబ్బస్య = స్రీ ;యనిగాని ఫపుదమండని గాని మెలులం 


సి వ స్తువుయొక్క_, భణితె"= చెప్పుటయందు, ప 
బ్దము  ప్రయోగింపయిడుచున్నదో అది ॥న॥ ఇందుకు “యువా 
కాన్వాకింతన్య జాతం ప హిపణ్ణిత?? అని 1ఉ॥ ల 


కోట్యా Ef  ఆాదిసజ్ట్య్టఇ న్యా... 
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టీ, కోట్యాః = కోటిశబ్దముకం"ు, అన్యా = వేజెన, శతాది 
జాగారం ఆ ఇధి జగ 0 ర్రి 
సద్ఫ్య్యా =శతనవాస్తాది నంఖ్యా వా చకములు !న॥, కోటిశబ్దము Ey 


వా లకొ నియుతం చ తత్‌ ॥ లో ౨|| 


టీ, లజ =లతుశబ్దము, వా=వికల్పముగా ॥న॥, పక్షమునందు 
వీ, తత్‌ =ఆ లతయీ, నియుతమ్‌ =నియుత మనిపించుకొనును, 


ద్య చ్క- మసిసుసన్న _న్లం 
టీ, ద్వ చ్క-మ్‌ = రెండచ్చులుగలిగిన, అసిసునన్న నృమ్‌-లఅన్‌, 
ఇన్‌, ఉన్‌, అన్‌ అనునివి యంతనుగాంగల శబ్దములు న, ఉ॥ అనం 


తమునకు యశః, పయః, ఇనంతమునకు సః, హవిః, ఉనంతము 
నకు వపుః, ధనుః, అన్నంతమునకు నామ, రోమ ఇత్యాదులు, 

య దనాన్త మక ర్లరి। 

టీ, అక_ర్తరి = కరర వ్యతిరి_క్షము లయిన కరణాధికరణ 
భావాద్యర్థ ములయందు విధింపంబడిన ల్యుట్స్ప)త్యయము మొదలయిన 
పృత్యయ ములకు నాదేశమగు, అనా న్లంయత్‌ =అన అనునది యంత 
ముగాంగల శబ్దములు ॥న॥, కరణార్గమునందు, సాధ్య తే అనేనేతి సాధ 
నమ్‌, అధికరణార్థమునందు, అధి క్రి య తే అస్నిన్నితి అధికరణమ్‌, 
భావార్థమునందు, పచనమ్‌ ఇత్యాదులు, 

(తాన్తం నలోపధం శిష్టం 

టీ, త్రాన్హమ్‌ = త్ర అను నతురము అంతముగాణల ప త్ర 
గాత్ర కళ, ఆాదిళశబ్రములును, నలోవధమ్‌ =లకారోపధము లైన కుల ఫల 
కలాదిశబ్బములును, శిష్టమ్‌ = విశేవవిధిబాధితములు గానివి ॥న॥, 
"ందటు సలోపభమను దానికి నకారోపధములును లకారోవధము 
ఎను నని యర్థము చెన్పి యవన బసాదులును ॥న॥ అందురు. కొందటజు 
శౌన్తంననోపధం” అని పాఠముచెప్పి కేవల త్రౌంతములైన పాత్ర 
(శ త్రాదులును సకారోపధములై శ్రాంతముశతై న వ(స్ర్రశ స్ర్రాదులును 

a 

ఏ కారోపధము లై (త్రౌంతములై న ఆ _న్హ)త న్రాదులును న! అందురు, 


కాండము, లీం గాది సంగగివావర్షము రీ7శ్రి 


pm 





en! 


రా త్ర ౦ (పాక్స్‌ జ ఫై ట్రయా ఒన్వితమ్‌। రజ 9|| 


టీ॥ నజ గమప్రక్‌ = నంఖ్యావాచక మయిన పూర్వపద 
ముతో, అన్వితిమ్‌ = కూడిన, రాత్రమ్‌ = రాత్ర శబ్దము, ॥న॥ ఉ॥ గణ 
రాత్రమ్‌, త్రిరాత్రమ్‌ ఇత్యాదులు, ' 


_పాశ్రాద్యదనై రెకార్థో ద్విగు ర్షమ్యానుసారతః | 


టీ॥ పా౭్రాద్య వ న్లెః ణు పాత్ర శబ్దము ముదలుగాంగల అకారాం 
కములయిన యు “త్రరపదములతో? గూడిన దై, ఏకార్థః = నమాజహో 
రార్హ మునందు న రించిన, ద్భగుః = ద్విగునమానము, లశ్య్యూను 
సారత్క = ప్రయోగానుసారమువలన, 1న ఉ|| పబఖ్బపా త్రమ్‌, త్రభు 
వనమ్‌, చతుర్యుగమ్‌ ఇత్యాదులు, 


ద్వ సై పక త్యావ్యయీ భావ" 
ట్‌, SS వా సమాహో రార్భమునందు వర్సించిన ద్వంద్వ 


రమూనమును, అవ్యయీభావౌ = అవ్యయీ భావనమానమును, !న॥ 
క॥ నమాహోరడ్యంద్భమునకు పాణిపాదమ్‌, అశ్యబలీవర్షమ్‌, అవ్య 
సరా భావమునకు ఉపకుమ్మము, యథావిధి, 


పథ న త్పర ;॥ రర 


టీ, నజ ఖ్‌ స్ట్‌ = =నంఖ్యను జెప్పు ₹ శబ్లములు, 'అవ్యయాత్‌ = అవ్యయ 
చములు పీనికంకు, పరః = పరమై కృతనమాసాంతమయిన, పథ్గః= 
'థ శబ్దము విశేషవిధి బాధితము “గానిది, 1న! ఉ॥ సంఖ్యాపూర్వక 
రునకు తి పథమ్‌, చతుప్పథమ్‌, అవ్యయ పూర్వకమునకు వివథమ్‌, 


శ 
sa 


_పస్ధ్యా శా బపబూనాంచే ద్విచ్బాయం 
"టీ, పస్ట్య్యాః అను సీపదము “కస్టోశీనరనామసు” అనుపర్యంత 
ఏనువ ' రించును, పష్ట్యాః = స్ట బర మైన, ఛాయా= 


స. శబ్బమంతముగాగల తత్పురుపనమాసము, "బహూనాం 


నీ? "అమరకోశము (రీ తీ య 





చేత్‌ = ఆఛాయ బహువస్తు నుల నంబంధియెన ॥న॥, విణ్యాయమ్‌ 
అనునది యుదాహారణము, వీనాం పకీణాం ఇాయూా విచ్భాయమ్‌ 
అని నిగ్గ హము, 

నంపహాతనభా | 

మ రాజాఒమనుష్యాగ్ధా దరాజకాల్‌ ॥ ర౬౫॥ 

దాసీసభం నృపనభం రతన్సభ మిమాదిశః |! 

టీ, పస్థ్యంతముక ౦ కు. బరమయిన, నంహాతే” = నమూ 
హోరి ముందా వర్తించిన, నభా= సభాశబ్ల మంతముగాలల తత్పురుష 
సమాసము ॥న॥, వష్థ్యంతములయి, Sas రాజథ బ్రవ్యతి 
రి శక్షములైన, రాజా౭_మనుప్యా న్థాత్‌ = రాజపర్యాయములకం కును 
రక్ష, వీశాచాది వాచకముల కంశును, పరా=పర మై, శాలార్ధాఒవీ= 
శాలార్ధకమునై న్కు. నహ గణ శబ్బమంతముగాంగల తత్పుదువ 
సమానమును ॥న॥, డాసీనభ తనం చును కను క్రమముగా 
నుదాహరణములు, ఇమాదిశః అన్నందున నీలాగే యుదాహారణాం 
తరములు తెలియవలెను, 


పజ్ఞి పక్ర మూ_న్తశ్చ తదాదిత్వ ప్ర, ప కాశ నే॥ ర౬౬.| 
ప్రక ది 
Se WU 


టీ, ఉపజ్ఞి షక్రమౌా_న్తః = ఒకరు చెప్పకయే తనచేత నెజటుంగ 
బడిన వస్తువు ఉపజ్ఞా అనబడును, ఒకరు చెప్పకయే తనచేత నారం 
భింపంబడిన వస్తువు ws అనబడును, ఇట్టి యుపజ్ఞా పక్ష, పక వు 
శబ్దము లంతములుగాలోల పస్టీ తత్పురువసమాసములు, తచాపేత్వ 
ప్రకాశనే= అయుపజ్జోప క్రచుములకు మొదలు తోంచునవుడు ॥న॥, 
ఉ॥ కోపజమ్‌, కోప కృమమ్‌, ప్రిచట కన్య ఆపజ్ఞా కోపజ్జమ్‌, కన్య 
ఉష కృమః కోప క్రాన్‌ అని విగ హములు, ఇందుకు స్త అనంగా 
బ్రహ్మ - అతనిచేత నొకదుచెప్పకయీ మొదట  నెజుంగయిడినది 
యనియు, నతనిచేతనే యొకరు చెప్పకయే మొదట నారంభింపంబడి 
నది యనియు నర్థము, ఆ ెంటికిని వదనగా వేదమును సర్లమును 


కోండ ము] లీంగాదీసంగరహవర్హము రీ? కి 





) శెవ్యములు, ఆదిశబ్లముచేత ప్రాచెతసోవజ్ఞ ౦ రామాయణమ్‌ 
| త్యాదులు _తెలియవ లను, 


వే న్థోతినర నామసు | 


టీ, ఉళీనర = ఉళీనర బేశమునందలి, నామసు = సంజ్ఞ విషయ 
ఏయినపుడు,. Bas కస్గాశబ్ద మంతముగాంగల పన్టీ తత్పురు మనమా 
ము ॥న॥, సౌశమినాం కనా సౌశ మిక న్థమ్‌, అహ్వోరకన్థమ్‌ పత్యా 
ఏ లుదాహర ణములు, 
భావేనణక చిద్భో =. నే నమూహీ భావకర్శణేః || 
షష కః 
టీ, .నణకచిద [= నప్రత్యయ ఇ పృత్టయ కప ప్రత్యయ 
కారే త్స్రత్యయములకంకొ, అన్యే= ఇతరము_లె న,. ఛాపేమ ధాత 
మునందు విధింపంబడిన కృత్న)త్య యములు, నమూ = నమూ 
ర్థమునందును, భౌవ కర్ణణోః = భాొవకరా ర్ధములయందును విధిం 
బడిన, అద న్తప్రత్య యాః = అకారాంత తద్దిత ప్రత్య యములును 
తముగాంగల శబ్దములు ॥న॥, ఉ॥ కృత్స)త్యయములకు భావా 
బునందు వ _న్హవ్యమ్‌, ఇచట తవ్య పత్యయము, జేయమ్‌, ఇచట 
త్‌”, బహ భూయమ్‌, ఇచట కప్‌ , సాంరొవిణంవ రే, బ్రచట 
ుణ్ల్‌, : అకారాంత 'తద్గితములకు సమూహార్లమునందు,. భియూణాం 
నాహో ఖై తమ్‌, గార్భిణమ్‌, యావతమ్‌, ఇచట అణ్‌, భావ 
సంసారాలు శుక్ల స్య భావః Sr ఫ్రమ్‌; బ్రాహూణ్యమ్‌, 
ట్‌ వ్యఖ్‌ , యత్నః, నాద్యః, ఆఖూత్ల ః, జయః, అవి మొదలయిన 
లు వు! 
వుణ్యసుదినాభ్యాం త్యహా।ః పర$ః। 
టీ పుణ్యసుదినాభా గమ్‌ = పుణ్యసుదినశ బములకం కె, పరః= 
మెయు౧డు కృతసమాసాంత మైన, అహః; = అహశ్శబ్దము ॥న|, 
ఫుణ్యాహమ్‌, సుదినాహమ్‌, ఇచట సుదినశబ్దము ౯ భనమాత్ర 
కము, 


$76 ఆమర క్రోళము (తృతీయ 





క్రి క్రియాఒవ్యయానాం భదకా న్యేకత్వే 

టీ, క్రియాఒవ్యయానామ్‌ = క్రీ యలకును అవ్యయములకును, 
ఛేదకాని = పిెశేషములయిన కబ్లములు 4న, అవి ఏక త్వైఒవీ అన్నం 
దున నేకవచనాంతములును, ఉ॥ కి యాూవిజేషవణములకు మన్షం 
పచతి, మృదుపచతి, అవ్యయవి శపణములకు శ్వశోభనం, శ్యోర 
మణీయమ్‌, 

బ్రికను గొన్ని నపుంసక ములను స్వరూపము చే జెప్పుచున్నాండు, 
ఒఒవ్యుక్టత్‌ ట ౩ . కోజ౮॥ 
చోచం బర్హం గృహాస్టూణం తిరీటం మర్మ యోజనమ్‌। 
య Pp 

రాజసూయం వాజపేయం గద్యప బ్య కవేః కృతే ॥ రజ డా 

మాణిక్య భాహ్య సిన్లూర బిర చివర పష్టరమ్‌! 

లోకాయతం హారీతాలం వివలం స్థల బాహ్లికమ్‌॥ ళ౭ం౦॥ 


టీ, ఉక్ళశ బ్దము మొదలు Ten శబ్దములు. 

॥న॥, వీనిలోం గొన్నిటి కర్ణములు -__ --ఉక్టమ్‌ = సామవి శేషము, తోట. 
కమ్‌ =వృ త్తవిశేషము, చోచమ్‌= తాటిపండు, తిరీటమ్‌=చుట్టుట, 
లోకాయతమ్‌ = చార్వాక శాన్ర్రము, విదలమ్‌ = దాడిమవిత్తులు, 
వినలు మొదలై నవాని బేడలని కొండబు, స్థాలమ్‌= -భోజనపాత్రము, 


దితి నప్రంసకలిబ్లశేవ:. 
ఫున్న వుంసక యో; -సేషో2ై 
టీ, ఇది (త్ర వుంసాధికారమువటు కనువ_ర్తించును, శేవః= 
సున్న పుంసక పవివరణములయందు. చెప్పబడు అర ర ర్చాదికబ్బములు! ప్న! 
2 -ర్రక్చే విణ్యాక కలు కొ? 81 
మోదక _న్తణ్ణక ఫ్రజ్క_ శ్యాటకః ఖర్వటోఒ ర్పదః॥ రోకిం॥ 
పాతకోదో్యో గచరక తవనూలావులకా నడః! 


౦డ ము] లింగాదిసంగి హవర్షము ర్‌ 





న్‌ 


కస్టం ముణ్ణం శీధు సు న్హం న్వేడితం మేను కుట్టిమమ్‌!౮ ౭ ౨| 
యాం (9) 

సజమం ee నార న థవ్చు లావ్యయ 'తాణ్డవమ। 

కోవికం చక. ద్ద వా ర్పాసం మా యుగనరమీ్‌। 'ఈ౭ి ౩|| 


య వీ (1 న పాల్తి వే యూపహపం చమన చిక్క సే; 


యు. గొన్నిపే కొెళము- స న. = బుక్కులోనగము, 
= భూపుణము (పా) దణ్ణకః, హౌటకః =అల్బవ న్రము, ఖర్వటః = 
పకతమధ్యమునంచుండ ప్రృథానగా/మము (పు 


పు ఉపగా/మము 
కంట కోన్నత గ్రామము (పా) కర్చటః = చిన్నపంచ, చరకః = 


గ్రంథము, ఫన్‌ = పూయుట మొదలయిన క్రియ, ఫవున్నక 
) గా బున్తమ్‌ = మాంసవి శేషము, శతమానమ్‌ = వలిమెండు 
తూమెడు ధాన్యము “మొదలయినవి యని కొందచజు, అర 
౫మయు, నకారాంతము, అకా రాంతముని కొందటు, శమ,లమ్‌ = 
ము, అవ్యయ మ= అవ్యయశ బ్దములు, కఏకమ్‌ (పా) కవియమ్‌ 
కపీయమ్‌ = కశెము, యుగన్లరమ్‌ = రథము నొగలు, పరత 
మని కొందజు, పూయమ్‌ = చీము, ప్ర గీ వమ్‌ = కిటికి, మదన 
సీ కొందజు, పొత్రి వమ్‌ = యజ్ఞోపకరణము, యూవ,మ్‌= వెనలు 
అయినదానికట్టు, నున్‌ డా = యజ్ఞ పాత్రము, చిక్కనమ్‌ = 
దుల విషము, 


అక్థర్చాణా ఛు వ స్తం యదె దై ఏదికం ధ్రువమ్‌! 
తన్నో క క మిపా లోనేఒవీత చ్చేద న్త న న్టస్సు "సేషవల్‌ | 


టీ, అక్టర్సాడా = అర్లర్బాదిగణమునందు, ఖృుతాదీనామ్‌ = 


రాదిక బములకు, యత్‌ పుం_న్ల (మ్‌ = ఏ లింగము చెప్ప 
అది ధు/వమ్‌ =నిశ్చయముగా, నె దికమ్‌= వేదసిద్దము, తత్‌ = 
బ్రహ = ఇక్కడ, నో క్షమ్‌ = చెప్పబడలేదు, లోశే2ఒవీ = 
నందును తత్‌ = ఆ ఫుంలింగప్ర పయోగము, అ స్టిచేత్‌ =కలిగిన 
శేవవదనస్సు = శేపమువ లె నగును, న వం కుక తక 
మోగతః అని ముందు చెప్పుచున్నాడు; అక్కడ , శేష 


నిశా న్ర్రమునందు( దాను జెప్పని నామలింగనిర్లయమ్లులు 
7 


మారా దు. ననాద. అదాయం అలా. ౨ 
వ టా == వచన తక్ణ్టుడాలాం 
న తే = 


వస్తారా లారి. దాసు పల్‌ శా 


శవ అజటతవై న ునమన్లాట్డము దదానావనుడా మడా 


ప 
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ఏలాగున శిష్ట ప్రయోగమువలన దెలియ(దగినవో యాలాగున నిక్క 
డను తెలియవలెనని యర్థము, 
పతి వున్న వుంనకలిజ్ఞశేవః 
ఫుంన యోూః 
ప్రిది త్రీ నసుంనకాధి కారమువర కనువ ర్లించును, 


[మూ 


అపత్యాన్తాః 

టీ, అపత్య = అపత్యార్థమునందు విధింపండిన అణ్‌ ష్‌ 
యజ్‌ మొదలయిన ప్రత్యయములు, అనా; = అంతముగాంగల థు 
ములు ప్ప! ఉ॥ జొపగవః, జొవగప్‌; హః దాన్నీ; ; గార్ల్యః, గార్తీ, 

ద్విచతుష్టట్ప దోర గాః॥ కాగ్‌ 

జాతిభేదా;ః 

టీ, ద్విచతువ్నట్పద = ద్విచతుష్టట్పదజాతులంజెప్పు శబ్దము 
లును, ఉరగాః = నర్పవాచకశబ్లములును ప్ప! ఉ|| ద్విపదజూతిక్షి- 
పురుషః, వురుషు; కుక్కు_టః, కుక్కుటీ, చతుష్పదజాతికి-మృగ,, 
మృగీ, వట్పదజాతికి-భ/మరః, భ)మరీ, నర్పవాచకములకు-ఉరగః, 
ఉరగ, ద్విపదజూతు లుపలతుణము కనుక, స. మల్సీ ఇత్యా 
దులును ప్ప! 
స్రమాఖ్యాశ్చ స్ర్రయాగా. స్సహ 

టీ, పం వురుషవాచకము లయిన స. 
"కాది శబ్దములు, స్రైయోగైన న్పహా = వుడపనంబంధమువలన గ్ర్రీలను 
జెప్పు ప్ర పస్ట్‌ గోపాలీ వ వ ప్ప 1 వఐవచట మరి 
యొక వ్యాఖ్యానము గ్రే = 'స్రైవ్య క్రీ క్రీ యర్యాగః = ee సంబంధ 
ములచేత, పుమాఖ్యాః= ప్ర క్‌ వుడప నామములను బోదు 
నని, ఈ ౨ వ్యాఖ్యానములయందును ప్రన్సగోపాలాది ప్రాతిపదిక 
ములు ప్రుథునులను (స్ర్రైలను జెప్పి ద్విలింగము తొననుట, శెండవ 
వ్యాఖ్యానమునందు సహా అను పథము ముందటి మల్ల కపథముతోం 


'బేరచున్నది , 


"౦డ ము] లింగాదిసంగొహవర్హ ము 579 


——___ ——_—— 








మల్లక ః | 
యోని ర్భరాటక స్పా ఏతిర్భర్లకో రూటలో మనుః॥ 
మూషహపా నృపాటీ కర్క_న్లూ ర్యష్టీ శాటిః కట్‌ కుటీ! 
టీ, మల్లకళబ్దము మొదలు కుటీశ బ్రము పర్యంతము లయిన 
ములు ప్ప! ్రిందులోం గొన్నిటికి నర్గము - మల్లకః = ప్రమిద, 
కః=సీలి మొదలయిన వన్నెలు, (పా) వల్లకః=పఏణె, రూటలః= 
)క్క-వు బెట్టు, ఇఖ్రయంవమనుః = మనున్ర పెండ్రాము (పా) ఇయం 
08 = తపస్విని, నృపాటీ = పరిమాణ విశేషము, నదివిశేషమును, 
= గుడిసె, 
ఇతి (స్రువుంలిజ శేషః 
నవుంనక యో; 
. ఈపదము త్రి లింగాధికారమువర కనువ_ర్తించును, 
భావ కియయోప్ట రక క్యచిచ్చవుఖ్‌ | ర౭౭॥ 
ఇ”చిత్య మాచితీ మైత్ళ్యం మైత్రీ వుజ్‌ స్రాగుదాహృతేః। 
అక క్రియయోః = భావార్థకర్యా ర్థములయందు విధింపం 
మ్య్‌ = హ్యజ్బ/త్యయాంతములును, వుఖ్‌ =వుజ్బా)త్టయాం 
సను, కచిత్‌ = ఒకానొకదిక్కు న న్న, హ్యజ్బా త్య యాంతము 
దాహరణములు, _ జొచిత్యమ్‌, జాచితీ; మైతగ్యుమ్‌, మె , 
ఇది దిక్ప)దర్శనము కనుక వైద్య మ్‌ వై ద; ఆను 
మ్‌, అనుపూర్వి ఐపి మొదలయినవి తెలియవలెను. కగచిచ్చ 
కున ఇాహూుమ్‌, హా క్ట శె "క్షమ, మొవలయినవి నప్పం 
లేను. వ్‌ = వుళ్న/త్య యాంతములు, ప్రాక్‌ =మునుష్పే 
మనుష్యవ రాదులయందు, ఉదాహ్బుత ః= చెప్పంబడియున్న ని, 
ుట్లన, చోరికా ఆహోఫుదుషికా వార్టకము అని క్వచిచ్చ, 
ఏన వక్‌, ప్రత్యయాంతములు క్‌ న్ని (స్ర్రీలింగములే కొన్ని 
'వింగములే కొన్ని రెండులింగములును కాయబట్టి ప్రయోగ 
న జెలిసికొనం దగివది, 


(Ee 


ర 


{ 
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పష్ట్య న్తప్రాక్సదా స్పేనా కాయా శొలా సురా నిశాః॥ 

స్యు ర్యా నృసేనం శ్యనిశం గోశాల మిత చేచదిక్‌ | 

టీ, పస్ట్యంతపూర్వపదముగాం ' గల సేనా ఛాయా 
సురా నిశా శబ్దములు న్న, స్యుః = ను, నృసేనమితా దు 
హరణములు, ఇతేచ అన్నందున వృషుచ్చాయమ్‌, తు 
అనునవియు. దెలియవ పను, ఇచట వా అన్నందున నృ సేనా, 
చ్చాయా, గోశాలా-యవసురా-శ్వనిశా అని (స్ర్రేలింగోడా 
ములును తెలియవలెను, శని మనంగా కృష్ణ చతుర్ల శి, 

ఆబన్ననో త్తరపదో దిగు శ్చాఫుంసినశ్చ లుప్‌॥ 

త్రీఖట్వంచ త్రిఖట్యిచ త్రితతంచ త్రీతత్యువి। 

టీ, ఆబన్న న్తం= ఆబంతనును అన్నంతమును, ఉత్త। 
ఉ _తరపవముగాలగల, ద్విగుశ్చ = ద్విగునమానము, అపుంసినళ్ళ 
అనయా. అన్నంతన కారములకు లోపము వచ్చునసి యర్థము 
త్రీఖట్వమ్‌, త్రి త్రిఖట్వి మొదలయినవి, 

బతి ప్రక 


త్రిష పార్రీ ఫుటీ పేటీ వాటీ కువల డాడివాా॥ 
ట్రీ, పా త్రీశబ్దము మున లాజుశ బములు మూండు లి 
యందు వ రించును, 


వాతి 


బ్రతి తిలిజ్ఞశేహః, 





పరలిజ్ఞం స్వ పధానే వ్వ నే తత్పురు పే.ఒవిచ! 
టీ, న్వప్రభానే ద్వ = ఇతెేేతర ఈరాగ మందము? 
తత్పురు శే 5.2... పీన జు =తత్సురువు నమానమునందును, పర లిజ 
పదముయొక్క_. లింగము వచ్చును, 1ఉ॥ ఇత ేతర యోగద్య 
నకు ఉ॥ కుక్కు_టమయూర్యా, మయూరికుక్కు శూ; తత్పురుష 
అర్థవిప్పలి, కరకినసలయమ్‌, 
ఇతి పరవల్లి జ శేవః, 





కాండ ము] లిం గాదిసంగోహవర్లము 581 
అర్థాన్హాః ప చ్రాద్యలం (నస్తాజ=పన్న పూర్యాః పరోపగా।ః॥ 


టీ, అః = అర్థశ బమంతముగాంగల సమాసములును, 
శ్రాద్యలం ప్రాస్తా౭పన్నపూర్వా! = ఎచ్రైద్యుప పసర్లలును అలంశబ్దమును 
న్యస్త ప్తశబ్దయను ఆపన్న శబ్దమును పూహ్వముగాంగల సమాస మ 
రెక్పువుపము లయినను, పరోపగాః = వి శేష్యలింగము గలవి, లం 
తములకు॥ఉ॥ మవాహుణా య గా హాణార సూసః, వాహ 
యవాగాః, Suen EEN Su 

= ww ఆ థి షా we ర్‌ 
ఖటార్ధిమ= అతిఖట్వః పురుషః, అలిఖట్యా నీ, అతిఖట్వం కులమ్‌ 
ఇత్యాదులు, అలంపూర్ణమునకు 16 అలంజీవి కామె అలంజీవిక ౩, 
అలంజీవికా, అలంజీవికమ్‌; ఈలాగున (ప్రాప్టజేపికః, ఆపన్న జీవిక 
అనునపియు, 

తద్దితా సై ద్విగుః 


i కద్ధితా స్టే- తద్దితారమునందు విధింపంబడిన, ద్యగుః =ది(గు 
సమాసము వోశేస్యలింగముగలది. lel పఖ్బసుక పాలేషు సంస్కృతః 
పణ “క పాలః ఫురోడాళ ౩, పజ్బుక పాలా యవాగూ,ః, పకక పాలం 
హాపిః, 


స్ట సర్వనావు తవ “నస! 


ట్‌ రన వ సరనామ =నరగినామ 
శ బములును, సద న్న =అవి యంతముగాలోల శ బ్బములును, విశేష 
విధిలేనివి ఏశేవ Sari lel సంఖ్యా వాచకములకు - = ఏక; 
స్రీ ఏకం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, సరగనామములకు - 
సర్వః, నర్యా, నర్వమ ప్రణా దులు, సంఖ్యాంత ములకు లా పర మైకః, 
పరమైకా, పర మైకమ్‌ ఇత్యాదులు, సర్వనామాంతములకు - పరమ 
సర్వః, పరమనర్య్యా, పరమసర్వమ ఇత్యాదులు, 


పురుషః, ఏకా 


బహువ్రీహి రడిజ్నామ్నా మున్నేయం త్ర దుదాహ్ఫాతమ్‌| 
టీ, అదిజ్నాన్న్నూమ్‌ = దిగాషచకశ బ్బములకం కె వేజయినళ్ట 
ములకు వచ్చిన, బహువ్రీహి; = బహువీ)హిసమాసము విసాప్య 


ర్‌ర2 అమరకోశము [తృ తీ 





లింగము గలదియాను, తదుదాహృతమ్‌ = దానికి నుదాహూరణ, 
ఉన్నేయమ్‌ = జోహింపందగినది, ఎట్లనంగా, చిత్తా పటా యస్య శ 
పటః ప్రరమ చిత్రపటా ద్ర, చిత్రపటం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, 

గుణ ద్రవ్య క్రియా 'ఊకూగోపాధయ: పరగామిన।ః। 

టీ, గుణ= es దృవ్య= ద్రవ్యమును, క్రియా = కి 
యును,  యోగోపాధయః = పృవృ్తి ల్రినివి త్త వం శబ్దము 
పరగామినః=వి" శేహ్యలింగము గలవి, ॥14ఉ। ణో పాధులకు - శ 
ee శుక్షః పటః , శుక్షం వ(స్ర్రము; ద్రవ్య పాధులకు- -దల్డ పురు 
దణ్గిస్‌ స్రీ, కల్తి కులమ్‌, క్రి "యోపాధులకూ-పాచక ; పురుషః, పాశ 


స 


స్స్‌, పాచకం "కులమ్‌ ఇక్యోదులు, 

కృతః క్ర ర్హరక్థానంజ్ఞాయాం 

0 టం మ 

టీ, అసంజ్ఞాయాను = సంజ్ఞావ్య తిరి క్తమయిన, కర్పరి=కర్హ 
నందు విధింపంబడిన, కృతః = కృత్స త్య యాంతశ బ్దములు విశేవ్య 
ములు గలవి, ఉ॥ కర్తా, కర్డ్‌), కరః కుమ్మ కార ః, కుమ్మ కారీ, క్ర 
కారమ్‌ ఇత్యాదులు, సంజ్ఞ యందు సింహా: , వ్యాఘ్యుః అని ॥ప్ర 

కృతాః కర్తరి కర్మణి! ర 

టీ, క ర్హరి=క ర్రర్గమునందును, కర్మణి = కర్మార్థమునం! 
ఏధింపంబడీన, కృత్యా? = కృత్య ప్రత్యయము లంతముగాంగల శ బ్లవ 
వి శేహ్యలింగములు గలవి, |॥ఉ। క్షర్హర్ణమునందు - భవ్య_స్తరుః, భ్‌ 
లతా, భవ్యం ఫలమ్‌; కక ర్రమీనందు - వ _కృవ్యః; న క్స్‌ 
వ_క్షవ్యమ్‌; భావార్థమునందు - స్థాతవ్యమ్‌ అని ॥!న॥ 
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అణాద్యన్తా _స్తేనర క్రాద్య స్థ నానార్థ భేదకాః। 

టీ, 'తేనర క్రాద్య ర్లే= దానిచేత నిది చాయ వేయ బడినది 
నది మొదలై న యరములయందు విధింపంబడిన, అణాద్యన్తాః = =™ 
తయ ము ముదల న తం క్వతాయు లంతముగా గల శబ్ద 
నానార్థభేద కాః= నానార్థములకు విశేషణము. విశేవ్యలింగము: 
యాను, ఉ|| కుసు మ్ఫ్ళెనర కః కుమ్ము! wn కనులా చా 


త లింగాదిసంగోహవనర్ట ము రరితీ 





ప. వన్ర్రృమ్‌, లఇన్షో)చేవతా౭న్య వఐన్ష్రః వురోడాళః, ఐస్టి/ 
బుక్‌ , ఐన్ల)ం హామి, కందు “నానార్థ భేద కాణి” అనునది ప్రల్యే 
కముచేసి నానార్థ వాచక ములై న శబ్దములు విశేవ్యలింగములు ౫ గలవి 
యానని యర ర్ధము చెప్పి యందులకు pee ణములుగ శివో రుద్రః, 
వివా గారీ, లీనం భద్రమ్‌ అని 'చప్పుదురు. 


బ్రతి వాచ్యలిజ్ద శేపః, 

పుట్సంజ్ఞ కౌ స్ర్రీషు సమా యుష్మ్మ దస్తు _త్తీ జవ్యయమ్‌! 
టీ, షట్సంజ్ఞై కాః = పట్సంజ్ఞ శబ్లములును, యుష్య త్‌ =యుష 
చృబ్దమును, అన్నత్‌. = అన్న చ్చబ్బమును, తిజ్‌ = తిజంతములును, అవ్య 
యమ్‌ = అవ్యయమును; త్రీిషునమాః = మూండులింగములయందు వ 
రూపములై యుండును, పుట్సంజ్ఞ ము లనంగా షకారాంత నకారాంత 
సంఖ్యా వాచక ములును, క తిశ బములును, |ఉ| ప.కా రాంతసంఖ్యకు - 
వడిమే, షడిమాః, పడినూని; నకారా _న్తనంఖ్యకు బా పబ్బ ప్రా పాణాః, 
పజ స్ర్రీయంః, పల్వాన్షియాణి; కతిశ బమునకు - కప. కతి 

(స్రైయః, కలికులాని; యుష్టుచ్చబ్దమునకు - త్ర్చంపుమాన్‌ , త్వం(స్టై 
త్వంనవు ఫుంనకమ్‌; అతడ బమునకు - అపహాంవువూన్‌ , అపాం, 
అపహంనపఫుంనకమ్‌; తిజ న్లమునకు - పచలతిఫుమాన్‌ , పచశి స్త్రీ, పచతి 
నపఫుంనకమ్‌; అవ్యయమునకు - ఆై్వెన్లిరిః, ఉచ్చైెళ్ళొాలా, జె 
ప, 
ఇత్యలిజ్ద ప్ర కరణమ్‌, 
పరం ఏిరోభే న 
టీ, విరోఛే=విరోధమనయణా నన్య శ్ర చరి క్ఞార్గషతో "నరు 
లవణము లెక యుదాహరణమందు షా ప్లిం ff అట్ట విరోధ 
మో లింగాదిసం గ్ర హవర్షయందుం జెప్పిన సక ఇములకు సరోభవించిన 
దిక్కున, పరమ్‌ = పరమైన లక్షణము చేత విధింపంబడు లింగమే 
నిర్దయింపందగినది. అది  యిట్లన, అసురపర్యాయషుల్డు హ్‌ 








జ 


అక్‌! 


584 అమర కోశము 


లని సుంలింగశేహమునందుం జెప్పిన లతుణను రాతసాదిక బి! 
యందు. జరితార్గము, అనంతములు నవుంనక ము లని నపుంసక! 
"శేషమందు. జెప్పిన లవణము యశ కశ్శ బైాదులయందు. న. 
ఈ "రెండులత,[ణములును 'రకుశ్శబ్దవముందు చ్చే _ప్రములయ్యెను గ 
నిచట పరమై ద్య ర చ్క._మసినునన్నంత మను లత్షణముచే విక 
బడిన నవుంసకలేంగమే సిర్దయింపందగినది. ఈలాగున నక్క_డక 
నూహించునది, 

"శేపంతు జేయం శిష ప యోగతః। 

Gy ల 

టీ, ఇెవమ్‌= ఈ శౌ న్ర్రమునందుం జెప్పబడని నామము! 
లింగములును, శిష్ట ప్ర యోగతః = వముహాకవి ప్రయోగమువ 
శ్రయమ్‌= తెలియ (దగినది. 


ఇతి లిజ్షాదినబ్బ/హవర్షః, 


జ్ర త్యమర సింహాక్ళ తే" సామలిజ్లొనుశాసననే। 
తృతీయ కాణ్ణు సామాన్య స్వాస్టనీవ గును లు] 


టీ, ఇ = పూరో్ట కృ క్షమెన, నామలిజొనుళాన సే= నామలిం 
శానన మను, అమర సింపహాక కృతౌ =ఎఅమర సీంహునియొక్క_ గం 
నందు, తృతీయ? = = మూండవదయిన , సామాన్య కౌణ్ణః = ba 
కాండము, సాజ్బవవ డా నను గృముగానే, నమర్ధి తః = నెటు 
బడియెను, 


rhe TET rr dd 





